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Аннотация
Попала в чужой мир, в одночасье став вдовой с маленькими детьми на руках, пустой казной и кучей проблем — нет времени унывать. Хозяйство поднимем, детей вырастим, с внезапно появившимися женихами — разберёмся. Только отчего сердце так сладко томится возле случайно попавшего в мой замок солдатика?


Элен Скор
Хозяйка лавандовой долины


Глава 1

Экскурсионный автобус плавно притормозил и остановился, дорогу ему перекрыло огромное стадо овец. Я выглянула из окна, глядя на овечьи спины, казалось, там, на дороге перекатываются грязно серые морские волны.
— Остановка полчаса! — объявила молоденькая девушка экскурсовод.
Туристы радостно загалдели, вываливаясь из автобуса наружу. Поездка по горному серпантину всех немного утомила. Многие тут же поспешили к выставленным неподалёку лоткам с сувенирами, оттуда же тянуло лёгким дымком и ароматом свежего шашлычка. Но всё это меня не интересовало, я увлечённо принялась фотографировать раскинувшуюся чуть ниже долину. Жаль, ракурс перекрывают камни и какие-то лачуги, больше похожие на хозяйственные постройки.
А если подняться вон туда? Я задрала голову на ближайший уступ, в сторону которого вела узенькая натоптанная тропинка. Правда через несколько шагов я наткнулась на протянутую поперёк тропки бечёвку, на которой болталась выцветшая картонка с надписью «Проход закрыт».
Я воровато обернулась и, перешагнув через табличку, пошла дальше. Чуть выше находилась площадка, огороженная старенькими деревянными перилами. Рядом стояло несколько лавочек и чуть покосившийся столик.
Странно, почему туристов сюда не пускают, вид отсюда открывался просто волшебный! Горное ущелье, изумрудно зелёная с лиловыми вкраплениями долина и силуэт прекрасного замка вдалеке. Я принялась щёлкать кнопкой фотоаппарата, пытаясь запечатлеть всю эту красоту. Подошла к самому ограждению, не замечая открывающего сразу за ним обрыва.
В кадр никак не хотел попадать белоснежный пик далёкой горы, я потянулась, опираясь о деревянные перила ограды. Вот, получилось! Отличное фото выйдет!
Внезапно послышавшийся сухой треск стал для меня полной неожиданностью, хлипкие, прогнившие от времени перила поддались под тяжестью моего тела, и я со всего маха рухнула с утёса вниз, прямо на камни.
Говорят, что за минуту до смерти перед глазами человека проноситься вся его жизнь.
А какая она была у меня?
Счастливое детство в стране советов, правда, советы больше любили давать бабушки у подъезда. Я родилась в середине семидесятых, когда каждый житель страны был уверен в своём будущем, это будущее расписывали на годы вперёд: себе, своим детям, внукам. Мои родители не исключение.
Папа, преподавал на кафедре прикладной геологии, имел учёную степень и огромную любовь к родным просторам. Мама — учитель биологии в школе. Не удивительно, что каждое лето они отправлялись в экспедиции и частенько брали меня с собой.
С детства я привыкла к обществу взрослых, говорящих «заумными» словами. Ничего удивительного, что в шесть лет я с лёгкостью могла определить, чем отличается полевой шпат от кварца, отлично читала и знала больше сотни названий полевых растений.
Не стоит и говорить, что в школе я была почти круглой отличницей, единственное, что мне никак не давалось — это пение и иностранные языки. Но благодаря моим остальным успехам учителя смотрели на это сквозь пальцы. Впрочем, как говорила мама, и без этих навыков можно неплохо прожить, зато она сама прекрасно пела. Я всегда любила слушать как она, возясь на кухне, заводила: «Лаванда, горная лаванда!». Эта песня для меня навсегда слилась с образом мамули, ароматом яблочных пирогов, крепкими объятиями чуть пахнувшего табаком отца. Чудесное было время!
Не смотря на успехи в учёбе, я не была классической заучкой и отлично ладила со сверстниками. Хотя, признаться, мне порой было с ними скучновато, и я каждое лето с нетерпением ждала очередной поездки с отцом куда-нибудь на Уральские горы или степи Казахстана. Там, рядом с взрослыми, я чувствовала себя среди своих, с упоением таская в лагерь найденные камни или собирая очередной гербарий.
Ничего удивительного, что получив школьный аттестат, я поступила в институт отца. Там меня по-прежнему окружали знакомые лица.
А страну уже потряхивало, вокруг происходили стремительные перемены, которые поначалу почти не затронули мою семью. Родители были вполне обеспеченными людьми с обширными связями, им ничего не стоило подарить своей дочери-первокурснице однокомнатную квартиру в довольно престижном районе.
Мама привила мне хороший вкус в одежде, да и сама я считалась довольно симпатичной — не удивительно, что на меня обращали внимание не только однокурсники, которых на моём факультете было большинство, но и мужчины постарше.
Мы познакомились с Николаем случайно, он привёз на кафедру свою научную работу, а так как города он почти не знал, меня попросили на время стать его экскурсоводом. Он так трогательно за мной ухаживал: цветы, конфеты, прогулки по парку. А ещё он был на восемь лет старше меня и уже дважды женат, правда о последнем я даже не догадывалась.
Через неделю он сделал мне предложение, и я с горящими глазами всё рассказала родителям. Мама была категорически против: парень из глубинки, не такого зятя она себе представляла! Отец был не столь категоричен, но увидев слёзы любимой дочери, согласился с моим выбором. Единственное, на чём родители настояли, это не прописывать Николая в мою однушку, за это впоследствии я была им очень благодарна.
Родители организовали нам шикарную свадьбу и, поднатужившись, в качестве свадебного подарка преподнесли автомобиль.
Говорят — каждый учиться на своих ошибках, чужие советы тут мало помогут. Вот и я не сразу поняла, что моему уже мужу нужно было лишь зацепиться в институте на хорошей должности. Ну, не оставит же профессор своего зятя без работы!
Дела в институте к тому времени уже не были так, хороши как прежде. Новой стране не нужны были учёные, тем более геологи. Многие начали переквалифицироваться в «челноков» или продавцов на рынке, продавая ширпотреб, изготовленный трудолюбивыми китайскими друзьями.
Тогда-то Николай и понял, что дал маху: те деньги, которые он получал в институте, оказались не столь велики, городской прописки он так и не получил, а жизнь в большом городе оказалась не так уж хороша. Полупустые полки магазинов начали потихоньку заполняться иностранными товарами, но «институтской» зарплаты на них явно не хватало.
Мои родители помогали нам деньгами. Родители Николая приезжали раз в год, привозили несколько мешков картошки, трёхлитровые банки с закрутками и охали: до чего я довела их сыночку — кожа да кости.
После очередного такого визита Николай решил заняться бизнесом, ведь некоторые его знакомые уже могли себе позволить пусть подержанную, но иномарку, сверкая на шее толстыми золотыми цепями, что считалось показателем крутости и достатка.
Взяв все наши деньги, он закупил на них говорящие брелки, хвалясь, что их с руками отрывают. Только уже через несколько дней на него «наехали» крутые ребята, муж лишился всего товара и двух зубов — за строптивый нрав. Тех денег, что он успел выручить, не хватило покрыть даже половину расходов.
Несколько месяцев он сидел дома, почти не выходя на улицу. Но всё забывается, забылось и это, тем более я как могла, окружила любимого мужа заботой и пониманием. С деньгами было трудновато, но родители ещё помогали.
Второй раз он решил, что бизнес лучше открывать с партнёрами, ребятами бывалыми, с понятиями. Не стоит говорить, что его снова кинули, повесив такой долг, выплатить который мы уже не могли. Николая вывезли на свалку и обещали поджечь.
Пришлось снова идти на поклон к родителям. Мама продала все свои украшения, отец — кое-что из домашней техники, свою, мы уже продали. Дог закрыли.
Пустая, без телевизора и холодильника квартира навевала тягостные мысли.
— Поехали в деревню! — предложил муж. — Продадим машину, откроем свою птицеферму. Яйца, мясо — вон сколько прибыли. И кормить почти не нужно — курица сама по улице ходит, землю гребёт, тем и кормиться.
Он даже провёл расчеты, по всему выходило действительно прибыльное дело.
За машину, старенькую девятку, на которую не позарились даже «партнёры» Николая, выручили совсем немного, но он ходил такой окрылённый новой идеей, обещая в кратчайшие сроки стать миллионером и купить мне настоящий новенький Мерседес.
Я получила расчёт в институте, наш факультет к тому времени совсем свернулся за ненадобностью. Мама звала отца в школу — преподавать географию, там пусть немного, но платили.
В деревне я никогда не была, и представляла там себе жизнь немного иначе. Поначалу, увидев нас на пороге с чемодан и спортивной сумкой, родители Николая обрадовались, накрыли стол — всё честь по чести. Но когда на вопрос: «Надолго ли?» сын поведал им свой бизнес план, те за голову схватились. Именно тогда я начала что-то подозревать, ведь родители-то его лучше знали. То-то сбагрив мне «свою кровиночку», они успокоились. А сын вял, да вернулся.
Я потом ещё много раз слышала в деревне как его окликали непутёвым, но всё ещё верила в успех его задумки с птицефермой.
Жить мы остались в доме родителей Николая, правда он хвалился, что как только бизнес попрёт в гору, построит тут настоящий дворец. Вот только для начала нужен был хоть какой-то курятник. Ладно, с этим помог отец Николая, сколотив кривобокую сараюшку из того что нашлось под рукой.
На поверку выяснилось, что птица хоть и гребёт лапами землю, но предпочитает питаться зерном, а лучше комбикормом. И то и другое стоило денег. Пошли первые яйца, и оказалось, что в деревне продавать их некому — у всех полно своей птицы, а возить их в ближайший город — нужна машина, которую мы продали, чтобы купить кур.
Николай договорился с одним деревенским мужиком и тот стал возить его на городской рынок. Вся забота по уходу за курами легла на меня. Помимо этого потихоньку работа по дому и огороду тоже перешла на меня. Стоило Николаю отъехать от дома, как свекровь сказывалась больной, загружая меня делами по полной.
Вечером муж приезжал из города, с довольным видом зажав в руке пару бумажных купюр, которые откладывал на развитие бизнеса, а я с ног валилась от усталости, мгновенно засыпая.
С наступлением холодов куры нестись перестали. Тогда Николай решил зарубить их на мясо.
— Купим весной новых, нечего их зиму кормить! — заявил он и снова поехал на базар.
Зима в деревне, когда в одном доме проживают сразу несколько человек, каждый со своим норовом и характером — испытание не из лёгких. Свекровь нет нет, да попрекала меня то куском хлеба — ибо я нигде не работала, то тем, что у меня до сих пор нет детей.
Если первое поправимо, второе меня и саму уже беспокоило. Мы прожили с Николаем в браке уже девять лет, а забеременеть у меня так и не получалось.
С работой решилось всё просто, я устроилась к местному фермеру, помогала с документами, делала всё, куда ни пошлют — лучше тут, чем в доме со скучающей свекровью. Так пролетела зима, наступила весна, и оказалось, что денег на покупку очередной партии кур нет, их «прожили»: Николай купил матери новенький телевизор, себе компьютер, в котором муж сутками резался в танчики и дорогой телефон — ибо бизнесмену со старым ходить не солидно.
Я тогда уже прозрела, понимая, что кличка «непутёвый» дана ему не просто так. Но всё ещё старалась сохранить семью. Вот если бы были дети… свекровь уверяла, что с её мальчиком всё хорошо, это я ни на что не годный пустоцвет.
И тут до меня начали доходить слухи, что муж погуливает. Да я и сама замечала то накрученный на пуговицу пучок рыжих волос, то тёмное пятно засоса на его шее. Когда спросила прямо — тот и отпираться не стал, повторив слова матери: пустоцвет мол, кому ты нужна такая.
Я подала на развод, развели нас быстро, делить нам особо нечего, квартира оставалась за мной, хоть свекровь и пыталась оттяпать половину, но мои родители поступили мудро, оформив в своё время на неё дарственную, Николай там даже прописан не был.
Возвращаться в город я не стала, к тому времени я уже неплохо зарабатывала у фермера, став кем-то вроде завхоза. Я прекрасно понимала, что нормальную работу в городе найти будет не так-то просто. Да и стыдно было возвращаться.
Домик мне тут же справили, пустовало их в деревне немало, народ всё в город за хорошей жизнью норовил уехать. Так началась моя новая жизнь: работа и ничего кроме работы. На дворе уже шёл новый век, страна постепенно выбиралась из затяжной депрессии, жизнь налаживалась.
Постепенно я стала правой рукой человека, давшего мне работу. Фермерское хозяйство росло и крепло. Строились тёплые коровники и курятники. Выращивались овощи и фрукты. Павел Степанович, человек мудрый, решил не класть все яйца в одну корзину, занимаясь всем и понемножку.
Посадили фруктовый сад, а там и заводик по производству соков и консервов открыли. Начали делать шлакоблоки — хозяйству требовались молодые специалисты, а им жильё подавай. Деньгами Павел Степанович своих не обижал, лично у меня на счету лежала уже приличная сумма, я ещё и квартиру в городе сдавала, понимая, что туда уже не вернусь и родителям помогала.
Первый дом из новенького шлакоблока построили мне, хоть я и отнекивалась. Настоящий дворец, с открытой террасой и балконом. В деревне меня уже давно уважительно называли Еленой Сергеевной.
Был ли у меня ещё кто-то кроме Николая? Конечно, был. За собой я следила, одевалась по моде, стрижка, маникюр — мужчины в мою сторону посматривали, многие даже замуж звали, но я, помня слова про «пустоцвет» решила, что не стоит повторять прежних ошибок, лучше быть одной и ни от кого не зависеть. Был у меня в городе хороший знакомый, покупал у нас молоко для своих магазинов. Бывало, проводили мы с ним время, исключительно для «здоровья».
Умер от инфаркта папа, через два года за ним тихо ушла мама. Я осталась совершенно одна. Тогда-то и посадила у дома первый кустик лаванды, в память о ней, а потом уже не могла остановиться. Аромат стоял такой, что проходящие мимо селяне частенько останавливались, полюбоваться лиловыми кустиками.
Я стала искать новые сорта, много читать, разыскивая любой материал про это чудесное растение, благо интернет уже давно был не в диковинку. Оказывается, одни из первых духов были лавандовыми. Сухими цветами набивали полотненные мешочки и перекладывали им одежду, придавая ей приятный аромат.
Я загорелась сделать свои духи. Для этого всего-то и потребовался самогонный аппарат. Найти в деревне такой агрегат не составило труда. И вот у меня в руках пробирка с моим первым лавандовым маслом.
Потом было лавандовое мыло, лавандовые свечи, которыми я одаривала своих знакомых на новый год и восьмое марта. Так, баловство, в долгие одинокие вечера.
Но этого мне показалось мало, я хотела смешивать ароматы. Замахнулась на большее. Вспомнила свою детскую любовь к полевым цветам. Многие из них отлично для этого подходили.
Годы пролетали все быстрее. Сверстники уже качали в колясках внуков. Николай сменил пятую жену, именно от неё-то я и узнала, что мой бывший муж бесплоден. В тот день я купила бутылку коньяка и отключила телефон.
И вот мне сорок пять. Я свободная, самодостаточная, в меру обеспеченная женщина. На день рождения Павел Степанович с улыбкой вручил мне путёвку на юг краснодарского края, с оплаченной экскурсией в долину Лефкадия, славящуюся своим сыром, винодельнями и лавандовыми полями. Именно туда и ехал экскурсионный автобус, остановившийся на этом утёсе, с которого я так неосторожно свалилась.
* * *
Удар, острая боль и мир, стремительно свернувшийся до крошечной светящейся точки. Последней мыслью было сожаление, что я так и не смогла завести детей, ведь по возвращению из отпуска твёрдо решила отправиться в детский дом и взять малыша. Не успела…
Светящаяся точка продолжала мерцать, неожиданно рядом стали загораться другие огоньки, я словно плыла среди звёзд, где не было ни вчера, ни сегодня, ни радости, ни боли. Внезапно до меня донеслись голоса.
— Куда её? На перерождение? — спрашивал приятный мужской баритон.
— Подожди, у меня на неё свои планы. Отдай её мне! — просил ласковый женский голосок.
Звездное небо вдруг закружилось, сливаясь в одну светящуюся воронку, а затем всё резко погасло. Вместе с темнотой вернулась боль, в голове шумело, болела рука и вся левая сторона тела. Я попробовала пошевелиться и не смогла.
— Слава Богине, жива! Что же вы леди Элена наделали?! Разве ж можно так по мужу убиваться-то!
— По такому мужу? — подумалось мне. — Буду я ещё по этому непутёвому убиваться!
— Попейте, леди, попейте, вам враз полегчает!
К губам поднесли что-то твёрдое, в приоткрытый рот струйкой полилась горьковатая жидкость, часть стекала по лицу прямо на шею. Я закашлялась.
— Сейчас, сейчас родненькая.
Пролившуюся жидкость промокнули чем-то мягким, а сознание, свернувшись улиткой, решило, что на сегодня хватит, отправляя меня в затяжной обморочный сон.

Глава 2

Я несколько раз приходила в себя и снова проваливалась в беспамятство. Незнакомый женский голос каждый раз причитал о моей неосторожности, называя меня леди Эленой. Наверное, меня отправили в больницу, где за мной ухаживает кто-то из местных жителей, уж больно говор у сиделки был своеобразный, отличающийся от того, к чему я привыкла.
Меня поили горьким лекарством, протирали лицо и шею влажной тряпочкой, после чего пульсирующая в голове боль становилась слабее и я снова засыпала.
Понятия не имею, сколько я так провалялась, но однажды меня будто что-то толкнуло чуть пониже груди, словно говоря: «Пора!» и я открыла глаза.
Лежала и не понимала, как смогла выжить, высота утёса было огого какая. Думаю, у меня после этого все кости переломаны, поэтому спешить и вскакивать не нужно. Сначала пошевелила пальцами рук, затем ног. Странно, боли я не чувствовала. Может, я тут уже не один месяц валяюсь и всё успело само собой зажить?
Подняла руку, поводила ею перед лицом, рассматривая свои пальцы. Тоненькие, с бледной нежной кожей и никакого намёка на маникюр, а я перед поездкой себе бледно розовый френч делала.
Руки тоже худенькие, словно не мои. И загара почти нет. Точно, я тут не один месяц валяюсь!
Попыталась приподняться, в левом боку тянуло, но не сильно. Осмотрелась: я лежала на широкой, явно не больничной кровати. Резные спинки с высокими столбиками, на которых изображены какие-то фигурки не то людей, не то зверей, рассмотреть я не успела — сил не хватило и я повалилась назад, на подушки.
Зато теперь я могла полюбоваться на украшенный лепниной потолок комнаты, в которой я находилась. А она, судя по всему, совсем не маленькая! Это что, Павел Степанович мне отдельную палату оплатил?
Скрипнула дверь, послышались приглушённые ковром шаги, к кровати подошла странно одетая женщина: длинное тёмно серое платье, такой же длинный фартук сероватого цвета, на голове чепец.
Странная одежда у местных сестёр милосердия, — подумалось мне, — я подобное только в исторических фильмах видела.
На вид женщине было лет шестьдесят или около того. Увидев, что я открыла глаза, она запричитала:
— Очнулась, родненькая моя! Ты погодь, я сейчас за лекарем сбегаю. Вот радость-то какая! Слава Богине!
По голосу я сразу её узнала, это она поила меня горьким лекарством, протирала влажной тряпочкой и причитала о моей горемычной судьбе. Пожалуй, на счёт последнего я бы с ней поспорила: упасть с такой высоты и выжить — настоящая удача! А остальным я справлюсь — не впервой!
Спустя несколько минут сиделка вернулась и привела с собой мужчину. Одет он был не менее странно, чем она: в старомодный сюртук, под которым виднелся повязанный на манер шарфа галстук. В руках мужчина держал пузатый саквояж, который он поставил на стоящее возле моей кровати кресло.
— Леди Элена, рад, что вы наконец очнулись. Как вы себя чувствуете, что-то беспокоит? Пошевелите руками, а теперь ногами. Отлично! А теперь я проведу магическое сканирование, лежите, пожалуйста, смирно и не шевелитесь.
Что он сказал? Магическое сканирование? Я во все глаза уставилась на чудного мужика, а тот подошёл ближе и стал водить надо мной ладонями, глаза при этом у него были странные, словно подёрнутые белёсой дымкой ужас просто!
— Ну что ж, могу сказать: выздоровление идёт отлично, организм молодой и отлично справляется с болезнью. Синяки и ушибы продолжайте смазывать мазью, которую я вам дал, пейте укрепляющий отвар. Больше ешьте — вам нужны силы и начинайте потихоньку вставать.
И мой вам совет, леди Элена, поменьше убивайтесь по вашему безвременно покинувшему мир супругу. Вы ещё молодая, у вас всё впереди, чего это вы удумали — с утёса бросаться?!
— Я не бросалась, — пискнула и не узнала свой голос, — это случайно получилось.
— А вот я и говорю — не могла юная леди на такое решиться, грех-то какой! — снова начала приговаривать моя сиделка, видно она очень была обеспокоена моей судьбой — даже больше чем я сама.
Тут дверь вновь скрипнула и в комнату вбежала молоденькая девушка в пышном розовом платье и сразу кинулась к моей кровати.
— Элена, милая, я только что узнала, что ты очнулась. Зачем ты это сделала, зачем спрыгнула с обрыва?!
— Да не прыгала я никуда!
И что они все заладили: спрыгнула, спрыгнула!
На лице девушки проступил мимолётный испуг, но она быстро взяла себя в руки и снова заулыбалась.
— Госпожа Нарина, с вашей сестрой всё в порядке, она уверенно идёт на поправку, но шуметь всё же не стоит, она ещё слишком слаба — выговаривал девушке мужчина, которого сиделка называла лекарем. — А теперь можете обрадовать вашего отца хорошими новостями.
Девушка настороженно глянула в мою сторону и вышла из комнаты, я слегка подзависла. Лекарь называл эту девицу моей сестрой и она пошла докладывать своему отцу о моём выздоровление. Если мы сёстры — то это и мой отец. Что-то мне кажется, что я слишком сильно головой стукнулось и в ней всё перемешалось — у меня отродясь сестёр не было!
Я снова откинулась на подушки, прикрыв глаза. В виске снова противно запульсировало. А лекарь тем временем разговаривал с моей сиделкой.
— Эбби, давайте леди мясной бульон, жидкие каши и побольше мёду. Да не пускайте сюда кого лишнего — леди нужен покой, а с господином Ульямом я сам поговорю. Если леди Элена действительно оступилась, а не бросалась с утёса, думаю, ему не стоит беспокоиться о душевном здоровье дочери. Леди молода, даст Богиня — ещё замуж выйдет.
Голоса становились тише, лекарь и сиделка уже подошли к двери, явно собираясь уходить, а меня накрыла такая усталость, что я снова погрузилась в спокойный, дарующий силы сон.
Когда я проснулась в следующий раз, чувствовала себя намного лучше. Я даже смогла сесть и осмотреться. Комната действительно была очень большая и богато обставленная. Камин, старинная мебель, тяжёлые бархатные портьеры на окне — на больницу совсем не похоже. Смутные догадки уже роились у меня в голове, но мне нужны были ещё доказательства.
Я спустила ноги с кровати и, опираясь на спинку кресла, шагнула к стоящему возле окна зеркалу. То, что я там увидела, отмело последние мои сомнения — я действительно не выжила.
С зеркального отражения на меня смотрела совсем молоденькая девушка, лет восемнадцати — не больше. Худенькая стройная фигурка, широкие бёдра, высокая грудь, довольно симпатичное личико. Бледная кожа — это, наверное, последствия болезни, оттого ярко голубые глаза кажутся такими огромными. Длинные, ниже плеча, светлые волосы всклочены и спутаны. Ничего даже близко похожего на сорокапятилетнюю стройную брюнетку с короткой стрижкой и карими глазами. На меня смотрел совсем другой человек.
Вспомнился услышанный среди звёзд голос:
— Куда её? На перерождение?
— У меня на неё свои планы, — было ответом.
Это всё объясняло: я чем-то приглянулась местным Богам и вместо перерождения отправилась в тело этой девушки. В щедрость богов я не верила — бесплатный сыр только в мышеловке. Мне дали второй шанс, но что потребуют взамен? Явно выполнить особую миссию, мир там спасти или что-то подобное. Но что-то не похожа эта худенькая девчушка на спасительницу мира.
Дверь отворилась, в комнату, неся перед собой поднос, вошла моя давешняя сиделка. Помниться, лекарь называл её Эбби. Увидев меня стоящей у зеркала, она снова запричитала:
— Да что это вы моя родненькая с постелей-то встали, не ровен час голова закружится.
— Мне в уборную нужно, — странное слово вырвалось у меня само, словно было привычно этому телу.
— Да я сейчас, я мигом!
Эбби поставила поднос на стол, а сама подошла ко мне. Опираясь на её плечо, я смогла потихоньку дойти до комнатки, которую сама же назвала уборной.
Порадовалась наличию в доме «удобств». Нет, тут не было привычного мне унитаза, вместо него было удобное деревянное кресло с вырезанном в сиденье отверстием, которое плотно закрывалось притёртой по размеру крышкой. Ну, хоть не ночная ваза и то хорошо.
Сделала нужные мне дела, с помощью Эбби умылась и потихоньку вернулась назад к кровати. Сил у меня на это ушло немеренно, и последние шаги я делала из простого упрямства, не желая падать кулём под ноги своей сиделки. Женщина она конечно крепкая, но поднять меня на кровать ей будет сложновато.
Взбив подушки, Эбби усадила меня повыше, постелила поверх одеяла салфетку и принялась кормить. На подносе стоял уже остывший мясной бульон с размятыми в кашицу овощами. С голодухи мне показалось, что я ничего вкуснее не ела! Потом был горячий травяной настой, щедро сдобренный мёлом.
— Доктор велел, для поднятия сил, — пояснила сиделка, поднося кружку к моим губам, сил её держать у меня совсем не осталось, зато голова заработала лучше.
То, что я в другом мире и так уже поняла, хотя может меня просто закинули в прошлое? Но что-то я не припомню в земной истории никакого магического сканирования. Значит, я больше не на Земле и тут есть магия, во всяком случае — лечебная точно! А это значить — нужно обживаться, узнать всё об этом мире, куда я попала.
Эбби тем временем забрала грязную посуду, опустила подушки, чтобы я снова могла лежать, и ушла. А я всё думала и думала, пока в сердцах не высказала:
— Раз вы закинули меня сюда, так помогите, дайте знак, что нужно делать!
Внезапно голову словно сдавило обручем, а перед глазами одна за другой начали появляться картинки, они то замедлялись, то неслись с такой скоростью, что было невозможно что-то разобрать. Но даже за это я была очень благодарна — ведь мне словно в убыстренной съёмке показывали прошлое Элены.

Глава 3

Элена появилась на свет в достаточно обеспеченной семье баронета Ульяма Лурье. Роды её матушка перенесла тяжело, долго и тяжело болела. К малышке тут же приставили няньку, ту самую Эбби, заменившую девочке родную мать и отправили в дальнее крыло дома, чтобы не надоедала родителям своим плачем.
Нет, про девочку не забыли, Элену красиво одевали, хорошо кормили, заваливали игрушками — так молодая мать пыталась компенсировать своё отсутствие, всё же дочь она сильно любила.
А уже через год Лурье овдовел, любимая жена, нежная и кроткая красавица Лаурита так и не оправилась после болезни. Впрочем, для Элены почти ничего не изменилось — мать она видела редко, проводя всё время с нянькой и горничными. Родительница в её памяти осталась образом невероятно красивой светловолосой женщины, полулежащей на подушках в пене шёлка и кружев.
Выдержав положенный срок траура, Лурье вновь женился. Ингрид, в отличие от первой жены баронета, отличалась крепким здоровьем и вздорным нравом. Заселившись в дом, она тут же принялась наводить свои порядки. Падчерицу она не обижала, просто не замечала, тем более та так и продолжала жить в дальнем крыле дома.
Совсем скоро у Элены появилась сестрёнка, кареглазая Нарина. Элена так радовалась, что она теперь не одна, всё же девочка была очень одинока. Вот только новорождённую малышку поселили возле матери, и видеться сёстрам удавалось не так часто.
Когда Элене исполнилось шесть лет, ей даже наняли учителей, обучать письму и счёту. Учиться девочке нравилось, а ещё она очень полюбила читать. С тех пор её можно было увидеть с книгой в саду или даже на ступеньках лестницы.
Красотой и кротким нравом Элена пошла в мать, чем всё больше раздражала свою мачеху. Ингрид часто замечала, как муж задумчиво смотрит на свою старшую дочь, видимо вспоминая первую жену.
А ещё она хорошо знала, что если что-то убрать с глаз мужчины, то это очень скоро сотрётся у него из памяти.
Элену вместе с няней и горничной отправили в загородный дом. На лето.
Лето сменилось осенью, а затем и зимой — за ними так никто и не приехал. Девочку это нисколько не печалило — в старом доме была отличная библиотека, к тому же тут никто не заставлял её переодеваться по три раза на дню и соблюдать этот дурацкий этикет, на котором Ингрид была просто повёрнута.
Шли годы, про Элену вспомнили, когда на одном из приёмов у Лурье спросили, собирается ли он выводить свою старшую дочь в свет, ведь той уже исполнилось семнадцать.
Вот тогда девушку в срочном порядке вернули в город. Ингрид схватилась за голову, увидев свою одичавшую падчерицу. С загаром во всё лицо и сбитыми в кровь локтями и коленками (та накануне лазила с мальчишками в соседский сад за яблоками). Да и одежда у девушки была совсем простенькая, больше подходящая сельской жительнице, а не дочери баронетта. Ей, конечно, выделяли на прожитьё некоторые денежные суммы, но этого явно не хватало на новые наряды.
Срочно была вызвана модистка и учитель танцев, который обучал своему мастерству сразу обеих сестёр. А что деньги зря тратить? Младшенькой тоже скоро в свет выходить, это со старшей дочерью они пропустили все приемлемые сроки.
Несмотря на возраст, Элена так и осталась кроткой и нежной девушкой, зато её сестра была бойкой и веселой. Вместе они смотрелись как луна и солнце. Не удивительно, что в их компании заводилой была младшая сестра. Зато старшая частенько брала на себя вину младшенькой — ведь она так долго была в одиночестве, что была рада любому общению со своей родственницей и считала это в порядке вещей.
Нарина быстро повзрослела и округлилась в нужных местах, яркая и эффектная девушка частенько ловила на себе заинтересованные мужские взгляды. В это лето она частенько допоздна оставалась в комнате старшей сестры — ведь ту по-прежнему поселили в дальнее крыло дома, туда, где открыв окно можно было попасть в старый сад и ведущей за ограду калитке.
Элена ночные вылазки Нарины не одобряла, когда она сказала об этом первый раз, сёстры чуть не поругались и старшенькая уступила. Она прикрывала юную гулёну перед всеми и не ложилась спать, пока та с мечтательно довольным лицом не возвращалась домой.
В остальном их жизнь текла спокойно и размеренно. Родители рассчитывали в этом сезоне вывести девушек в свет и даст Богиня — обзавестись женихами. Приданное за ними давалось вполне достойное. Об Элене в своё время позаботилась её мать, завещав дочери всё, что имела. Ингрид с не меньшим старанием набивала добром сундуки своей дочурки.
Война с северянами грянула словно гром среди ясного неба. Северные варвары и раньше частенько совершали набеги на территории южного соседа, пытаясь отбить часть тёплых плодородных территорий. Но вылазки разрозненных племён быстро подавляли.
В этот раз всё было по-другому, у северян появился новый вождь, он объединил племена и повёл их войной. Всё это Элена знала из подслушанного разговора отца с одним из соседей, часто бывающих у них дома, пропустить по бокальчику сливовки, которую Ингрид готовила по старинному семейному рецепту.
Северные земли были далеко и жизнь в городе почти не изменилась. Правда, каждый подданный его Величества должен был прибыть с отрядом своих воинов или прислать себе замену.
Сам Лурье по возрасту мог оставаться дома. Сыновей у него не было, поэтому, собрав с дюжину своих подданных и назначив десятника, он отправил их в королевское войско, на том и успокоился.
Но тут вышел королевский указ, по которому все отправляющиеся на войну титулованные особы должны в срочном порядке обзавестись жёнами и желательно наследниками мужского пола. В проекте, конечно. Ждать рождения детей никто бы не стал.
Это делалось, чтобы в случае гибели воина не случилось передела его земель и имущества. Уже были прецеденты, его Величество таким образом надеялся этого избежать. Не хватало ему смуты и делёжки внутри страны!
Были составлены списки всех семей, где имелись незамужние девушки подходящего возраста. Так Элена и Нарина попали в этот список. Лурье особо не рассчитывали, что кто-то из благородных посватается к их дочерям, Всё-таки баронеты являлись самим низшим благородным сословием. Вряд ли кто-то будет рассматривать их в качестве выгодной партии.
Но спустя несколько дней в поместье получили письмо с указаниями готовиться к свадьбе. Барон Анри Тирсо изъявил желание взять дочь баронета себе в жёны. Какую? А ему без разницы! Прибывший с письмом гонец по секрету рассказал, что господин барон был так недоволен предстоящей женитьбой, что просто наугад ткнул в список пальцем.
Баронство жениха славилось своими богатыми землями, Тирсо был завидным женихом и породниться с ним, не смотря на разницу в сословиях, мечтали даже графские дочери.
Лурье даже не сразу поверили в свою удачу. Кто пойдёт под венец? Конечно, Нарина! Это Ингрид заявила сразу. Её дочь будут величать леди, а не как сейчас — просто госпожой. О такой удаче она даже не мечтала.
Начались приготовления к свадьбе, модистки шили для невесты чудесное платье, на кухне готовились изысканные кушанья, мелись подъездные дорожки, выбивались ковры.
Правда, Элену вся эта суета не особо заботила, она проводила время в саду с очередной книжкой. Временами казалось, что она уже давно живёт в том, выдуманном книжном мире, с прекрасными девами и благородными рыцарями, мечтая о настоящей любви. Милая наивная девочка! Она даже приезд жениха и его родни пропустила, очнулась только тогда, когда в сад прибежала рыдающая Нарина.
Захлёбываясь от слёз, младшая сестра поведала, что в семье жениха есть старинная традиция — проверять невинность невесты прямо в храме перед самим бракосочетанием. Они для этого даже родовой артефакт привезли, так что отвертеться, не получиться!
Наивная Элена даже не сразу поняла объяснения сестры, о том, что ночные прогулки младшенькой были не так безобидны, со своей невинностью Нарина уже давным давно распрощалась.
— Такой позор! Такой позор! — повторяла она, глотая слёзы. — Тут не поможет даже штопальная игла, подколотая к подолу нижней сорочки.
Про иглу Элена тоже ничего не поняла, пришлось Нарине пояснять сестре, что так издавна делают неверные невесты — колют палец заранее припрятанной иглой и пачкают простыни новобрачных.
— Только ты можешь меня спасти! — всхлипывала младшенькая. — Мы с тобой примерно одного роста и фигуры у нас похожи. Ты наденешь свадебное платье и вместо меня пойдёшь в храм. Под фатой лица всё равно не видно, а после проверки мы с тобой опять поменяемся, и никто ни о чём не догадается, иглу я уже приготовила!
И снова девушка повелась на уговоры сестры, ведь она уже привыкла вытаскивать младшенькую из разных передряг.
На следующее утро Элена сказалась больной и осталась в постели. Перед отправкой в храм Нарина настояла, что перед обрядом обязательно должна повидаться с сестрой.
Девушки быстро поменялись одеждой и в храм поехала уже Элена. Вот только там всё пошло немного не так, как они обе рассчитывали. Родовой артефакт баронов Тирсо оказался очень древней реликвией, он не только проверял невесту на невинность, но и связывал дающую свадебные обеты пару особой магической связью.
На глазах изумлённой толпы к концу церемонии на запястьях новобрачных проступила золотая брачная татуировка. Мало того, жених откинул с лица невесты фату и при всех её поцеловал.
Увидев на месте невесты Элену, Ингрид упала в обморок. Мечты о баронском титуле для своей дочери в одночасье обернулись прахом. А жених, словно не замечая подмены, повёл новобрачную за свадебный стол. От страха у девушки всё плыло перед глазами, она даже боялась поднять голову и взглянуть на своего новоявленного супруга.
Придя в себя, Ингрид попыталась скандалить, обвиняя Элену в обмане, той пришлось признаться, что идею с подменом придумала младшая сестра, правда она не сказала почему, так что честь Нарины осталась незапятнанной.
Младшенькую действительно обнаружили в дальнем крыле дома, она листая любовный роман валялась в кровати сестры.
Нарина на ходу придумала оправдание, будто бы Элена влюбилась в барона Тирсо с первого взгляда, поэтому она и уступила ей своё место. Девчонка оказалась ещё той интриганкой!
Как бы там ни было, свадебный пир продолжался, а за ним и первая ночь новобрачных. Специально прибывший из столицы маг установил над их кроватью амулеты для зачатия, об этом тоже позаботился его Величество, он желал быть уверенным, что всё затеяно не зря.
Брачная ночь в голове Элены не отложилась совсем, не помнила она и лица супруга, вместо него было одно большое расплывчатое пятно. Зато утром все могли лицезреть пятна крови на простынях молодых и брачную татуировку, поменявшую золотой цвет на серебряный. Консуммация брака была подтверждена.
Молодой супруг в тот же день отбыл на войну, оставив жене в подарок ювелирный набор, состоящий из ожерелья, кольца и браслета и документ, согласно которому делами супруги в его отсутствие будет заниматься дядя, его единственный родственник по мужской линии.
Гости разъехались, Ингрид заперлась в своей комнате и отказывалась выходить, Нарина тоже отсиживалась у себя. Ульям Лурье в спешном порядке готовил приданное своей старшей дочери, когда буквально через два дня пришло известие о гибели барона Анри Тирсо. Он вместе со своим отрядом решил перейти реку вброд, и его вместе с лошадью унесло речным потоком, тело так и не нашли.
Дядя барона потребовал показать ему брачную вязь Элены. Когда молодая женщина отогнула рукав своего платья, все увидели чёрную вдовью татуировку. Это подтверждало гибель барона.
Снова был вызван придворный маг, который мог подтвердить пол ребёнка уже на недельном сроке, нужно было выяснить, кому достанутся баронские земли: ещё не рождённому сыну барона или его дяде.
Девочка. Элена ждала дочку. С этого момента она стала никому не нужна.
Дядя Анри стал полновластным владельцем всего имущества своего племянника и отбыл в свои новые владения.
Нет, Элену не оставили с пустыми руками, ей выделили вдовью долю — старый родовой замок Тирсо в долине Лафкардии и небольшое годовое содержание, вплоть до того времени, пока её дочери не исполниться восемнадцать или сама Элена вновь не выйдет замуж.
Ингрид люто её возненавидела, пытаясь уговорить мужа не давать за дочерью никакого приданного, отец ещё колебался, но жена уверенно его додавливала.
Нарина боялась, что старшая сестра расскажет всем её секрет о ночных прогулках.
Элена сидела в своей комнате и всё время плакала. Она ещё не знала, что ожидает её впереди и страшилась этого. Всю свою прежнюю жизнь девушка провела в достатке и неведении под опекой нянюшки и совершенно не была готова ехать в далёкий незнакомый край.
Ульям Лурье разрывался между тремя своими женщинами, не зная, что предпринять.
Однажды в дверь комнаты Элены тихонько поскреблись. Нарина пришла к сестре и позвала её на прогулку, пройтись по горной тропе, подышать свежим воздухом.
Элена согласилась, ей хотелось перед отъездом ещё раз взглянуть на родные края. Когда она стояла на краю утёса, что-то резко толкнуло её в спину, и Элена полетела вниз.
Последней её мыслью было:
— Пресветлая, спаси мою малышку!

Глава 4

Я открыла глаза, по щекам текли слёзы.
— Спасибо! — сказала в пустоту, почему-то уверенная, что меня обязательно услышат.
Погладила рукой ещё плоский живот, на губах сама собою расцвела счастливая улыбка.
— Моя малышка… — прошептала я.
О таком подарке я даже не мечтала!
Я плакала и улыбалась одновременно: оплакивала юную Элену, и радовалась своему будущему материнству. Несчастная девушка оказалась не нужна ни своему отцу, ни мачехе, ни мужу, которого она знала всего только один день. Лишь младшая сестра по-своему любила её своей эгоистичной любовью. И что-то подсказывает мне, что именно она приложила руку к гибели старшей сестры.
Утверждать я это не берусь, но кроме нас двоих на утесе больше никого не было. А значит, она может попытаться сделать это снова! Я с опаской покосилась в сторону двери, кажется, оставаться в этом доме становиться опасно.
Снова принялась судорожно рыться в воспоминаниях прежней хозяйки этого тела. Мне показали не так уж и много, словно заостряя внимание на самых главных моментах её жизни. Помниться, ей выделили вдовью долю — дом и землю, значит, жить есть где, это уже хорошо.
А что по деньгам? Вроде положено какое-то содержание, но что-то подсказывает мне, что оно будет совсем мизерным. Значит, нужно брать с собой, всё, что только можно увезти. Прежняя жизнь научила меня не дожидаться милости от других. Как вспомню, сколько лет я загубила, ожидая одобрения от своего бывшего мужа — аж стыдно становиться за свою былую слабость. Больше я такого не допущу, тем более у меня теперь есть, для кого стараться!
Рука снова потянулась к животу.
— Обещаю, я сделаю для нашей дочери всё, что только смогу! — словно клятву прошептала я.
Дверь тихонько отворилась, в комнату с кружкой в руках вошла Эбби.
— Нянюшка! — сорвалось у меня с губ.
— Проснулась, родненькая моя, а я тебе тут отварчика принесла, с мёдом. На, родимая, попей!
Нянюшка протянула мне пузатую глиняную кружку, над которой ещё вился белёсый парок. Пить действительно очень хотелось.
— Как долго я болела? — почему-то моё падение с утёса все скромно именовали болезнью.
Эбби зашевелила губами, сгибая пальцы: — Да сегодня как раз девять дней будет. Никто не верил, что после такого выжить можно, с горы-то тебя родимая, всю переломанную принесли. Одна я Пресветлой Богине молитвы читала, вот ты в одночасье на поправку и пошла.
— Спасибо, нянюшка! — радовало, что хоть один человек в этом незнакомом мире искренне желал мне добра.
Девять дней, а на теле ни синяков, ни царапин. Как такое возможно? Может, меня лечил тот лекарь, что проводил магическое сканирование? Хотя он был не менее удивлён моему внезапному выздоровлению. Впрочем, это уже не важно.
— Нянюшка, а что в доме твориться? — я допила последний глоток отвара, передавая ей опустевшую кружку.
— Дак всё по-прежнему: мачеха ваша зверем смотрит, кричит да всех шпыняет. Сестрица, то в комнате безвылазно сидит, то под вашей дверью ходит — переживает очень. Видать виноватой себя считает, она ведь вас тогда на прогулку-то позвала.
Нянюшка всё рассказывала, а я заметила, что она, то называет меня родненькой и на ты, то переходит на уважительное вы. Сама этого женщина вероятно даже не замечала.
— А папенька что? Приданное моё уже собрал? — этот вопрос волновал меня сейчас больше всего.
Эбби опасливо покосилась в сторону двери и полушепотом продолжила:
— Так сначала его мегера эта, Ингрид, всё отговаривала, мол тебе, голубка моя, и так вдовья доля положена и того хватит, а потом вы занеможили, так вопрос сам собой и отпал, вот она-то обрадовалась, — Эбби горестно вздохнула, теребя пальцами ткань фартука.
Это она зря радуется, я своего точно не упущу! Только нужно немного сил набраться, они мне точно понадобятся.
— Нянюшка, а можно мне немножко каши? И я бы хотела помыться.
Эбби радостно всплеснула руками, подхватила пустой бокал и убежала на кухню. Вернулась она с полным подносом, уверяя, что раз аппетит вернулся, значит, я точно иду на поправку.
В этот раз я ела не спеша, тщательно разжёвывая все, что лежало в мисках, стараясь помочь своему организму побыстрее прийти в себя. После сытного обеда меня знатно разморило, ложиться назад в постель, которую не меняли уже больше недели, не хотелось, да и я сама уже давно пахла не розами, так что, собрав силы в кулак и опираясь на плечо Эбби, я поплелась в ванную комнату.
Ванной тут служило круглое металлическое корытце, в которое нужно было забираться по приставной лесенке — слишком уж высокими были у неё борта. Внутри имелась скамья и лесенка, чтобы выбраться наружу.
Больше всего радовало, что водопровод тут тоже был и даже горячая вода имелась. Так что вскоре я чистая и распаренная сидела в кресле, а нянюшка расчёсывала мне волосы и рассказывала местные новости и сплетни. Под её монотонный рассказ я уже начала клевать носом, заметив это, Эбби тут же уложила меня в свежее перестеленную постель, задёргивая бархатные портьеры.
Следующее пробуждение было намного приятнее, чувствовала я себя уже намного лучше. Сама встала и, сходив в ванную комнату, сделала все свои дела. Вернувшись, выглянула в окно, гадая, что сейчас — утро или вечер? Сколько же я спала?
За окном была явно весна, короткая ярко зелёная трава уже покрывала землю, но листья на деревьях ещё не полностью распустились. Скорее всего, апрель — решила я.
Во дворе какой-то мужик крутился возле крытого экипажа с кожаным верхом. Из дома вышел представительный пожилой мужчина и полноватая темноволосая женщина в пышном платье и накидке — что-то вроде плаща. Отец и мачеха — узнала я их из воспоминаний Элены.
Стоило только экипажу отъехать, как дверь моей комнаты приоткрылась и внутрь крадучись проскользнула Нарина.
— Доброе утро, сестрёнка! — я решила, что сейчас всё же утро.
Девушка испуганно дёрнулась и замерла, явно не ожидая увидеть меня возле окна.
— Элена? Тебе уже лучше?
— Как видишь! — я постаралась улыбнуться как можно мягче.
— Я рада, что ты пошла на поправку, — сестрица напряжённо всматривалась в моё лицо, словно пытаясь понять, помню ли я что случилось на утёсе.
— Да, мне уже намного лучше и я хочу поскорее уехать в имение своего мужа, вот только…
Девушка даже слегка подалась вперёд, ожидая, что я скажу дальше.
— Приданное моё ещё не готово, — грустно вздохнула, садясь в кресло спиной к окну, так моё лицо останется в тени, зато я прекрасно могу наблюдать за своей сестрицей.
— Если бы папенька поторопился, я отправилась со дня на день. Как жаль, что мы больше с тобой никогда не увидимся!
Я ещё раз вздохнула, наблюдая за работой мысли в хорошенькой головке Нарины. Сестра никак не была дурочкой и думаю, сделала правильные выводы.
— Мне тоже очень жаль расставаться, но раз ты всё же решила уехать, думаю, я смогу поторопить папеньку.
Мы перекинулись ещё несколькими ничего не значащими фразами, Нарина явно хотела поскорее уйти, но всё не находила повода. В этом ей помогла Эбби, нянюшка принесла завтрак.
Сестрица, наконец, ушла, а я, сглатывая слюну, смотрела, как нянюшка расставляет на столе многочисленные миски и тарелочки. Аппетит у меня проснулся просто зверский!
За завтраком снова выслушала местные новости, узнав, что папенька отправился в город по делам, а мачеха решила пройтись по торговым лавкам.
— Три раза наряд меняла, всё никак выбрать не могла. Совсем горничную загоняла, а остальные так и вовсе по углам попрятались, чтобы значится под горячую руку-то не попасть. Вот я на кухне и задержалась. Ты ешь, голубка моя, ешь.
У меня мелькнула мысль, что слуги знают о своих господах столько, что при желании могут пустить это им во вред. Запомнила на будущее. Если буду нанимать себе слуг — нужно выбирать верных людей, которые потом не разнесут на всю округу, какое нижнее бельё надела их госпожа, выходя из дома.
После завтрака я попросила Эбби помочь мне одеться и выйти на улицу, хотелось немного погулять, да и в моём положении нужно больше бывать на свежем воздухе.
В шкафу нашлось всего несколько нарядов, всё же девушку не слишком баловали обновками. Зато свадебное платье тоже весело здесь. Видимо Эбби прихватила его вместе с остальными вещами, когда меня переселяли из богато обставленной спальни новобрачных, назад, в дальнее крыло.
Я мельком глянула на расшитый речным жемчугом лиф и отделку из серебряного шнура, решив, что обязательно заберу платье с собой. Насколько помню из уроков истории, одежда раньше стоила довольно дорого. Как бы там ни было, а в денежной системе этого мира я так и не разбиралась.
Решив, что навёрстывать нужно прямо сейчас, спросила у Эбби сколько стоит моё платье, сапожки и плащ из толстой мягкой шерсти.
Женщина не сразу поняла, зачем мне это.
— Нянюшка, скоро мне придётся уехать из этого дома и зажить своей жизнью, а я даже не знаю, сколько стоят обычные вещи. Мне положены какие-то деньги на проживание, но я не думаю, что их будет очень много, ведь с моим наследством папенька так и не определился.
Эбби заохала, уверяя, что отправиться со мной даже на край земли, чтобы позаботиться о «своей голубушке». Но уже вечером я заметила на полках шкафа комплект постельного белья и несколько полотенец, а в углу появился потёртый дорожный сундук. Видно нянюшка была настроена серьёзно и подошла к нашим сборам очень ответственно.
После прогулки, обеда и небольшого дневного сна я сама проверила ящики стоящего в комнате комода, найдя там немного нижнего белья и разных мелочей в виде шпилек для волос и шёлковых лент. Вот только там не было свадебного подарка моего мужа — комплекта украшений. Кто-то явно уже успел прибрать его к рукам.
Теперь я знала даже содержимое полок в ванной комнате, и выводы были неутешительными — Элена привыкла обходиться малым.
Два плаща — один тёплый, зимний, второй тот, в котором я сегодня гуляла. Два нарядных платья — на выход, два тёплых шерстяных и четыре тонких, домашних. Тёплые сапожки, лёгкие ботиночки и что-то вроде тапочек: одни из кожи, другие из плотной ткани. Из головных уборов была только большая пушистая шаль.
Не густо!
На следующий день я попросила Эбби покараулить, а сама мелкими перебежками добралась до библиотеки. Сил у меня заметно прибавилось, но встречаться с другими обитателями дома я была ещё не совсем готова.
В библиотеке искала хоть что-то похожее на географический атлас, хотелось взглянуть, куда же меня закинула судьба. И это не праздный интерес, если отошедшие мне земли находятся севернее, нужно будет озаботиться тёплой одеждой, если южнее — монеты можно будет потратить на что-то другое, не менее важное.
Ближе к входу стеллажи были забиты в основном дамскими романами и аккуратно сложенными стопками газетных листков. Ничего полезного я тут не обнаружила.
Атлас нашла на одной из дальних полок, судя по скопившейся на корешках книг пыли, тут уже давненько никто не бывал, довольствуясь любовными романами. К тому же, сюда видимо убрали самые старые и потёртые книги, с растрескавшимися от времени обложками и выцветшими названиями. Но всё же глаз зацепился за одно из них.
«Настольная книга хозяйки дома» — с трудом прочла едва заметную надпись.
Потянула книгу на себя, чихая от поднявшегося облачка пыли. Сунула потрёпанный томик подмышку и, прихватив атлас, поспешила к выходу.
За дверью, переминаясь с ноги на ногу, стояла Эбби. Нянюшка скользнула взглядом по перепачканному в пыли платью, но ничего не сказала, прикрывая мой отход своей широкой спиной. Хорошо, что библиотека находиться в той части дома, куда хозяйки не так уж часто захаживают, предпочитая проводить время в своём будуаре, так что вероятность нашей встречи сводилась к нулю.
Вернувшись в комнату, я первым делом хотела открыть атлас, но нянюшка, отобрала у меня книги, ворча:
— Куда грязюку-то на стол?!
Сначала она протёрла их тряпочкой, которую выудила из вместительного кармана своего фартука, потом почистила подол моего платья от пыли, всё ещё ворча себе под нос. Только после этого усевшись за стол, я начала листать страницы, пытаясь отыскать на карте место, где мы сейчас находимся. Элена любила книги, только по моему мнению, читала она разную ерунду, так что разбираться с местоположением придётся мне самой.
Я довольно быстро нашла нужный мне город, близь которого располагалось поместье отца, а вот с поисками долины Лафкардии пришлось повозиться. Она оказалась совсем крошечной, так что я не сразу её и заметила, пришлось перелистать атлас несколько раз, изучив его вдоль и поперёк. Судя по карте, долина находилась чуть южнее, ближе к горному хребту, сразу за которым значилась граница соседнего государства.
Я попыталась проложить путь от дома батюшки до места моего будущего проживания, поочерёдно открывая нужные странички. Посему получалось, что ехать мне через половину страны. Вместе с этим у меня возникли новые вопросы: как туда добраться и кто будет оплачивать мою поездку?
Достав из комода несколько листов бумаги и грифельную палочку, принялась записывать накопившиеся вопросы. Когда я пойду в кабинет отца, то должна быть готова к важному для меня разговору и ничего не забыть.
Провозилась до самого обеда, поэтому с удовольствием съела всё, что принесла нянюшка. После это меня сморил сон, организм уверенно восстанавливался, но ему всё ещё требовался отдых.
Сняв платье, чтобы не помять, прилегла на постель, накрывшись толстым шерстяным пледом. Уснула сразу, стоило только закрыла глаза. Сколько спала, я не знаю, но проснулась, словно от толчка и тут же почувствовала, что в комнате я не одна. Каким-то седьмым чувством я поняла, что это не Эбби, по спине пробежал холодок.
В двух шагах от моей кровати стояла Ингрид. Мачеха, не отводя от меня стеклянного взгляда, обеими руками прижимала к себе подушку, которая обычно лежала в стоящем у стола кресле. Взгляд у неё был такой, что я уж было подумала, не придушить ли она меня хочет?
— Госпожа Ингрид? — я приподнялась на локте, не отводя глаз от подушки.
Женщина вздрогнула и, моргнув, заговорила:
— Нарина сказала, что тебе уже лучше, и ты хочешь уехать, — женщина продолжала буравить меня взглядом, сжавшие подушку пальцы побелели от напряжения.
— Да, мне уже лучше и я хотела бы отправиться в дом своего мужа.
— Зачем! Зачем тебе это было нужно? Тебе плохо жилось на всём готовом? Если бы не ты, Нарина стала бы баронессой! Бедная, несмышленая девочка пошла у тебя на поводу, отказавшись от титула!
— Думаю, вы должны быть мне благодарны, я смогла уберечь сестру от участи вдовы, с никому не нужным ребёнком на руках.
— У Нарины точно родился бы мальчик и все земли баронства Тирсо достались бы ему!
— За пол будущего ребёнка отвечает отец, а женщина — лишь сосуд для его вынашивания и рождения. От перемены жён ничего бы не изменилось, — вздохнула я, не отводя глаз с подушки.
— Откуда ты знаешь? — мачеха подозрительно прищурилась.
— В одной из книжек прочитала, — быстро придумала я более-менее правдоподобный ответ.
— Значит, хочешь уехать?
— Да, я хотела просить отца отпустить меня…
— Я пришлю за тобой горничную, когда он освободиться! — резким брезгливым движением Ингрид бросила подушку назад в кресло и вышла из комнаты, а я вздохнула полной грудью, только сейчас заметив, в каком напряжении находилась всё это время.
Поднялась с кровати и пошла в ванную, умыться. Поднося ладони к лицу, я заметила, как мелко подрагивают мои пальцы. Сейчас, когда было всё уже позади, поняла, как сильно я испугалась.
В комнату заглянула Эбби и сразу же заметила, что со мной что-то не так, пришлось всё ей рассказать. Сейчас мне как никогда нужно было чьё-то крепкое плечо или хотя бы совет.
— Да что же это делается?! Совсем сиротинушку мою извели! — запричитала женщина. — Я сегодня с тобой ночевать буду!
— Спасибо, нянюшка, только тут ни второй кровати, ни даже диванчика нет, куда же ты ляжешь?
— А об энтом не беспокойся, голуба моя, на вот, поешь. Я тут тебе плюшку принесла и отвар — сама варила, он все печали как рукой снимает! — Эбби уже накрывала стол белоснежной салфеткой, выставляя на неё кружку с отваром и блюдце с ароматной выпечкой.
Толи отвар помог, толи я просто сумела взять себя в руки, но мне стало намного легче. Эбби помогла мне надеть платье и переплести волосы. Только мы закончили, как на пороге появилась молоденькая девушка в длинном сером платье и кокетливом фартучке.
— Горничная мачехи, — вспомнила я.
Значит, Ингрид уже успела поговорить с отцом, видать не терпится быстрее спровадить меня с глаз долой. Только бы её самой в кабинете не было, мне хотелось пообщаться с глазу на глаз. Эбби отправилась со мной, мне было спокойней, видя рядом с собой её крепкую фигуру.
Баронет Лурье сидел в своём кресле за массивным письменным столом, доставшимся ему ещё от его отца, а тому от деда. Подойдя ближе, я заметила, как он осунулся, видимо события последних дней не принесли спокойствия в его жизнь. На минуту мне даже стало его жалко.
— Доброго дня, папенька, — я присела в лёгком реверансе.
— Элена, ты действительно неплохо выглядишь! — то ли удивился, то ли обрадовался он.
— Мне уже много лучше, прошу вас отпустить меня в дом моего мужа, — я села напротив отца, пододвинув к столу стул с высокой спинкой.
— Дорога туда долгая, сможешь ли ты её выдержать? — в голосе отца скользнула нотка беспокойства.
Значит, не всё потеряно, он всё же хоть немного за меня переживает.
— Думаю, после моего отъезда страсти немного поулягутся и вам будет спокойнее, — я опустила глаза, давая понять, что мне известен источник его тревог.
— Раз, это твоё решение… я не против, — он замолчал, потом тяжело вздохнул, — как же ты похожа на свою мать!
Молчание затягивалось, а хотелось поскорее озвучить все накопившиеся вопросы.
— Прошу вас простить за мой вопрос, но что с моим приданным? И подаренные мне мужем драгоценности — я не нашла их в комнате.
Лурье поморщился, словно я задела его за больное.
— Ещё я хотела бы узнать, как я буду добираться: вы выделите мне повозку или её придётся нанимать? Эбби решила поехать со мной, но было бы неплохо выделить кого-нибудь нам в охрану.
Я по пунктам зачитывала записанные на листке бумаги вопросы, и к концу списка мне показалось, что отец смотрит на меня уже совсем другими глазами.
— А ты изменилась, Элена.
— Я теперь в ответе не только за свою жизнь, — рука сама скользнула на живот, туда, где билось сердечко моей ещё не рождённой дочери.
Лурье задумался, потом пододвинул к себе пачку бумаг, среди которых я заметила несколько конвертов. Видимо это была ещё не разобранная почта.
— Где-то тут было… — отец, покопавшись в бумагах, взял в руки распечатанный конверт, доставая из него украшенную позолотой карточку. — Через два дня приём у госпожи Франциски, я отправлю туда Ингрид и Нарину. Это на другом конце города, у нас будет всего несколько часов, чтобы собрать твои вещи. Я даю за тобой два сундука тканей, сама отберёшь, что тебе больше по вкусу. Один сундук с посудой: серебряной и фарфоровой.
Я кивала в такт его словам, ну хоть не голышом отправляют и то хорошо. Даже удивительно, что отец проявил ко мне такое участие, может оттого, что я напомнила ему первую жену? А он тем временем снял с шеи небольшой ключик, открыв им ящик стола, выкладывая на столешницу несколько тканевых, характерно звякнувших мешочков и небольшую шкатулку.
— Это оставила тебе твоя мать, — он подвинул ко мне шкатулку и два мешочка с монетами, — а это тебе от меня, — он добавил к кучке ещё один мешочек. Спрячь и сиди в своей комнате, пока не позову. Для всех — ты отбываешь в конце недели.
— Спасибо, — я сгребла всё в охапку, бочком протискиваясь в приоткрытую дверь вышла из кабинета.
В коридоре меня ждала Эбби, увидев у меня в руках шкатулку и кошельки, она тот час накинула мне на плечи свою шаль, прикрывая добро. Повезло, что мы почти никого не встретили, лишь когда спускались вниз по лестнице, нам навстречу попалась одна из горничных, нянюшка тут же прикрыла меня своей широкой спиной, я только подивилась её находчивости.
Вернувшись в комнату, я перво-наперво проверила дверь на присутствие запора — такого не оказалось. Значит, любой может войти сюда, когда ему это заблагорассудиться. Не долго думая, мы подперли дверь креслом — это хотя бы даст нам время сориентироваться.
В каждом из кошелей оказалось по десять золотых монет. По словам нянюшки, на эти средства можно прожить несколько лет.
— Ежели, экономно — надолго хватит!
Я рассказала ей, что отец обещал подкинуть ещё пару сундуков с тканями и даже посуду, так она и вовсе повеселела.
— Ой, не пропадём, голуба моя!
В шкатулке оказались украшения: несколько колечек, ожерелье, серьги. Комплект из зеркала в серебряной оправе, украшенного мелкими камешками и щётки для волос с таким же орнаментом.
Всё богатство спрятали пока под подушку. Эбби ненадолго ушла, вернувшись с ужином — теперь она старалась не оставлять меня ни на минуту. Правда она никак не соглашалась садиться со мной за один стол и поела только тогда, когда я перебралась к себе на кровать.
После ужина нянюшка отправилась относить грязную посуду, а вернулась, держа под мышкой скрученный валиком матрац. Спала она на полу, прямо возле моей кровати. Дверь, уже проверенным способом, мы подпёрли креслом.

Глава 5

Утром Эбби принесла иглу и моток ниток, следующие два дня мы по очереди зашивали золотые монеты в подол платьев и подкладку плаща. Нянюшка приговаривала:
— Ежели что, на тряпьё-то никто особо не позариться! Так и сбережём!
Шкатулку Эбби обернула куском мягкой ткани:
— Чтобы не бряцало!
Затем убрала её на дно сундука, завалив сверху зимней одеждой. Туда же отправились все мои вещи из комода, полотенца, постельное бельё, несколько кусочков мыла (одно начатое, душистое и два посерее, больше похожее на хозяйственное).
Появился в комнате и сундук поменьше — там нянюшка держала свои вещи. Можно сказать — два последних дня мы провели «на чемоданах».
Утро третьего дня я провела у окна в ожидании, когда мои дражайшие родственницы отбудут из дома. Ожидание затягивалось, я уж было подумала, что они передумали и всё сорвётся.
Но вот к крыльцу подъехала хозяйская повозка и вскоре в неё уселись мачеха и младшая сестрица. С замиранием сердца я следила, как повозка скрывается за поворотом, всё ещё боясь, что они решат вернуться.
Время шло, а папеньки всё не было. Не выдержав, я послала Эбби на разведку. Она вскоре вернулась, рассказав, что хозяин отправляет кухарку на рынок, а с ней и двух горничных, в доме из прислуги никого не осталось.
Когда дверь в мою комнату отворилась, и на пороге появился отец, я уже вся извелась от ожидания.
— Иди за мной! — коротко велел он мне, размашисто шагая по коридору.
Я едва поспевала за его широким шагом. Мы спустились в полуподвальное помещение, в отличие от обычного подвала здесь было сухо, пахло полынью и ещё какими-то травами.
В руках у отца звякнула связка ключей, он отворил одну из дверей.
— Заходи. Можешь сложить в эти сундуки всё, что тебе придётся по нраву.
У дверей действительно стояло два сундука, чуть поменьше того, что был у меня в комнате. Вдоль всей комнаты тянулись полки, на которых рядами лежали тюки с тканью. Чего тут только не было, у меня аж глаза разбежались!
— Поторопись, у нас мало времени, я пока соберу остальное, — оставив меня одну, отец вышел.
Снова послышался звон ключей — он явно отпирал дверь соседнего помещения. Опомнившись, я пошла вдоль рядов, раздумывая, что может пригодиться мне в далёком горном крае.
Богатые шелка я отмела сразу, мне бы что попрактичнее, но немного подумав, всё же сунула на дно одного из сундуков отрез голубого шёлка, добавив к нему тюк бархата в тон.
Несколько тюков клетчатой шерсти, светлый лён. Ещё тюк бархата цвета кофе с молоком. Два тюка чёрной ткани — не стоит забывать, что я вдова. Вспомнив про Эбби, добавила тюк светло серой тонкой шерсти, ей тоже не помешает обновить одёжку.
Второй сундук я набила тканями попроще — пойдут на полотенца и постельное бельё.
Вернулся отец, глянул на полки, потом на сундуки, хмыкнул, снова ушёл, а вернувшись, кинул поверх уложенных вещей два мотка лент, несколько кусков кружева, добавив по мотушке светлых и тёмных ниток. После чего закрыл каждый из сундуков на ключ, вручив их мне.
— Храни и в руки никому не давай. А теперь одевайся теплее и жди меня, повозка подъедет к чёрному ходу.
Я напомнила, что в комнате тоже стоит сундук, нам с Эбби вдвоём его не поднять. Отец только головой кивнул, подгоняя меня.
— Поспеши, Элена, скоро кухарка воротиться!
Вернувшись в комнату, я увидела полностью разорённую постель, Эбби не только постельное бельё, на котором я спала, убрала в сундук, но и матрац с подушками свернула в плотные тюки и сложила у двери и теперь с чисто хозяйским интересом посматривала на старенькие гардины.
— Нет Эбби, нет! На это нет времени!
Отец пришёл минут через пятнадцать, окинул взглядом опустевшую комнату, но промолчал. Позади него стоял крепкий пожилой мужчина.
— Фред поедет с вами, он когда-то служил твоей матери, теперь послужит тебе!
— Леди Элена! — поклонился слуга.
Я кивнула в ответ, радуясь, что отец прислушался к моей просьбе и выделил нам в дорогу хоть одного мужчину. Путешествовать в одиночку дамам было опасно в любые времена.
Мужчины легко подхватили сундук, Эбби, закинув на плечо тюк с подушками, поспешила следом. Через несколько минут отец и Фред вернулись, забирая остатки вещей. Взяв в руки последний узелок, я поспешила за ними. На пороге обернулась, понимая, что никогда больше сюда не вернусь, закрыла дверь, словно оставляя за ней всё, что было раньше.
У чёрного хода, стоял большой серый экипаж. Он сильно смахивал на обычный коробок на колёсах. В него уже были загружены все наши вещи, Эбби тоже сидела внутри, выглядывая в приоткрытую дверь.
— Это наёмный дилижанс, дорогу до твоего дома я оплатил, в остальном тебе придётся обходиться самой. Будь осторожна, на большом тракте полно жуликов и проходимцев — никому не доверяй. Фред за тобой присмотрит, но ты и сама не плошай!
Отец шагнул вперёд, неловко обхватил меня за плечи, обнимая. Потом словно опомнившись, вытащил из-за пазухи бархатный футляр, в котором я узнала подарок безвременно усопшего супруга и несколько свёрнутых в трубочку бумаг.
— Тут твоё брачное свидетельство и документы на землю. Как доберёшься до Лафкарда, зарегистрируй свои права в мэрии. Там же тебе должны выдать причитающиеся на прожитьё средства.
— Спасибо, — поблагодарила я его, понимая, что когда вскроется, какое приданное дал за мной отец, Ингрид устроит ему весёленькую жизнь. Надеюсь, это случиться не скоро и она успеет поостыть.
Закутавшийся в тёплый плащ Фред уже сидел рядом с возницей. Кони фыркали, нетерпеливо переступая с ноги на ногу.
— Пора! — отец подтолкнул меня к дилижансу, помогая забраться на подножку. — Да поможет тебе Пресветлая!
Дверь закрылась, экипаж дёрнулся, мерно зацокали копыта лошадей. Я прильнула к небольшому окошку, провожая взглядом старый сад и одинокую, чуть сгорбленную мужскую фигуру.
Повернув на просёлочную дорогу, мы поехали чуть быстрее и вскоре влились в поток других экипажей, повозок и телег, выезжая на большой дорожный тракт.
Чем дальше от дома мы отъезжали, тем спокойнее мне становилось. Чувство опасности осталось позади. Кто бы мог подумать, что напуганная разоблачением младшая сестра и обозлённая мачеха могут быть настолько опасны? Радовало, что отец всё же нашёл в себе силы пойти наперекор супруге, видимо он всё же по-своему любил свою старшую дочь, хоть и не показывал этого.
Впрочем, Элена никогда ни в чём не нуждалась, жила в тёплом просторном доме, имея свою комнату, не голодала, одевалось пусть и не богато, но по сезону, ни дня не работала. Меня удивляло другое — девушка кроме книг и вышивания никогда ничем не интересовалась, сидела в своём уютном мирке и всё её устраивало. Будь она чуть поактивнее, поласковее к отцу, может всё сложилось бы совсем по-другому.
Но я ведь совсем другая и это не могли не заметить, особенно тот, кто близко знал Элену. Покосилась на сидящую в уголочке дилижанса нянюшку, вот кто заменил девушке мать и знает её лучше всех. Я уже не раз ловила на себе удивлённые взгляды Эбби, не заметить всех этих перемен она просто не могла.
А какие у неё были глаза, когда я принялась выспрашивать стоимость вещей, пытаясь разобраться в денежных единицах. Ведь, насколько я поняла, Элена и на рынке-то никогда не бывала!
Сейчас, когда чувство опасности притуплялось с каждым метром, что отдалял меня от отчего дома и появилось много свободного времени, я поняла, что ситуацию нужно как-то исправлять, ведь со временем разница в поведении бывшей Элены и мной будет только расти, а терять единственного близкого человека, способного помочь разобраться в этом незнакомом мире я не хотела.
— Нянюшка… я должна тебе рассказать… — робко начала я, — после того, когда я так неловко оступилась… там, в темноте, я слышала голос. Пресветлая, она велела мне быть сильной, ради моей дочки, ради нашего будущего!
Я шмыгнула носом, слёзы сами набежали на глаза. Нянюшка подвинулась ближе, обнимая за плечи, кладя мою голову к себе на грудь.
— То-то я смотрю, ты прямо сама не своя, — вздохнула женщина, гладя меня по волосам.
— Я должна измениться! Стать сильнее! Но ведь я ничего не знаю и не умею… Я никогда не была так далеко от дома… Нянюшка, ты поможешь? Научишь меня всему?
— Да нешто я оставлю голубу мою?! Научу всему, что сама знаю. И Пресвятой, защитнице нашей, молитву прочту, а как близ храма окажемся и гостинчик передам!
Слова про гостинчик, несколько удивили, но может тут общение с Богами проходит на более доверительном уровне, мне вон, когда нужно было — помогли.
Я пригрелась в уютных объятиях Эбби, дилижанс мерно покачивался, слёзы на моём лице высохли, словно смыв ту невидимую грань, отделяющую нас от прежней жизни. Кажется, я задремала.
Проснулась, от того, что дилижанс остановился. Я лежала бочком на сиденье, положив голову на колени Эбби.
— Что случилось? Почему мы остановились? — страх снова царапнул меня своим ледяным когтём.
— Да ты лежи, лежи, чего всполошилося-то! Фред сказал, что надо коней напоить да роздых им дать, а потом далее поедем.
Весть о том, что никто не собирается возвращать меня назад, сразу успокоила. Я села и сонно жмурясь, выглянула в окошко. Мы остановились у реки, рядом стояли ещё несколько экипажей и телег. Люди занимались своими делами, кто-то уже запалил костерок и, повесив над ним казан, готовил обед для своей семьи. Мимо, весело смеясь, пробежала стайка детишек. Вероятно, тут было что-то вроде придорожной стоянки.
Интересно, а туалет тут есть? Организм настойчиво требовал своё. Да и размять ноги не помещает.
Туалет оказался за ближайшими кустиками. Эбби пошла со мной и помогала придерживать юбки и край плаща, когда я делала свои дела. На миг почувствовала себя маленьким ребёнком, но в этих многочисленных подолах действительно не мудрено запутаться.
Потом мы прошлись вдоль реки, вдыхая аромат свежей весенней травы и сладковатого дыма от костра. Ко всему этому примешивался запах готовящейся пищи.
— Нянюшка, я есть хочу! — жалобно вздохнула я.
А ведь об этой стороне путешествия я даже не подумала. В пути нам нужно будет чем-то питаться. Стоит закупить продовольствие хотя бы в любой ближайшей деревне.
Но я сильно недооценила мою заботливую Эбби, у нянюшки нашёлся узелок с припасами. Она быстро расстелила на травке старенький плед, поверх него белоснежную салфетку, на которую выложила порезанный крупными ломтями хлеб, окорок, кусок сыра и несколько утренних булочек, которые так любит моя сестрица. Рядом Эбби поставила уже знакомую мне глиняную кружку и оплетённую лозой бутыль, в которой оказался остывший травяной отвар.
Сама Эбби вместе с Фредом устроились неподалёку, перекусывая хлебом и сыром. Возница обедал отдельно, припасы у него были свои. Лошади тоже чем-то вкусно похрустывали засунув морды в подвешенные к ним мешки.
Было уже за полдень, весеннее солнце припекало, так что спине стало жарко, я расстегнула пуговицы плаща и, зажмурившись, подставила лицо солнышку. Давно я не сидела вот так у реки, никуда не спеша. Вспомнилось детство, молодой отец и мама с улыбкой смотревшая, как мы вот так же сидя на траве, с удовольствием уминаем приготовленный ею на костре обед.
Потом, когда Эбби убирала остатки нашей трапезы, я подошла к Фреду поговорить на счёт пропитания. Того, что осталось, хватит разве что на ужин.
— Вы, леди, можете обедать на постоялом дворе, там же и переночевать можно.
— Постоялый двор — это хорошо, а если его не будет? Если нам захочется перекусить вот так, на природе? Можно ведь закупить в деревне молока, сыра, яиц.
— Это вы дело говорите, — закивал Фред, — лишний припас никогда не помешает.
Следующая остановка была в ближайшем селе. Фред окликнул парнишку, лениво бредущего вдоль дороги и погоняющего хворостиной серую облезлую козу, спросив, у кого можно разжиться припасом. Тот тут же оживился, хвалясь, какой вкусный сыр получается из молока их Зорьки, сам при этом поглаживая козу по серому боку.
— Наша изба тут, недалече, я только мамку предупрежу! — подхватив Зорьку за рога, паренёк потащил упирающуюся козу за собой, мы поехали следом.
Из домика на ходу вытирая руки о передник, выскочила высокая худая женщина. Увидев остановившийся дилижанс, она тут же принялась отвешивать поклоны.
Фред подошёл к хозяйке и заговорил, объясняя что нам нужно. Та обрадовано закивала, приглашая его в избу. Мне тоже стало интересно, я вместе с Эбби выбралась наружу.
Селянка предложила нам две головки козьего сыра, с десяток яиц и свежий, ещё горячий каравай, который видимо пекла семье на ужин. За всё это она попросила с нас сущие медяки. Когда я вытащила из кармана припасённый в дорогу золотой, она вытаращила глаза и замахала руками.
— Да ить где же я вам размен найду? У нас отродясь таких денег не водилось! Разве что к старосте пойти, может он с податей наберёт!
Прихватив продукты, мы вновь загрузились в дилижанс и поехали следом за семенящей по дороге селянкой. Дом старосты выгодно отличался от соседних строений своей основательностью, крепким забором и чисто выметенным двором.
Вышедший на улицу мужик выслушал спешащую к нему соседку, потом приложив ладонь к глазам на манер козырька внимательно наблюдал, как мы выбираемся из остановившегося возле его дома экипажа и лишь когда я подошла ближе, низко поклонился, приглашая в избу.
Размен нам дали, Эбби подозрительно косясь на стоящего возле стола старосту, дважды пересчитала высыпанную на стол горку монет. Обмен состоялся, а я немного растерялась — куда девать столько денег, не в карман же сыпать.
И снова меня выручила Эбби, достав свой внушительного размера носовой платок, она ссыпала монеты в него, завязав узелком.
Выйдя на улицу, первым делом рассчитались с селянкой и та довольная отправилась домой, а староста вдруг спросил:
— Может госпоже ещё что надобно?
— А что у вас есть? — заинтересовалась я.
Хозяйство старосты было побогаче обычных сельчан, тут мы разжились двумя кольцами ароматной, остро пахнущей чесноком и травами колбасой, пирогом с мясом и крынкой густого, словно сливки молока.
Настроение у меня сразу улучшилось — ведь за всё мы отдали сущую мелочь. — Этак этих денег нам действительно надолго хватит, — думала я, пока мы не остановились на ночь возле постоялого двора. Погода испортилась, резко похолодало, стал накрапывать дождь, так что было решено переночевать здесь.
Вместе с Фредом мы вошли внутрь добротного двухэтажного дома. Там было многолюдно, на первом этаже располагался обеденный зал, все столы были уже заняты посетителями. Пахло свечным воском, едой и чем-то кислым, ко всему этому примешивался запах несвежего человеческого тела и конского пота.
Погода вконец испортилась, на улице уже вовсю лил дождь, сверкала молния. Все жилые комнаты на постоялом дворе очень быстро разобрали, а то, что осталось, предлагалось по двойной цене. Делать было нечего, и я согласилась. О том чтобы продолжить путь под проливным дождём да ещё ночью не было и речи — все и так устали.
Мне пришлось оплатить конюшню и навес для дилижанса — ещё в дороге я заметила, что крыша у неё подтекает, не хотелось испортить вещи, их и так у меня немного. Тем более Фред будет ночевать в карете, охраняя хозяйское добро. Возница устроился на конюшне вместе с лошадьми, а нам с Эбби досталась крошечная комнатушка с двумя узенькими кроватями.
За окном совсем стемнело, лишь редкие всполохи молний изредка освещали округу. Нижний зал постоялого двора был битком забит народом. Кто-то ужинал, кто-то потягивал медовуху, были и те, кому не досталось комнат или не нашлось лишних монет, чтобы её оплатить — они устраивались на ночлег прямо тут, в одном из свободных углов.
Взяв огарок свечи, хозяйка повела нас на второй этаж. Деревянная лестница поскрипывала под ногами, в коридоре было сумрачно.
— Я вам комнату в самом углу выделила, там и потише будет, и чужой никто не сунется. Но ежели чего, вы враз кричите, мы тут же прибегём — люд на дороге разный бывает, за всеми не уследишь!
Эбби и так быстрее увела меня от бесцеремонных взглядов разгоряченных медовухой мужчин, а от такого предупреждения и вовсе стало не по себе.
— Ужин я вам сюда принесу, нечего благородной девице рядом со всяким сбродом сидеть. Там за ширмой ведро, если по надобности — то можно туда.
Оставив свечу на столе, хозяйка ушла, а мы принялись осматривать наше временное жильё. Две узкие кровати с тощими матрацами, между ними небольшое окошко и стол. Ближе к двери угол, отгороженный занавеской, там табуретка, на которой стоит таз и кувшин, наполненный водой. Рядом накрытое дощечкой ведро. Прямо номер люкс!
В дверь постучали, Эбби кинулась открывать. Фред и ещё какой-то парень внесли мой сундук, тот самый, где у меня были припрятаны золотые монеты. Туда же я спрятала отданный отцом футляр с драгоценностями и бумаги на землю.
Теперь в комнатке стало совсем не развернуться.
Пока мужчины заносили сундук, принесли ужин. Я предложила Фреду поесть с нами, но он отказался, сказав, что ему хватит и того, что мы успели купить в дороге.
— Да и вещи надолго без присмотра оставлять негоже, пойду я, леди Элена.
Правда, перед уходом он зачем-то покрутил в руках стоящий в углу деревянный кол, да подёргал прилаженные к двери железные крюки. Их назначение я поняла, когда Эбби положила на эти крюки тот самый деревянный колышек. Да это запор! Теперь снаружи дверь не открыть! Мне сразу стало намного спокойнее, с некоторых пор я стала побаиваться открытых дверей.
На ужин нам принесли большую миску с кашей, приправленной кусочками мяса, несколько ломтей хлеба и кувшин травяного чая. Я удивилась, что ложка была всего одна, впрочем, кружка тоже.
И снова Эбби отказалась садиться со мной за один стол, как я ни уговаривала, что в дороге все равны и нас никто не видит.
— Да что ты голубушка моя, разве ж можно за один стол с госпожой-то?!
Разделив кашу поровну, я съела свою половину, запивая жиденьким травяным настоем, и лишь когда отодвинулась от стола, к нему подсела Эбби, доедая то, то я ей оставила.
Ужин был так себе, каша пресная, недосоленное, жёсткое мясо понабивалось между зубов и теперь я пыталась языком выковырять застрявшие волокна.
А если вспомнить, сколько монет я отвалила за этот ужин и ночлег! И это только первый день. Если так пойдёт дальше, дорога меня вконец разорит!
За окном завывал ветер, наотмашь бросая в оконное стекло горсти дождя. Потянуло стылой сыростью. Эбби помогла мне раздеться и я, дрожа всем телом, забралась под тонкое одеяло, пытаясь согреться.
Слушая перестук моих зубов, нянюшка поохав отперла сундук и, достав тёплый плащ, укрыла меня сверху. Пригревшись, я задремала.

Глава 6

Утро встретило меня солнечным лучом на подушке и перестуком капель, стекающих с крыши. Дождь закончился, и солнце пыталось пробиться сквозь густые тяжёлые облака.
Я сладко потянулась, выбираясь из-под одеяла — впервые за неделю я спала спокойно. Нянюшки в комнате не было, её аккуратно заправленная кровать пустовала. Не дожидаясь её прихода, я прошла за шторку, поплескала на лицо холодной воды, глаза сразу открылись, прогоняя остатки сна.
Выглянула в окно, полюбовалась на грязных, копающихся во влажной земле кур. Глянула на небо — судя по всему уже позднее утро. Где же Эбби? Почему мы не едем дальше?
Словно услышав меня, дверь отворилась, сначала в комнату вошла хозяйка, держа перед собой поднос с завтраком, следом с гордо поднятой головой шагала моя нянюшка.
Сегодня сервировка стола разительно отличалась: на подносе красовалась старенькая, невзрачного вида салфетка, на ней расписное блюдо с кашей, ложка и зачем-то вилка, хотя есть ей тут было нечего. Хлеб узкими аккуратными ломтиками разложен на блюдце в виде веера, но больше всего меня поразила глиняная вазочка с торчащей из неё берёзовой веточкой с едва набухшими зеленоватыми почками.
Поставив поднос на стол, хозяйка суетливо поклонилась и выскочила за дверь. Я едва не рассмеялась, глядя на Эбби, которая проводила её взглядом полководца. Видимо, нянюшка уже успела здесь покомандовать. То-то она весь вечер ворчала, что обхождение тут не достойно настоящей леди.
— Нянюшка, давно рассвело? Почему не едем?
— Так дороги размыло! Обождать нужно, пока немного продряхнет, да колею накатают, тогда-то мы по той колее и поедем.
Пока я ела, Эбби успела рассказать, как она, проснувшись, наведалась на кухню, чтобы просвятить хозяев в том, как им повезло принимать у себя в доме целую баронессу и научить их правильно сервировать завтрак.
Сама Эбби успела перекусить оставленными в нашем экипаже припасами, там и узнала, что выезжать наметили ближе к обеду.
— Энто ещё свезло, что весенняя распутица закончилась, а то бы далеко не уехали, а ежели дождичёк какой покрапает, так и не страшно: ветерком обдует солнышком подсушит и можно ехать, — словно маленькой втолковывала мне она.
Ну, раз спешить некуда, а заняться нечем, можно немного почитать. С собой в дорогу я прихватила и старенький атлас и потёртое издание настольной книги домашней хозяйки. Вряд ли их кто-то хватиться, а мне они могут пригодиться.
С атласом я уже познакомилась, а вот на справочник по домоводству у меня просто не было ни времени, ни сил. Открыв книгу, пробежалась по содержанию. В первых строках значилось: Полезное ведение домашнего хозяйства. Уже интересно! Я перевернула страницу, знакомясь с местными хозяйственными устоями.
В книге подробно перечислялось, сколько в доме надлежит иметь посуды, полотенец, постельного белья. Какими средствами следует чистить серебро и натирать мебель. Как стирать нежные ткани или шесть. Настоящий кладезь полезных советов. Что только стоят эти строчки:
На кухне требуется иметь два-три стола с деревянной столешницей, добела вычищенной скребницей и столбик для отбивания и разрубания мяса и костей, так как столы от этого скоро расшатываются.
Дельный совет, сама бы я до этого не додумалась. Или вот это:
Кухонная посуда и всея вещи должны содержаться в чистоте. Для этого тотчас после употребления их следует мыть мочалом, а медную утварь чистить сверху до блеска битым кирпичом или следующим составом: стакан уксусу, семь стаканов воды, чайная ложка соли и немного муки, чтобы получилось жидкое тесто. Этим составом следует намазать посуду, через некоторое время обмыть и вытереть насухо суконной тряпочкой.
Интересно, это действительно работает? Только сейчас я в полной мере осознала, куда попала. Мыть посуду битым кирпичом вместо моющего средства… кажется, будет немного сложнее, чем я думала.
Справочник оказался занятной книжицей, я решила не убирать его назад в сундук, а почитать в дороге, может ещё что дельного вычитаю.
Время близилось к обеду, нужно было освобождать комнату или доплачивать за ещё один день. Хозяйка радушно предложила приготовить припасов в дорогу, но помня их расценки я отказалась, решив, что лучше пообедаю припасёнными в дилижансе колбасой и сыром. И вообще, не лучше ли останавливаться на постой в деревнях, там всё дешевле, да и кормят вкусней. Опять же нет шумных и подвыпивших соседей.
Я высказала свою мысль сначала Эбби, а потом, когда мы остановились на очередную передышку — Фреду. Были бы ночи не такие холодные, так я бы вовсе ночевала в дилижансе, который про себя уже давно стала звать каретой.
Фред меня внимательно выслушал и обещал подумать. Ещё же нужно и с возницей договориться.
Как бы там ни было, но дорогу действительно развезло, стоило заехать в низину, как колёса нашего тяжёлого экипажа вязли в грязи. Лошади всхрапывли, выбивали копытами мокрую землю, вытаскивая карету на более-менее сухой участок.
Вечерело, небо вновь затянулось серыми тучами, поднялся ветер. Возница что есть силы подгонял и так уставших лошадей, стараясь успеть выехать из леса до темна. И вот уже когда впереди появился светлый прогал лесной опушки под дном дилижанса что-то хрустнуло и он резко завалился набок. Я едва успела убрать ноги от покатившегося в мою сторону сундука. Эбби рядом ругалась и постанывала, кажется, она сильно ударилась.
Дверь распахнулась, внутрь заглянул обеспокоенный Фред.
— Все живы?
— Что случилось?
— Ось на колесе лопнула, чинить надобно. И нет бы днём, тут как назло к ночи. Ладно, хоть лес проехали.
С помощью Фреда мы с Эбби выбрались наружу, это было нелегко, так как она сильно завалилась на бок, а дорогу перекрывали сдвинувшиеся с места сундуки.
На улице снова похолодало, с неба срывалась мелкая, словно пыль, изморось. Перед нами уже маячила перспектива ночёвки на обочине, когда вдалеке показался тусклый огонёк. Он словно пьяный плясал, подпрыгивая и качаясь из стороны в сторону. Только когда он совсем приблизился, мы поняли что это повешенный на оглоблю фонарь. С нами поравнялась обычная деревенская телега.
— Чаво, сломаналися? — на телеге, завернувшись в тулуп по самые брови, сидел мужичок.
— А то сам не видишь! — вздохнул Фред.
Мужичок спрыгнул с телеги, взял в руки фонарь, деловито обходя наш дилижанс по кругу.
— Это вы надолго встряли! Сурьёзный ремонт требуется! — мужик оценивающе прищурился.
— Скажи мил человек, до жилья тут далеко? Видишь, у меня тут дамы, замёрзнут совсем.
— Дык деревня тут недалече, я туда и еду. У кума малясь засиделся, вот и пришлось впотьмах добираться. Ежели, ваши барышни моим жильём не побрезгуют — так милости просим!
Да мы сейчас даже шалашу были бы рады!
Мужичок назвался Пронькой, он гостеприимно пригласил нас в свою телегу. Было заметно, что у кума он задержался не просто так, от мужика явственно попахивало медовухой. Фред не хотел отпускать нас с ним одних, но и хозяйское добро оставлять без присмотра он тоже не мог.
Общими усилиями сундуки были перегружены на телегу, в карете остались лишь перины да подушки — везти их по такой погоде, только портить.
Фред договорился с возницей, что поутру пришлёт к нему кого-нибудь на подмогу, придётся ему эту ночь провести в сломанном дилижансе.
Деревенька действительно оказалась совсем рядом. Усадив меня и Эбби на телегу, мужчины шли рядом. Лошадку даже не приходилось понукать, видать, она сама хотела поскорее добраться до дома и отдохнуть.
Деревня возникла перед нами внезапно, вынырнув из темноты тёмными силуэтами домов. В редком окне светился тусклый огонёк. Пару раз лениво тявкнули сонные собаки, но признав своего, сразу замолкали.
— Спят все, — пояснил Пронька, — оно и верно, неча зазря свечи да лучину переводить!
Лошадь тем временем остановилась, ткнувшись мордой в закрытые ворота.
— Вот и добрались, — мужик что есть силы застучал кулаком по воротам, горланя, — мать, открывай, я тебе постояльцев привёз!
Окна в доме вспыхнули зыбким огоньком, посветлели и окошки в соседних домах, видать своими воплями Пронька успел перебудить половину деревни.
Воротина приоткрылась, к нам вышла сонная женщина в длинной ночной сорочке и накинутой на плечи шали.
— Где тебя бесы носили, чаво горланишь на ночь глядя, окаянный?
— Неча ругаться, видишь — не один я, гляди, кого у леса встретил. Благородные господа. Ты их в избе устрой, а я пока лошадь распрягу, — Пронька гордо выпятил грудь колесом, кивая в нашу сторону.
Завидев нас, хозяйка заохала, пошире распихивая ворота.
— Да что же с вами такое приключилося? Промокли, замёрзли небось! Вы в дом, в дом ступайте! Изба-то у нас небогатая, тут уж не обессудьте, зато я с вечера печь протопила, тепло у нас, тут и согреетесь.
В избе действительно было тепло, а ещё темно — хоть глаз коли. Вошедшая с нами хозяйка вдруг громко гаркнула:
— Грунка, подь суды!
От неожиданности я аж вздрогнула.
В углу избы послышался какой-то шорох и молодой женский голос ответил:
— И чего вы маменька всё по ночи шарахаетесь, спать ложитесь, вставать рано!
— Ты лучину-то зажги, гости у нас!
Кто-то прошлёпал босыми ногами по полу, что-то громыхнуло, следом зажёгся крошечный огонёк. В его свете я смогла разобрать стоящую возле печи молодую девушку. Через минуту огоньков стало несколько и в избе стало заметно светлее.
— Вы трапезничать будете или вас сразу спать уложить? — поинтересовалась хозяйка.
Мы с Эбби переглянулись, я так устала, что сил на ужин вовсе не оставалось, тем более мы уже успели немного перекусить в дороге.
Нянюшка тут же взяла инициативу в свои руки, договариваясь с хозяйкой о ночлеге, затем они вдвоём принялись командовать хозяйской дочкой, чтобы та приготовила мне постель. Судя по всему, спать я буду на её кровати.
Дверь отворилась, мужики один за другим принялись вносить в дом сундуки. Хозяйка тут же заругалась на них:
— Двери-то прикрывайте, всю избу мне выстудите, окаянные!
От суеты и шума у меня стало побаливать в висках, а может это я просто на ветру продрогла. Всё же это тело такое слабое и изнеженное!
Пока заносили сундуки, Грунька показала место моего ночлега. Узкая деревянная кровать была отделена от остального дома чем-то вроде плетёной ширмы — этакий заборчик прямо в доме. Зато там спокойно можно было раздеться, хотя в таком полумраке и так мало кто что смог бы рассмотреть.
Эбби помогла мне снять платье и, укрыв толстым лоскутным одеялом, вернулась к хозяевам дома. До меня ещё некоторое время доносился их бубнёж, а потом я уснула.
В деревне мы застряли на целых два дня, поломка оказалась действительно серьёзной. Утром дилижанс кое-как дотащили до деревни, которая расположилась не на самом тракте, а в небольшом отдалении и прикрывалась с дороги молодой рощицей.
Пронька гордо ходил по улице, ведь в его доме остановились настоящие благородные господа, видимо для солидности он разом облагородил и Эбби с Фредом.
Изба у него действительно была небогатой, нам даже провизию пришлось закупать по соседям. Я сама видела, как Пронька подбоченясь стоял у плетня, а к нему по очереди подходили селяне, предлагая то курицу, то колобок масла, то пяток яиц. Я спросила у Эбби отчего так и она пояснила, что подати в барскую казну селяне платят звонкой монетой, а её в деревне ещё пойди, найди. Обычно тут действовал взаимный обмен: шерсть меняли на мясо, мясо на муку, муку на ткани. Потому селяне так радовались возможности что-то продать за наличные.
В избе суетилась супруга Проньки и его дочка — рыжая конопатая Грунька. Только утром я рассмотрела, что девице было лет пятнадцать — не больше. Она с завистью смотрела, как Эбби вплетает мне в косу широкую атласную ленту. А количество стоящих возле стены сундуков так и вовсе приводили её в восторг.
— Отродясь столько добра не видела, — вздыхала девчонка.
За два дня мы немного тут обжились, Эбби рассказала хозяевам, что я вдовствующая баронесса Тирсо, направляюсь в свои земли. Груня подсаживалась рядом, слушая её рассказы о нашей поездке.
— А вот я дальше соседней деревни никуда не ездила.
— Ничего, у тебя ещё впереди, вот выйдешь замуж и в город на ярмарку поедешь, — улыбнулась я девушке.
— Да какой замуж, — махнула она рукой, — парней в деревне раз-два и обчёлся. Тех, кто посправней, ещё щенками разобрали, остальные в город на заработки подались, остались одни непутящие, так видать и придётся в старых девах куковать, — она как-то по взрослому вздохнула, перекидывая за спину толстую рыжую косу. — Я может тоже по осени в город сбегу, работать стану. Я сильная, много чего умею! Всё лучше, чем тут в одиночестве сгинуть!
Прислушивающаяся к нашему разговору Эбби начала расспрашивать девицу, умеет ли она стирать, готовить и в доме прибираться. Потом, когда мы вышли во двор, погреться на солнышке, нянюшка снова удивила меня.
— Как тебе хозяйская дочка, глянулась ли?
— Хорошая девчонка, жалко её. Если в город сунется, то и пропасть может.
— Значит, по нраву тебе Грунька пришлась? — прищурилась Эбби.
— О чём это ты, нянюшка?
— Стара я стала, помощница мне нужна, а тебе горничная. Девчонка конечно несмышленая совсем, так её обучить можно, воспитать под себя. Хороших горничных поди ещё сыщи.
— Да отпустят ли её родители? — засомневалась я. Всё же не в соседнюю деревню, а на другой конец страны едем.
— За это, голуба моя, не переживай, с ними я сговорюсь за деньгу малую, а девчонке если место горничной посулишь, так она за дилижансом сама побежит! Главное чтобы она тебе глянулась.
Я задумалась, Груня девушка статная с широкими покатыми плечами и сильными руками — сразу видно, что с тяжёлой работой знакома не понаслышке. В доме хоть и бедно, но чистенько и сама девушка опрятная, всегда причёсана, одежда не новая, но аккуратно заштопанная. У печи тоже всё больше она кружиться, значит, готовить умеет.
Когда Эбби завела разговор с её родителями, те чуть в ноги не бухнулись, так были рады, что дочка будет жить в хозяйском доме. Рыжей, да ещё конопатой девушке действительно не везло с парнями, а так хоть к делу приставлена будет — сыта, одета, не пропадёт!
А уж как радовалась сама Груня, собирая в узелок своё нехитрое приданное: немного белья, два платья, шаль и то самое лоскутное одеяло, которым я накрывалась.
Утром, простившись с радушными хозяевами и отблагодарив их за постой горстью монет, мы отправились дальше. Погода наладилась, дорога просохла, отдохнувшие лошади резво бежали вперёд. С каждым часом становилось заметно теплее. Толи весна решила наконец-то вступить в свои права, толи мы двигались ближе к югу.
Первое время Груня не отлипала от окна, всё ей было интересно, но вскоре однообразный пейзаж ей наскучил и она, привалившись боком к стенке дилижанса, задремала. Нянюшка неодобрительно покосилась на девчонку, но промолчала, видимо решив заняться её воспитанием позже.
Я же, пока было светло и не сильно трясло, читала справочник по домоводству. Некоторые вещи были мне понятны, другие удивляли, иногда за разъяснениями я обращалась к Эбби. Мои вопросы больше её не удивляли, нянюшка с удовольствием рассказывала мне, как тут устроен быт.
Больше всего меня поражало, что тут есть магия. В книге мне не раз попадались строки типа этого: вставьте магический накопитель и проверните два раза. Из справочника я уже знала, что на магической тяге может работать кухонная плита, лампы освещения и даже водопровод. Вот только в памяти Элены таких магических штучек я не заметила, правда и показали мне немногое, только то, что касалось самой девушки.
Сегодня мы решили не заезжать на постоялый двор, а заночевать прямо у дороги на одной из стоянок. Тут уже собралось несколько повозок и телег, мы присоединились к их компании. Провизии закупили ещё в деревне, её должно было хватить на несколько дней, разложим в дилижансе наши перины и спокойно выспимся.
Мужчины решили спать прямо под каретой, у каждого с собой был свёрток с тёплым шерстяным одеялом и толстой войлочной подстилкой.
В ночь караулили стоянку по очереди, по человеку с двух разных повозок — чтобы не было сговору. Стреноженные лошади тоже паслись все вместе, пощипывая сочную травку — в этих местах она была значительно гуще, а на кустах и деревьях уже разворачивались первые крохотные листочки.
С тех пор так и повелось — день мы ехали, останавливаясь лишь для того, чтобы дать отдых лошадям и размять ноги, а к вечеру выискивали такую вот стоянку, чтобы спокойно отдохнуть. И самое главное — это не стоило мне даже самой мелкой медной монеты, а сэкономленные деньги я тратила на продукты, подкармливая даже возницу — мужчина старался экономить и явно недоедал.
С каждым днем менялся пейзаж за окном дилижанса, деревьев становилось всё меньше, кругом одни только бескрайние степи. На одной из стоянок мы остановились прямо посреди поля разноцветных тюльпанов. Такую красоту я видела впервые!

Глава 7

Цветы, словно разноцветные волны, колыхались на ветру. Степь тянулась во все стороны, куда только хватало глаз. Пока Эбби с Груней готовили обед, я решила немного прогуляться, надышаться этой красотой. Так и хотелось нарвать яркий букет, но я одёргивала себя: в дороге тюльпаны быстро увянут, пусть уж лучше они радуют глаз всех проезжающих по такту.
Кстати, с каждым днём повозок на дороге становилось всё меньше, сегодня рядом с нами на стоянке остановилось две телеги. Правда, немного странные — у них было всего по два колеса, а сверху приделаны полукруглые дуги, с натянутой на них тканью. Фред пояснил, что такая телега называется: арба.
— Местные часто ими пользуются, на горных дорогах удобнее ехать на двух колёсах. Большие экипажи слишком неповоротливы.
После его слов я уже внимательнее присматривалась к этим повозкам, раз уж мне придётся жить в этих краях, любая информация не будет лишней.
Груня расстелила на земле старый плед, служивший мне обеденным столом, на салфетке были расставлены тарелки с нарезанной колбасой и сыром, а так же миска горячей каши. У возницы в запасе нашёлся дорожный котелок, который мы позаимствовали у него на прокат, расплачиваясь за это той же кашей, чему он был несказанно рад.
А вот с чаем и другими напитками стало намного сложнее, чем дальше мы ехали, тем меньше рек и ручьёв встречалось нам на пути. В деревнях, конечно, были колодцы, только и самих деревень стало куда меньше. Можно было проехать несколько часов пути и не встретить никакого жилья.
Дорога стала уже. Если раньше у иного города можно было с трудом разъехаться с другими экипажами, и мы старались объезжать такое поселение по просёлочной дороге, тут лишь изредка встречалась повозка или арба. И двигаться они старались, сбиваясь в обозы по несколько штук. Вот и эти две арбы, что сейчас отдыхали по соседству, пристроились нам в хвост часа три назад.
Я сначала пугалась такого внимания, но Фред объяснил: делается это от того, случись что в дороге — тебе помогут. Ведь до ближайшего жилья не так-то просто добраться.
Пока я обедала, Груня крутилась рядом: то подавала влажное полотенце, чтобы вытереть руки, то подливала в кружку холодного отвару, который приготовили ещё утром.
Эбби всерьёз взялась за обучение девушки и та с готовностью выполняла её наставления. Груня очень гордилась своим званием горничной, не кого либо, а настоящей баронессы.
После обеда я ещё немного прогулялась, пока мне не приспичило в кустики, проблема в том, что кустиков на горизонте не наблюдалось. Выручил тот самый плед, которым мы по очереди прикрывая друг друга, справились с этой непростой задачей. В дороге быстро учишься приспосабливаться.
Солнышко припекало, было уже по-летнему жарко, нагулявшись, я с удовольствием забралась в прохладу дилижанса. Эбби и Груня укладывали наши вещи — пора ехать дальше. Это была наша последняя стоянка под открытым небом, вечером мы должны добраться до последнего крупного города — Лафкарда, там и заночуем.
Утром мне нужно будет посетить мэрию и зарегистрировать свои права на землю, поэтому было бы неплохо привести себя в порядок, всё же дорога была не из лёгких, к тому же я уже неделю не мылась.
Вот уже на горизонте показались пики далёких гор. Ближе к вечеру мы проехали сразу несколько деревень, значит, до города совсем близко.
Вдоль дороги паслись многочисленные стада коз и баранов. Иногда встречались сбившиеся в кучку кусты солнечно-золотистой акации, а возле самого города мы заметили несколько фруктовых садов и аккуратные прямоугольники полей.
В Лафкарде преобладали два цвета: серый и белый. Все строения, даже самые маленькие, были построены из белого или серого камня. Горожане тоже предпочитали носить одежду этих двух расцветок. Но эту монотонность с лихвой расцвечивали яркие краски цветущих растений, а они тут были повсюду: полосами росли вдоль дорог, благоухали в горшках и кадках, стоящих на ступенях домов, даже на плоских крышах некоторых построек стояли ящики с цветами.
Поспорить с ними в яркости могли только разноцветные шали местных жительниц, многие носили их на плечах как украшение. Да и сами барышни были смуглые, черноглазые и темноволосые, пока я не заметила среди них ни одну блондинку или рыженькую. Правда и побывали мы только на окраине, народ тут жил победнее, может в центре всё будет совсем по-другому.
Постоялый двор, на котором мы остановились — каменное одноэтажное строение, порадовало своей чистотой. Постояльцев тут было немного, да и те что были, вели себя тихо и спокойно. В обеденном зале остро пахло перцем и другими приправами. В этот раз я решила пообедать тут, вместе со всеми, хотелось, наконец, сесть за нормальный стол, а не сгибаться в три погибели.
Покормили нас очень вкусными бараньими рёбрышками и тонкими пресными лепёшками. В кувшине оказался странный белый напиток, похожий на жиденький кефир. Хозяйка объяснила, что напиток называется тан. Мне понравился его кислый, слегка солоноватый вкус, а вот Эбби и Груня не оценили, я видела, как они морщились, допивая свою порцию.
Когда я поинтересовалась, можно ли тут помыться, то мне ответили:
— Конечно! В купальне!
Купальней оказалась отдельная комнатка с печью немного странной формы, сложенной из подобранных по форме камней. Тут стояло несколько деревянных бочек, вдоль стены тянулась широкая каменная скамья. Камень тут преобладал везде, заменяя даже некоторые элементы мебели.
С каким же наслаждением я забралась в тёплую воду, не удержалась и окунулась в неё с головой. Раздетые до нижних сорочек Груня и Эбби тоже были тут, помогая мне мыться.
Нянюшка достала из сундука кусок светлого душистого мыла, сама намыливала им небольшую тряпочку, передавая её Груне, а уже девушка тёрла ею мне спинку, вызывая такое блаженство, что я чуть не стонала от удовольствия.
Дольше всего пришлось повозиться с волосами, чтобы промыть их как следует. Мне ещё предстоит научиться ухаживать за этими длинными и густыми локонами, в прежней жизни я предпочитала удобную короткую стрижку.
Казалось, я сбросила с себя сразу несколько килограмм, даже дышать стало легче. Пока я, сидя у печи, сушила волосы, Эбби и Груня по очереди вымылись в той же бочке. Их нисколько не смущало, что кто-то там уже купался до них.
Переодевшись в чистое, я и Эбби отправились в выделенную нам комнату, а Груня осталась стирать грязные вещи. Нянюшка пояснила, что за горячую воду уже оплачено, нечего добру пропадать!
В комнате у стены стоял низкий топчан с матрасом и несколькими подушками. В углу лежали ещё два скрученных в рулон матраса. Как я поняла, слугам тут полагалось спать прямо на полу.
У топчана стоял небольшой столик, на котором я обнаружила кувшин с таном и вазочку с тюльпанами. Постельное бельё пахло солнцем и немного травами. Этот постоялый двор разительно отличался от того, в котором мы останавливались на большом тракте, мне тут нравилось!
И спалось тут сладко и спокойно.
Утром Эбби и Груня в четыре руки принялись меня одевать и причёсывать. Для поездки в мэрию из сундука достали самое нарядное платье — розовое с пепельной отделкой. Его пошили для предстоящего выхода в свет, да вот не случилось. Хотя, нужно отдать должное, вкус у мачехи был — платье действительно было замечательное, эти два цвета гармонично сочетались друг с другом и удивительно шли к моим светлым волосам.
За эти несколько дней болезненная бледность сошла с моего лица, я уже не напоминала оживший труп. Свежий воздух и деревенское питание сделали своё дело — щёки порозовели, тёмные мешки под глазами разгладились. Да и чувствовала я себя отлично!
С вечера Эбби накрутила несколько прядей моих ещё влажных волос на узкие полосочки ткани и теперь, когда мы их развернули, я с удивлением увидела тугие кудри. Надо же — такая простая замена бигудям и спать на них удобно.
Волосы Эбби зачесала наверх, соорудив высокую причёску, оставив несколько кудряшек свободно обрамлять моё лицо. Жаль, что в своём крошечном зеркальце я могу видеть себя только частями но, думаю, получилось очень мило, не зря же Груня смотрит на меня с таким восторгом.
К платью прилагались тонкие ажурные перчатки, такой же тоненький шарфик на плечи и небольшой атласный мешочек из атласной ткани в тон, заменяющий дамскую сумочку. Эбби назвала этот мешочек довольно знакомым словом — кисет. У меня оно ассоциировалось с махоркой и куревом, а оказывается, изначально это сумочка для леди.
В кисет я сложила несколько монет и с трудом запихала документы, которые передал мне отец. В дороге я успела их хорошо рассмотреть. Один из свитков представлял из себя что-то вроде местного паспорта и удостоверял мою личность. Ещё несколько бумаг касались моей вдовьей доли: выплат, земли и иного имущества. Подробностей там не было, и я рассчитывала всё узнать в мэрии.
Расплатившись с хозяином постоялого двора, который запросил с нас совсем небольшую сумму, мы забрались в дилижанс. Возница долго и нудно расспрашивал дорогу, так что хозяин не выдержал и крикнул своего сына — мальчишку лет четырнадцати-пятнадцати.
— Дамир укажет вам дорогу.
Парнишка ловко вскарабкался на сиденье рядом с возницей и экипаж тронулся с места.
Ближе к центру город был ещё красивее, дома тут были выше и просторнее. Жители побогаче предпочитали возводить стены своего жилища из светлого камня, поэтому центральная часть города была белоснежной.
Крошечная площадь перед мэрией выложена серым булыжником, а по периметру росли небольшие деревья, сплошь усыпанные ароматными белоснежными цветами. Из любопытства я подошла ближе.
— Апельсин? — мне, отлично разбирающейся в ботанике, было не сложно узнать его по тёмно зелёным лощёным листьям. Даже если это не апельсин, то точно что-то из цитрусовых.
На минуту мне показалось, что я попала в сказку, так красиво тут было. Окутывающий деревья аромат напоминал жасмин, только чуть слаще, с терпким послевкусием. Он слегка пьянил, кружа голову.
— Леди Элена, — стоящий рядом Фред напомнил своим присутствием, зачем мы сюда прибыли. Точно, нам нужно в мэрию.
По белым каменным ступеням мы шли с ним вдвоём. Эбби и Груня остались в карете. Не по статусу им по мэриям расхаживать.
Народа в здании было немного, преимущественно мужчины, и все с интересом поворачивались в мою сторону. Остановив пробегающего мимо служащего, ухватив того за рукав, Фред поинтересовался, куда нам следует обратиться.
— Баронесса Элена Тирсо прибыла, дабы заявить права на земли своего почившего супруга! — громко заявил он.
Интереса в глазах окружающих прибавилось.
Служащий принялся кланяться, пятясь от нас задом, но Фред крепко держал его за рукав и даже немного встряхнул. Служащий, видимо, наконец, пришёл в себя и, продолжая кланяться, залебизил:
— Леди к господину мэру нужно.
— Веди! — приказал Фред.
Мэр обитал на верхнем этаже двухэтажного здания. Впрочем, я уже заметила, что выше тут и не строили — земли-то вдоволь. По пути Фред успел узнать имя господина мэра — Эндрю Трюдо. Служащий поскрёбся в дверь, потом приоткрыв её, громко назвал моё имя и титул, и только после этого отошёл, уступая дорогу.
Нацепив на лицо приветливую улыбку, я вошла в кабинет, приседая в лёгком реверансе. Раз уж мне тут жить, нужно расположить людей к себе, тем более таких влиятельных как мэр.
Им оказался статный мужчина преклонного возраста с ещё густой седой шевелюрой и ухоженными усами. Он вскочил, шагая мне навстречу и я сразу подумала, что судя по выправке это бывший военный.
— Госпожа баронесса, очень рад встрече! Не думал, что такая юная леди отважиться отправиться в наши суровые края.
— Что вы, господин Трюдо, я прибыла не так давно, но уже влюбилась в ваш замечательный город! Он чудесен!
Мужчина ещё больше приосанился и подкрутил ус. Моя похвала явно пришлась ему по сердцу.
— Пришлось приложить много усилий, чтобы привести его в порядок, но результат того стоит! Не желаете присесть? Чаю? Щербета?
— Благодарю, если можно — чаю. И я хотела бы не откладывая решить вопрос с моими документами, — придерживая пышный подол, постаралась как можно изящнее сеть в предложенное кресло, доставая из сумочки документы и передавая их Трюдо.
Мэр, взяв свитки, сделал знак стоявшему возле двери служащему и тот бесшумно выскользнул за дверь. Фред тенью встал у меня за спиной.
— Похвальная целеустремлённость для юной леди!
— Сначала дела, — скромно улыбнулась я.
Трюдо внимательно просмотрел мои бумаги, поднял голову и как бы сомневаясь спросил:
— Вы твёрдо решили принять Лафкардию в управление? Для одинокой леди это будет довольно непросто. На положенные вам средства вы могли бы снять хороший дом в городе и ни в чём не нуждаться.
Странно, это выглядит так, словно он пытается отговорить меня от вступления во владение полагающегося мне имущества. Думает, что молоденькая девушка не справиться с небольшим поместьем? Ну уж нет, своего я никому не уступлю! Кстати, у поместья такое красивое название — Лафкардия, видимо в честь долины назвали, мне нравиться.
— Да, я твёрдо решила стать хозяйкой Лафкардии!
— Что ж, думаю, это не займёт много времени. Сейчас мы всё устроим.
Трюдо поднялся со своего места, снял с шей ключ, открыв им спрятанный в стене сейф, взял оттуда небольшую шкатулку и толстую книгу в тёмном кожаном переплёте. В шкатулке оказалась печать, мэр шлёпнул её на каждый из моих документов, затем что-то записал в книге. Снова встал, убрав шкатулку назад в сейф. Теперь он достал оттуда небольшой мешочек, судя по характерному позвякиванию — в нём были деньги.
Принесли чай. На подносе стояла тоненькая фарфоровая чашечка с янтарной жидкостью и блюдце со сладостями. Я с удовольствием сделала глоток, пить действительно хотелось. С удивлением узнала привычный вкус настоящего зелёного чая! Неужели по утрам я буду пить свой любимый напиток?!
Мэр тем временем взял лист бумаги и молча принялся писать. Потом развязал мешочек, достав из него несколько монет.
— Госпожа баронесса, с этого дня вы являетесь полновластной владелицей долины Лафкардия.
— Долины? — я чуть не поперхнулась чаем.
— Долины и всего движимого и недвижимого имущества, находящегося на этих землях.
— А можно поподробнее? — только сейчас пришла в голову мысль, что об этом нужно было спрашивать немного раньше, до подписания всех документов. — Что входит в мои владения?
Территория оказалась огромной. Трюдо достал карту, показав границы моих земель. Они простирались немного южнее города, длинной широкой полосой пролегая по степи и предгорью. Сразу за моими землями начинались владения Тюрского князя. Нас отделял только высокий горный хребет.
Так же в моё владение отходили три деревни и замок. Вот тебе и небольшая усадьба! Не такую уж маленькую вдовью долю мне положили родственники супруга. Я-то думала, что мне выделили домик с садом неподалёку от города и на этом успокоились.
Я старалась не так явно радоваться негаданной удаче, иначе господин мэр сочтёт меня совсем пустоголовой малолеткой. Ведь ехала сюда в полную неизвестность, совершенно не подозревая, что меня ждёт впереди. Впрочем, тогда не до того было, нужно было выжить любой ценой и я это сделала. Может, при оглашении завещания и говорили о величине наследства, только эти знания до меня так и не дошли, кроме названия долины, где должно находиться моё новоё жилище. Кто же знал, что вся эта долина теперь принадлежит мне!
— Кроме всего этого вам надлежит содержание в количестве четырёх золотых в год. Получите, распишитесь!
О! Да я теперь настоящая богачка!
Оказывается, господин Трюдо всё это время писал расписку в получении денег. Оставила я свой автограф и в книге учёта, спрятав выданные монеты в сумочку. Закинула их небрежным жестом, словно я эти золотые каждый день получаю.
— А теперь поговорим о ваших обязательствах, — Трюдо положил руки на стол, сцепив пальцы в замок.
Так, так, так, и что кому я теперь должна?
— Подати в королевскую казну с ваших земель назначены в сумме полтора золотых в год. В этот раз подать будет чуть меньше, за вычетом тех месяцев, когда земли вам не принадлежали.
— Когда следует платить эти подати?
— Обычно это делается в начале осени, после сбора урожая и до первого снега.
— Могу я оплатить этот год сразу, прямо сейчас? — я хотела закрыть этот вопрос, отодвинув его ещё на год.
— Как пожелаете, госпожа баронесса! — мэр снова взялся за грифель, сочиняя следующую расписку.
После этого Трюдо любезно разменял мне один золотой, и я оплатила подати за земли, которых ещё в глаза не видела.
— Это всё? — поинтересовалась я.
— На ваших землях, госпожа баронесса, располагается пограничный гарнизон, как хозяйка земель, вы должны обеспечивать служивых жильём и пропитанием.
Так, а вот и первая подстава!

Глава 8

— Как много человек служит в гарнизоне? — я со страхом ждала ответ мэра. Вдруг на моём попечении окажется небольшая армия?
— Человек пятнадцать-двадцать. С Тюрским князем у нас давнее перемирие, хотя бывает, тюрки и заходят на нашу территорию, проблем от этого обычно не случается. Но, сами понимаете, мы не можем оставить границу совсем без присмотра!
Обмундирование и лошадей солдатам выделяет государство, остальное ложиться на хозяина земель. Зато охрана будет у вас всегда под боком!
Там ещё и лошади! Я чуть не застонала в голос. Их ведь тоже кормить нужно! И едят они не только травку, это я уже поняла из нашей поездки, наблюдая как возница подвешивает к мордам лошадок мешки с овсом.
— Что-то ещё? — я чуть склонила голову набок, ожидая ответа.
— На этом всё, — мэр захлопнул лежащую перед ним книгу с записями, — как устроитесь на новом месте, буду рад видеть вас у себя дома. Моя супруга как раз собирается устроить небольшое чаепитие в конце недели, мы вышлем вам приглашение.
— Почту за честь! — я поднялась с кресла, понимая, что наша аудиенция завершена. И так господин мэр принимал меня как одну из важных особ, самолично заполняя документы и выдавая деньги.
Трюдо тоже встал, быстро пересёк кабинет, подходя ближе.
— Если вам вдруг понадобиться помощь, вы всегда можете на меня положиться, хотя лично я посоветовал бы вам поскорее выйти замуж. Вы уж не серчайте леди Элена на совет бывалого старика, но Лафкардии требуется твёрдая рука!
— Спасибо, я учту!
Всё как всегда: мужчины почему-то считают, что женщина не может сама справиться с тем, что выходит за рамки кухни или гостиной.
Фред уже открыл дверь кабинета. Я, попрощавшись с мэром, уже собиралась уходить. Стоя вполоборота приветливо улыбаясь и кивая, не глядя сделала шаг вперёд, натыкаясь на внезапно появившееся передо мной препятствие.
Не ожидая такого подвоха, отпрянула, пышная юбка запуталась в ногах. От падения меня спасли сильные мужские руки, подхватив за талию, легко приподняв и словно пушинку отставив в сторону.
— Спасибо! — пискнула я. Фред тут же шагнул ко мне, поддерживая под локоть.
Высокий статный мужчина средних лет в военной форме коротко кивнул, шагая в кабинет мэра. И тут же я услышала его рокочущий густой баритон. Сразу видно — привык отдавать приказы.
— Господин Трюдо, продовольствие заканчивается, через два дня солдатам нечего будет есть! Вы обещали пополнить запасы ещё месяц назад. Мой интендант направлял вам список самого необходимого!
— Господин капрал, боюсь теперь это не в моей компетенции, — мэр похлопал военного по плечу, — у замка теперь новый хозяин, вернее хозяйка. Позвольте представить — баронесса Элена Тирсо!
Они оба повернулись в мою сторону, и я заметила мелькнувшую в глазах вояки растерянность.
А мэр тем временем продолжил:
— Со всеми вопросами теперь обращайтесь к леди Элене, а у меня, простите — дела!
Дверь в кабинет мэра закрылась, а мы трое застыли в коридоре немыми изваяниями. Вот и первые проблемы. А я ведь ещё даже до замка не доехала.
— Господин капрал, я прибыла в город только вчера, может быть, вы введёте меня в курс дела? Раз уж мы оба оказались тут, думаю, стоит не откладывая решить самые насущные проблемы. Вы что-то говорили про продовольствие? Где вы его обычно закупаете? Сколько его вам потребуется на ближайший месяц?
Я засыпала слегка растерявшегося капрала вопросами. И нечего на меня так пялиться, это я на вид хрупкая милая барышня, внутри сидит сорокапятилетний завхоз!
Продовольствие для гарнизона обычно закупали на рынке. Эх, жаль я ещё цен не знаю, придётся ориентироваться на ходу. Я предложила зайти куда-нибудь перекусить и заодно составить список того, что нужно гарнизону в первую очередь.
Список мне тут же выдали, достав из внутреннего кармана мундира. Внушительный такой список! Сразу видно — капрал заранее подготовился к встрече с мэром.
Крупы, овощи, мясо — я читала список и у меня начинали закрадываться нехорошие подозрения. Ладно крупы, но мясо или ту же капусту с морковкой можно же выращивать на своей земле, а не покупать в городе.
Для начала решила не спорить с господином капралом, закупив всё по минимуму. Сколько потребуется провизии для пропитания примерно двадцати человек я себе отлично представляла. А там потихоньку разберусь, что и как тут устроено.
Глянула на небо, заслонив глаза ладонью на манер козырька. Судя по всему, время близиться к обеду, надеюсь, рынок ещё работает. Заодно посмотрю цены и товар, ведь каждый день сюда не наездишься, со слов мэра от моего замка до города добираться больше двух часов.
Рынок работал, каменные прилавки тянулись аккуратными рядами, торговцы лениво переговаривались между собой, покупателей было немного. Оно и понятно, кому надо уже с утра всё закупили. Зато есть шанс немного сбить цену.
Я снова достала список капрала. Вычеркнем вот это и это, крупыможно взять чуть больше, мясо же долго не храниться, сомневаюсь, что в замке есть холодильники. Лучше заменить живой птицей — так и яйцо будет и по мере надобности птичку можно зарубить и сварить. Не думаю, что тут большая разница в цене между живой курицей и забитой тушкой.
Набросав примерный план действий, я вместе с Груней и Эбби пошла вдоль рыночных рядов. Нужно было сначала осмотреться, чем торгуют. Фред остался в дилижансе охранять наше добро, вместо него нас сопровождал господин капрал. Кстати, надо бы узнать его имя, всё же можно сказать не чужие теперь люди.
Капрала звали Джос Рэд. Коротко и по-военному. Ему идёт.
Он держался позади, как бы подчёркнуто давая понять, что не собирается вмешиваться в мои дела. Видать, никак не свыкнется, что ему вместо хозяина досталась хозяйка. Некоторые мужчины не терпят, когда женщина по положению выше них.
Так как народа на рынке было немного, нашу процессию, конечно же заметили. Я, не обращая внимания на любопытные взгляды, уже вошла в азарт, разглядывая выложенный на прилавки товар и прицениваясь.
Надо сказать — выбор был не богат, толи с утра всё разобрали, толи тут всегда так. Правда, чистенько — этого не отнять. Цены тоже разнились не сильно, а вот качество отличалось.
Подойдя к мешкам с обычной пшённой крупой, я сняла с рук перчатки и передала их Груне. Зачерпнула в ладонь горсть пшена, рассмотрела поближе, понюхала, слизнула несколько крупинок и разжевала. Торговец глядя на мои манипуляции даже рот приоткрыл. А что он хотел, должна же я проверить качество товара?
Однажды к нам в столовую привезли прогорклую, попорченную шашелем крупу, заведующий решил сэкономить — купил товар не глядя. Крупу, пусть и со скандалом, мы вернули назад продавцу, хорошо ещё не успели заразить шашелем всю кухню. Зато, с тех пор мы всегда проверяли качество покупаемой продукции лично. Можно сказать — привычка!
— Больно сорная! — я ссыпала крупинки назад в мешок. — Есть что почище?
— Госпожа, у меня весь товар лучшего качества, берите не пожалеете! — ко мне тут же подскочил чернявый торговец с соседнего прилавка.
— Прямо так и лучшего? — прищурилась я.
— Для такой красивой барышни я даже скидку сделаю, берите, не пожалеете, будет у вас самая вкусная каша в Лафкарде!
— Скидку?! — заинтересованно протянула я, — Сколько?
Торговец назвал сильно заниженную цену, видимо хотел покрасоваться перед соседями. Всё же не каждый день такие странные барышни по рынку разгуливают.
Я заглянула в мешок, подхватила горсть крупы, перекатывая её по ладони. Пшено оказалось таким же сорным, как и на соседнем прилавке. Лизнула, раскалывая зубами крупинку. Вроде свежая.
— Это твоя последняя цена? — уточнила у торговца.
Вокруг нас уже начали собираться любопытные зеваки. Скучно же, а тут настоящее представление.
— Последняя цена! Самая лучшая на рынке! — закивал он.
Я поочерёдно заглянула во все пять выставленных на прилавке мешков, потом не спеша развязала шёлковые тесёмки на своей сумочке, отсчитывая нужную сумму.
— Беру все пять мешков, вот деньги! — я высыпала горстку монеток перед ошарашенным торговцем. Он-то думал, что я возьму всего один, потому и назвал такую низкую цену. А теперь под насмешливыми взглядами других торговцев ему ничего не оставалось, как забрать деньги. Сделка состоялась.
— Господин Рэд, позаботьтесь о том, чтобы мешки доставили в вашу повозку, — я с милой улыбкой повернулась к капралу.
Как ни странно, но после этой покупки многие торговцы принялись зазывать меня к своим прилавкам, с некоторыми я долго и увлечённо торговалась, не гнушаясь лично копаться в корзинах с морковью и пробовать на вкус и запах подсолнечное масло.
Эбби только ворчала за моей спиной, то и дело протягивая мне носовой платок, чтобы я могла вытереть руки. Зато мне хорошо уступали в цене. Кажется, продавцам самим очень нравилось торговаться, видимо они тут совсем заскучали.
Когда я направилась к загону с домашним скотом и птицей, за нами уже шла целая толпа любопытных зевак. Эбби тихонько сетовала, что я перепачкаю новенькое платье, Груня же как обычно смотрела на меня обожающим взглядом. А вот тут, пожалуй, я передам дело в её руки, только сначала поторгуюсь как следует.
Я уже поняла, что забитая и ощипанная птица тут стоит даже немного дороже её живых собратьев. Это мне только на руку, а ощипать её мы и сами сможем.
Поторговавшись, я немного сбила цену. Зеваки ждали, что же я буду делать в этот раз, неужели думают, что я сама полезу в загон проверять качество покупки?
— Груня, — я повернулась к своей горничной, — отбери три десятка кур посправнее. Справишься?
— Как не справиться, леди Элена, дело-то привычное!
Девушка вошла в загон. Ловко вылавливая птицу, она ощупывал ей брюшко и грудку, смотрела какого цвета клюв, объяснив мне, что чем курочка моложе, тем клювик у неё желтее, да и лапки у молодок гладенькие, без натоптышей, а гребешки небольшие и яркие.
Поймав понравившуюся курицу, Груня передавала её торговцу, тот обматывал птичьи лапы бечёвкой и складывал кур мешок. Надеюсь, птички нормально перенесут дорогу.
Это была наша последняя покупка. Уже давно перевалило за полдень, солнце припекало совсем по-летнему, очень хотелось есть и пить. Можно было пообедать в каком-нибудь местном кафе, но я сильно переживала за судьбу купленных кур. Нужно поскорее довести их до замка. А перекусить мы можем и на ходу, прямо в карете, тем более уже через два с половиной часа мы будем дома.
Капрал Рэд ждал нас возле дилижанса. Рядом стояла телега, нагруженная покупками. Как потом выяснилось, сам капрал прибыл в город верхом, а телегу пришлось нанимать тут, в городе. Вот ещё дополнительные траты, как будто мне их мало! Неужели отправляясь за провизией, капрал не мог предусмотреть, что понадобиться транспорт довезти груз до места?!
Если честно, этот солдафон начал меня откровенно подбешивать, но я решила дать ему шанс. Может всё не так плохо и во мне сейчас говорят взбунтовавшиеся гормоны?
Как бы там ни было, но уже через полчаса мы выехали из города, направляясь в сторону гор. Я с нетерпением выглядывала в окошко — совсем скоро должны были начаться мои владения. Судя по карте в старом атласе, вот прямо за этим холмом.

Глава 9

Мои земли начинались примерно в получасе езды от города, это подтвердил капрал Рэд. Он ехал рядом на приземистом жеребце со странно лохматыми ногами. Его конь был немного ниже привычных мне лошадок, вероятно, какой-то местный вид.
На вопрос, где же заканчиваются мои владения, он ответил:
— Видите вон те горные вершины?
Я кивнула, высовываясь в окошко. Горы с каждой минутой становились всё ближе и выше.
— Граница проходит ровно по вершинам тех пиков, с другой стороны уже тюркские земли.
Огромная территория. Наше фермерское хозяйство тоже было немаленьким, но тут явно совсем другие масштабы. Я задала ещё несколько вопросов капралу, на которые он отвечал с явной неохотой. Из нашего разговора я поняла, что чтобы пересечь эти земли поперёк, уйдёт часа четыре верхом, а если вдоль — то все восемь. Замок располагался примерно посередине.
Вдоль дороги зеленея молодой травкой раскинулась степь. Но всё чаще из земли торчали огромные валуны, а спустя ещё полчаса ландшафт и вовсе разительно изменился. Мы явно въезжали на территорию предгорья. Дорога петляла среди нагромождения камней, переходящих в высокие скалы. Она, то поднималась вверх, то резко спускалась вниз, так, что лошади едва удерживали наш тяжёлый дилижанс.
Груня даже несколько раз испуганно пискнула, а Эбби, побледнев, вцепилась руками в сиденье и что-то быстро шептала, скорее всего — молитву.
Я уже бывала на горных дорогах, но даже у меня сердце замирало на очередном стремительном спуске. Иной раз от опрокидывания карету удерживало лишь чудо.
Но вот всё закончилось, и дорога выровнялась, я снова высунулась в окошко и замерла от восторга. Перед нами раскинулась огромная изумрудная долина. Посреди долины возвышался горный уступ, на котором, будто вырастая из камня, стоял замок.
Высокие серые стены словно служили продолжением каменной скалы. Над стенами виднелось несколько сторожевых башен и части крыш внутренних построек. На замок это походило мало — крепость, вот что приходило на ум, глядя на это величественное монолитное сооружение.
Даже издали, я видела, насколько он огромный, а уж когда подъехали ближе и вовсе слегка опешила. Такое ощущение, что за этими стенами скрывается небольшой городок.
И я не ошиблась. Дорога снова пошла вверх, петляя между камней, пока мы не упёрлись в узкие, оббитые листами железа ворота. В воротах имелась небольшая дверь, она открылась, и наружу вышел мужчина в военной форме. Он о чём-то переговорил с капралом, несколько раз посмотрев в сторону нашего дилижанса, потом снова скрылся в проёме двери. Ворота дрогнули и медленно со скрипом начали открываться.
Первым в замок въехал капрал, за ним последовал наш дилижанс, а следом уже и нагруженная припасами телега.
Камень. Кругом один серый камень. Огромный двор занимали ряды каменных построек. Настоящая улица. Она вела к величественному строению, такому же серому, как и всё вокруг.
Замок походил на многоярусный торт — каждый его этаж был чуть меньше предыдущего. По кромке крыши каждого предыдущего яруса высился небольшой зубчатый бордюр, получалось что-то вроде открытой террасы или кругового балкона. Этажей было четыре, не считая увенчивающей строение круглой башни, которая поднималась ещё на два этажа.
Боюсь предположить, сколько потребовалось труда и средств, чтобы возвести все эти строение и в особенности высокую каменную ограду. Случись война, эта крепость стала бы почти неприступной.
Капрал подъехал прямо к широким каменным ступеням и там спешился. Навстречу ему выбежала женщина в красивом пышном платье и накинутой на плечи яркой шали. Заметив дилижанс, она резко остановилась. По мере того, как капрал что-то говорил ей, улыбка постепенно сходило с её лица, а на лбу появилась недовольная морщинка.
Интересно, кто она? На вид даме было лет двадцать пять, не больше. Чёрные, словно вороново крыло волосы, смуглая кожа, тёмные, слегка раскосые глаза — женщина была красива той особой яркой красотой, присущей дочерям южных земель. Она что-то резко ответила капралу, даже поднялась на одну ступеньку, словно собираясь вернуться назад в замок. Капрал заговорил снова и дама всё же остановилась, нацепив на лицо крайне недовольное выражение.
О чём они говорили, я так и не услышала — слишком далеко от ступеней остановился наш дилижанс. Ближе подъехать не позволяли стоявшие возле крыльца огромные каменные вазоны.
Фред с небольшой заминкой помог мне выбраться из кареты, зато я успела немного осмотреться. Подождав, когда за моей спиной встанут Эбби и Груня я со своей маленькой свитой направилась к замку.
Стоило мне подойти к ступенькам, как капрал снова глянул на стоявшую чуть выше даму, и та с недовольным видом спустилась вниз, приседая в лёгком реверансе.
— Госпожа баронесса, позвольте представить вам метрессу Тамарис.
Метресса? Это что за титул такой? Ничего подобного раньше я не слышала. Судя по одежде, она важная особа, поэтому я приветливо улыбнулась и кивнула в ответ.
На лице Тамарис проскользнула растерянность. Я что-то не так сделала? Не сильна я в местных этикетах.
Капрал чуть кашлянул и женщина, попытавшись выдавить из себя улыбку, заговорила красивым певучим голосом:
— Рада приветствовать вас госпожа баронесса, вы к нам надолго?
— Думаю, навсегда. Эти земли, как и замок теперь принадлежат мне.
Похоже, это местная экономка — пришло мне в голову, видать, она раньше была полновластной хозяйкой замка, а тут я появилась, вот она и недовольна. Знаю я таких, нужно показать, кто в доме хозяин, подобные люди понимают лишь позицию силы, поэтому я с гордым независимым видом поднялась на несколько ступеней, остановилась, оборачиваясь и глядя на Тамарис сверху вниз, приказным тоном велела:
— Пусть все слуги соберутся в большом зале, я желаю их видеть. И сундуки с моими вещами нужно отнести в хозяйские покои!
Лицо Тамарис пошло пятнами, словно превозмогая себя, она присела в реверансе, выдавив:
— Слушаюсь, госпожа баронесса.
Женщина легко взбежала по ступенькам, чуть не задев меня краем своей юбки, на миг меня окутало тяжёлым мускусным ароматом. Ммм да, знакомство явно не задалось, надеюсь, остальные служащие замка будут более адекватными, иначе мне придётся сменить прислугу. Кстати, о служащих…
— Господин капрал, как я понимаю, именно вы ответственны за местный гарнизон? Позаботьтесь о размещении купленных припасов. Жду вас к ужину, нам с вами есть что обсудить!
— Слушаюсь, госпожа баронесса! Разрешите выполнять?
— Ступайте, — благосклонно кивнула я, размышляя, достаточно ли дала времени, чтобы слуги успели собраться в главном зале. Тут же есть главный зал? В замке он определённо должен быть.
Глубоко вдохнув и выдохнув, я кивнула Фреду, который наготове стоял возле двери. Дверь распахнулась, выпрямив спину и вздёрнув подбородок, я шагнула в свой новый дом.
Слуги выстроились в один ряд — один мужчина и три женщины. Тамарис стояла чуть в стороне, словно давая понять, что уж она-то к слугам себя никак не относит, ещё и подбородок так презрительно вскинула, словно это не я, а она хозяйка замка.
— Госпожа баронесса Элена Тирсо! — Фред выступил вперёд, представляя меня перед слугами.
Я скользнула взглядом по кучке слегка растерянно переглядывающихся между собой людей, понимая, что тут меня явно не ждали. Всего четыре человека, как же они управляются с такой громадиной? Чтобы следить за замком, нужно, по крайней мере, человек пятнадцать!
— Приветствую вас госпожа баронесса! — вперёд вышел мужчина.
Навскидку я дала бы ему лет пятьдесят, высокий, широкоплечий с густой седой шевелюрой в чистом, но стареньком костюме, когда-то он явно был хорош!
— Я дворецкий, меня зовут Роберто, это моя жена Луиза, — он указал на стоящую рядом высокую худую женщину в сером платье и белом переднике.
— Мари — наша кухарка, — румяная полноватая женщина присела в поклоне.
— Стася, служанка, следит за чистотой и порядком в комнатах.
Последней была невзрачная шатенка лет тридцати, она тоже присела в глубоком реверансе, а после почему-то покосилась на Тамарис.
Из справочника по домоводству я уже знала, как распределяются роли среди слуг. Мужчины обычно всегда стоят выше женщин. Вот и тут Роберто в роли дворецкого был самым главным над всеми остальными слугами. У него должны храниться ключи от всех помещений замка, хотя часть он может передать экономке.
Экономка должна подчиняться дворецкому, следить за работой кухни и всеми служанками, слуги мужчины ей не подчинялись. Я снова покосилась в сторону разодетой смуглолицей красавицы.
Ну, с кухаркой и служанкой тут всё понятно, с ними я познакомлюсь немного позже, а сейчас мне нужно как-то устроиться и узнать, как обстоят дела в замке, помочь мне в этом может только дворецкий, вот с него и начнём.
Обращаясь к мужчине, я сложила губы в приветливую полуулыбку:
— Роберто, как я понимаю, известия о моём приезде вы ещё не получили? Думаю, вам нужно какое-то время, чтобы подготовить хозяйские покои. Со мной прибыла моя компаньонка, госпожа Эбби, поселите её недалеко от моих комнат.
Одним махом я произвела нянюшку в важные персоны. Не хочу, чтобы тут её считали обычной служанкой, она самый близкий и дорогой мне человек в этом мире.
— Моя горничная Груня. Фред, личный помощник, пожалуйста, позаботьтесь и об их размещении тоже. Со мной так же прибыла подвода с продуктами и дилижанс с вещами. Возниц и лошадей следует накормить и устроить на ночлег, в обратный путь они отправятся завтра поутру. А теперь, пока подготавливаются мои покои, могли бы мы где-то поговорить в спокойной обстановке. Фред, идёшь с нами.
Если экономка не совсем глупа, она займётся всеми неотложными делами, пока мы с Робертом будем обсуждать насущные проблемы. Я перевела взгляд на Тамарис, женщина смотрела на меня с такой злостью, что мне сразу стало как-то неуютно. Странная она! Я нахмурилась, только проблем со слугами мне не хватало!
— Госпожа баронесса, прошу вас в библиотеку, там будет удобно поговорить, да и все расчётные книги я храню там же.
Роберто шёл первым, за ним я, а затем уже Фред. Я решила, что ему тоже нужно быть в курсе всего, рассчитывая поставить своего человека заместителем дворецкого. Надеюсь, он справиться с этой ролью.
Библиотекой оказалось просторное помещение, заставленное высокими деревянными стеллажами, которые большей частью пустовали. Зато возле окна стоял добротный письменный стол, несколько кресел и стул, накрытый бараньей шкуркой.
Судя по слою пыли библиотекой давно никто не пользовался, обжитым оставался только вот этот уголок со столом. Я выбрала одно из кресел, которое оказалось довольно жёстким и не удобным, мужчины оставались стоять. Ну да, им же не по статусу сидеть на глазах хозяйки.
— Садитесь, разговор у нас будет долгий.
Роберто аккуратно присел на краешек стула, Фред занял кресло чуть сбоку, чтобы одновременно видеть и меня и дворецкого.
— Роберто, расскажите мне об устройстве замка, да и всей крепости. Весть о безвременной кончине супруга несколько подкосили моё здоровье, и у меня совсем не было сил подробнее ознакомиться с перечнем моего наследства.
Я говорила, а сама следила, как поведёт себя мужчина. Он тяжело вздохнул, мне показалось, что его глаза даже заблестели от набежавшей слезы.
— Мы все очень любили господина Анри, молодой хозяин в детстве часто бывал в этих краях. Нам всем его будет очень не хватать!
Роберто говорил о своём прежнем хозяине с теплотой в голосе, это вселяло надежду, что мы с ним найдём общий язык.
— Надеюсь, вы так же сумеете полюбить дочь господина барона, — я положила руку на свой живот.
— Леди ждёт наследника? — вскинулся дворецкий.
— Наследницу, — я улыбнулась, — это подтвердил королевский лекарь.
— Леди, моя семья из поколения в поколение служит славному роду Тирсо, если позволите, я позабочусь о вас и вашей дочери.
— Буду вам очень признательна, Роберто, — я снова мягко улыбнулась мужчине, — а теперь, пожалуйста, введите меня в курс дела.
Разговаривали мы долго, из рассказа дворецкого я много узнала о своих новых владениях. На первом этаже замка располагался большой холл, это именно в нём происходило моё знакомство со слугами. Библиотека, большой бальный зал, будуар для приёма гостей и рядом с ним столовая. В задней части замка располагалась кухня, кладовые и комнаты для слуг.
Помимо кладовых на первом этаже в замке был подвал, где так же хранились припасы и бочки с вином. Правда, сейчас ни того ни другого почти не осталось. Вот уже двенадцать лет никто из хозяев тут не проживал, лишь изредка приезжая, чтобы поохотиться на горных козлов.
Второй этаж считается хозяйским. Там расположены две спальни, кабинет, будуар и детские покои, состоящие из двух комнат (во второй обычно проживала нянька или кормилица). Тут же находились две гардеробные для хозяйского добра.
Третий и четвёртый этаж считался гостевым, хотя частенько эти комнаты занимала подрастающая молодёжь — там им было вольготнее, чем в детских покоях.
В башне было по комнате на каждом этаже, но не было мебели. Обычно в башне никто не жил, так как отопление там отсутствовало.
К замку прилегала конюшня и несколько хозяйственных построек, по большей части они тоже сейчас пустовали. За замком имелся небольшой дворик и что-то вроде огорода. Роберто с гордостью рассказывал, как в камне сначала были выдолблены глубокие грядки, в которые подводами завозили плодородную землю.
Но сейчас большая часть грядок пустует, Луиза сажает немного зелени и овощей, но на большее просто не хватает рук.
Такие же грядки-клумбы были разбиты и перед входом в замок.
— Когда-то там росли чудесные розы, — мечтательно вздохнул Роберто, — но со временем многие из них погибли, спасти удалось только два куста.
Гарнизон располагался обособленно, казармы стояли впритык к воротам. Солдаты жили своим кругом, не вмешиваясь в замковые дела. У них были лошади — особая порода. Низкорослые, выносливые с крепкими ногами — животные были приспособлены к сложным горным дорогам. Сейчас их в гарнизоне было целых шесть штук.
Руководил гарнизоном уже известный мне капрал Джос Рэд, заместителем у него служил интендант Тони Райс.
— Молодой смышленый парень, не то, что этот сухарь Рэд.
Я улыбнулась, понимая, что Роберто только что дал точную характеристику хмурому капралу.
Гарнизон жил отдельно, а вот столовался он от замковой кухни. Мари приходилось каждый день кормить по двадцать человек, а теперь ещё и мы добавились. Нужно бы подыскать ей помощницу. Правда, сначала надо уточнить, как тут обстоят дела с жалованием.
Лошади тоже кормились из замковых закромов. Если сено привозилось из подопечных деревень, то овёс и зерно приходилось закупать на рынке.
— Больно земли у нас тут бедные, ничего кроме травы да дикого винограда не растёт, — вздохнул дворецкий.
Деревень действительно было три, каждой руководил староста, он же собирал с деревенских жителей подати. На эти деньги замок и жил. На гарнизон хозяева замка выделяли отдельную денежную статью, а вот обмундирование и оружие солдаты получали от государства. Лошадей тоже, правда, последние сами плодились, поддерживая свою популяцию.
Заговорили о податях и жаловании, Роберто вытащил из кармана небольшой ключик, отпирая им ящик стола и доставая счётные книги. Подслеповато щурясь, он принялся перелистывать страницы, но я его остановила — это дело требует обстоятельного подхода. Сначала мне нужно переодеться и пообедать. Судя по всему, время обеда уже давно миновало, а мне сейчас нужно думать не только о себе, но и будущей малышке.
В замке царила суета, слуги сновали по лестнице, перетаскивая вещи. На ступенях я чуть не столкнулась с Тамарис, женщина спускалась, неся в руках охапку разноцветных платьев. Я на мгновение замерла, в голове мелькнула догадка — неужели она самовольно заняла хозяйские покои? Так вот откуда её недовольство!
Мои подозрения подтвердились, когда я поднялась на второй этаж и застала Груню и Стасю за перестиланием постельного белья на широкой хозяйской постели. У двери отдельной кучкой лежали вещи, явно принадлежащие Тамарис, во всяком случае, когда я подошла ближе, от них пахнуло терпкими духами с сильным ароматом мускуса.
Комната была заставлена разнокалиберной мебелью, какое ощущение, что её собрали со всех комнат и принесли сюда совсем недавно, вон даже ворс на ковре не успел примяться. Все столы, каминная полка и даже подоконник были заставлены различными безделушками, и снова в голове возникла мысль, что это дело рук Тамарис.
Мои сундуки были уже тут, Эбби развешивала мои немногочисленные наряды на специальных подставках.
— Нянюшка, мне нужно переодеться!
Надо поберечь моё единственное приличное платье. А дома можно ходить в чём-нибудь попроще.
Сменив наряд на удобное платье из тонкой зелёной шерсти, я заметила, что сундук Эбби тоже стоит тут. Я же хотела выделить ей жилье недалеко от себя. Дворецкий упоминал о комнате няни, нужно взглянуть, подойдёт ли она Эбби, ведь вариантов тут немного, во вторую хозяйскую спальню нянюшка сама ни за что не поселиться, да и не по статусу.
Насколько я поняла, детская должна располагаться сразу за дамским будуаром, через дверь от моей спальни. Служанки всё ещё суетились, приводя комнату в порядок, поэтому прихватив Эбби я вышла их комнаты, направляясь в детскую.
Открыла дверь и замерла на пороге — прямо среди разбросанных на ковре подушек, прижавшись друг к другу, сидели две крохотные девчушки лет трёх — четырёх не больше. Две пары чёрных глаз с испугом смотрели на нас. Я замерла, не до конца понимая, что тут происходит и что делают эти малышки в хозяйской детской?

Глава 10

— Госпожа баронесса, ваши покои готовы! — за спиной раздался голос одной из служанок.
Я обернулась, позади в глубоком поклоне замерла Стася.
— Да, спасибо, — немного рассеянно ответила я.
Служанка выпрямилась, собираясь уходить, когда я её окрикнула.
— Подожди кто эти малышки?
— Это? Августина и Аделина, — женщина снова склонилась в поклоне, вот только ясности её слова не прибавили.
— Чьи они? — решила я спросить немного по-другому.
Служанка задумалась, а потом с широкой улыбкой выдала:
— Так ваши они, госпожа баронесса!
Я подзависла. Когда это Элена успела обзавестись парочкой детей, да ещё таких взросленьких. Судя по всему, когда они родились Элене было лет четырнадцать — не больше. Или я чего-то не знаю?
— А подробнее можно?
Стася снова задумалась, а потом обрадовала новым ответом.
— Это вам лучше у Роберто спросить, он вам легчее расскажет.
— У Роберто, — кивнула я соглашаясь.
Ладно, сейчас пообедаю и всё разузнаю, мы всё равно условились встретиться с дворецким в библиотеке.
— Кто присматривает за малышками? — задала я последний интересующий меня вопрос.
— Так я смотрю.
Поняв, что внятного ответа я от неё всё равно не добьюсь, велела:
— Ладно, Стася, проводи нас в столовую и можешь заниматься своими делами.
Мы снова спустились на первый этаж, столовая располагалась в противоположной от библиотеки стороне. Длинная комната с длинным, словно подиум, столом. Солнечные лучи играли на потемневших от времени настенных панелях из полированного дерева. Когда-то тут было очень красиво, но сейчас кругом виделось запустение и упадок. Столешницу местами покрывали тёмные пятна, да и стульев придвинутых к столу было всего семь. Полы, как и на всём первом этаже каменные. Каменная плитка явно плохо поддавалась уборке и в солнечных лучах, кружась, плясали сотни пылинок.
Небольшая часть стола была застелена скатертью, тут же стояли столовые приборы на две персоны. Стася, кланяясь, унеслась докладывать, что госпожа баронесса изволит обедать, я а отодвинув самый массивный стул, стоящий в торце стола, села, кивнув Эбби.
— Садись, нянюшка. Теперь ты моя компаньонка и должна обедать вместе со мной. Да и мне не так скучно будет.
Эбби неодобрительно покачала головой, но всё же села на соседний стул, сложив руки на коленях.
Обед нам подавала Луиза. Я так пока и не поняла, чем именно в замке занимается она. Впрочем, сейчас пообедаю и уточню у Роберто, тем более вопросов у меня прибавилось.
На первое подали лёгкий овощной суп, на второе тоже были овощи, помимо них на стол поставили блюдо с сыром и тонкими лепёшками. Как я уже поняла, в этих местах они заменяют привычный нам хлеб. На десерт был тёмный густой мёд и кувшин с травяным чаем.
Вспомнила зелёный чай, которым угощал меня мэр Лафкарда, нужно узнать, есть ли в замке такой же. Я даже пожалела, что не уточнила этого, когда была на рынке, стоило бы купить немного.
Всё было довольно вкусно, но почему нет мяса? В моём положении поститься на одних овощах вредно. Значит, добавляется ещё один пункт: осмотреть кладовые и наличие в них провианта.
Луиза уже убирала со стола, и я попросила её передать Роберто, что жду его в библиотеке. Теперь я уже немного ориентировалась в расположении комнат на первом этаже и без труда смогла найти нужную мне дверь.
Снова уселась в неудобное кресло, подумав, что не мешало бы положить на него подушку. Мебель была старая, с вытертой от времени обивкой. Не знаю, чем было набито сиденье, но даже через платье я ощущала комки и неровности.
Нянюшка была со мной, я уже пояснила ей, что молодой вдове обязательно положена компаньонка и теперь в её обязанности входит всюду сопровождать меня и давать полезные советы.
— Нянюшка, я могу доверять только тебе! — шепнула, положив ладонь на её сложенные на коленях руки.
Моё признание явно её растрогало. Вот и хорошо, это её немного успокоит. Тем более я и так уже не раз ловила на себе её удивлённые взгляды, ведь Эбби не могла не заметить, как сильно изменилась её подопечная.
Скрипнула дверь, в библиотеку размашистым шагом вошёл дворецкий, замерев передо мной, он склонил голову в поклоне.
— Садитесь, Роберто, пора заняться делами. Для начала, я хотела узнать, какие обязанности выполняют в замке слуги, может нужно нанять ещё кого-нибудь. Ах, да, чуть не забыла: заглянув в детскую, я увидела там двух маленьких девочек. Чьи они?
— Да теперь, ваши, леди.
— Мои?
Я слегка опешила. Мне снова приписывают парочку детей, о которых я ни сном, ни духом.
— Можете объяснить подробнее?
— Ох, простите госпожа баронесса, я думал вы в курсе.
Я отрицательно покачала головой.
— Августина и Аделина дочери господина Анри от метрессы Тамарис.
Вот это сюрприз! Тамарис бывшая жена моего мужа? Хотя, разводов тут вроде не практикуют, тогда кто она? Мысли роем растревоженных пчёл метались у меня в голове, а дворецкий тем временем продолжал.
— Молодой хозяин познакомился с Тамарис в одной таверне, где та работала певичкой. Девушка ему понравилась и он забрал её в свой дом в качестве метрессы. Через год на свет появились две девочки. Господин Анри признал дочерей. Конечно, фамилии своей не дал, и претендовать на вхождение в род Тирсо малышки не могут, но молодой барон взял на себя ответственность за их жизнь и воспитание до самого совершеннолетия. После его смерти эти обязанности переходят вам, госпожа баронесса.
Вот это новость! Так значит, метресса — это обычная любовница? Вернее не обычная, а официальная. Не знала, что тут так можно!
— Девочки и Тамарис прибыли в замок всего несколько дней назад. Метресса поведала нам о гибели молодого господина, но, ни слова не сказала о его женитьбе. Именно поэтому все решили, что она станет хозяйкой замка до совершеннолетия малышек, но раз господин Анри успел жениться, у Тамарис теперь нет ни каких прав на дочерей.
— Совсем никаких? — уточнила я. Суровые тут законы…
— Если пожелаете, вы можете выгнать Тамарис из замка, с девочками вы вольны поступить по своему разумению, — кивнул дворецкий.
— Но нельзя же разлучать мать с детьми… — я даже немного растерялась.
Эта женщина была настоящей женой Анри, а я даже не помню его лица… Теперь она никто, даже детей у неё отняли. Мне стало немного жалко эту красивую, но по-своему несчастную женщину.
А что делать мне? По закону Тамарис мне никто, теперь у неё даже нет права находится в замке. Но и выгнать я её не могу. Не по человечески это. Придётся решать и эту проблему.
— Где её разместили?
— В комнатах для слуг.
— Хорошо, пусть пока будет там. Для начала нужно разобраться с расходами и доходами. Ещё я хотела бы осмотреть весь замок и кладовые. Да, чуть не забыла: на ужин приглашён капрал Рэд, надо узнать как обстоят дела в вверенном ему гарнизоне.
Несколько часов у нас ушло на то, чтобы просмотреть хозяйственные книги. Выводы были неутешительные: в казне оставалось всего несколько медяков.
— Весной завсегда так, — пояснил дворецкий, — подати по осени собирают, деньги идут с продажи урожая и шерсти. На то год и живём. Припасы там закупаем или свечи. Но свечи больно дорогие, а магические накопители давно уже пусты, вот ежели бы какой маг их подпитал немного, — Роберто с надеждой глянул на меня.
Боюсь, тут я ему не помощник, сама о магии узнала только несколько дней назад и как она проявляется, понятия не имею. Да и будь Элена магом, нянюшка бы об этом знала.
— Свечи мы купим, я выделю деньги. И на припасы тоже. Нужно составить список самого необходимого. Но сразу скажу — денег у меня немного, придётся экономить или искать возможность заработать.
И я принялась расспрашивать Роберто, чем живут местные крестьяне. Как оказалось большей частью держат коз и овец, продают шерсть и шкурки. Местами разводят дикий виноград, его тоже отвозят в город, но доход с этого совсем небольшой, да и товар сезонный. Ещё селяне готовят козий сыр, но продукт это скоропортящийся, а в город не наездишься, по большей части они едят его сами.
Местами в самой долине земля вполне плодородна, но летом тут стоит такая жара, что вырастить что-то без полива довольно сложно. В горах берут начало несколько ручьёв, один из них протекает через сам замок и водопадом стекает вдоль стены. Чтобы возить воду из ручьёв, нужны лошади, а в деревнях они наперечёт и их берегут для поездок в город. Поэтому и сажают деревенские всего несколько грядок для личного пользования.
Можно было бы промышлять охотой на горных козлов, эти звери в последнее время шибко расплодились, да только на это нужно разрешение хозяина земель, то есть — моё.
Из тех же хозяйственных книг я поняла, что припасы закупаются только самые дешёвые, большей частью крупы и мука. Об молоке, яйцах или мясе упоминалось лишь несколько раз в год, по праздникам или во время приезда хозяина на охоту, что тоже бывало не часто: за последние два года — ни разу.
Часть денег так же уходило на дрова и кизяки. Деревьев в долине очень мало, а зимой в замке бывает довольно прохладно, да и пищу как-то готовить нужно.
Не заметила я и статьи расходов ни на ремонт замка, ни на одежду или обувь слугам. Да и само жалование у них было мизерное, можно сказать работали они за пропитание и крышу над головой. То-то одежда у них так поношена. Только сейчас я заметила аккуратные заплатки на рукавах камзола Роберто.
Станков для производства тканей в стране слишком мало, ведь работают они на магических накопителях, отсюда и такая высокая цена на шёлк и бархат. Те, кто победнее, правда, обходятся домоткаными холстинами, во многих деревнях холодными зимними днями женщины занимаются производством пряжи и грубой шерстяной ткани.
Я порадовалась, что додумалась набить один из сундуков тканью попроще, из неё можно пошить слугам новую форму. Нужно только найти толковую швею, но это позже, сейчас надо с самыми насущными вопросами разобраться — с пропитанием.
На ведение дел гарнизона у дворецкого была отдельная книга. Там записывалось, сколько продовольствия поступило на кухню в том или ином месяце. Ежемесячно хозяин земель переводил определенную сумму на счёт, открытый в банке Лафкарда. Получал их сам капрал Рэд. Вот только в прошлом месяце денег так и не поступило — видимо господин барон не успел их перевести, да так и сгинул, а в этом месяце, который наступил как раз два дня назад, содержать гарнизон буду уже я.
Значит, содержание за прошлый месяц всё же зажали! Интересно, можно его стребовать с нового наследника? Судя по записям в книге, сумма там не особо большая. Подробности расспрошу за ужином у капрала Рэда.
В общем, картина складывалась нерадостная. У меня закрались подозрения, что мне спихнули проблемные земли, от которых никаких доходов — одни расходы, да ещё обязательства по охране границы.
Мало того, на меня ещё скинули любовницу мужа и их общих детей. Со слов Роберто я узнала, что Тамарис выселили из дома, который снимал ей молодой барон Тирсо, в тот же день, как пришло известие о его гибели. Девочек велели отвезти в этот замок, мать отправилась с ними. И будь мой будущий малыш мальчиком, возможно, я бы о них так никогда и не узнала — ведь моими делами занимались бы управляющие и дядюшка Анри.
От имени баронессы на содержание малышек выделялась бы небольшая сумма денег, а потом их бы выдали замуж и вовсе забыли. Насколько я поняла — именно такие условия были в тех документах, что передал мне Роберто.
На каждую из близняшек был составлен отдельный договор. Я лишь мельком взглянула на перечень обязательств опекуна малышек, которым теперь являюсь я. Более подробно решила ознакомиться с этими бумагами позже, потому как незаметно подкралось время ужина, скоро должен был прийти капрал Рэд.
Осмотр самого замка и кладовых я отложила на завтра, этим мы займёмся вместе с Луизой. Теперь я знала, что должность экономки занимает супруга Роберто.
Когда я с трудом поднялась с неудобного кресла, разминая уставшую спину, Роберто внезапно спросил:
— Госпожа баронесса, что делать с девочками? Переселить их в комнаты для слуг? Тамарис теперь ведь не сможет подниматься на хозяйский этаж.
Я замерла. Если честно — понятия не имею, что мне с ними делать. Малышек мне было искренне жаль. Лишились отца и дома, дальняя дорога, незнакомое место и чужие люди — сами по себе стресс. Что делать с их матерью я пока тоже не знаю.
— Пусть остаются в детской. Я займусь их судьбой позже.

Глава 11

Капрал Рэд был всё так же хмур и неулыбчив. Его место за столом находилось напротив Эбби. На ужин снова подали овощи и сыр, а так хотелось съесть куриную ножку.
Пока ужинали, за столом стояла гнетущая тишина, я думала о том, что узнала от Роберто, капрал, вероятно, не желал начинать разговор первым, а нянюшка так и вовсе чувствовала себя не в своей тарелке, сидя за одним столом с господами.
Допив бокал с чаем, я откинулась на спинку стула и принялась внимательно рассматривать сидящего наискосок от меня капрала. Тот запыхтел, видимо моё пристальное внимание несколько его смутило. Помучив его ещё немного, я заговорила.
— Господин капрал, вы же понимаете, что нам придётся как-то взаимодействовать друг с другом. Этот замок — единственное, что у меня есть и уезжать отсюда я не собираюсь. Нравиться вам или нет, но теперь я хозяйка этих земель и в наших интересах найти общий язык.
Конечно, я могу выделять небольшую сумму на пропитание гарнизона, даже нанять отдельную кухарку и больше о вас не вспоминать. С голода вы не помрёте, но весёлой жизни у вас не будет. Жаловаться на меня не получиться — я одинокая вдова, что с меня возьмёшь?
Но мы можем помочь друг другу сделать жизнь немного приятнее. Например — я разрешу вам охотиться на горных козлов, и в рационе солдат появиться мясо, — говоря всё это, я не сводила с мужчины пристального взгляда.
Капрал ещё некоторое время сидел молча, я прямо видела как мысли медленно ворочаются у него в голове, всё же этот вояка такой тугодум!
— Что потребуется от меня взамен?
— Я хочу взглянуть на казармы солдат, может им требуется ещё что-то кроме пропитания. Как я понимаю, за их жильё тоже отвечаю я?! Так же мне нужно знать распорядок дня гарнизона, чем занимаются ваши подопечные.
— Это вам зачем? — насупился мужчина.
О, мой дорогой! Тут у меня под боком пятнадцать мужиков и я сильно удивлюсь, если они заняты с утра до ночи. Это же сколько свободных рук! Роберто, например, упоминал, что их-то и не хватает на нашем огороде. Да мало ли куда их можно пристроить?!
— Поверьте мне — всё для вашей пользы, вы точно не прогадаете!
Немного пожевав губами, капрал начал говорить.
Как я и думала, ничем особо полезным солдаты не занимались. Ежедневно четверо из них отправлялись в дозор. Двое дежурили на воротах и сторожевой башне. Интендант занимался хозяйственными делами. Остальные семь человек часть дня посвящали тренировкам с оружием и уборке казарм. Всё как я и думала — пустая трата времени, не думаю, что казармы так загважены, что им требуется ежедневная уборка! Хватит там и одного — двух человек.
— Ежедневно вы будете выделять мне несколько человек для работы в замке, а я подумаю, как сделать их и вашу жизнь удобнее и сытнее. Если согласны, уже завтра можете отправляться на первую охоту. Ответ дадите утром, а сейчас прошу меня извинить — дорога была дальняя, — с этими словами я встала из-за стола, прекрасно понимая, что быстро ответа я не получу.
Капрал вскочил следом, выглядел он очень задумчивым. Ничего, пусть думает, не просто так же он жалование получает.
За окном надвигались вечерние сумерки, темнело тут быстро, словно кто-то резко выключил свет. Вот вроде только что было светло, моргнёшь — а вокруг уже темнота.
Мы с Эбби поднялись на второй этаж. Комнату для нянюшки так и не выделили, поэтому она разложила привезённую из дома перину прямо на полу моей гардеробной, благо места там было достаточно. Я же воспользовалась уборной, которая мало отличалась от туалета в доме отца Элены. А вот с водными процедурами тут были определённые проблемы — водопровода в замке не было. Был тазик и кувшин, как на постоялом дворе. Ещё одна проблема, которую тоже придётся решать.
Переодевшись в ночную сорочку, подошла к окну. Хорошо, что хоть стёкла тут есть. Толстые, немного мутные, но всё же. Да и сама спальня после того как из неё вынесли лишнюю мебель стала довольно уютной.
Высота потолков около трёх метров. Стены отделаны деревянными панелями, заканчивающимися примерно на высоте полутора метров — выше шёл обычный камень. Там же, на каменном основании, встроены канделябры для свечей, сейчас совершенно пустые. Одинокий огарок стоит сейчас только на столике возле кровати.
Кровать широкая, на такой можно спать что вдоль, что поперёк. На полу небольшой коврик, в остальном пол, так же как и во всём замке, выложен каменной плиткой, правда, тут она вроде как слегка отполирована и смотрится вполне достойно.
В одну из стен вмонтирован камин, отделанный светлым с зеленоватыми прожилками мрамором. Красивый камень. Поддавшись внезапному порыву, я подошла ближе и провела ладонью по мрамору. Внезапно перед глазами вспыхнули разноцветные искры, а в голове скрипучим голосом нашего преподавателя геологии раздалось:
— Мрамор — метаморфическая горная порода, состоящая из кальцита CaCO3 с примесями хлорита, дающего зеленоватый цвет. Твёрдость 2,5, плотность 2,2.
Не поняла, что это сейчас было? Я тряхнула головой, отгоняя с глаз радужные мушки. То, что передо мной мрамор, я и так знала, а тут и состав, и другие показатели. Неужели так устала, что мне разная ерунда мерещиться стала?!
А если не ерунда? Я замерла, глядя на камин, словно это неведомый зверь и вот-вот может меня укусить. Решившись, снова положила ладонь на прохладную гладкую поверхность, и опять в голове раздался скрипучий старческий голос, правда теперь он добавил, что мрамор — это перекристаллизованный известняк, состоящий в основном из кальцита.
Ничего нового я, конечно, не узнала, но сам факт произошедшего меня поразил настолько, что я ещё какое-то время стояла, пялясь на заставленную безделушками мраморную полку.
Сделав несколько шагов назад, остановилась, скользнув взглядом по комнате. Затем решительно взяла пуфик, пододвинув его к ближайшей стене, забралась на него ногами и прикоснулась к тесно пригнанным друг другу камням.
— Известняк — осадочная, обломочная горная порода, состоящая из карбоната кальция CaCO3.
Не показалось! Что это может быть? Замок живой и разговаривает со мной? Но почему голосом старого профессора? Или это… и есть магия?!
Чтобы проверить свою теорию я перещупала в комнате всё, что только было можно. Голос в голове появлялся, только если я касалась предметов, сделанных из камня. На деревянную кровать он никак не отреагировал. Зато стоящая на каминной полке бронзовая статуэтка тоже получила описание металла, из которого она состоит.
Это же мечта геолога! Мне бы эти способности да в прежней жизни, вот бы папа порадовался!
Вспомнила родителей и на меня сразу накатила тоска, решив оставить свои исследования на завтра, потушив остаток свечи, забралась в кровать, обняла подушку и почти мгновенно заснула.
Утро наступило с деликатного шебуршания. Нянюшка уже проснулась и по привычке занималась мелкими бытовыми делами — именно сейчас она перекладывала с места на место вещи в моей гардеробной, ставшей на эту ночь её спальней.
Я проснулась и некоторое время лежала не шевелясь, просто глядя на сводчатый потолок. Вчера столько всего случилось, мне требовалось немного свободного времени, чтобы спокойно всё обдумать.
Когда нянюшка в третий раз тихонько выглянула из гардеробной, не выдержав, я решительно встала с постели. Сначала осмотрю свои новые владения, а уж потом буду думать дальше.
Интересно, что там решил капрал Рэд? Устоит ли он перед моим предложением или заглотит приманку?
Капрал не устоял. Только я оделась и спустилась к завтраку, как Роберто доложил о визите начальника гарнизона. Тот пришёл просить разрешения отправиться на охоту.
Получилось!
Теперь солдаты будут отрабатывать своё пропитание, уж я об этом позабочусь! Лишние руки в замке ой как пригодятся! Сегодня, на свежую голову, я видела, что от его былого величия мало что осталось.
Слуги, нужно отдать им должное, как могли, поддерживали чистоту и порядок. Но всюду виднелись следы упадка и бедности. Немногочисленные ковры выцвели и истончились от времени, мебель требовала починки, гобелены потускнели. Даже позолота на картинных рамах и та осыпалась.
Замок сейчас можно было сравнить с рукотворной каменной пещерой — холодной, дикой и мало пригодной для жизни. Кругом, куда ни глянь — только серые каменные стены и даже заглядывающие сквозь узкие окна солнечные лучи совершенно не исправляли ситуацию: замок по-прежнему казался нежилым. Не была в нём того особого уюта, присущего домам, где кипит жизнь.
Может всё дело в том, что этот каменный монстр до сих пор никому не был нужен?
После завтрака, экономка, при ближайшем знакомстве оказавшаяся очень милой женщиной, повела меня по комнатам. Сначала мы осмотрели кухню.
Что ж — чисто, серо, бедненько. Посуде не знаю даже сколько лет. Громоздкие кастрюли и сковороды могли напугать своим видом кого угодно, но кухарка Мари прекрасно с ними управлялась. Вдоль одной из стен расположились два очага — один такой большой, что в нем с лёгкостью можно зажарить целого быка или барана. Вон и вертел торчит.
Второй очаг немного меньше, именно на нём и готовилась вся пища в замке. На полу возле плиты я заметила несколько корзин с сухими ветками и непонятными коричневыми лепёшками. Прямо у меня на глазах кухарка подхватила одну из лепёшек и закинула её в огонь.
На мой вопрос:
— Что это?
Мне ответили:
— Кизяки!
Видя, что я так ничего и не поняла, Луиза пояснила, что это особый вид топлива, который изготавливают из высушенного на жарком южном солнце навоза домашних животных, предварительно налепив из него вот таких вот лепёшек.
Сюда кизяки доставлялись из деревень. Они заменяли часть денежных податей, так и селяне были довольны и замок как-то справлялся с отсутствием дров.
— Дрова! Или другое топливо, — отметила я у себя в голове первый пункт. Не знаю, какие тут зимы, но готовить пищу действительно как-то нужно. Да и камины не просто так установили.
Мы пошли дальше, осматривая полупустые шкафы, в которых по большей части находилась простенькая глиняная посуда. Между двумя такими шкафами я и обнаружила ещё одну плиту, внешний вид которой мне был более привычен, чем сложенные из камней очаги.
— Что это? — я интересом рассматривала три круга, напоминающие блины на обычной электрической плите, вот только электричества тут и в помине не было.
— Да она уже лет двадцать как не работает — магический кристалл совсем разрядился, — махнула рукой экономка, открывая дверь в одну из кладовых.
В кладовке было просторно и всё от того, что хранить тут особо было нечего. Я сразу узнала стоящие в углу мешки с крупой, так удачно выторгованные мною на рынке. Кроме них стояло ещё несколько ящиков с фасолью и непонятным зерном, похожим на горох. На полках нашлись горшочки с мёдом, но их оставалось совсем мало.
Овощи и другие скоропортящиеся продукты хранились в подвале. Тут действительно было очень холодно, и чем дальше от входа находился отсек, тем холоднее там было. Впрочем, кроме нескольких корзин с купленными мной же овощами тут почти ничего не было.
Чем же они питались?
Ходившая за нами следом нянюшка совсем замёрзла, оглушительно чихая.
— Всё выбираемся наружу, смотреть тут всё равно особо нечего! — велела я, сама уже прилично продрогшая. Не хватало ещё простыть! Тут ведь и лекарств приличных нет!
Вместо дальнейшего осмотра мы вернулись на кухню. Подойдя ближе к горящему очагу, я зябко передёрнула плечами, попросив:
— Мари, сделайте нам чаю.
Кухарка тут же засуетилась, наливая стоящий на плите кипяток в два симпатичных бокала и ставя всё это на поднос, собираясь отнести в столовую.
— Мари, налейте ещё один бокал, Луиза тоже сильно замёрзла и нам всем требуется немного согреться.
Сама бы я с удовольствием расположилась прямо тут, возле горящего огня. Тут было тепло и вкусно пахло. Но Эбби так глянула на меня, что я поняла — ворчания потом не оберёшься. Пришлось идти в столовую.
Горячий травяной чай быстро согрел нас, поднимая настроение. Через несколько минут к нам присоединилась и Луиза. Щёки экономки порозовели, она явно пила чай впопыхах, но в тоже время в её взгляде читалась благодарность.
Мы обошли весь первый этаж. Библиотеку я уже видела, туда заглядывать мы не стали. Бальный зал был огромен и пуст. Судя по толстому слою пыли на полу тут давно никто не бывал. Будуар или как я его окрестила — малая гостиная тоже не пользовался популярностью. Но тут хотя бы стояли два дивана и три кресла, прикрытые сверху кусками старой ткани, которые вероятнее всего когда-то были оконными портьерами.
Ладно, мне эта комната пока тоже без надобности, поэтому идём дальше.
Хозяйский этаж был немного меньше, я мельком заглянула в комнату, практически повторяющую мою собственную спальню, только в более тёмных тонах. Скромно и безлико.
Напротив мужской спальни располагался кабинет, вот тут я немного задержалась — ведь мне нужно место для работы.
Кабинет мне понравился. Прямо возле окна стоял массивный деревянный стол, даже больше чем его собрат в библиотеке. Одна стена от пола до потолка занята полками, сейчас совершенно пустыми, у другой стены расположился диван, больше похожий на деревянную скамью со спинкой и подлокотниками, такое же кресло стояло возле стола.
Но самое главное находилось над диваном. Там висела огромная карта долины Лафкардии, такая подробная, что на ней можно было даже посчитать крыши домов в каждой из деревень.
Конечно, эта карта во многом устарела, висит она тут вероятно уже очень давно. Но меня восхитил размах, с которым она была изготовлена. Я коснулась кончиками пальцев краешка карты.
— Интересно, из чего её сделали?
Я совсем не ожидала, что мне ответят, но кажется, экономка знала о замке всё!
— Это бараньи шкурки. Выделанные и сшитые между собой, — пояснила Луиза.
Уходить отсюда не хотелось, но меня ждала экскурсия по ещё не осмотренным помещениям.
Кроме кабинета и спален мы заглянули в ещё один будуар, совсем небольшой и вполне даже уютный. Судя по всему, Тамарис успела приложить к нему свою руку. Небольшой камин, диван, кресло и маленький столик.
— Отлично подойдёт для вечернего чаепития, — решила я, — особенно когда не хочется спускаться в огромную и пустую столовую.
Были на этаже ещё две бельевые комнаты, совсем небольшие. Одна совершенно пустая, на полках второй лежало несколько комплектов постельного белья и полотенца.
Эбби тут же заявила, что одна из бельевых отлично заменит ей спальню.
— Кровать поместиться и ладно! — нянюшка цепким взглядом окинула пустующую комнату, явно уже всё решив.
В детскую мы не пошли. Я не знала, что делать с находящимися там детьми и поэтому решила не пугать их ещё больше. Тем более, Луиза сказала, что их уже покормили и Стася сейчас там за ними присматривает.
На третьем этаже, имеющем форму правильного квадрата, находились четыре гостевые комнаты. Экономка сразу извинилась за толстый слой пыли на полу — сюда уже давно никто не поднимался. Правда, судя по узким маленьким следам, ведущим от двери к двери, недавно сюда всё же кто-то наведался.
Комнаты были безликие, похожие друг на друга: широкая кровать, кресло, шкаф и столик у окна. В двух комнатах были камины, две другие, как я поняла, отапливались задней стенкой этих каминов. Что же — удобно и экономно!
Четвёртый этаж повторял предыдущий, только в очень уменьшенном варианте. В комнатах стояло по узкой кровати, шкаф заменяли открытые полки, а стульев и столов тут и вовсе не было.
Одну из кроватей тут же присмотрела себе Эбби, осталось только спустить её вниз. Я сказала, что она может брать тут всё, что ей приглянётся для обустройства её новой комнаты. Правда, на кроватях даже матрасов не было — только голые деревянные топчаны. Вот и пригодиться привезённая нами перина.
В башню мы не пошли — тратить время на пустые помещения не хотелось, я немного устала, к тому близилось время обеда.

Глава 12

На обед снова были одни овощи и крупы. Я, конечно, своими глазами видела, как малы продовольственные припасы, но ведь есть куры. Кстати, надо бы узнать, как птички перенесли дорогу и где их устроили.
После обеда очень хотелось прилечь и вздремнуть пару часиков, но мне нужно продолжить осмотр моих владений. Поэтому собрав волю в кулак, поднялась из-за стола, попросив Луизу показать прилегающую к замку территорию.
Для этого нам пришлось выйти на улицу, спуститься по каменным ступеням и идти вдоль стены замка. Надо сказать, хоть вся площадка перед замком и была выложена крупным булыжником, но кругом виднелись проросшие сквозь щели кустики травы, придавая ей неопрятный вид. Вдоль дорожки тянулись две узкие прямоугольные клумбы, в одной из них я заметила два старых розовых куста, колючих и кособоких. Видимо именно их упоминал дворецкий.
Мы прошли мимо больших каменных строений, одно из которых оказалось конюшней, сейчас пустующей, а другое Луиза назвала каретным сараем. Из названия я поняла, что там должен был находиться транспорт.
Завернули за угол и моим глазам предстала потрясающая картина. Задний двор замка представлял собой неровный вытянутый участок, окружённый высокой стеной. Почти всё пространство было разделено на каменные квадраты и прямоугольники засыпанные землёй. Тут даже росло несколько деревьев, но самым невероятным было то, что в дальнем конце этого сада-огорода журчал самый настоящий водопад!
Небольшой, около метра шириной, он лениво струился по желобу, проложенному поверх стены устремляясь в глубокую каменную чашу. Излишки воды перетекали в другой, более узкий желоб, который вёл к другой стене, и сквозь специальное отверстие вода вытекала за пределы замка.
Я не поленилась, прошла вдоль жёлоба, но выглянуть за стену не смогла — слишком высоко.
— Что там — я кивнула на устремляющийся наружу ручеёк. Луиза сразу меня поняла пояснив:
— Небольшое озеро.
— Зимой вода не перемерзает?
Меня интересовали любые нюансы, как я поняла — это единственный источник воды в замке.
— Обычно нет, но в самые холодные зимы приходится забираться на стену и сбивать лёд. А вот в начале весны, когда снег на вершинах гор начинает таять, приходиться следить, чтобы нас не затопило. Мы тогда убираем из стены ещё несколько камней, чтобы вода скорее сходила.
Я слушала её и кивала, удивляясь, как тут всё грамотно и удобно устроено. Видимо когда-то хозяева всерьёз занимались благоустройством этого места.
Задний двор мне очень понравился, я уже решила, что поставлю возле деревьев столик и кресло. Буду сидеть тут, наслаждаясь водопадом и ароматом цветущих апельсинов.
Экономка показала, какие из грядок она использует для посадки. Их оказалось совсем немного, остальные захватила вездесущая трава. Выращивала Луиза в основном морковь, фасоль и помидоры. Грядки она использовала те, что расположены ближе к воде — ведь их нужно постоянно поливать. Да я и сама заметила, что несколько тёмных квадратиков заботливо обработаны, кажется, там уже что-то росло.
Со слов Луизы всё выращенное на огороде ели они сами, солдатам Мари готовила отдельно из закупленных капралом Рэдом продуктов. Но мне эта практика не подходит, денег на прокорм гарнизона у меня попросту неоткуда взять, значит первым делом нужно привести огород в порядок.
— Луиза, а семена у тебя ещё остались?
— Немного осталось, госпожа Элена, но совсем мало, — вздохнула экономка, когда я поделилась с ней своими планами.
— Тогда первым делом нужно составить список того, что требуется закупить в городе, особенно скороплодных культур. Если постараться — можно успеть собрать сразу два урожая! Сегодня же я поговорю с капралом, чтобы он выделил нам несколько солдат для перекопки грядок. Надеюсь, его охота удалась и на столе наконец появиться мясо!
Моё желание съесть кусок мяса становился нестерпимым. Наверное, так сказывается моё «интересное» положение.
— Кстати, вчера мы привезли с собой несколько десятков кур, где они?
— С другой стороны замка есть несколько загонов для скота, кур разместили там. За ними пока Мари присматривает, кормит отходами со стола.
— Скотный двор — это хорошо. Нужно подумать, может, стоит завести корову или молочных коз, — вслух размышляла я, — в замке есть дети им нужно молоко.
— Боюсь, леди, мы за всем не уследим, — робко подала голос Луиза.
— Об этом не беспокойтесь, будут вам рабочие руки! — пообещала я.
Мы заговорили о покупке скотины, вот только расценок Луиза не знала, в городе она бывала редко, да и незачем ей туда ездить.
Тут она замолчала, но я и так поняла, что ездить в город без денег — так себе удовольствие, а их-то жалованием много не скопишь.
Нянюшка ходила за нами следом и по большей части молчала. Иногда я ловила на себе хмурые взгляды, словно она ревновала меня к экономке. Но, это же для дела! Вот и сейчас она громко пыхтела за моей спиной.
— Эбби, ты не устала? — я обернулась, замечая её раскрасневшиеся от жары лицо. — Давай вернёмся в замок и немного отдохнём. Луиза, попросите чтобы Роберто и Фред спустили с верхнего этажа кровать и поставили её в одной из кладовок.
— Всё будет сделано, госпожа Элена, разрешите идти?
— Да, Луиза, идите.
К моему удивлению, экономка не стала снова обходить замок по кругу, а юркнула в неприметную дверцу, которая, по видимому вела в комнаты слуг. Я бы тоже не против, вернуться короткой дорогой, но там я могу случайно столкнутся с метрессой Тамарис. Вот только я пока не готова её видеть.
Я сама пока не понимала, что чувствую к этой женщине. Вроде как она любовница моего мужа, хотя я этого мужа и в глаза не видела. Зато ношу под сердцем его ребёнка, понятия не имея, как выглядел его отец. Нужно уточнить — вдруг в замке какая картина есть с его изображением? Ладно, мне этот муж на фиг не сдался, но что я скажу дочери? Извини, милая, но я ничего не помню?
За всеми этими размышлениями мы обогнули стену замка и вернулись назад к парадному входу. Возле ворот я заметила кучку мужчин в военной форме, все они с любопытством смотрели в нашу сторону. Интересно, я как хозяйка замка должна им представиться? В книге домоводства об этом ни слова не сказано. Спрошу Роберто.
У ворот чувствовалось явное оживление, вот одна из створок распахнулась и в крепость въехали три всадника. Капрала Рэда я узнала сразу, он гарцевал впереди своего маленького отряда, за ним следовали ещё два солдата. Судя по тому, как их встречали — явились они не с пустыми руками. Одобрительные выкрики долетали даже до нас.
Заметив меня, капрал махнул рукой своим спутникам и направил лошадь к ступеням замка. Когда они подъехали ближе, я заметила, что у каждого из парней позади седла было привязано по козлиной туше.
Возле крыльца все трое спешились, капрал легко взбежал по ступеням и почтительно склонил голову.
— Вижу — охота удалась? — я улыбнулась. Всегда спокойный и невозмутимый капрал разительно изменился, его лицо ещё хранило отпечаток недавнего азарта, глаза сверкали.
— Леди, с вашего разрешения мы добыли двух горных козлов! — он ещё раз поклонился и даже щёлкнул каблуками, словно докладывал мне о победе над врагом.
Всё же, какие эти мужчины странные, охота, рыбалка — боюсь, с этим не сможет конкурировать ни одна прекрасная леди!
— Поздравляю вас с удачной охотой, господин капрал! Надеюсь, вы разделите со мной ужин?
Да, да! Пришло время расплаты, господин Рэд! За ужином я собиралась обговорить детали нашей с ним сделки. Мне срочно нужны мужские руки для нашего огорода.
Капрал ещё раз поклонился и вместе с солдатами скрылся за углом замка. Добытые туши нужно ещё разделать и передать на кухню. Неужели сегодня я поем мяса! Мммм! Рот наполнился слюной, я непроизвольно положила руку на живот, слегка поглаживая. Проголодалась моя малышка!
Ворота закрыли, солдаты разбрелись по своим делам. Погода радовала ярким солнышком, если так пойдёт, лето наступит совсем скоро. Я подошла к стоящим у хода огромным каменным вазонам, наполненным землёй. Тут отлично смотрелись бы яркие бархатцы или петунии, вот только в них росла вездесущая трава.
А вазоны были очень красивые, выдолбленные из целого каменного куска. Я коснулась кончиками пальцев украшающих его завитушек, и тотчас в голове послышался скрипучий старческий голос, перечислявший состав камня.
Ох ты ж! Я про него совсем забыла! Неужели это и есть магия? Кого бы расспросить? Я покосилась на стоящую рядом со мной Эбби и тут же отмела её кандидатуру. Мало ей потрясений, она и так ещё не привыкла к резкой перемене характера своей подопечной.
Поговорить с Роберто? Дворецкий показался мне мужчиной умным и рассудительным. Может в библиотеке какие-нибудь магические книги найдутся. Хотя лично я представляла себе магию совсем по другому. Волшебная палочка там, странные заклинания, огненные шары и всё в таком стиле, а не анализатор горных пород, поселившийся в моей голове.
Хотя, может, я тоже могу, ну огнями там пуляться, только этому учиться нужно?
Ладно, что-то я размечталась! Вон Эбби стоит рядом, перетаптываясь с ноги на ногу, устала моя старушка! Надо бы её поберечь. И как бы хорошо не было на улице, пора возвращаться в замок, столько всего ещё нужно успеть сделать!
— Пойдём нянюшка, посмотрим, что можно сделать с твоей новой комнатой.

Глава 13

Фред и Роберто уже успели спустить с верхних этажей кровать для Эбби, правда, она пока стояла в коридоре так что нам пришлось пробираться бочком по стеночке.
Мужчины в это время аккуратно снимали полки в бывшей бельевой комнате.
— Пригодятся! — пояснил дворецкий.
Дерево тут в большой цене, лесов ведь почти нет, кругом один камень, поэтому все дощечки складывались в каретном сарае и использовались потом для починки мебели и других нужд.
Я ещё раз порадовалась, какие рачительные слуги мне достались. Это большое везение — получить таких помощников.
Мужчины сняли последнюю полку и, наконец, занесли кровать в крошечную комнатку. Места осталось как раз, чтобы поставить сундук Эбби и втиснуть небольшой столик или тумбочку.
Мне не очень нравилось, что стены комнаты были сплошь из камня, нужно повесить к кровати коврик или гобелен. А ещё тут не было окон.
— Не тревожься, голуба моя, — растрогалась нянюшка моей заботе, — я же тут только спать стану, а так весь день подле тебя.
Я провела рукой по стене, проверяя — сухая ли? Не слишком ли холодная? И тут же снова получила перечень состава каменной стены, включая химические формулы. Да что же такое! Хоть перчатки надевай! Интересно, а за пределами замка это работает?
Пока мы топтались в коридоре, я несколько раз косилась в сторону детской комнаты. Оттуда не доносилось ни звука. Я не большой знаток детей, но, по-моему, эта тишина слишком ненормальна, дети должны быть активны: смеяться, бегать шуметь.
А ещё я никак не могла собраться с силами и снова переступить порог детской. Умом понимала, что рано или поздно придётся это сделать, Роберто подробно пояснил мне, что малышки полностью перешли под мою опеку и теперь только я за них в ответе.
Примут ли они меня? Смогу ли я относиться к ним как к своим собственным детям? Эта неизвестность пугала меня. Ведь у меня совершенно нет опыта общения с маленькими детьми. Когда родится моя малышка, думаю, сработает материнский инстинкт, я уже люблю её всем сердцем! Но тут совсем другое. Это чужие дети!
— Нянюшка, ты пока обустраивайся, а у меня есть неотложное дело!
Собрав волю в кулак, я решительно сделала несколько шагов по коридору и распахнула дверь детской.
Девочки снова сидели на небольшом коврике в ворохе подушек. Малышки замерли, две пары глаз испуганно уставились на меня. Что же они такие пуганые? Надеюсь, никто из слуг не посмел поднять на них руку? Я нахмурилась, подошла ближе, опускаясь на колени, присаживаясь на край ковра, пробегая взглядом по открытым ручкам, хорошеньким крошечным личикам. Ни синяков, ни ссадин я не заметила.
Сестрички тесно прижались друг к другу, не сводя с меня блестящих тёмных глаз. Судя по всему им года три — не больше. В этом возрасте дети вроде уже умеют говорить и прекрасно всё понимают.
— Меня зовут леди Элена, я хозяйка этого замка, а как вас зовут? — я постаралась улыбаться как можно приветливее и не делать резких движений, чтобы не напугать их ещё больше.
Девочки вдруг схватились за руки, крепко переплетая крошечные пальчики, потом одна из них заговорила красивым мелодичным голоском:
— Я Аделина, а это Августина. Она боится.
— Боится? — я растерялась. Чего может бояться такая малышка? — вы, наверное, скучаете по маме? — догадалась я.
— Нет, — отрицательно замотала головой Аделина, — госпожа Тамарис редко заходит в нашу комнату.
— Госпожа Тамарис? — я немного растерялась, она что, им не родная мать? Что-то я совсем запуталась.
— Она просила так себя называть. А когда к нам приходили гости или мы гуляли, госпожа Тамарис велела называть себя нашей старшей сестрой.
Малышка как-то совсем по-старушечьи вздохнула.
— А папа? Как зовут вашего папу?
— У нас нет папы, у нас был опекун, господин Анри. Он добрый, приносил подарки и сладости. Только дети не должны мешать взрослым общаться! — малышка сурово сдвинула крошечные бровки, явно кого-то копируя. И я, кажется, догадываюсь кого.
— Кто же за вами присматривал?
— Няня Гуля. Она осталась в нашем старом доме, когда пришёл тот сердитый господин и велел нам уезжать, — девочка вдруг всхлипнула, но не заплакала и снова испуганно глянула на меня.
— Ничего страшного, теперь вы будете жить здесь, в этом замке. Тут очень красиво, можно бегать по коридорам и играть в прятки!
— Дети не должны шуметь и тем более бегать! — серьёзно ответила мне Аделина.
— Вы не будете нас шлёпать и щипать, как госпожа Тамарис? — внезапно подала голос Августина.
— Шлёпать? — я даже немного растерялась. — Я никому не позволю шлёпать детей в моём замке! И тут можно бегать, играть, шуметь и смеяться.
Я снова как можно приветливее улыбнулась им, но девочки только плотнее прижались друг к другу. Господи, как же запуганы эти дети! Меня взяла злость на их непутёвую мать, как можно обращаться так с собственными дочерями?!
В детскую вошла Стася, горничная явно не ожидала меня тут видеть, тем более сидящей на полу.
— Госпожа баронесса! А я пришла немного поиграть с девочками.
— Очень хорошо, давайте поиграем вместе.
Горничная неуверенно подошла к нам и опустилась на ковёр с другой стороны. Малышки немного расслабились, Аделина даже улыбнулась. Кажется, горничная пришлась им по душе.
— Вам нравиться Стася? — спросила я.
Две тёмные головки синхронно кивнули.
— Хотите, чтобы она стала вашей новой няней?
Теперь они закивали ещё сильнее.
— Стася, перебирайся в комнату няни. Теперь ты будешь смотреть за девочками, кормить их, гулять, играть. Вечером я хочу поговорить с тобой, жду тебя в своей комнате. А теперь давайте играть.
Среди подушек лежало несколько тряпичных кукол, я взяла одну из них в руки, с интересом рассматривая очень правдоподобно вышитое разноцветными нитками личико игрушки.
— Какая красивая? Как её зовут?
— Это Полли, а это Мила, — Аделина взяла в руки похожую куклу, только в зелёном платье.
Малышки, наконец, расцепили ладошки и пока ещё несмело посматривали на меня, но вроде контакт начал налаживаться. Я посидела с ними ещё минут десять и, оставив их в компании новой няни, вышла из детской, решив приучать их к себе потихоньку. Девочки ещё слишком малы, думаю, они быстро забудут всё плохое, нужно только окружить их заботой и любовью.
А ещё надо серьёзно поговорить с их матерью, но сначала с Роберто и Стасей. Мне нужны были подтверждения того, как Тамарис обращается со своими детьми.
В коридоре никого не было, я с минуту постояла, решая, чем заняться, потом направилась к кабинету, уселась за стол, взяв в руки грифельную палочку и пододвинув ближе чистый лист бумаги. Мне нужен план действий, чтобы ничего не забыть и не упустить из виду. Это дело было мне привычно, именно так я планировала дела, будучи заместителем директора фермерского хозяйства. Там я отлично справлялась, значит — и тут справлюсь! У меня просто нет другого выхода!
Я просидела в кабинете почти до самого ужина. Эбби довольно быстро нашла меня тут и теперь тихонько дремала сидя на диванчике, а я всё писала, чертила таблицы и снова писала. За несколько часов я успела набросать несколько бизнес планов, теперь осталось понять, какой из них подходит именно нам.
Зато теперь я знала, какие вопросы нужно задавать, например, меня интересовало поголовье баранов и коз в моих деревнях. Где они кормятся, хватает ли им пастбищ? Я прекрасно знала, что многие страны сделали неплохие деньги именно на скотоводстве в горной местности.
Вторым пунктом у меня шёл камень. Если его обрабатывать и возить туда, где на него есть спрос — будет ли это выгодно или доставка обойдётся дороже прибыли?
Третьим пунктом стояло земледелие. Я геолог плюс ботаник, поэтому прекрасно знаю, что в таких вот долинах есть места с очень плодородной почвой. Роберто упоминал, что всё тут упирается в полив, нужно узнать, можно ли как-то подвести к полям воду.
В памяти, словно кадры фотоплёнки, всплывали ступенчатые плато с ровными рядами виноградников, оливковые и апельсиновые рощи — то, что я успела увидеть в той недолгой экскурсии, что так нелепо для меня завершилась.
И лаванда. Целые лавандовые поля!
Я улыбнулась и добавила ещё один пункт. Узнать, делают ли тут духи, отдушки или есть другие производства, где можно использовать лавандовое масло. Лавандовые кустики, пока ещё даже без бутонов, я видела у дороги по пути в замок.
А ещё тюльпаны, море тюльпанов! Что, если накопать луковиц и попытаться с ними поэкспериментировать, может, у меня получиться вывести новые интересные сорта. Из истории я помнила, что бывали такие периоды, когда за несколько луковиц этих цветов можно было купить целый дом!
Заодно украшу тюльпанами пустующие клумбы.
Со счетов не стоит сбрасывать никаких мелочей, иногда даже самые бредовые идеи приносили своим хозяевам отличный доход!
— Леди Элена, — дверь приоткрылась, в кабинет заглянула Груня, — скоро ужин, давайте я вас причешу и помогу переодеться.
— Что? Уже?
Я совсем забыла, что ужинали тут рано, как и ложились спать. Ведь нужно было успеть, пока не стемнеет.
— Хорошо Груня, уже иду.
Убрала свои записи в ящик стола, поднимаясь с кресла и разминая уставшую шею. Зато я плодотворно поработала, а работа всегда настраивала меня на нужный лад.
Наши голоса разбудили нянюшку. Эбби, покряхтывая, встала с жёсткого сиденья, надо бы туда хоть плед кинуть, что ли. Вдвоём с Груней они быстро меня переодели в другое платье — ведь к ужину у нас гость, а значит нужно соблюдать правила этикета, заплели волосы в косу и с помощью шпилек подняли её на макушку, ещё и ленточки туда умудрились приколоть. Впрочем — получилось довольно мило.
Ещё на подходе к столовой я учуяла запах жареного мяса, рот наполнился слюной, я едва удержалась, чтобы не побежать, хотя не будь у дверей столовой капрала Рэда, может я так и сделала бы.
— Леди Элена! — капрал склонил голову в поклоне, я кивнула в ответ. — Позвольте сопроводить вас к столу.
Я благосклонно подала свою руку, которую капрал положил на свой согнутый локоть и тут же Роберто открыл перед нами дверь. Капрал довёл меня до стола, помог сесть, только после этого уселся сам, а Эбби устроилась напротив него.
Подали запеченные овощи, очень похожие на картофель, только ярко жёлтого цвета, а к ним по большому куску запеченного мяса. Исходящий от блюда аромат напрочь сносил мой мозг, хотелось вцепиться в этот сочный мясной кусок двумя руками и поднести ко рту. Фух, вот это меня накрыло, никогда не знала, что так бывает, я с трудом держала себя в рамках приличия. Взяла в руки трезубую вилку и нож, отрезая себе небольшой мясной кусочек.
Лишь после этого капрал и Эбби тоже взяли в руки свои столовые приборы, а я уже вовсю смаковала всю палитру вкуса мяса горного барана. Не думала, что он такой многогранный!
Меня отпустило только когда я съела почти весь кусок. Неужели, так будет всю беременность? Зато теперь, утолив первый голод, я могла нормально соображать. Теперь, когда все уже немного насытились, можно было и поговорить.
Сначала я расспросила капрала о прошедшей охоте, замечая, как вновь загораются азартом его глаза, а потом напомнила о нашем уговоре — ему охота, мне рабочие руки.
Договорились, что он добывает не больше двух козлов в неделю, при этом я поставила условие не трогать самок и детёнышей. Хоть Роберто и упоминал, что дикие козлы слишком расплодились и это может стать угрозой для деревенских пастбищ, истреблять их всех я не хотела. Нужно подумать и о будущем.
Взамен капрал отдаёт мне четырёх своих солдат, так же на неделю, по прошествии которой будет их менять на новых.
Сначала он настаивал всего на двух — по количеству баранов, но я всё же сумела настоять на своём, пообещав кормить гарнизон нашим будущим урожаем.
— Считайте, что гарнизон будет выращивать эти овощи для себя. Да и солдатам физическая нагрузка не помешает. Как видите, господин капрал — для вас кругом только одни плюсы! И ещё, я хотела спросить, куда вы деваете конский навоз?
Капрал чуть не подавился сдобной плюшкой, приготовленной нашей кухаркой на десерт.
— Навоз? — он аккуратно положил плюшку назад на блюдо, глядя на меня круглыми от удивления глазами.
— Да, да, вы не ослышались — меня интересует конский навоз!
— Мы сбрасываем его за стену крепости. Это довольно далеко, запах не должен вас беспокоить.
— Меня беспокоит не запах, мне нужен этот навоз!
— Элена, голуба моя, как ты себя чувствуешь? — нянюшка смотрела на меня такими же огромными глазами, как и капрал.
— Я чувствую себя отлично! Навоз мне нужен на огороде! Земля там давно не обновлялась, а конский навоз для этого лучшее средство!
На меня продолжали смотреть как на полоумную. Вздохнув, я твёрдым, не терпящим возражения голосом, сказала:
— Я так хочу! Скажите своим солдатам, что за каждую тележку навоза он будет получать на кухне сдобную булочку! Возить они его могут в своё свободное время. У них же есть свободное время?
Капрал как-то неуверенно кивнул.
— Вот и отлично, договорились. Пусть завтра же приступают к работе!
Капрал впопыхах допил чай и откланялся. Я тоже уже была сыта, поэтому попросила Луизу, чтобы она прислала ко мне Стасю, а потом я бы хотела поговорить и с Роберто.

Глава 14

Стася явилась в мой кабинет буквально через несколько минут, я даже не успела сесть за стол, а всё потому, что стоило нам подняться на хозяйский этаж, как Эбби принялась меня распекать, мол, негоже леди говорить про навоз, тем более за столом.
— Откель ты слов-то таких набралась? Знамо ли дело благородной девице о таком вслух говорить?!
— Из книжек, нянюшка, из книжек! — улыбалась я. После вкусного ужина моё настроение было невозможно испортить ничем, даже брюзжанием Эбби.
— А я всегда говорила, что книги — это зло! Толи дело — вышивание!
— Ты не ворчи, нянюшка, лучше отдыхать иди, а я ещё немного поработаю. Меня потом Груня спать уложит.
Эбби ещё немного повздыхала, но всё же, отправилась обживать свою новую комнатку, а я поспешила в кабинет.
Стася поскреблась в дверь, получив моё разрешение, вошла, остановившись у порога.
— Проходи, Стася, садись, устала небось весь день с детьми-то.
— Что вы, госпожа Элена, юные барышни такие смирные, от них никакого беспокойства, всё сидят рядком да молчат.
— Прямо совсем смирные?
— Да я и сама удивляюсь, обычно-то детки шумные бывают, бегают, забавляются себе, а эти прям как маленькие старушки. Ой! — женщина прикрыла рот рукой, поднимая на меня испуганные глаза.
Значит, мне не показалось, и Стася, которая, проводит с девочками довольно много времени, тоже это заметила.
— А их мать, она как с девочками обращается?
Горничная замялась, опустила глаза, затеребив руками передник.
— Стася, говори всё как есть, об этом никто не узнает. Мне нужно решить, стоит ли разлучать малышек с матерью, всё же теперь ответственность за их воспитание лежит на мне.
— Да как они приехали и разместились, госпожа Тамарис больше к дочкам и не заходила ни разу, — призналась горничная.
— А сама-то ты хочешь быть няней девочек? Если тебе не по нраву, я поищу кого-нибудь другого.
— Что вы, госпожа Элена, я очень деток люблю, только вот своих у меня так и случилось. Вы не сомневайтесь, я за юными барышнями как за своими детьми ходить буду!
— Хорошо, Стася, быть тебе няней девочек. Будешь каждый вечер отчитываться мне, как они провели день. И ещё — малышкам нужны прогулки на свежем воздухе. Можешь выводить их в сад, когда там никого не будет. Только к воде близко не подходите, — предупредила я, вспомнив глубокий каменный водоём.
Стася ушла, я попросила её позвать ко мне Роберто. Нам нужно было обсудить с ним очень много всего.
Дворецкий явился почти сразу, я даже подумала, не ждал ли он своей очереди прямо под дверью.
— Роберто, вы успели поужинать? — я решила называть его на вы, как бы выделяя среди остальных слуг, ведь он, по сути, являлся управляющим этого местечка. — Разговор у нас будет долгий.
Мужчина вроде как даже смутился от такого внимания.
— Ладно, Роберто, садитесь ближе к свету, — за окном уже начинало вечереть и толстое стекло почти не пропускало побледневшие солнечные лучи. А ещё я заметила, что дворецкий пристально щуриться при чтении, у него явно проблемы со зрением. Интересно, есть тут очки?
Для начала я расспросила его о Тамарис. В отличие от Стаси, он не стал жаться и рассказал всё как есть. Явившись в замок метресса принялась устанавливать тут свои порядки. Заняла хозяйские покои, да ещё велела принести в них все понравившиеся ей вещи.
Дочерьми она не занималась от слова — совсем. Единственной её заботой было выбрать для них комнату. Зато метресса с удовольствием наряжалась каждый раз в новое платье и любила прогуливаться возле гарнизона, особенно когда капрал Рэд проводил там ежедневные боевые занятия со своими подчинёнными.
Роберто не сказал о Тамарис ничего плохого, не делал никаких выводов, но картину в целом обрисовал не очень радужную. Метресса оказалась из тех женщин, что любят наряды и внимание мужчин, не зря же она выбрала в качестве своей профессии сцену.
— Леди Элена, вы можете указать Тамарис на дверь и будете в своём праве. Все слуги будут на вашей стороне!
О как! Видать, красавица успела насолить всему замку, тут её явно недолюбливают.
— Сначала я хочу поговорить с ней самой, узнать, есть ли куда ей пойти. Возможно, она сама решит уйти или захочет остаться подле своих дочерей.
Роберто только головой покачал, он явно не одобрял эту мою затею.
— Ладно, теперь давайте поговорим о делах!
Я выложила на стол наброски моего бизнес плана. Начали мы, как я думала, с самого перспективного направления — с баранов.
Какое поголовье держат крестьяне в деревнях, Роберто не знал.
— Это нужно со старостами поговорить.
Не в курсе он был и на счёт того, сколько животных могут кормиться на моих землях без большого ущерба пастбищам. Рыночные цены он тоже знал лишь примерно. Почём и кому продают шерсть, тем более.
— Вот цены на мясо, это да, это я могу сказать!
Оно и понятно — в замке никогда не занимались такими вещами, а значит, придётся встречаться со старостами деревень. Тем более я и сама об этом думала. А лучше всего, пока я ещё могу свободно двигаться без ущерба моей будущей малышке, самой объехать деревни и посмотреть, как живут вверенные мне люди.
Вот только это тоже оказалось не так-то просто. Лошадей не было, те, что находятся в гарнизоне, мне неподвластны. А значит, придётся снова идти на поклон к капралу Рэду.
— Да и повозки уже лет пять из сарая не выводили, смотреть их нужно, — вздохнул Роберто.
Получается, что мы отрезаны тут от всего остального мира? Случись что, я даже до города не смогу добраться!
— Так завсегда в деревне можно телегу нанять, — сказав, это дворецкий осёкся, видимо подумав — где телега и где баронесса Тирсо. Хотя лично я не против телеги. Если надо — и телега сгодиться.
Значит, первым делом нужно озаботиться транспортом.
На счёт земледелия Роберто понимал ещё меньше, чем в баранах.
— Вот жена моя, Луиза, в этом хорошо понимает, вы её поспрашивайте.
— Хорошо, Роберто, завтра я с ней поговорю. Тем более капрал Рэд выделяет нам несколько солдат для работ на огороде.
Когда заговорили о добыче камня, Роберто удивил меня, рассказав, что у прежнего хозяина в горах были не то рудники, не то каменоломни. В те времена Роберто ещё не был дворецким и несколько раз бывал в тех местах по поручению старого барона.
— В библиотеке должны храниться старые записи, — обрадовал он. Работать на основе старого всегда легче, чем создавать новое — с нуля. Возможно, почитав записи старого барона, я пойму, стоит ли мне за это браться.
На счёт духов, лаванды и тюльпанов Роберто тоже посоветовал мне поговорить с его супругой, сам пообещав с утра заняться починкой одного из более-менее сохранившегося экипажа. Я посоветовала взять себе в помощники Фреда. А если ещё руки понадобятся, так кого-нибудь из солдат выделим. Я договорюсь с капралом.
На том мы и разошлись.
Я ещё какое-то время провела в кабинете, записывая на бумагу свои мысли, пока за мной не пришла Груня и не погнала меня спать, ругаясь, что барышням в моём положении нужно больше отдыхать, а не сидеть сиднем за столом, обложившись бумагами и толстыми книгами. Впрочем, свеча почти прогорела, а портить глаза действительно не стоит.
Убрав свои наработки в стол, я отправилась спать.
Утро следующего дня началось с уже привычного ритуала: Груня отдёргивает с окна тяжёлую бархатную портьеру, комнату тотчас заливают желтоватые лучи утреннего солнца, они такие яркие, что видно как в воздухе танцуют мелкие пылинки. Я какое-то время ещё лежу, давая себе немного понежиться, наблюдая, как горничная по очереди заносит вёдра с горячей и холодной водой. Водопровода тут нет, воду возят в специальной большой бочке до кухни, там её согревают и уже после этого несут в комнаты.
Дверь снова открывается и в спальню входит Эбби, это значит, что мне пора вставать. Вдвоём с Груней они помогают мне ополоснуться в высокой лохани, поливая сверху из ковшика. Затем меня насухо вытирают, подают нижнюю сорочку и начинается следующая часть ритуала.
Сначала меня одевают в то платье, что выбрала Эбби, нянюшка ни кому не хочет уступать эту почётную обязанность, затем мои помощницы некоторое время спорят между собой, какую причёску следует сделать сегодня. Я, улыбаясь, наблюдаю за их милой перебранкой. Всё это так по-домашнему уютно и я понимаю, что это и есть моя новая семья. Все, кто живёт в этом замке уже по-своему дороги мне.
Груня остаётся в комнате, чтобы немного прибраться, а мы с Эбби спускаемся на первый этаж, проходим по большому залу, эхо шагов какое-то время преследует нас, пока мы не заходим в столовую.
Тут вкусно пахнет, я с радостью замечаю на столе помимо каши ещё и несколько варёных яиц. Всё очень вкусно и завтрак доставляет мне настоящее удовольствие.
Не спеша пью чай, потому что сейчас это утреннее, ленивое и размеренное, время закончится, а впереди меня ждёт работа.
— Луиза, жду тебя в своём кабинете.
Экономка приседает в лёгком поклоне, быстро убирая со стола остатки завтрака и грязную посуду. Слуг так мало, что это приходиться делай ей самой.
Пока мы с нянюшкой поднимаемся по лестнице, Луиза успевает закончить дела и догнать нас. В кабинет мы входим вместе.
— Садись Луиза, нам нужно составить план работ на ближайшие дни.
Экономка села на предложенный стул, словно прилежная школьница сложив руки на коленях.
О том, что я договорилась с капралом Рэдом на счёт солдат, она уже знает от своего супруга, Роберто, а про навоз сама слышала, прислуживая за вчерашним ужином. Тут нянюшка не удержалась и снова влезла в наш разговор, уж больно ей не по нраву был конский навоз.
Тогда я предложила оставить несколько грядок без удобрения и посмотреть на результаты урожая. Я уверена, что это будет заметно сразу же — по всходам растений.
Луиза сообщила, что успела перебрать остатки своих семян — их хватить едва ли на треть огорода. Вместе мы составили список того, что нужно будет купить в городе. Упор делали на долгохранящиеся корнеплоды: морковь и местный аналог картофеля. Фасоль можно будет посадить из остатков, что хранятся на кухне.
Перцы, томаты, баклажаны — всё это тут сажали сразу в почву, про рассаду и слыхом не слыхивали. К тому же сроки посадки этих культур уже давно упущены. Дыни и арбузы вовсе считались баловством для детей и богатеев.
Значит — сажаем картошку!
А на счёт рынка Луиза советовала погодить.
— Нужно сначала в деревнях поспрашать, может, у кого что осталось, всё будет дешевле, чем в городе!
А ведь она права, заодно узнаю, что тут ещё выращивают.
На счёт лаванды и её применения экономка только пожала плечами. Сама Луиза из замка почти не отлучалась, а дамы сюда приезжают редко, так что духи, масла и белое ароматное мыло тут большая редкость.
А тюльпаны — так вон их сколько! Кому они нужны?
После этого Луиза спешно ушла, нужно было показать солдатам фронт работ, объяснить, что нужно делать. Я сидела и задумчиво постукивала грифельной палочкой по столу. Всё оказалось намного сложнее, чем я думала. Всё, что я пока сумела — это организовать посадку огорода, а ведь это капля в море.
Впрочем, некогда рассиживаться, нужно дела делать!
— Нянюшка, я хочу навестить малышек, ты со мной?
Эбби, как ни странно, очень настороженно относилась к девочкам, словно невзлюбила их с первого взгляда. Вот и сейчас, сославшись на дела, нянюшка решила отправиться на кухню, проследить, что будут подавать на обед.
Августина и Аделина всё так же сидели на ковре в ворохе подушек, словно я и не уходила. Правда, сегодня в их глазах не было прежнего испуга, они даже несмело улыбнулись, когда я спросила, можно ли с ними поиграть. Аделина предложила мне свою куклу, и мы какое-то время увлечённо ползали по ковру, изображая как куклы гуляют или ходят друг к другу в гости.
Пока играли, я как следует, осмотрела детскую. Одна общая кровать, достаточно широкая, чтобы малышкам было комфортно. У окна стол и три стула, здесь они видимо обедают. Большой массивный шкаф и рядом два сундука — их вещи?
Я вспомнила, как Тамарис таскала по лестнице охапки разноцветных платьев, а вот есть ли одежда у её дочерей, я даже не знала. На девочках сейчас надеты совсем простенькие одинаковые платья. А ведь дети очень быстро растут, даже если у них при себе есть какие-то вещи, они скоро станут им малы.
Ещё немного поиграв с малышками, я попрощалась. Впереди меня ждало самое тяжёлое — разговор с их матерью.

Глава 15

Приглашать метрессу на хозяйский этаж мне не хотелось, поэтому выбрала для разговора с ней библиотеку. Нашла прибирающуюся в одной из комнат Груню и попросила её позвать Тамарис, правда перед этим я задала девушке несколько вопросов.
— Груня, хорошо ли ты устроилась? Может тебе надо чего, ты говори, не стесняйся.
— Да что вы госпожа Элена! Я отродясь так хорошо не жила! У меня собственная комната, с окошком!
Я вспомнила её закуток в родительском доме и улыбнулась. Как мало для счастья нужно этой девушке.
— А по вечерам мы на кухне собираемся, сидим у очага, разговариваем. Мари, она столько смешных историй знает! И Фред тоже.
— А Тамарис, она тоже с вами сидит?
— Нет, — замотала головой Груня, Тамарис из своей комнаты даже не выходит. Велит обед ей туда носить. И чуть что не так — сразу кричит, или дурными словами ругается, очень обидными! Нехорошая она.
Вот и Груня подтвердила вздорный характер любовницы моего мужа. Я уже сильно сомневалась, что смогу с ней поладить, но поговорить всё же нужно.
— Груня, позови Тамарис в библиотеку, скажи — я велела.
Горничная, оставив ведра и тряпки, умчалась выполнять моё поручение. Я только позавидовала её жизнелюбию.
Прежде всего, я заглянула в кабинет, захватила с собой несколько листов бумаги и грифельную палочку, решив, заодно провести ревизию библиотечных книг — вдруг, что интересное попадётся. Роберто упоминал про бумаги по старым рудникам, но сейчас дворецкий, скорее всего, занят в каретном сарае, отрывать его от дела не хотелась. Может, я и без него справлюсь.
Я уже полчаса перебирала книги на полках, там по большей части хранились старинные фолианты в толстых кожаных переплётах, в которых упоминалось оружие, лошади, экипажи и тому подобное. Сразу видно, книги подбирал мужчина, хотя мне всё же попались несколько романов и даже сборники стихов.
Но больше всего меня порадовали потёртые и потрёпанные учебники магии. Я нашла целых четыре, сразу же перетащив их на стол.
Тамарис появилась, когда я о ней совершенно забыла, углубившись в чтение первой, вводной главы основ магии.
Метресса выглядела великолепно: красивое пышное платье, длинные серьги едва не касаются плеч, на которые накинутая яркая цветастая шаль. Высокая, аккуратно уложенная причёска. Подбородок вздёрнут, вид независимый и немного нагловатый.
Женщина без стука вошла в библиотеку и остановилась, не дойдя до стола, за которым я сидела, двух-трёх шагов. Я подняла глаза от книги, глядя на неё с некоторым недоумением, так увлеклась чтением, совершенно забыв, что сама позвала её.
Тамарис молча смотрела на меня, а я на неё, мы обе словно оценивали друг друга. Молчание явно затянулось.
— Садись, — кивнула на кресло, сама я предпочитала сидеть на стуле, заботливо накрытом бараньей шкуркой. Он был немного выше и удобнее жёсткого кресла.
Метресса даже не шевельнулась, продолжая буравить меня своими тёмными глазами.
Я пожала плечами, хозяин-барин, хочет, пусть стоит. Знаю, я такую категорию людей, таким нужно сразу указывать место, не то проблем не оберёшься.
— Ты же понимаешь, что нам нужно поговорить? Мы обе являемся заложницами сложившихся обстоятельств. Я теперь хозяйка этого замка и опекун твоих дочерей. Ты тут лишь незваная гостья. Именно от тебя сейчас зависит, останешься ты тут или нет.
Я заметила, как резко колыхнулся лиф платья под прикрывающей его шалью, как пальцы смяли подол дорогого платья. Сделав шаг, Тамарис, всё так же молча, опустилась в указанное мной кресло.
— Скажи мне, как ты видишь свою дальнейшую жизнь? Ты хотела бы остаться рядом с дочерьми или желаешь уехать? У тебя есть куда пойти?
Мертесса отрицательно качнула головой. И что это значит? Я нахмурилась.
— Осуждаешь меня? — вдруг зло выплюнула она, подавшись вперёд. Я даже порадовалась, что нас в эту минуту разделяет крепкая деревянная столешница. — Благородная! Даже замуж успела сходить, пусть и ненадолго! А я… таких замуж не берут! Такие как я, созданы, чтобы греть постель богатым господам и услаждать их пением и красотой, а женятся они на благородных!
А я ведь хорошо пела! В театр могла попасть, если бы не родились эти… всю жизнь мне поломали! Ненавижу! Ещё и Анри мне выступать запретил, сиди, говорит дома, детьми занимайся! А где сейчас этот дом? Выгнали! Хорошо, хоть дали вещи собрать! Спрашиваешь: есть куда мне пойти? Да кому я нужна такая? Родственники и на порог не пустят — одна дорога в весёлый дом, — Тамарис зло усмехнулась.
— Ты могла бы купить дом, где тебя никто не знает. Сказаться вдовой, а там и замуж выйти.
— Дом? Вы, леди, смеётесь что ли? Дом денег стоит, а где их взять?
— Неужели ничего не скопила? Судя по нарядам, жила ты неплохо.
— Наряды? Да эти платья — единственное, что у меня осталось от прежней жизни. Анри нас полностью содержал, но денег в руки не давал, даже продукты закупала нанятая им экономка.
— А украшения?
Тамарис тряхнула головой, так что серьги в её ушах мелодично звякнули.
— Эти что ли? Да они стоят гроши, кто же метрессе настоящие драгоценности дарить будет?
И вот что мне с ней теперь делать? Выгнать, зная, что той некуда пойти? Я задумалась.
— В замке не хватает рабочих рук, если хочешь, можешь остаться в качестве служанки. Жалование небольшое, но еда и крыша над головой у тебя будет. Или в конце недели в город отправится повозка, ты можешь уехать на ней — решай сама. Время тебе до утра, но бездельников в своём доме я не потерплю!
Сказав это, я пододвинула к себе книгу, открывая на заложенной странице, показывая, что разговор окончен. По шелесту юбок я поняла, что метресса ушла, в комнате даже дышать стало легче.
Я постаралась выкинуть из головы все посторонние мысли и сосредоточилась на чтении книги. Кто бы ни был её автором, написана она была простым доходчивым языком. По всему выходило, что магия подчиняется законам физики, просто законы эти тут были совсем иными, мне непривычными. Но и мир этот был иным, помимо знакомых материй тут существовали те, с которыми прежде мне не приходилось сталкиваться.
Автор уверял, что в каждом человеке ещё с рождения заложен магический источник, только у большинства он крошечный, словно маковое зёрнышко и лишь немногие могут похвастаться чем-то большим. И вот тогда этот источник нужно развивать, тренировать, чтобы он окреп и если повезёт — даже увеличивался.
В большинстве случаев уже к пяти годам жизни можно распознать, насколько развит магический источник. Но бывало, что дар резко пробуждался, увеличиваясь в объёме, если его носителю угрожала смертельная опасность. В таком случае магия спасала человека, излечивая даже от смертельно опасных болезней и травм.
Я подняла глаза от книги и задумалась. Что если наша двойная смерть дала жизнь магическому источнику в теле Элены? Ведь никто не верил, что она может выжить после падения с утёса. Может эта магия меня и спасла?!
Но почему тогда она так странно проявляет себя? Отчего голос и все эти формулы в голове? Я снова углубилась в чтение и скоро нашла ответ: магия подстраивается под своего носителя, усиливая его лучшие способности, то, к чему у него лежит душа.
А моя душа всегда лежала к геологии. Вот только в моём прежнем мире эти знания оказались никому не нужны. А тут?
Мои мысли прервал деликатный стук в дверь, на пороге появилась Луиза.
— Госпожа, время обеда. Велите подавать?
Надо же, как быстро летит время! Я просидела за книгами уже несколько часов. Нужно признать — чтение было весьма увлекательным.
— Да, Луиза, спасибо, уже иду. Хотя подожди, хочу, чтобы ты была в курсе нашего разговора с Тамарис. Я предложила ей место служанки в замке. Если она согласиться, дай ей работу, только, пожалуйста, пусть она не касается хозяйского этажа.
— Леди Элен, вы слишком добры! Эта женщина того не заслуживает! Вот помяните моё слово — она ещё себя покажет!
— Я не могла поступить иначе. Каждый человек должен получить шанс, а как им воспользоваться — решает он сам. Возможно, Тамарис примет решение уехать, и мы зря тут переживаем. Ладно, оставим это до завтра, расскажи лучше, как там дела на нашем огороде?
Луиза принялась увлечённо рассказывать, как солдаты сами были рады этой работе, хоть какое-то разнообразие в скучной гарнизонной жизни.
— Пусть Мари даёт им больше мяса на обед, чтобы у них был стимул работать ещё лучше, — посоветовала я. — а что там с навозом? Его нужно равномерно раскидывать на каждую грядку.
Тачек в хозяйстве не оказалось, но голь на выдумку хитра — мужики быстренько соорудили деревянные носилки и принялись носить навоз на них. Уж больно им хотелось получить сдобную булку от нашей стряпухи.
— Хорошо, Луиза, подавай обед, я сейчас подойду.
Экономка ушла, а я, спрятав книги в стол, решила после обеда обязательно взглянуть, как идут дела на огороде. Тем более мне нужно больше гулять на свежем воздухе.

Глава 16

На послеобеденную прогулку, вспомнив о своих обязанностях компаньонки, Эбби отправилась вместе со мной. Всё утро она пропадала на кухне, помогая Мари с обедом. Всё же нянюшка не привыкла бездельничать, к тому же она прекрасно видела, что рабочих рук в замке отчаянно не хватает.
Сегодня было немного ветрено, Эбби заставила меня накинуть на плечи тёплую шаль. По небу, перегоняя друг друга, неслись тяжёлые серые тучи. Я подняла голову вверх, если погода испортится, работы на огороде придётся остановить. Вздохнула и бегом спустилась по ступенькам, подождала, пока нянюшка меня догонит, и вместе с ней направилась уже знакомой дорогой в сторону заднего двора.
Когда мы проходили мимо каретного сарая, услышали шум и мужские голоса. Я не устояла и заглянула внутрь.
Возле самых ворот стояла старая обшарпанная повозка, рассчитанная на четверых пассажиров. Когда-то она была хороша, а теперь тёмный лак на её боках местами отвалился, а остатки торчали ощетинившись загнутыми вверх чешуйками. Кожаный верх коляски был покрыт толстым слоем пыли и паутины. Сиденья тоже были обтянуты кожей и выглядели совсем неплохо. Кажется, этой повозкой не так уж часто пользовались, нужно только немного привести её в порядок, чем сейчас и занимались Роберто с Фредом.
Мужчины возились с одним из колёс, увидев меня, они отложили его в сторону, поднимаясь на ноги.
— Леди Элена, вам что-то нужно? — Роберто приветствовал меня небольшим поклоном.
— Нет, нет, работайте. Просто хотела узнать, как идут дела. Я вижу, что повозка выглядит вполне прилично.
— Вы правы, леди Элена, немного подправить и ещё послужит. Колёса вот только рассохлись, но это ничего, к вечеру починим.
Я заметила, что вокруг коляски разложено несколько разнокалиберных деревянных колёс, видимо их сняли с других повозок, которых в сарае было предостаточно. Рачительные хозяева ничего не выбрасывали, в дальнем углу был устроен настоящий склад. Кроме повозок я заметила там старые бочки, ящики, части мебели и ещё кучу всякой всячины. Нужно будет потом сюда заглянуть. Вон в тех бочках, например, можно посадить декоративные кусты — они хоть немного оживят пустые замковые залы.
Роберто заверил меня, что завтра повозка точно будет готова к использованию, значит, придётся снова звать капрала Рэда на ужин. Мне нужна лошадь, а у него их целых шесть! Если будет упираться, напомню, что кормить этот табун приходиться мне.
С этими мыслями я обошла угол замка, почти не слушая болтовню Эбби о том, как они с Мари сегодня вместе готовили. Я изредка кивала и поддакивала, радуясь, что нянюшка, кажется, нашла тут подругу.
На огороде было оживлённо. Здесь явно было больше четырёх солдат, которых я выторговала у капрала. Кто-то с лопатой в руках вскапывал грядки, другие просто стояли рядом и подбадривая товарищей советами.
Мимо прошли ещё двое, с носилками, полными навоза. Нас с Эбби тут же окатило запахом этого свежайшего удобрения. Парни вывалили навоз на одной из грядок, один из них что-то сказал остальным, махнув в нашу сторону, после чего все обернулись.
Работа тут же была остановлена, а когда я подошла ближе, парни вытянулись в струнку, по-военному чётко кивая мне головой, я с улыбкой кивнула в ответ. Некоторые из них, не смотря на прохладный ветер, были в одних рубашках, аккуратно сложенные кители лежали на одной из заросших травой грядок.
— Богиня вам в помощь, — поприветствовала я служивых, — как вам работается? Может, есть какие-то пожелания или предложения? Хорошо ли вас покормили?
Мужчины переглянулись, вперёд вышел один, что явно был старше остальных.
— Благодарствуем, госпожа баронесса, давно так хорошо не обедали.
— Будете мне помогать, станет ещё лучше! — пообещала я. — Нам ведь жить в одной крепости.
Солдаты мялись на месте, явно меня стесняясь, видимо не понимая, как себя вести со снизошедшей до них хозяйкой. Чтобы не смущать их ещё больше, я решила прогуляться до водоёма и вернуться обратно другой дорогой, по дорожке, идущей вдоль высокой каменной стены.
Вода мелодично журчала, сбегая вниз по камням, такая прозрачная, что было видно дно каменной чаши, казалось: вот оно совсем рядом — протяни руку и достанешь. Но я знала, что вода обманчива, до дна тут метра три, если не больше.
Порывы ветра доносили до нас мелкую водяную крошку, я передёрнула плечами — от воды тянуло холодом. В другое время я бы с удовольствием присела на каменную скамью, полюбоваться на водопад, но не сегодня.
— Нянюшка, давай вернёмся в дом, я бы выпила горячего чаю.
Не смотря на увещевания Эбби подождать чая в гостиной, я прошла сразу на кухню, чем немного переполошила нашу кухарку. Но когда объяснила, что просто хочу выпить чаю, сидя рядом с очагом, она шустро накрыла край стола белой скатёркой, на которой тут же появилось блюдо со свежими плюшками, горшочек мёда и кружка с горячим ароматным напитком.
От горячего я быстро разомлела, на кухне было уютно, тепло и сладко пахло сдобой. Прибежала Луиза и принялась ругаться на Мари, что та не накрыла чай в столовой, я остановила её, пояснив, что это было моим решением.
Строго глянув на кухарку, экономка вновь ушла по своим делам, а я принялась не спеша рассматривать кухню, ведь в прошлый раз я была тут совсем недолго, тогда меня больше интересовало наличие припасов. Зато сейчас ничто не отвлекало.
Мари занималась своими делами, нянюшка вновь принялась ей помогать. Она закинула в печь охапку сушняка, пламя ярко вспыхнуло, затрещав, а я заметила рядом с очагом небольшую кучку золы.
— Куда вы потом её деваете? Золу? — оживилась я, при виде ещё одного ценнейшего удобрения.
— Так часть в стирку идёт, — пояснила Мари, — голову ей моем, а остальное вывозим за стену.
Да, я где-то читала, что золой можно стирать, но сама так никогда не делала, тут же принявшись выпытывать у Мари подробности.
— Да, чего там сложного? Два совка золы, сыплю в ведро горячей воды и убираю на седмицу, потом и остаётся только процедить и по чуть-чуть в воду для стирки добавлять или голову мыть. А можно ещё проще — горсть золы в тряпицу да в узелок завязать, а потом вместе с бельём на печи кипятить.
Вот он — стиральный порошок и шампунь в одной кучке!
Попросив Мари больше не выкидывать ненужные ей остатки золы, а отправлять её на грядки, я начала потихоньку обходить кухню — вдруг, ещё что интересное найду! Задержалась у шкафов, с интересом рассматривая украшенные незатейливым узором миски и тарелки. По большей части тут использовали глиняную посуду.
А в большом массивном буфете хранилось немного тарелок, покрытых глазурью, именно их подавали на мой стол. Видимо, глазированная глина ценилась дороже, да и выглядела такая посуда много богаче.
На одной из полок буфета я заметила несколько металлических кубков. А вот прозрачного стекла тут и в помине не было.
Я продолжила свой обход, в этот раз остановившись напротив плиты, которая, как мне сказали, когда-то работала на магии. Металлический корпус, круглые «блины» так похожие на нагревательные элементы обычной электрической плиты. Ряд резных ручек, я покрутила каждую из них. Последняя поддалась с трудом, а когда она всё же провернулась, рядом открылась крошечная дверца. Заглянув внутрь, я увидела лежащий там прозрачно-голубоватый кристалл, размером с мой мизинец.
Что это? Тайник? А это спрятанный там драгоценный камень? Я подцепила кристалл двумя пальцами, вытаскивая наружу, тот час в голове проснулся скрипучий голос, принявшись сыпать незнакомыми названиями и формулами. Ничего подобного я раньше не знала, у меня на ладони лежал совершенно незнакомый мне минерал!
— Мари, что это? — я поспешила назад к очагу, протягивая кухарке раскрытую ладошку.
— Да это же ланзанит, госпожа Элена. Раньше его в наших горах добывали, пока шахты совсем не опустели. Эту крепость и поставили, чтобы охранять те шахты. Давно это было… Род Тирсо от того и разбогател, лучше ланзанита магического накопителя и не придумаешь! Отец говорил — раньше всё в замке на них работало, а теперь остались лишь несколько светильников, да эта плита, и то, видать забыли про неё: кристалл-то вон какой крупный — больших денег стоит!
Тут что-то в одной из кастрюль забурлило и, потеряв ко мне всякий интерес, кухарка вернулась к своим делам, а я, зажав в ладошке магический кристалл, пыталась осмыслить только что полученную информацию.
Значит, вот эти самые камешки каким-то образом аккумулируют в себе магию, а потом, эту собранную ими магию, можно применить в быту. То, что кристаллы работают примерно, как зарядная батарея на сотовом телефоне, я догадывалась, разобраться бы теперь, как их можно зарядить.
Если я правильно поняла, это может сделать магически одарённый человек.
Магия во мне вроде как есть, вот только знать бы, что нужно делать!
Учебники, что дожидаются меня в библиотеке! Вот где можно попытаться найти нужные мне сведения!
Мари и Эбби что-то увлечённо готовили, кажется они даже не заметили, как я ушла. Отправилась сначала в библиотеку, по пути не встретив ни души. Достала из ящика стола нужные мне книги и уже вместе с ними поднялась на хозяйский этаж. Я решила пока никому не говорить о своих магических способностях. Нужно сначала разобраться, как они действуют. Поэтому, чтобы никто ничего не заподозрил раньше времени, читать учебники я буду тут, в своём кабинете.
Усевшись за стол, я положила перед собой полупрозрачный кристалл и принялась за книги.
Для начала я пролистала их, останавливаясь лишь на заголовках новых глав. В первых двух учебниках я нашла несколько упоминаний, о магических кристаллах, но ничего конкретного там не узнала. Зато в третьем сразу несколько параграфов были посвящены различным артефактам, магическим накопителям и амулетам.
Там пояснялось, что, по сути, у хорошего мага любой предмет может стать этаким накопителем, но лучше всего магическую энергию удерживают камни и немножко металлы.
Был даже перечень этих самых камней, лучше всего подходивших на роль магических аккумуляторов, и ланзанит стоял там на первом месте. Я вновь взяла кристалл в руки, любуясь игрой света на неровных гранях. Красивый! Осталось только разгадать твою загадку!
В этом учебнике я так и не нашла сведений, как подзарядить кристалл, может просто пролистнула.
Зато в последней, самой толстой книге этому было посвящено довольно много страниц. Вот только предназначалось это учебное пособие для старшекурсников.
«Сконцентрируйтесь на своём магическом источнике и направьте поток на поверхность заготовки будущего накопителя. Вливайте магию небольшим, но устойчивым потоком. Чрезмерно резкий всплеск магической активности может привести к взрыву накопителя».
Понятно, что ничего не понятно. Ясно одно — просто не будет. Придётся перечитать эти книги от корки до корки, может, тогда всё станет яснее. А пока…
Я достала из стола небольшой тканевый мешочек, которых, тут была целая стопка, и положила в него кристалл. В дверь постучали, и я машинально сунула мешочек с кристаллом в карман платья, а учебники спрятала в ящик стола.
В кабинет заглянула Груня, попросив разрешения тут прибраться. Девушка с порога заявила:
— Луиза велела туточки порядок навести и чтобы я это, значится, при вас делала. Мало ли говорит, чего ценного в кабинете может быть. Так принято!
— Скажи, Груня, а ты грамоту знаешь? Читать-писать умеешь?
— Да откуда мне грамоту-то знать? У нас в деревне грамоте только староста да его сынок обучен.
— Хорошо, Груня, убирайся, я тебе мешать не буду, тут у окошечка посижу, почитаю немного.
С одной стороны — плохо, что девушка не умеет читать, но с другой — я могу при ней свободно оставлять книги и документы, она всё равно ничего не поймёт.
Груня с энтузиазмом принялась за уборку, а я углубилась в хитросплетение магического обучения. Когда она закончила, я напомнила, чтобы не забыли отправить капралу Рэду приглашение на ужин.
Нравилось это ему или нет, но сегодняшний вечер капрал снова проводил в моей кампании. Конечно, как и требовал этикет, с нами за столом сидела Эбби.
Начали мы ужин как обычно в тишине, и только когда наши тарелки опустели, я заговорила о деле.
— Господин капрал, мне нужна лошадь!
— Зачем вам понадобилась лошадь, леди Элена?
— Хочу отправиться на прогулку! Ну, не жадничайте капрал, у вас их и так целых шесть! Роберто как раз повозку починил.
Мне показалось или у него действительно задёргался глаз?
— Гарнизонные лошади не приучены тянуть повозку.
— Ой, ли? — я прищурилась, подозрительно уставившись на капрала. Тот сначала попытался выдержать мой взгляд, но не смог и, сглотнув, отвёл глаза в сторону.
— Целых шесть лошадей и кормить их приходиться за мой счёт, — я постучала ногтями по столу, настукивая мотив военного марша. — Может, стоит написать вашему начальству и попросить сократить поголовье, скажем… до двух? Зачем, вам больше? Для патрулирования ведь вполне хватит?
— Хорошо! Присылайте своего человека, я выделю вам лошадь, только смотреть за ней станете сами! А сейчас прошу меня простить, вынужден откланяться — дела!
Капрал скомкал в руках лежащую у него на коленях салфетку, подозреваю — он с удовольствием кинул бы её в мою сторону, но воспитание пересилило, и Рэд положил её на стол.
— Благодарю вас за чудесный вечер, господин капрал, мне очень повезло, что гарнизоном руководите вы — такой замечательный собеседник и широкой души человек!
Мои слова застали Рэда возле выхода из столовой. Он на мгновение остановился, замер, а потом вышел, аккуратно прикрыв за собой дверь.
Я с улыбкой смотрела ему вслед.
Ничего, это только поначалу тяжело, а потом привыкнет, втянется. Во всяком случае, я очень на это надеюсь, наживать себе врага в лице начальника гарнизона мне категорически не хотелось.

Глава 17

Ночью ветер что есть силы тарабанил в окно, шуршал по каменным стенам. Я всё ждала, что вот-вот в стекло ударят тугие капли дождя, прислушиваясь к гулким громовым раскатам. Долго ворочалась в постели, пытаясь заснуть, но ближе к утру непогодь стихла, и утром меня разбудили яркие солнечные лучи.
Соскочив с постели, я подбежала к окну. На улице было совершенно сухо, видать гроза прошла стороной, не зацепив ни замка, ни долины. А это значит, что сегодня я наконец-то смогу выбраться из крепости.
Ещё вечером, я долго рассматривая висящую в кабинете карту. На ней хорошо было видно, что деревни и замок словно выстроились в ряд ровно посередине долины. Две деревни с одной стороны и ещё одна — по другую.
Долго размышляла, решив, что для начала можно навестить ту, что стоит отдельно. Эта деревня и визуально казалась ближе к замку, да и времени на осмотр одного поселения я потрачу меньше.
Это будет, можно сказать, этакий пробный выезд. Нужно обкатать повозку, да и упоминание капрала, что гарнизонные лошади непривычны ходить в упряжи, тоже настораживало.
Быстрый завтрак из каши и двух яиц, горячий чай.
На мой вопрос:
— Где Роберто?
Луиза ответила:
— Чуть свет с Фредом за лошадью ушли.
— Отлично! — я быстро допила чай и, промокнув губы салфеткой, вскочила из-за стола, не дожидаясь Эбби, помчавшись в каретный сарай.
Лошадка была серая, приземистая с лохматыми ногами и большим отвисшим брюхом. Не обращая ни на кого внимания, она не спеша жевала траву из насыпанной возле ворот кучи. Я не большой знаток лошадей, но уж больно непрезентабельно выглядела эта кобылка.
— Вы не смотрите, леди Элена, что она старая, зато спокойная, — ко мне, словно прочитав мои мысли, подошёл Роберто.
Капрал, зараза, подсунул мне старую лошадь! Вот так и знала, что он сделает что-то подобное!
— А она точно сможет везти повозку? — я опасливо покосилась в сторону лошадки.
— Ежели сильно не нагружать — что ей сделается?!
Условились отправиться в дорогу через час. Солнышко припекало совсем по-летнему, обещая отличный денёк, даже не вериться, что ещё вечером над головой сверкали молнии.
Я вернулась в замок, Эбби тут же отругала меня, что я выскочила на улицу, не накинув на плечи шаль.
— Да там сегодня тепло, нянюшка. Собирайся, на прогулку поедем!
Особые сборы мне не требовались, нарядов, чтобы менять их то и дело, у меня нет, на мне сейчас было то же самое платье, что и вчера. Волосы Груня заплела мне в косу и уложила на голове в виде короны, заколов красивыми шпильками. Так что накинуть шаль и я готова!
С собой решила взять несколько листов бумаги и грифельную палочку, а так же несколько мелких монет — может, удастся купить у деревенских семян для моего огорода.
После этого у меня ещё оставалось достаточно времени, чтобы заглянуть в детскую. Сегодня малышки встретили мой визит улыбками, больше не вздрагивая, стоило только открыться входной двери. Мы немного поболтали, я расспросила их, как они провели вчерашний день.
Аделина с восторгом рассказывала, как они ходили гулять и какой этот замок огромный и как тут всё странно и непривычно.
— А вечером Августина плакала!
— Что случилось? — встрепенулась я, пытаясь найти на детском личике остатки вчерашних слёз.
— На улице так страшно шумело и сверкало!
— Это всего лишь гроза, не нужно её боятся. Ты же видела, какой замок большой, какие у него толстые стены! Тебя тут ни одна гроза не достанет!
В каком-то порыве я протянула руку и погладила девочку по голове. Малышка сразу съёжилась, словно ожидая удара, я провела рукой по кудряшкам раз-другой и Августина немного расслабилась.
— Никому не дам вас в обиду! Слышите?!
Сгребла сестричек в охапку, прижимая к своей груди, по очереди целуя в темноволосые макушки. Девочки затихли, вдруг Аделина подняла голову, доверчиво глядя на меня блестящими, словно спелая черешня глазами.
— Вы, леди, не выгоните нас, как тот злой господин?
— Конечно, нет, — улыбнулась я, целуя её в лобик. — Мы будем жить вместе, пока вы не повзрослеете и сами не захотите уйти.
— Я не хочу уходить, — теперь на меня, не отрываясь, смотрела Августина.
Мы ещё долго сидели так, обнявшись. Малышки совсем расслабились, притихли и вроде даже задремали, видимо ночная гроза и им не давала спать.
В комнату заглянула Стася.
— Леди Элена, повозка подана!
— Тссс! — шикнула я на неё. — Тише, пусть поспят!
Вместе мы переложили малышек на кровать, накрыв лёгким одеялом. Я ещё с минуту любовалась на сонные безмятежные личики в обрамлении блестящих чёрных кудряшек. Длинные реснички отбрасывали на порозовевшие щёчки длинные тени, делая их ещё беззащитнее. Сердце защемило от нерастраченной нежности.
— Всё у нас будет хорошо! — прошептала я, понимая, что в лепёшку расшибусь, но постараюсь сделать так, чтобы эти дети были счастливы.
Вышла из детской, тихонько прикрывая дверь. Заглянула в кабинет, захватив приготовленные в дорогу вещи, и решительным шагом направилась к ожидавшей меня у крыльца повозке.
Нянюшка была уже там, она держала в руках корзинку с лёгким перекусом и, недовольно поджав губы, косилась в сторону марширующих возле ворот солдат.
Видимо, капрал Рэд вывел своих подопечных немного размяться. Наличие в крепости стольких мужчин, да ещё в непосредственной близости от меня, сильно заботило Эбби. Тем более парни разбились на пары и начали отрабатывать какие-то боевые приёмы. Утро сегодня выдалось жаркое, поэтому некоторые из них скинули не только кители, но и рубахи, сверкая оголёнными торсами.
— Срамота! — вынесла вердикт Эбби, ещё сильнее поджимая губы и забираясь в повозку. — На ко шаль-то накинь, а то просквозит.
Я не стала с ней спорить, доказывая, что сегодня отличная погода, натягивая на плечи тёплую шаль. Потерплю немного, зато нянюшка успокоиться, эк её мужские разгорячённые тела завели!
Повозку отмыли от пыли, счистив облупившийся лак. Выглядела она странно: отличный кожаный верх и пего-пятныстые, все в плешинах, деревянные бока. Её бы покрасить и была бы как новенькая.
Роберто уже устроился на месте извозчика, рядом с ним устроился Фред. Он тоже поедет с нами в качестве охраны.
Дворецкий дернул поводья, лошадка, не спеша перебирая ногами, тронулась с места. Ворота уже были открыты, и мы, не останавливаясь, выехали из крепости. Дорога тут шла немного под уклон, петляя между камнями, ведь замок стоял на возвышении. Затем, она разделилась сразу на три, и Роберто повернул налево.
Как тут красиво! Я с любопытством осматривала окрестности, особенно меня интересовала произрастающая тут растительность. Судя по разнообразию — почвы здесь довольно богатые, но отсутствие деревьев намекало, что этот почвенный слой совсем невелик и под ним скрывается каменное основание.
Впрочем, для кустарника этого вполне хватало, мы как раз проехали цветущие заросли барбариса. А вот тюльпаны уже отцветали, хотя кое-где ещё можно было увидеть качающиеся на ветру яркие бутоны.
Так хотелось остановить повозку и прогуляться пешком, потрогать всё своими руками, собрать гербарий, на основе которого можно делать выводы о пригодности этих мест к сельскому хозяйству.
До деревни мы ехали чуть больше часа тихим шагом.
— Значит, верхом можно добраться в два раза быстрее, — сделала я вывод.
Приземистые каменные дома двумя рядами стояли вдоль дороги. Тут не было никаких заборов — всё как на ладони. За домиками виднелись сараи и небольшие огороды.
Первыми нас заметили местные ребятишки, босые, в длинных рубахах, они бежали рядом с повозкой наперегонки.
Роберто остановился возле одного, так похожих друг на друга домов.
— Прибыли, леди Элена, тут староста проживает.
Один из мальчишек шмыгнул в дом, и пока Фред помогал мне выбраться из повозки, нам навстречу вышел мужчина с длинной седой бородой. Несмотря на преклонный возраст, в нём ещё чувствовалась былая сила: в широком развороте плеч, в крупных натруженных руках.
— Роберто, ты что ли? — дедок прищурился, рассматривая повозку и нас.
— Я Гриня, я.
— А кто эт с тобой?
— Баронесса Элена Тирсо, новая хозяйка замка! — представил меня дворецкий и, обернувшись ко мне, добавил: — Леди Элена, это Гриня, местный староста.
— Новая хозяйка, значиться. В дом пройдёте или тут говорить станем?
Вокруг уже стали собираться селяне, в основном это были женщины и дети, мужчин я среди них не заметила.
— Давайте в дом пройдём, — решила я.
В доме было тихо и прохладно. Низкие потолки, так что рукой можно достать. Глиняные полы, сложенная из камней печь — чисто и уютно. На полах плетённые из травы циновки. Перегородка отделяет кухню с большим столом и широкими лавками — за таким сразу с десяток человек можно посадить.
У печи суетилась супруга старосты и хотя её длинные — до пояса косы уже посеребрила седина, двигалась женщина легко и изящно.
Меня с Эбби усадили за стол, на котором тут же появились свежие лепёшки, козий сыр и большие глиняные кружки с горячим чаем.
Роберто сел на дальнюю скамью — не почину рядом с господами сидеть, Фред и вовсе остался возле повозки, присматривать за лошадью.
Сделав несколько глотков чаю, чтобы не обидеть радушных хозяев, я принялась расспрашивать, чем живёт деревня, много ли тут народа.
Староста задумался.
— Так десяток и ещё четыре дома у нас. Овец разводим — тем и живём.
Четырнадцать домов значит, поняла я. Эта деревня, как и говорил Роберто, в основном занималась выращиванием овец. Каждую овцу помечали и держали в одном большом загоне возле деревни. Там же был построен ангар, называемый овчарней, где животные могли переждать непогоду и холода.
С наступлением тёплых дней овец выгоняли на пастбище, этим занималось всё трудоспособное мужское население деревни. Шерсть стригли и отвозили в город, лишь малую часть оставляя себе на переработку. Короткими зимними днями деревенские мастерицы ткали из них ковры.
Сначала староста отвечал мне с улыбкой, мол, любопытно дамочке, что ж не ответить, но с каждым моим следующим вопросом он становился всё серьёзнее.
Я интересовалась, сколько баранов держат в каждой семье, как обширны пастбища, далеко ли они, какие травы на них растут. Спрашивала, сколько ещё баранов смогли бы они принять на выпас.
Оказалось, стадо совсем невелико, тот, у кого был десяток баранов, считался тут за настоящего богача. Для выпаса использовались лишь ближайшие пастбища.
Всё это я записывала себе на лист бумаги, не забыв спросить, почём отдают шерсть, как её возят в город, выпытывая у старосты разные мелочи, из которых складывалась общая картина жизни этих людей.
В деревне было всего две лошади, одна в семье самого Грини, вторая у его сына. Мальчишка, что крутился возле старосты, оказался его внуком. Шерсть каждая семья складывала в свои мешки, их грузили на телеги и потом староста скопом вез всё это в город на рынок. Чаще приходилось торговать не один день, ночуя прямо на этих мешках, лишь изредка удавалось продать всё сразу.
Расспросив всё подробно, в конце разговора я поинтересовалось, нет ли у деревенских чего на продажу, но кроме козьего сыра предложить мне ничего не смогли. Тогда я спросила на счёт семян.
— Это вам с моей жинкой говорить надо.
Гриня позвал к столу свою супругу. Я переговорила с женщиной, объяснив, что мне нужно, после чего та послала внука пробежаться по домам. Вскоре на столе появились кулёчки и узелочки с семенами. Я отобрала то, что мне больше всего подходило для посадки, заплатив за семена мелкую медную монету, чему хозяева остались очень рады.
Ещё немного поговорила с хозяйкой, выспрашивая, что лучше всего растёт на её огороде. Мы с ней так увлеклись, что позабыли о времени. В конце концов, я пообещала обязательно приехать ещё, чтобы посмотреть на её грядки.
Время уже перевалило за полдень, нас приглашали остаться на обед, но я решила лучше остановиться по дороге и перекусить тем, что нянюшка захватила с собой в корзинке. Тем более мне нужно кое-что проверить.
Эту полянку я присмотрела ещё по пути в деревню. Несколько живописно торчащих из земли валунов в обрамлении цветов и трав. Любой ландшафтный дизайнер удавился бы от зависти!
Но меня сейчас интересовали не окружающие нас красоты, хотя виды тут были просто невероятные. Мне нужно было проверить, действуют ли мои способности вне стен замка.
Пока нянюшка расстилала на траве скатёрку и выкладывала на неё приготовленную в дорогу снедь, я прогулялась до валунов, по очереди касаясь каждого ладонью.
И каждый раз я в ответ получала подробный отчёт о виде и составе горной породы, правда, прибавилось кое-что новенькое. Теперь мой личный справочник выдавал ещё и размер каменных глыб.
Очень интересно! Знать бы ещё, к чему приложить эти знания, лично я не видела в них никакой пользы. Сосредоточусь ка лучше на местной растительности.
Ведь растения многое могут рассказать о месте, где они растут. Например, дикая мята, щавель или подорожник предпочитают сильно кислые почвы. А ромашка, одуванчик и пырей любят слабокислые.
На нейтральных почвах чаще всего можно встретить крапиву, молочай, лебеду или пастушью сумку.
Почвы с очень слабой кислотностью, скорее всего, облюбуют мак, лопух и вьюнок.
А ещё лаванда.
Тюльпаны тоже предпочитают нейтральные и слабокислые почвы. А эта полянка сплошь заросла тюльпанами маками и лавандой. Это хороший знак, указывающий на высокое плодородие земель.
Эбби уже успела приготовить всё для нашего маленького пикника. В отличном настроении уселась на расстеленный поверх травы старый плед, да и аппетит на свежем воздухе разыгрался не на шутку. Я с удовольствием поела пирога с овощной начинкой, запивая его холодным травяным чаем.
Мужчины устроились чуть поодаль от нас, даже лошадка меланхолично жевала траву, низко склоняя голову. Этот небольшой пикник напомнил мне то время в дороге, когда я даже ещё не знала, что ждёт меня впереди. Сейчас я хозяйка замка и всех этих земель, только будущее всё так же туманно, как и прежде.
Вернувшись домой, я поднялась на хозяйский этаж и засела в кабинете, сравнивая сведения из хозяйственных книг и свои сегодняшние записи. Из них выходило, что Ближнее, — так называлась эта деревенька, с каждым годом становиться всё малочисленнее. Поголовье баранов так же от года в год становиться меньше. И не удивительно — ведь за свою работу селяне получают сущие гроши. Я вообще не понимаю, как они там выживают! Ещё и подати в казну платят.
Теперь я в ответе за всех этих людей и должна постараться сделать их жизнь хоть чуточку лучше.
До самого ужина я чертила таблицы и графики, просчитывая разные варианты. Посему выходило: нужно или искать выгодную точку сбыта шерсти или пытаться перерабатывать её своими силами и отвозить на рынок уже полуфабрикат или готовые изделия.
Мне нужны цены! А узнать их можно только в городе.
Я собрала разложенные по всему столу листочки, складывая их в одну стопку. Как неудобно, мне бы блокнот.
Я встала, подошла к двери и, выглянув в коридор, позвала:
— Груня!
Рыжая голова девушки тут же высунулась из дверей моей спальни.
— Леди Элена?
— Груня, принеси мне иглу и нитки. Да побыстрее!
Горничная явилась, держа в руках плетёный коробок с мотками ниток и иглами.
— Что-то зашить надо? Так я мигом!
— Да, смотри сюда, нужно сшить между собой вот эти бумажные листы. Вот тут, прямо посередине.
Я сложила несколько листов вместе, перегнув их пополам на манер обычной тетради. Груня ловко сделала несколько стежков, закрепив нитку узлом. Получился отличный блокнот.
— Давай сделаем ещё пару штук, — попросила я. Так мои записи будут рассортированы по порядку и не потеряются. Да и с собой брать такую книжицу удобнее, чем отдельные бумажные листки.
Закончив дела, я спустилась в столовую, сегодня мы ужинали вдвоём с Эбби. Пока пили чай, Луиза рассказала, как продвигаются дела на огороде, поблагодарив за привезённые из деревни семена.
— Часть грядок уже готова, так я их прямо завтра и посажу!
Ну, хоть здесь всё идёт по плану.
Эбби осталась помогать Мари на кухне, а я поднялась к себе, задумавшись, чем бы заняться. Внезапно поняла, что стою прямо у двери в детскую, ноги сами привели меня сюда.
Когда я вошла, девочки как раз заканчивали ужинать и Стася уже убирала со стола.
— Леди Элена! — в два голоса приветствовали меня малышки.
— Ну ка, ну ка, дайте я на вас посмотрю! Вы хорошо покушали?
— Да! — закивали головой малышки.
— Тогда хотите сказку?
— Сказку? А что это такое? — смущённо спросила Аделина.
— Что? Вы не знаете что такое сказки? — сделала я большие глаза. — Тогда забирайтесь на кровать, устраивайтесь поудобнее, и слушайте!
Я усадила девочек на середину кровати, сама опустившись на один из стульев. Тут явно не хватает мягкого диванчика или кресел. Нужно об этом подумать.
Выбор пал на мою любимую сказку о Золушке. Малышки затаив дыхание слушали о похождениях незадачливой девицы, отхватившей в конце концов принца и царство в придачу.
Потом мы вместе обсуждали, какое платье было у Золушки на балу, показывая всё это на куклах. И хотя малышки всё ещё разговаривали в полголоса, стараясь сильно не шуметь, я замечала, как уходит прочь их настороженность, что нет больше этого взгляда испуганного мышонка, не успевшего добежать до своей норки. А от их ещё несмелых улыбок становилось теплее на сердце.

Глава 18

Следующим утром, сразу после завтрака, я продолжила знакомство со своими новыми владениями. Сегодня я рассчитывала посетить две оставшиеся деревни. Видимо, прежние хозяева не особо заморачивались с названиями, окрестив их Большое и Дальнее.
После вчерашней поездки мы были более подготовлены и отправились в дорогу намного раньше, поэтому забежать к Аделине и Августине я не успела, решив, что навещу малышек вечером.
Выехав из замка, повозка повернула направо. Дорога тут была более накатанной — это сразу бросалось в глаза. Лошадка неспешно двигалась вперёд, я с интересом осматривала окрестности, иногда доставая блокнот и записывая туда свои наблюдения.
Большое раскинулось в самой широкой части долины. Сначала показались аккуратные квадраты полей. Чёрная земля яркими пятнами выделялась на фоне молодой травы. Из рассказов Роберто и хозяйственных книг я уже знала, что здешние сельчане в равной доле занимаются земледелием и скотоводством.
На подъезде в деревню нам встретилась небольшая компания детей, лишь, когда мы подъехали ближе, я поняла, что ребятишки не бездельничают — они пасут коз. Правда, тут были одни мальчишки, девочек среди них не заметила.
Один из парнишек, явно постарше других, выпрямился, приложив руку к голове на манер козырька, прикрывая глаза от солнца. Потом что-то сказал мальчишке помладше и тот со всех ног бросился в деревню.
Что интересно, больше никто не сдвинулся с места, провожая нашу повозку внимательными взглядами. Лишь один стегнул прутом не в меру любопытную козу, решившую воспользовавшись случаем, сбежать из стада.
Дома в этом селе были крупнее и выше чем в Ближнем. Возле многих я заметила цветущие кусты и выложенные камнем клумбы. Навскидку насчитала более двадцати дворов. Позади каждого дома виднелись фруктовые деревья.
Все дома друг от друга и от дороги отделяли низенькие каменные заборчики, за которыми буйно цвели олеандры и магнолии, отчего на улице витал сладковато-приторный аромат. Казалось, мы очутились на тихой улочке небольшого городка. Люди тут проживали явно зажиточные.
Центральная улица была засыпана мелким камнем, похожим на обычный щебень, только тщательно утрамбованным в землю, от чего дорога была ровной и гладкой. А ещё в глаза бросалась чистота и порядок. На улице не видно мусора или бурьяна.
Роберто остановил повозку примерно посередине деревни. Дом старосты я увидела сразу — он заметно выделялся на фоне других своим размером и высотой. Два ряда окон указывали, что в этом добротном строении два этажа.
Буйно разросшиеся кусты магнолии обрамляли широкое крыльцо, на котором стоял грозного вида мужчина, с чёрной окладистой бородой и густыми, нависающими на глаза бровями.
— Это Клим, местный староста, — пояснил Роберто, спрыгивая с облучка на землю.
Заметив Роберто, мужик посветлел лицом и шагнул навстречу. Дворецкий и староста даже успели перекинуться парой фраз, пока Фред помогал мне выбраться из повозки.
Когда я расправила слегка помявшуюся в дороге юбку, Клим склонив голову уже стоял передо мной.
— Госпожа баронесса, прошу вас в дом, — при этом, он всё ещё склонившись в поклоне, широким жестом указал направление.
С улицы я сразу попала в просторный холл, Клим чуть зайдя вперёд предложил мне место на диване или на одном из трёх кресел.
Я выбрала кресло, но лишь потому, что к нему ближе всего стоял низкий столик, где я могла вести свои записи. Эбби устроилась на диване, Роберто остался стоять у входа.
Клим, извинившись, на пару минут вышел в соседнюю комнату, а вернувшись, сел в кресло напротив моего, заводя разговор о погоде. По правильно составленным фразам я сразу поняла, что мужчина явно образован, да и правила этикета ему не чужды.
Я поддержала разговор, плавно переводя его с погоды в нужное мне русло, интересуясь, как прошёл посев полей. Что в этом году сажали, на какой урожай рассчитывают. Какие площади отведены под пахотные земли, как и чем их обрабатывают.
Клим оказался толковым собеседником. Поначалу мои вопросы его явно удивили, он несколько раз вскидывал бровь и даже щурился, словно пытаясь разглядеть во мне что-то помимо молоденькой хрупкой девчонки.
Особенно он удивился, когда я спросила, как они решают вопрос с поливом.
Всё оказалось просто и сложно одновременно. За деревней протекал полноводный ручей, можно даже сказать — речушка. Так вот от этой речушки к каждому полю был проложен небольшой канал, называемый тут арыком. В нужный момент арыки открывали и пускали по ним воду. Потому и сажали тут много чего.
В основном это был овёс и подсолнечник. Большое место уделяли так же потатису — местному картофелю. От привычного мне, он отличался тёмно фиолетовыми клубнями и размером.
Помимо этого выращивали тут и бахчевые: тыкву, немного дынь и арбузов.
В садах у сельчан росли черешни, апельсины, яблони и абрикосы.
Клим отвечал на мои вопросы подробно и рассудительно, объясняя, что к чему. Я записывала за ним в блокнот, попросив позже показать мне систему орошения, понимая, что это может оказаться очень полезным.
Пока мы разговаривали, в комнате появилась красивая темноволосая женщина в накинутой на плечи цветастой шали. Быстро выставив на стол поднос с угощением, она так же бесшумно исчезла, словно по мановению волшебной палочки.
Многочисленные мисочки оказались наполнены разными сладостями. Цукаты, пастила, кусочки ягод и фруктов в меду. Крошечные пышки и свёрнутые уголком лепёшки, наполненные мягким козьим сыром с душистыми пряностями. Но самое главное — в пузатых пиалах оказался настоящий зелёный чай. Я тут же поинтересовалась у старосты, где тот его берёт.
Оказалось, диким чаем зарос весь южный склон долины. Там же выращивался и виноград. Ну, как выращивался. По весне на склонах копались небольшие лунки, куда втыкались свежесрезанные кусочки лозы. Как правило, больше половины из них приживались и уже через год давали первый урожай.
С каждым следующим словом Клим всё больше напоминал меня прежнюю — Елену Сергеевну, завхоза фермерского хозяйства. В нём чувствовалась крепкая хозяйственная рука, оттого и жители деревни живут в достатке.
Выпив чаю, мы заговорили о второй составляющей сытой жизни села Большого — о скотоводстве. Тут тоже всё оказалось предельно продумано. Коз в основном пасли мальчишки неподалёку от деревни, следя, чтобы они не совершали набегов на поля.
— Коза животное хитрое и строптивое, — усмехнулся Клим, так и норовит сбежать и забраться, куда не следует. За ними глаз да глаз нужен!
Были в селе и лошади. Именно на лошадях вспахивали все поля. А вот коров тут не жаловали, предпочитая им проказливых коз. Из птицы держали кур и перепёлок.
Но основное поголовье всё же составляли овцы. Пасут их на дальних пастбищах, перегоняя с места на место. В холода держат в овчарне за селом. Так же всем селом заготавливают сено.
Как раз через две недели наступит пора стрижки овец. Когда я спросила, повезут ли её на продажу, рассчитывая присоединить к ним шесть из Ближнего, то неожиданно получила ответ:
— Нет!
Я даже немного растерялась.
Заметив это, Клим пояснил:
— Шерсть сначала нужно перебрать да выжарить на солнце, чтобы запаха не было. Затем постирать и снова просушить. После отбить для мягкости и блеска да расчесать. Вот после этого можно и в город везти. К тому времени весенней шерсти на рынке почти не останется, значит и цену можно большую ставить.
Я с уважением смотрела на этого, казалось неповоротливого с виду огромного увальня. Как у него тут всё умно продумано! Мне бы такого управляющего.
Как бы мне не интересно было общаться с Климом, но время неутолимо шло вперёд, а нам ещё нужно успеть в Дальнее и дотемна вернуться домой.
Уговорившись, что через несколько дней я снова приеду сюда и всё как следует осмотрю, я распростилась с радушным хозяином, вновь забираясь в повозку.
Оставалось посетить последнюю деревеньку, узнать, чем она живёт. Настроение было отличное, я даже не сразу заметила, что дорога становится всё хуже и хуже. Вскоре она превратилась в едва различимую колею, почти полностью заросшую травой.
Село Дальнее располагалось в самом узком месте долины, упираясь в горы и полностью оправдывая своё название. Роберто предупреждал, что жителей тут немного, но я всё равно не была готова увидеть полуразвалившиеся, заросшие бурьяном дома.
Судя по всему, раньше это было довольно обширное поселение, мы проезжали мимо каменных строений, смотрящих на нас пустыми глазницами лишённых стёкол окон.
— Что тут случилось? Где все жители?
Не смотря на жаркий полдень я поёжилась. Мёртвая деревня оставляла после себя гнетущее ощущение. К тому же мне внезапно показалось, что за пустыми окнами кто-то есть, и этот кто-то очень внимательно за нами наблюдает.
— Так раньше тут прииск был, а потом рудники закрылись. Большая часть рабочих собрали свои семьи и уехали. Работы ведь больше не было, а за каждый дом на земле баронства нужно подати платить. Те, кто остались, как могли, приспособились, да только их с каждым годом всё меньше и меньше становиться. Земля тут сами видите — сплошной камень!
— Такое ощущение, что тут вообще никого нет.
— Я сам тут уже года два не был, Агей, местный староста, подати сам в замок привозил. Как раз осенью его последний раз и видел. Вон его дом, приехали, госпожа баронесса!
Дом старосты отличался от остальных разве что наличием стекол в окнах, в остальном он был таким же неухоженным, как и остальные. Сначала мне показалось, что тут никто не живёт, но вот дверь распахнулась и на крыльцо вышел, лохматый, больше похожий на разбойника мужик. В руках он держал увесистую дубинку.
— Кого нечистая принесла? — мужик играючись перекинул дубинку из руки в руку.
— Пресвятая Богиня, спаси и защити! — зашептала нянюшка крестясь.
— Агей, это я Роберто, не признал что ли?
— Роберто?! А кто это там с тобой?
— А это баронесса Элена Тирсо, новая хозяйка замка. Вот, решила владения свои посмотреть.
Мужик поставил дубинку на крыльцо, сделал два шага по направлению к нашей повозке, широко улыбнулся и принялся трижды низко-низко кланяться.
— Что же вы матушка наша, по бездорожью-то тряслись?! Мы бы и сами пред ваши светлые очи явились — только позовите!
Фред успел помочь мне выбраться из повозки, и теперь я стояла напротив Агея, с интересом его рассматривая. Вид у местного старосты был лихой и придурковатый одновременно.
— Позвать-то я позову, да только мне самой хотелось увидеть, как живут мои люди.
— Так справляемся помаленьку! — снова принялся кланяться Агей.
— И много вас осталось? — меня удивляло, что до сих пор мы не видели больше ни одной живой души. Обычно, завидев повозку, жители выходили из домов или хотя бы выглядывали в окна.
— Так пять семей и осталось. Я же ещё прошлой осенью в замок подати привозил, отчитался, значится.
Роберто закивал головой, подтверждая слова Агея:
— Привозил, привозил.
— Так, где же все? — не удержалась я.
— В горах.
Я непонимающе уставилась на старосту, ожидая объяснения, а тот снова принялся кланяться, чуть ли не в ноги мне кидаясь.
— Прости нас матушка, не знали мы, что в замке теперь новая хозяйка, а то бы никогда не осмелились. Барон Тирсо нам лично разрешение дал, а так бы сами ни за что не осмелились!
— Да что такое? Роберто, что там за разрешение?
Дворецкий так и не успел мне ответить, Агей упал на колени, даже протянул руку, пытаясь коснутся подола моего платья, при этом кося в мою сторону хитрым чёрным глазом.
— Барон Тирсо сам нам разрешение дал собирать в горах самоцветы да на рынок отвозить. Каменьев, правда, совсем мало — едва концы с концами сводим. Но ежели вы укажете — как и положено, всё вам привозить будем!
Что-то я совсем запуталась: жители этой полуразрушенной деревни живут тем, что собирают в горах самоцветы и продают их на рынке? Из путанного объяснения старосты я поняла, что делать они это могут только с разрешения хозяина земель. По закону, всё добытое в горах отходит хозяину, который лично оплачивает услуги старателей. Но, видимо, добычи были так малы, что мой покойный супруг не пожелал этим заморачиваться, разрешив работягам самым сбывать свою добычу тем и жить. Да и что особо ценного могут добыть эти несколько человек?
Занавеска на мутном окне дрогнула, Агей тоже это заметил и, поднявшись с колен, широким жестом указал на дом.
— Не побрезгуйте с нами отвару горячего испить. Чем богаты!
Комнатка, куда мы попали, была практически пуста, если не считать деревянного стола, вполне крепкого на вид и широкой лавки. Больше в комнате ничего не было.
Встретила нас супруга Агея, дородная тётка в сером замызганном платье, больше похожем на старую мешковину. На столе дымились паром пузатые кружки, на щербатом блюде тоненькими ломтиками была порезана лепёшка и головка сыра — привычная еда местных крестьян.
Мы с Эбби сели за стол, я отхлебнула отвару, который оказался довольно вкусным. К остальному угощению даже не притронулась, полагая, что хозяевам самим нечего есть.
Оставив от себя кружку, я достала блокнот и принялась расспрашивать Агея о жизни деревни. Жили по его словам, бедно, но дружно.
— Отчего вы в другие деревни не ушли? Хотя бы в Большое?
— Мы, госпожа баронесса, старатели. Другого не умеем. Ещё деды наши тут дело начинали. Хорошо тогда жили, богато. — Агей тяжко, как-то картинно вздохнул, косясь в мою сторону. — Да вы не думайте, мы не жалуемся, привычные уже.
— Может, вам помощь нужна? — я в упор глянула на старосту, пальцы сами выбили дробь на деревянной столешнице. — Можете показать, что вы в горах нашли?
Агей зыркнул в мою сторону тёмным глазом, но перчить не стал. Прошёл в соседнюю комнату, дверь в которую тут же прикрыла спиной его супруга. Вернувшись, староста положил на стол завязанную в узелок тряпицу. Медленно развязал узелок и отступил.
На кусочке ткани лежали несколько разноцветных камешков. Я даже на глаз сразу определила, что это совсем недорогие самоцветы. Но раз выдался случай ещё раз проверить мой новый дар — так тому и быть.
— Аквамарин, — я взяла в руку бледно голубой камешек. Таких тут было штук шесть, все не больше горошины.
— А это горный хрусталь, — полупрозрачные кристаллы легли в отдельную кучку. Их было не больше десятка.
— Змеевик, — я коснулась пальцами крупного камня, похожего на обычный гранитный щебень, только специалист поймёт, что перед ним полудрагоценный камень, цена на который, кстати, совсем невелика.
— Нефрит, — а это уже кое-что более ценное! Небольшой овальный камешек глубокого, словно молодая зелень, цвета отлично подойдёт для изготовления брошки.
— Госпожа баронесса разбирается в драгоценных камнях?! — в глазах Агея промелькнуло что-то похожее на уважение.
— Немного разбираюсь. Это всё?
— Всё что собрали за этот месяц, госпожа! — снова принялся кланяться староста.
Мои пальцы снова принялись выбивать дробь по столешнице. Камни, что лежали сейчас передо мной никакой особой ценности не представляют и подходят для украшений разве что небогатой горожанки.
Я завернула уголки ткани, прикрывая камешки, отодвигая свёрток в сторону.
— Что ж, если мой супруг разрешил вам добывать самоцветы, так тому и быть, можете оставит это себе. Но я хотела бы побеседовать с ещё раз, скажем — через неделю. А сейчас нам пора — дорога дальняя, я хочу вернуться в замок до темна.
Поднялась из-за стола, выходя на улицу. Фред помог мне и Эбби забраться в повозку. Лошадка мотнула головой, отгоняя назойливых насекомых, и застучала копытами по камням.
Пока ехали по деревне, мне по-прежнему казалось, что кто-то смотрит нам в спину и только когда полуразрушенные дома остались позади, вздохнула свободно. Эбби похоже полностью разделяла мои чувства.
— И как только они там живут? Страсть-то какая!
Оставшуюся дорогу я анализировала наш разговор с Агеем. Меня не оставляло чувство какой-то неправильности, что-то там было не так и только когда мы проехали Большое, вдруг поняла что.
Сапоги на Агее были из тонкой дорогой кожи, такие не каждый себе может позволить. Во всяком случае, даже у зажиточных жителей Большого таких сапог не было. Тут же вспомнились и другие странности — серьги жёлтого металла в ушах хозяйки дома очень напоминали золотые, а из-под подола серой замызганной юбки пару раз мелькнули белоснежные кружева подъюбника.
Уж больно нарочитой была показательная бедность той комнаты, в которой нас принимали. В памяти всплыли полосы на полу — там явно стояла ещё какая-то мебель, которую успели убрать, пока староста заговаривал нам зубы, удерживая на улице.
Теперь меня уже взяли сомнения — так ли мала добыча старателей? Что они от меня скрывают?

Глава 19

Дома меня поджидал сюрприз. Стоило только выбраться из повозки и подняться по ступенькам замка, как дверь распахнулась — навстречу выбежала Луиза.
— Госпожа баронесса, вам письмо! — экономка протянула мне конверт из белой лощёной бумаги, запаянный сургучной печатью. — Ещё днём из города доставили!
— Письмо?
Странно… от кого оно может быть? Знакомых у меня тут нет, а родственники… сомневаюсь, что они станут мне писать.
Ничего хорошего я от этого письма не ждала, поэтому тут же сломала сургучную печать, разворачивая листок, от которого пахнуло приторной цветочной сладостью. Пробежала глазами по сточкам, выдыхая. Господин мэр, как и обещал, приглашал меня на обед.
Что ж, я и так собиралась в город, значит, совместим полезное с полезным. Мне просто необходимо войти в местное светское общество, пора обзаводиться влиятельными знакомствами.
— Эбби, мы приглашены на обед. Послезавтра. У нас есть всего день, чтобы подготовится!
Готовить, правда, особо было нечего. Из двух моих платьев на выход одно городничий уже видел, значит, придётся надеть второе. Украшений у меня немного, подаренный супругом в качестве свадебного подарка гарнитур слишком шикарен для обычного обеда. Зато, покопавшись в оставленной мне в наследство матушкиной шкатулке, я подобрала скромное колечко в тон платью и такие же серьги. Не стоит забывать, что я вдова и обвешивать себя драгоценностями — плохой тон.
Но в тоже время, мне нужно как-то подчеркнуть свой вдовий статус. Открыв сундуки, мы с Эбби перебрали лежащие там ткани, решив, что чёрной бархатной накидки на плечи будет вполне достаточно.
— Завтра поутру раскрою и подошью, — пообещала мне нянюшка.
Оставив её копаться в отрезках кружева и ниток, я решила наведаться к своим воспитанницам. За окном уже темнеет, а я так к ним и не заглянула.
Стася уже успела переодеть малышек в ночные сорочки, но увидев меня на пороге их комнаты, сестрички вскочили с кровати, встречая меня открытыми улыбками.
— Леди Элена, вы пришли!
— Я же обещала рассказать вам сказку! — улыбнулась в ответ, делая знак Стасе, что она может быть свободна. — Ну-ка забирайтесь под одеяло и устраивайтесь поудобнее!
Стася пододвинула для меня кресло ближе к кровати малышек и вышла из комнаты, тихонько закрывая за собой дверь.
Сказку про спящую царевну сегодня дослушали лишь до середины, я заметила, как быстро девочки заснули. Не заболели ли? Потрогала лобики — вроде не горячие. Подоткнула малышкам одеяло и вышла из комнаты.
Стасю, как и думала, нашла на кухне. Слуги отдыхали, пили чай и разговаривали. За окнами уже вечерело и чтобы не жечь свечи, они полукругом расселись возле тлеющего очага.
Отозвав нянечку девочек в сторонку, тут же принялась её выспрашивать.
— Аделина и Августина очень быстро заснули. Как они сегодня?
— Всё хорошо, леди Элена! Погода сегодня отличная, мы долго гуляли на улице. Юным барышням очень понравился сад. Потом пообедали и играли в комнате. Днём спать малышки отказались, всё вас ждали!
— Тогда не удивительно, что они так быстро уснули, — улыбнулась я.
— Слабенькие они, — вздохнула Стася.
А ведь она права, девочки почти не двигаются, худенькие, почти прозрачные. В их возрасте детки должны быть шустрыми розовощёкими карапузами. Позаниматься с ними зарядкой, что ли? Мне бы это тоже не повредило — Элена вела затворнический сидячий образ жизни, это тело такое же слабое и так быстро устаёт. Решено: как только вернусь из города, так сразу введу новый распорядок дня!
Пользуясь случаем, заодно расспросила про одежду девочек. Как я и думала, стоящие в комнате сундуки принадлежали малышкам. Одежды у них пока достаточно и это радовало, хоть одна проблема отпадала.
Пожелав слугам доброй ночи, я поднялась к себе. Груня сорвалась с места, освещая мне дорогу свечным огарком, на лестнице было уже совсем темно. Как же мне не хватает электричества! Я привыкла вечерами подолгу сидеть в своём кабинете, возясь с бумагами, а теперь приходится подстраиваться под солнечные восходы и закаты.
Нужно завтра же осмотреть все светильники, если в них остались магические кристаллы, я возьму их в город и постараюсь подзарядить. Снова всё упирается в деньги!
С этими мыслями я и заснула.
Утро выдалось довольно хлопотное. Сначала Эбби заставила меня мерить платье, приговаривая, что в моём положении фигура очень быстро меняется.
Я лично никаких изменений не заметила, да и рановато ещё. К тому же платье регулировалось шнуровкой. Правда, в груди оно село как влитое, два белоснежных полукружия нагло выпирали из декольте.
— Прикрою накидкой, — решила я, тем более Эбби уже приготовила ткань и тут же накинула её мне на плечи.
Чёрный бархат сразу притушил все краски, делая меня немного старше. Зато он отлично оттенил мои светлые волосы, так что я осталась довольна результатом.
Оставив Эбби с шитьём, я поспешила на огород. Работы тут значительно продвинулись, больше половины намеченного уже было вскопано. Луиза тоже была тут — экономка засеивала готовые грядки привезёнными из деревни семенами.
Мы даже с ней схему продумали: ближе к воде решили сажать растения, которым требуется регулярный полив, самые дальние грядки займёт потатис — местный картофель, часть которого нам нужно закупить в городе. Личных запасов нам точно не хватит.
Правда, Луиза предлагала заменить его фасолью, но я посчитала, что картошка всё же покрупнее фасоли будет и настояла на своём. Права ли я — время покажет.
Солдаты, завидев меня, уже не бросали лопаты, лишь на минуту останавливались для поклона и продолжали работать дальше. Я проверила, сколько золы и навоза вноситься в землю и осталась довольна.
На обратном пути заглянула в каретный сарай, так и знала что Фред и Роберто тут. Опять что-то мастерят.
— Что это? — я интересом рассматривала изогнутую палку, к которой мужчины прилаживали что-то похожее на огромный серп.
— Скотинку кормить надо, вот, сена хочу накосить, — ответил мне Фред.
Да это же коса! Только странная какая. Древко короткое, выгнутое дугой в одну сторону, а насаженный на него серп — в другую. Так им только внаклонку и работать-то можно. Это же так неудобно.
— А другой косы нет? С длинным древком?
— Да что вы госпожа баронесса, сколько себя помню, только такой и косили!
Я задумалась. Если мне память не изменяет, обычная коса-стойка появилась не так уж и давно, а раньше действительно поля убирали серпами. Смогут ли местные мастера сделать что-то подобное? Это значительно облегчило бы работу моим людям.
— Леди Элена, а вы что пришли-то?
— Ах, да! Роберто, я видела в доме много магических светильников. Как вы думаете, в них ещё остались кристаллы ланзанита?
Теперь задумался дворецкий.
— Можно поискать, особенно на верхних этажах, может, где и остались.
— Хорошо, после обеда этим и займёмся!
К тому же я вспомнила про кристалл, найденный мною в кухонной плите. Куда я его положила? В ящик стола? Нужно срочно проверить!
Быстрым шагом направилась в замок, взбежала по ступенькам и чуть не столкнулась с темноволосой женщиной в платье служанки. Когда она обернулась, я поняла, что это Тамарис.
Сердце пропустило удар и неприятно заныло. Всё же она решила остаться. А я так надеялась, что она сочтёт моё предложение неприемлемым и уедет.
Метресса присела в реверансе и, подхватив метёлку, отошла в сторону, принимаясь обметать ступени от накопившейся на них пыли и грязи. Я, с трудом вспомнив, куда шла, отправилась по своим делам.
За всеми заботами последних дней я совсем о ней забыла. Ну, может не совсем — гнала эту неприятную мысль подальше, надеясь, что всё разрешиться само собой.
И дело даже не в том, что она бывшая любовница моего мужа, чем больше я общалась с Аделиной и Августиной, тем сильнее не понимала их мать. Как можно не любить этих милых крошек?! Было в этом что-то неправильное…
И это ощущение горьким послевкусием всплыло, стоило мне увидеть Тамарис. Даже не знаю, как мы дальше будем сосуществовать под одной крышей…
В крайней задумчивости я поднялась на хозяйский этаж, села за стол и выдвинув ящик, принялась искать в нём магический кристалл, но того нигде не было. Я перетрясла все мешочки с монетами, выложила на столешницу бумаги, даже перебрала их, но всё тщетно, кристалла нигде не было.
Тело прошибло горячей волной а потом ознобом. Куда он мог деться? В то, что кристалл могли взять слуги, я ни минуты не верила — он столько лет хранился на кухне в общем доступе, если кто-то хотел бы его присвоить, то давно бы это сделал.
— Так, нужно успокоиться и вспомнить, что я в тот момент делала!
Я даже закрыла глаза, чтобы ничто не отвлекало.
Вот я держу в руке кристалл, любуюсь на его прозрачные грани, открываю ящик стола, убираю ланзанит в один из пустых мешочков. Меня отвлекают…
Вскочив с кресла я принялась шарить по карманам. Так и есть, вот он — мешочек и кристалл внутри. Только, почему он стал ярко голубым? Не веря глазам, я подошла ближе к окну. Солнечные лучи заиграли на неровных гранях, рассыпаясь по стенам шаловливыми солнечными зайчиками.
Стоп! В учебнике же было что-то об этом! Я вернулась к столу, схватила нужную книгу, лихорадочно листая. Кажется, тут.
Пустой накопитель обычно бывает полностью прозрачен, но по мере заполнения его магической энергией меняет цвет на голубой. При полном наполнении кристалл становиться тёмно синим.
Я отложила книгу в сторону и перевела взгляд на кристалл, потом, словно боясь обжечься, дотронулась до него пальцем, проведя по прохладной гладкой поверхности. Тут же в голове послышались характеристики камня, они явно отличались от тех, что были несколько дней назад. Неужели у меня получилось зарядить кристалл? Но как? Каким образом? Ведь в учебнике написано, что это очень сложный трудоёмкий процесс, требующий большого внимания и знаний.
Может, всё дело в том, что кристалл всё это время просто был рядом со мной и сам как-то впитал мою магию? Как бы это проверить? Помня, что при переизбытке магической энергии накопитель может разрушиться, я решила, что для эксперимента лучше взять ланзанит помельче, а этот от греха подальше убрать в стол. В самый дальний угол ящика.
Я с нетерпением ждала обеда, чтобы чем-то себя занять, взяла лист бумаги и принялась делать набросок косы. В деталях прорисовывая режущее полотно, вспоминая всё до самых мельчайших подробностей.
Половину я своей жизни провела в городе, а вторую половину прожила в деревне, конечно, мне доводилось видеть косу и даже держать в руках. Если я хочу заказать что-то подобное, нужно воспроизвести все детали. Особенно размеры. На глаз я примерно представляла себе, как коса выглядит, но мастеру же не скажешь — примерно вот такая и такая. Нужна линейка или метр.
Может, у Эбби есть? Она же любит шить.
Пришлось снова вставать и идти в свою спальню, которую нянюшка на некоторое время превратила в пошивочную мастерскую. Когда я путано принялась объяснять, что мне нужно, она достала из корзинки с нитками широкую кожаную ленту, на которую были нанесены деления. На глаз в ней было около полуметра.
— А она точная? — я покрутила в руках мерную ленту, присматриваясь к делениям.
— Завсегда ею ткань мерила, — пожала плечами Эбби.
Ладно, в любом случае ничего другого у меня сейчас нет. А мерную ленту можно взять с собой и светиться ею у мастера. Так и сделаю!
Вернувшись в кабинет, я добавила на своих эскизах размеры и только после этого успокоилась. Как раз вовремя, в дверь постучали, и Груня сообщила, что пора обедать.
Надо сказать, после охоты капрала Рэда наше меню стало немного разнообразнее. Я конечно говорила Мари, что на бульон можно пустить купленных в городе кур, но она с каким-то упорством не желала этого делать. Груня по секрету рассказала, что кухарка тщательно собирает со стола все отходы и несколько раз в день бегает в курятник.
Впрочем — у всех свои странности!
После обеда Фред и Роберто взяв лестницу принялись методично проверять все светильники на наличие в них магических кристаллов. Я от нетерпения ходила за ними хвостиком.
Как дворецкий и предупреждал, на первом этаже только в двух светильниках обнаружились крошечные — не больше горошины, совершенно прозрачные камешки. Я зажала их в ладони, решив сразу же начать свой эксперимент. Для начала запомнила все исходные данные, которые тут же появились в моей голове. Если к утру хоть один кристалл потемнеет — значит, отпадёт нужда везти их на подзарядку в город.
Ещё шесть кристаллов нашлись на хозяйском этаже и четыре на верхних. Всего получилось двенадцать небольших совершенно прозрачных накопителей. Десять их них я ссыпала в мешочек и положила себе под подушку, а два так и носила в ладони, время от времени перекладывая их из руки в руку.
В конце концов, мне это надоело, тут я вспомнила, что в моём гардеробе есть перчатки. Ссыпав в них кристаллы, надела перчатки на руки. Так намного удобнее!
Пожалуй, самым приятным событием этого дня стало моё купание. В виду отсутствия водопровода, я ежедневно лишь протирала тело влажной тряпочкой и была несказанно рада, когда Фред, вместе с Груней, принялись носить в мои покои вёдра с горячей и холодной водой. Конечно, это очень неудобно, радовало то, что хотя бы слив тут был — прямо в полу ванной комнаты находилось небольшое отверстие, куда сливалась вся использованная вода. По специальным глиняным трубам она отводилась за стену крепости.
Вечер мы с Эбби провели в сборах, ведь нам придётся провести в городе два, а то и три дня. Слишком многое нужно успеть сделать.
Перед сном заглянула к своим воспитанницам, предупредила, что мне нужно уехать. Глядя на погрустневшие мордашки, успокоила, что это ненадолго.
— А теперь сказка! — объявила я, замечая, как грусть сменяется пока ещё робкой радостью.

Глава 20

Спала я в перчатках и утром, соскочив с кровати, первым делом кинулась к окну. Расстелила на подоконнике салфетку, высыпав на неё ланзанитовые кристаллы, с которыми не расставалась всю ночь, и тут же принялась их тщательно рассматривать.
Оба камешка явно стали ярче, один из них отливал нежной голубизной, а цвет второго был едва различим. Я по очереди коснулась каждого кристалла пальцем, прислушиваясь к промелькнувшим в голове параметрам — они тоже изменились. Сразу же занесла данные в блокнот, и только после этого пододвинув кресло к стене, забралась на него, едва дотягиваясь руками до светильника.
Вчера, пока Фред и Роберто искали по всему замку эти кристаллы, я внимательно следила за всеми их действиями и довольно быстро разобралась в работе магических ламп. Нужно всего-то подцепить вот эту небольшую выемку, потянуть её на себя, а в открывшееся отверстие положить кристалл.
А теперь нужно просто спуститься вниз и дёрнуть за приделанный к светильнику шнурок.
Я аккуратно потянула за шёлковую кисточку и не отводя глаз от светильника сделала два шага назад. Сначала ничего не происходило, но вот лампа, словно нехотя, замерцала голубоватым светом.
У меня получилось!
Для надёжности эксперимента я ещё несколько раз дернула за шнурок, то включая, то выключая светильник. Теперь свет загорался намного быстрее — стоило только потянуть за болтающуюся на шнурке кисточку. Настоящее волшебство!
Выключив свет, я вернулась к окну, и принялась внимательно рассматривать второй кристалл. Почему же он почти не зарядился? Может, я слишком переоценила свои силы и кристаллы нужно заряжать по одному?
Подумать над этим как следует мне так и не дали. Пришла Груня — помочь одеться и причесаться, а следом за ней явилась Эбби, нянюшка позвала меня на завтрак. Так что придётся отложить свои эксперименты до возвращения из города.
Пока я была в столовой, вещи уже успели погрузить в повозку. Помимо Эбби в город со мной отправлялись Груня, Фред и конечно — Роберто. Слишком много нам нужно успеть сделать, каждому в этой поездке отводилась своя роль.
Коляска оказалась намного маневреннее громоздкой, неуклюжей кареты и даже не смотря на нерасторопность нашей лошадки, мы довольно быстро одолели горный перевал, а дальше дорога так и вовсе пошла намного ровнее.
Чтобы зазря не терять в дороге время, я попросила Роберто рассказать мне о всех важных семьях Лафкарда. Дворецкий уступил вожжи Фреду и пересел в коляску, устроившись рядом с горничной.
Родовитых дворян в этих местах оказалось не так уж и много, всё же пограничье не самое престижное место в стране. Городскую знать представляли в основном бывшие военные, которые завели тут семью, да так и остались. Даже мэр был из семьи служивых.
Упомянул Роберто и о наших соседях — справа и слева от долины располагались ещё три баронства. Их земли были много крупнее моих владений, да и в хозяевах там были мужчины.
Земли барона Георга Остера раскинулись по левую сторону от долины, его земли были самыми обширными. Барон был давно женат и имел трёх дочерей-погодков, старшая из которых уже выходит в свет.
По правую сторону находились владения барона Фабера. Супруга барона умерла лет пять назад, сам же барон был очень стар и болезнен, поэтому всеми делами заправлял его единственный наследник — молодой барон Рауль Фабер.
Границей этих двух баронств, служила как раз та самая дорога, по которой мы сейчас ехали.
Ещё одно баронство соприкасалось с долиной где-то в районе села Дальнего. Было оно совсем небольшое и управлял им Антуан Сорель — личность довольно загадочная, хотя бы потому что никто точно не знал, откуда он взялся. Кто-то поговаривал, что Сорель выкупил эти земли, другие уверяли, что он дальний родственник бывшего владельца, за которым не осталось других наследников. Как бы там ни было, Антуан Сорель появился тут около трёх лет назад и с тех пор является всеобщим дамским любимчиком.
— Молодой барон ни одного важного мероприятия не пропускает, значит и на этом обеде будет. Думаю, уже весь город знает, что обед даётся в честь новой хозяйки долины. Вы уж там с ним поосторожнее — говаривают, уж очень он охоч до юных красавиц, вас он уж точно мимо не пропустит! — предупредил Роберто.
— Спасибо, учту.
Сведения, полученные от дворецкого, на самом деле были очень ценными, теперь я буду хоть немного представлять, кто есть кто. Получается, что равными мне по титулу в городе были всего четыре семьи — включая господина мэра. То, что все они будут на званом обеде — я даже не сомневалась. Слишком мало в этих местах развлечений и сегодня в этом качестве буду выступать именно я.
Время за разговором пролетело незаметно, вот уже и до города рукой подать. Остановиться мы решили в том же постоялом дворе. Чистенько, кормят хорошо и берут недорого.
Хозяева встретили нас как самых дорогих гостей. Сундук с вещами тут же отнесли в выделенную мне комнату. У меня оставалось ещё около трёх часов, чтобы переодеться и привести себя в порядок.
Ещё я попросила Роберто найти подходящий экипаж, отправляться в центр города на нашей облезлой повозке я не хотела. Ведь, встречают по одёжке, а я должна показать всем, что у меня всё отлично, иначе со мной просто не захотят иметь дел. Я давно уже усвоила, что в нашей жизни без связей никуда. Мне нужно достойно влиться в светское общество Лафкарда.
Ещё одна проблема заключалась в том, что я почти не знакома с местным этикетом. Вилку с ножом конечно в руках держать умею, даже в реверансе приседать наловчилась, но есть такие мелочи, которым можно научиться, лишь живя и общаясь в определённом общественном круге.
Одно из таких не писаных правил — благородная барышня, будь она девица, жена или вдова, не может появляться в обществе без сопровождения. Именно поэтому в гости со мной отправиться Эбби.
С помощью кружева она немного освежила своё самое нарядное платье, но всё равно смотрелась как бедная родственница. Впрочем — именно их и нанимали в компаньонки для благородных дам. Но на будущее нужно учесть, что и нянюшке нужен достойный наряд.
Почти час Груня вместе с Эбби трудились над моей причёской, для этого пришлось оплатить аренду специальных щипцов для волос, работающих на магическом кристалле. Горничная накручивала на них длинные пряди, следом за ней нянюшка укладывала их в высокую причёску, закалывая шпильками.
Потом пришло время платья, пошитого из нежно голубого шёлка, выгодно оттеняющее мои глаза и, светлую, не успевшую потемнеет под жарким южным солнцем, кожу. Дополнили мой образ заранее приготовленные серьги и колечко, с ними я захватила ещё и брошку в виде камеи.
— Нянюшка, это тебе, — я передала это скромное украшение Эбби, чтобы она украсила своё платье.
В глазах женщины промелькнула благодарность и ещё… гордость!
Эбби приколола брошь у воротничка, становясь похожей на строгую учительницу из старинной гимназии.
В дверь постучали, Груня выглянула и, вернувшись, сообщила:
— Экипаж подан, леди Элена, можно ехать.
— Да, да, хорошо… — я кинула в зеркало последний оценивающий взгляд, не находя в своём облике ни одного изъяна.
Эбби накинула мне на плечи чёрный бархатный палантин, расправляя его красивыми складками. Подхватив в руки шёлковую сумочку, в которой у меня лежал блокнот и грифельная палочка, на случай если вдруг нужно будет что-то записать, я вышла из комнаты.
У крыльца постоялого двора, сверкая лакированными боками, нас ожидала шикарная повозка. Интересно, как Роберто умудрился разыскать такой транспорт за столь короткое время?
Возница отличался приятной внешность, опрятной одеждой и хорошими манерами. Он тут же распахнул для нас дверку коляски, помогая забраться внутрь. Даже боюсь представить, во сколько обойдётся нам эта поездка!
Когда мы отъезжали от постоялого двора, я заметила, как следом пристроилась наша облезлая повозка, которой управлял Фред. Он по-прежнему не забывал о роли моего охранника.
Коляска оказалось не только красивой, но и удобной. Мягко покачиваясь, она катилась вперёд, оставалось только наслаждаться поездкой, ловя на себе любопытные взгляды горожан. Чем вызвано такое внимание, я поняла гораздо позже, а сейчас просто получала удовольствие от удобного транспорта, красивой одежды и предвкушения предстоящей встречи.
Дом мэра располагался в самой богатой части города. Красивый каменный особняк с белыми колоннами и чудесным садом. Коляска въехала в широко распахнутые чугунные ворота, останавливаясь возле крыльца, украшенного горшками и кадками с пышно цветущими растениями.
Встречать меня вышел сам хозяин, рядом с ним на ступеньках стояла улыбчивая дородная дама, чем-то неуловимо похожая на своего супруга. А то, что это была жена мэра, у меня не было никаких сомнений, хотя бы потому, что она первой приветствовала меня.
— Госпожа баронесса, очень рада, что вы приняли наше приглашение!
— Госпожа Трюдо, у вас замечательный дом, а сад… он просто чудесен! — я с нескрываемой завистью покосилась на цветы, и хозяйка дома это явно заметила.
— Леди Элена, прошу вас в дом, — мэр широким жестом указал на дверь, которую для нас тут же распахнул услужливый лакей.
От Роберто я знала, что хозяйку зовут Мариса, дворецкий очень точно описал её внешность, за что я была ему премного благодарна. Мы с Марисой вошли в дом первыми, за ними следовал сам господин Трюдо и уже потом Эбби.
В гостиной уже было полно народа, и все они сейчас смотрели в нашу сторону.
Мариса остановилась, господин мэр тут же вклинился между мной и супругой, и хорошо поставленным голосом, который бывает у высших военных чинов, объявил.
— Дамы и господа, позвольте представить вам баронессу Элену Тирсо! Прошу любить и жаловать!
Тишина гостиной тут же заполнилась гулом голосов, ко мне потянулась вереница желающих выказать своё почтение, а вероятнее всего — рассмотреть меня поближе.
Первым был барон Остер с женой и старшей дочерью, обе дамы отличались особой южной красотой. Чёрные, словно вороново крыло волосы, смуглая кожа, тёмные блестящие глаза, пухлые губы. Юная баронесса обещала стать настоящей красавицей!
Стоило только этой дружной семье отойти в сторону, их место занял молодой темноволосый мужчина. Широкий разворот плеч, кряжистая фигура, внимательный взгляд. Если бы не богатые одежды, я скорее приняла бы его за военного. Хотя, многие аристократы считают должным отдать своих сыновей в военную школу, так что мои домыслы вполне могут оказаться верными.
— Позвольте представиться: Рауль Фабер к вашим услугам, госпожа баронесса! — мужчина склонился, подхватывая мою руку и поднося к губам.
— Рада знакомству, господин Фабер, — я улыбнулась, чуть приседая в реверансе.
Фабер ещё не успел отойти, как мою всё ещё поднятую руку перехватили и снова поднесли к губам.
— Госпожа баронесса, безумно рад вас видеть! Наше общество пополнилось ещё одной невероятной красавицей!
Он ещё не назвал своего имени, но я уже догадалась, кто передо мной. Стройный красавец с серыми бархатными глазами и чувственными губами. Тёмно русые, слегка вьющиеся волосы небрежно рассыпаны по плечам, затянутым в расшитый серебряным шнуром камзол.
— Барон Антуан Сорель, готов служить вам и днём и ночью! — последнее слово он произнёс чуть тише, с небольшим придыханием, явно намекая на что-то большее, чем простое знакомство. Вид у него тем временем был словно у кота, заметившего бесхозную миску сметаны — разве что не облизывается.
Внезапно я почувствовала, что его большой палец выписывает узоры на внутренней стороне моей ладони. Он до сих пор не отпустил моей руки, задержав её в своей непозволительно долго.
Я мягко попыталась высвободить руку, одновременно приседая в реверансе и дежурно отвечая на приветствие:
— Рада знакомству, господин Сорель.
Руку я всё же освободила, барон проводил её таким взглядом, словно действительно раздумывал, не облизать ли как ту самую сметану.
Но барону всё же пришлось отступить в сторону, а ко мне по очереди начали подходить другие гости, они были ниже меня по сословию, поэтому в реверансе больше не было надобности, я только кивала головой и улыбалась, стараясь запомнить, кто есть кто. Во многом мне помогал рассказ Роберто, иногда я даже пыталась угадать, кто следующий, ещё до того, как он назовёт своё имя.
Последними мне представили дочерей самого мэра. Девочкам было четырнадцать и шестнадцать лет. Старшая явно пошла в мать — крупная, немного полноватая, но по-своему милая. Младшая была ещё совсем мала, детей её возраста обычно не пускают на такие мероприятия, но сегодня для неё сделали исключение и девчушка смотрела вокруг задорными любопытными глазками.
После знакомства, Мариса позвала всех к столу и я поняла, что ждали только меня. Вероятно, всё специально было так задумано, ведь сегодня именно мне отведена роль развлекать всю эту толпу. А тут, не считая хозяев, было человек пятнадцать. Несколько торговцев с жёнами и детьми, начальник военного гарнизона с сыном, представитель банка Лафкарда — весь цвет города.
В этой толпе я не сразу вспомнила про Эбби, поискала её глазами и обратилась к хозяйке дома:
— Госпожа Мариса, со мной была моя компаньонка…
— О, леди Элена, я отправила её на кухню, там для прислуги будет накрыт отдельный стол.
Даже брошка не помогла, нянюшку безошибочно определили к обслуживающему персоналу. Может, это и к лучшему, боюсь она не слишком уверенно чувствовала бы себя за одним столом с господами, она даже обедая со мной-то до сих пор ощущает неловкость.
Меня усадили между хозяином дома и бароном Остером, места напротив заняли барон Фабер, старшая дочь мэра (младшенькую хозяева отправили в свою комнату) и барон Сорель. Последний по-прежнему не сводил с меня лукавых глаз.
Стол был богато сервирован фарфоровой посудой, даже у меня в замке такой не было. Блюда подавали две молоденькие темноглазые служаночки в длинных белоснежных фартуках и кружевных чепцах. На первое подали густой фасолевый суп с овощами и мелко порезанными кусочками мяса. Гул голосов стих, слышны были лишь позвякивания столовых приборов. Надо отдать должное — суп оказался очень наваристым и вкусным.
Пока ждали перемену блюд, хозяин предложил попробовать молодого прошлогоднего вин@ из местных сортов винограда, оно стояло на столе в больших глиняных кувшинах с узким горлышком. Когда мне предложили на выбор: красное или белое, я решила выбрать белое.
Напиток оказался неожиданно приятным, сладко кислым, с ароматом ягод, свежего сена и солнца. Он освежал и поднимал настроение, поэтому к тому времени, когда на блюдах появились запёчённые бараньи рёбрышки в кисло сладком соусе с гарниром из овощей, за столом уже начала завязываться беседа.
К концу обеда кувшины значительно опустели, а голоса гостей стали громче и веселее. После завершения основной трапезы, хозяйка пригласила всех снова в гостиную, где для дам были накрыты столики с чаем и сладостями, а мужчинам предлагалось кое-что существеннее того, что было до этого в кувшинах.
Мужчин было значительно меньше, они расположились возле камина, в то время, когда барышни заняли все диваны и кресла. Меня тут же принялись расспрашивать о столичных новостях, о моде.
— Что там сегодня носят? Новинки доходят до нас с таким опозданием! — томно ворковала супруга банкира, с головы до ног увешанная драгоценностями.
— Как вы только отважились приехать в нашу глушь?! — вздыхала дочка торговца тканями.
— Тут даже женихов приличных нет! — вторила ей ещё одна барышня, при этом стреляя глазками в сторону громко беседующих между собой мужчин.
— Что вы дорогая, женихи меня вовсе не интересуют! Я ведь ещё не совсем оправилась после потери безвременно покинувшего меня супруга, — в этом месте я добавила в голос трагической дрожи. — А вскоре мне и вовсе будет не до этого, после того, как родиться моя малышка…
Мне тут же принялись соболезновать и поздравлять одновременно. Заметила, как несколько барышень определённо расслабились, явно посчитав, что я им не конкурентка. Они правы — мужчин действительно мало, а путных ещё меньше.
Вскоре к нам присоединились оба молодых барона и сын начальника гарнизона. На лицах дам тут же расцвели обворожительные улыбки.
— Вы не находите, что тут стало очень душно? Не желаете ли прогуляться по саду? — галантно предложили барон Фабер.
Дамы с радостью приняли это предложение, на диванчиках остались лишь баронесса Остер и супруга ювелира. Обе дамы были уже в годах и предпочли прогулке беседу на диване.
Меня сопровождала сама Мариса. Заметив мой интерес к её саду, хозяйка лично хотела показать мне свои владения. А посмотреть было на что, я не переставала восхищаться красиво остриженными цветущими кустарниками, пышными кустами пионов и ещё десятком незнакомых мне растений. Так что к концу прогулки мне пообещали дать луковиц, отростков, черенков половины из них.
Когда мы уже возвращались в дом, Марису позвала к себе жена банкира, той понравился какой-то цветущий кустик, и дамочка решила узнать, как он называется. Место рядом со мной тут же занял барон Сорель.
— И как вам местное общество? Не правда ли занятное?
Я даже слегка растерялась, не зная, что ответить на его слова, а он продолжил:
— Вы как лучик света в этом тёмном омуте!
— Так прям и тёмном? — не удержалась я.
— На фоне всех этих дам вы словно белый лебедь среди ворон. Неужели не заметили?
Мы остановились, чуть повернувшись друг к другу. Взгляд барона был совершенно серьёзен.
— Взгляните внимательнее, — он кивнул на чуть опередившую нас компанию.
Я замерла, провожая их взглядом. До меня не сразу дошло, что все дамы тут черноволосы и темноглазы. Я среди них единственная голубоглазая блондинка.
— Вижу, вы всё поняли, — ухмыльнулся Сорель.
Наше отсутствие не осталось незамеченным. Дамы остановились и даже помахали руками, пришлось с самым независимым видом их догонять. Барона от меня тут же оттёрла явно положившая на него глаз молодая девица, а рядом со мной словно по волшебству материализовался Фабер, галантно подставляя свой локоть, чтобы я могла опереться, взбираясь по ступенькам.
Вскоре после прогулки гости засобирались по домам. Мариса задержала меня, обещая, что садовник тот час соберёт все обещанные луковицы-черенки, чему я была несказанно рада. Ведь за воротами нас ждал старый обшарпанный экипаж, показывать который у меня не было никакого желания.
Задержалась я больше чем на час, так что даже переминающиеся у порога Сорель и Фабер, явно желающие меня проводить, вынуждены были убраться во свояси. Надеюсь, они не будут поджидать меня за оградой.
Пока Мариса вместе с садовником хозяйничала в саду, меня развлекал сам господин мэр. Правда перед этим в гостиную вернули Эбби и нянюшка теперь сидела на стуле возле самой двери.
Господин Трюдо интересовался, как я устроилась. Пришлось рассказать ему о моих воспитанницах, о них всё равно узнают — пусть лучше от меня. Мэр заверил, что ничего не знал ни о метрессе, ни о её детях. Дал несколько советов, подтвердив, что девочки теперь полностью принадлежат мне, и мать не имеет на них никаких прав.
— Если они вам так неприятны, подберите семью из деревенских. За несколько монет они с радостью согласятся опекать ваших падчериц.
— Не стоит, я сама позабочусь о малышках. Они ни в чём не виноваты!
— Что ж, ваше право. Вы можете распоряжаться их жизнями по своему усмотрению. А я ведь предупреждал вас — сняли бы домик в городе, жили бы в своё удовольствие!
Это называется — предупреждал? А прямым текстом он не мог сказать, что меня ждёт?
Ладно, что после боя кулаками махать, сама виновата — как услышала о замке, так и о всякой осторожности позабыла. Что уж там! Ничего уже не изменить. И я, не теряя времени, принялась расспрашивать мэра, с кем можно договориться о сбыте шерсти и закупках продовольствия.
Расстались мы с этой семьёй чуть ли не друзьями. К воротам Эбби несла в руках целых две корзины, наполненные подарками от радушной хозяйки. Очень хотелось подхватить одну из корзин, прямо руки чесались, но пришлось держать марку перед хозяевами, провожавшими нас стоя на крыльце своего особняка. Хорошо ещё вместе с нами до ворот не пошли, я заверила их, что хочу немного пройтись, и небольшая прогулка до экипажа мне нисколько не повредит, заодно ещё раз полюбуюсь на разбитые вдоль дорожки клумбы.
Завидев нас, Фред тут же соскочил с козел, помогая забраться в повозку, поднятый верх которой удачно скрывал наши лица. Вот теперь можно немного расслабиться, тем более у меня в блокноте было записано несколько адресов и имён торговцев и поставщиков товаров, которых я собиралась посетить уже завтра.

Глава 21

Остаток дня решила провести с пользой — в купальне постоялого двора. В этот раз я осматривала её с ещё большим интересом, уж больно мне тут нравилось, и я подумывала сделать у себя что-то похожее. Даже поинтересовалась у хозяйки, кто сотворил такое чудо.
— Так брат мой городскую баню строил, потом вот и нам помог.
Из её ответа узнала, что в городе действуют несколько городских бань подобного типа. Так как водопровод есть только в самых богатых домах, эти бани пользуются большим спросом. А жители тут чистоплотные, за этим сам мэр следит!
Личность мэра мне нравилась всё больше и больше — в городе у него чистота и порядок. Это потом я узнала, что много лет назад, когда он только заступал на свою должность, Лафкард выглядел совсем по-другому. Грязный, наполненный бродягами и бездомными, тянущимися в южные края пережить холода. Вместе с ними город наводнили вши и как следствие — болезни.
Во время одной из эпидемий умер первенец мэра — его единственный сын. Именно тогда Трюдо ввёл в Лафкард гарнизон солдат и навёл новые порядки. С тех пор город жил по-военному строго, любые нарушения тут же карались. Чужаков тут не то чтобы не любили, относились с настороженностью — сказывалась память прошлых лет.
Но если гости приходились хозяевам по душе — то их принимали с широким южным гостеприимством.
Распаренная, завёрнутая в простыню, попивая маленькими глотками кисловатый тан, я с интересом слушала историю города. И у меня в голове невольно зародилась мысль — последовать примеру господина Трюдо, используя солдат находившегося в замке гарнизона в своих целях.
Только сначала нужно как-то перетянуть их на свою сторону, а то капрал Рэд завидев меня, сразу же находит неотложные дела, чтобы поскорее сбежать. А у меня там рудники бурьяном зарастают и всякие сомнительные личности по горам шастают! Меня не оставляло ощущение, что в Дальнем твориться что-то нечистое.
Успеть разобраться с делами мне нужно как можно скорее, ещё четыре-пять месяцев и я стану неуклюжей беременной дамой, ни о каких поездках в горы тогда не может быть и речи.
Можно конечно оставить всё как есть, да вот только деньги имеют одну неприятную особенность — они быстро и незаметно заканчиваются. Сами мы бы продержались, экономя и кормясь с огорода, но тот самый гарнизон быстро подъест все наши запасы. К тому же до нового урожая ещё нужно дожить.
Вот снова я о делах, совершенно не умею расслабляться!
Оставшийся вечер я гнала эти мысли прочь, наслаждаясь редкими минутами отдыха.
Утро началось очень рано, местные жители привыкли жить по особому режиму, стараясь сделать все важные дела до полудня — когда солнце входит в зенит и наступает самая жара. Сейчас конец весны, ещё не настолько жарко, но привычка, есть привычка.
Первым делом я собиралась посетить перечисленных мэром поставщиков провизии. Когда хозяин постоялого двора узнал, куда и для чего мы едем, то внезапно остановил меня.
— Госпожа, оно конечно там большой выбор, но я посоветовал бы вам заглянуть в лавку к Сахиду. У него товар дешевле, да и качество лучше. Мы завсегда у Сахида закупаемся.
Я задумалась, а ведь действительно — мэр выдал мне имена торговцев, к которым привык сам. Господин Трюдо может себе позволить закупаться у дорогих поставщиков. Но у него-то вопрос экономии не стоит так остро, как у меня!
— Хорошо, где нам его найти?
Хозяин постоялого двора объяснил Роберто, как доехать до лавки Сахида и посоветовал сказать, что мы от него.
Ехать пришлось совсем недолго, лавка была тут же — на окраине. Хозяин — пожилой смуглолицый мужчина встретил нас настороженным взглядом и только когда мы сказали, кто нас сюда направил, вдруг расплылся в широкой улыбке.
Надо сказать, товар тут оказался действительно немного дешевле, чем на рынке. Качество тоже меня вполне устроило и мы договорились о ежемесячных поставках. Сейчас я передала торговцу список, составленный вместе с моей кухаркой. Мари перечислила, что и в каких количествах нам понадобиться на ближайшее время.
Обговорив все детали, и договорившись, в каких числах месяца Сахид будет приезжать в замок, я случайно заметила стоящие в углу корзины с мелкими, проросшими клубнями картофеля.
— Сколько стоит этот потатис? — я наклонилась, надавив пальцами на несколько крошечных клубней. Они были ещё довольно упругими, да и гнили в корзинах я не заметила.
— Это на корм скотине, у меня сосед обычно забирает.
— Продайте это мне.
— Мне право неловко брать с вас плату за этот товар, зачем он вам? — замялся торговец.
— Хочу посадить, — призналась я.
Сахид слегка задумался, а потом с всё такой же широкой улыбкой предложил:
— Я отдам его вам так, даром, а корзины заберу, когда приеду в замок с первой партией продовольствия. Только все сроки посадки потатиса уже прошли, скоро наступит жара, боюсь, без полива он не успеет окрепнуть.
— На счёт полива не беспокойтесь, воды у меня много.
Пока Фред и Роберто загружали в повозку корзины и ещё кой-какие мелочи, я успела расспросить Сахида на предмет продажи шерсти, винограда и даже чая.
Виноградом торговец не интересовался, а вот изюм у него в продаже был, и это навело меня на новые размышления. Чай он закупал, но только уже в готовом — сухом виде.
Заикнулась было про лаванду, духи и ароматное мыло, но это тоже было не в его компетенции.
— Вы, госпожа, лучше в центр города поезжайте, там и духи и мыло можно найти. А нам — простым горожанам, такое не по карману.
Зато Сахид с удовольствием подсказал мне хорошего кузнеца и тоже посоветовал передать тому, что это он нас к нему направил.
Кузнецом оказался высокий бородатый мужчина с огромными руками. Получив привет от Сахида, он приветливо закивал головой и с интересом меня выслушал. Потом он долго крутил мой рисунок, расспрашивая о мелких деталях, толщине металла, размерах. Кстати, мерная лента Эбби оказалась довольно точной и совпала с метром самого кузнеца.
Когда он узнал, что это будет коса, то интерес ещё больше возрос.
— Где же вы госпожа такие косы видели?
— В книге. Такими пользуются в одной далёкой стране, и находят их довольно удобными.
— В книге, — хмыкнул кузнец, потерев шею. — А что, может, что дельное и выйдет!
Договорились пока на три экспериментальные штуки. Кузнец попросил сообщить ему, каков будет результат использования, обещав передать готовые изделия вместе с Сахидом.
Всё дело в том, что чертёж ручки косы я ему не показала, решив пока держать своё новшество в тайне и заказывать детали у разных мастеров. Вдруг получиться и на этом немного заработать?
Провозились до самого обеда, после чего вернулись на постоялый двор. Как ни крути, но нужно было ещё съездить в центр города. Пришлось снова нанимать городской экипаж, правда, не такой шикарный, как вчера, но для моей задумки подойдёт.
Роберто я отослала с мелкими поручениями, а сама вместе с Эбби отправилась по дамским бутикам. Их было немного, все они находились на центральной торговой улице.
В результате я выяснила, что ароматное мыло и даже духи тут есть, вот только всё они привозные, в городе такого производства нет, значит и спроса на лавандовое сырьё тут не будет. К тому же на рынке можно за мелкую монету купить целый мешок сушёной лаванды. Местные хозяйки перекладывали сухой лавандой вещи, защищая их от насекомых. Лавандовый аромат тут считался чем-то обыденным, доступным даже беднякам.
Последний визит я нанесла скупщику овечьей шерсти. Расспросив и тщательно записав закупочные расценки, я удивилась как много тут нюансов. Цены на шерсть зависели не только от чистоты продукции, но и от длинны, мягкости и даже цвета. Выше всего ценились породы с длинными тонкими шерстинками — из такой шерсти получалась самая тонкая и качественная ткань.
Заметив мой неподдельный интерес, мне тут же предложили выпить чаю и продолжить беседу. Торговцу видимо импонировало внимание молодой благородной дамы. Видимо поэтому он с удовольствием рассказывал мне, кто держит самые большие стада овец, у кого они самые породистые и тонкорунные и ещё много тонкостей.
Понимая, какие это важные сведения, я не забывала улыбаться и смотреть на торговца восхищённым взглядом, так что к концу беседы он по секрету рассказал, что один из скотоводов собирается уезжать и будет распродавать всё своё движимое и недвижимое имущество. И что среди «движимого» у того есть несколько породистых овец, о которых как только узнают — «с руками оторвут».
Чай закончился, сладости тоже, а я всё никак не могла уйти от разговорчивого торговца. Хорошо Эбби поняла мои умоляющие взгляды, и решительно поднялась со стула, на котором она дремала всё время нашего разговора, заявив:
— Госпожа, ехать пора. Модистка ожидает вас на примерку платья!
— Да, да, примерка это очень важно! — закивала я, наконец-то найдя предлог распрощаться с гостеприимным торговцем.
Уже в повозке я от души рассмеялась:
— А это ты с примеркой здорово придумала!
— Так твоя мачеха завсегда так говаривала, когда назойливого гостя спровадить желала! — пояснила нянюшка.
Дела завершены, больше в городе меня ничего не держит, пора возвращаться домой. Как раз к вечеру доберёмся.
Правда, по дороге нужно заехать ещё в одно место — небольшое село, славящееся своими столярами и бондарями. Почти все жители тут занимались работой по дереву. Здесь можно было приобрести что угодно — от деревянной ложки, до сундуков и даже мебели.
Нам требовались вёдра. Много. Чтобы поливать огород, да и для других хозяйственных нужд. Впрочем, несколько новых бочек тоже не помешают. Роберто заверил меня, что выгоднее всего закупаться именно на месте, а не у перекупщиков в городе. Заодно и деревянные части для будущих кос закажу.
Ещё на подъезде к селу до нас донёсся запах свежей древесины. Этот тёплый, чуть сладкий аромат, мягко обволакивал, хотелось вдыхать его ещё и ещё.
Первыми, кто нас заметил, конечно же были дети. Целая ватага босоногих мальчишек явно караулили у дороги потенциальных покупателей, потому как сразу несколько из них обступили нашу повозку, наперебой предлагая свои услуги, обещая показать, где можно купить самые лучшие черенки для лопат или табуретки.
— Ну ка, тише! — шикнул на них Фред и мальчишки враз присмирели, — Где тут у вас вёдра и бочки купить можно?
Большая часть зазывал сразу отступила, лишь парочка всё ещё настойчиво пыталась уговорить нас посмотреть их товар, и лишь один парнишка ловко сплюнув сквозь дырку между зубами, махнул рукой:
— Поезжайте за мной.
Ехать пришлось почти через всё село, зато мы смогли полюбоваться работами местных мастеров, выставленных на всеобщее обозрение прямо перед домами. Чего тут только не было: деревянная посуда, шкатулки, даже игрушки. Так что я не удержалась, и пока Роберто выбирал вёдра, купила для своих воспитанниц двух симпатичных деревянных птичек.
Потом я заказала сразу четыре черенка для кос (один про запас — вдруг сломается), попросив доставить их в лавку Сахида, за что пришлось доплатить ещё одну мелкую монету.
Купленные вёдра пришлось привязать по бокам кареты, и теперь они висели там гроздями, словно колокольчики. На счёт бочек только приценились — в повозку они всё равно не поместились бы.
Вот теперь точно домой!
На выезде из села меня привлекли громкие крики, высунувшись из повозки, я увидела странную картину: по дороге, сгорбив спину, держа в руках скромный узелок, брела совсем молоденькая девушка. Мальчишки кричали ей вслед не очень приличные слова и кидались камнями и палками.
Один из камней попал девушке в голову. Она покачнулась, оседая на землю, но тут же поднялась и снова побрела по дороге.
— А ну ка прекратите сейчас же! — не выдержала я. — Кому сказала, оставьте её в покое!
Я сама не поняла, как умудрилась чуть ли не на ходу выпрыгнуть из повозки, подбегая к девушке. Мальчишки отступили, но камни из рук не выпустили, один даже замахнулся, выкрикивая слово, которое приличной барышне повторять не пристало, но меня тут же закрыли спины Фреда и Роберто и детвора примолкла.
— Милая, за что они так с тобой? — я заглянула в заплаканное лицо девушки, но та только отрицательно замотала головой и, обойдя меня, чуть покачиваясь, вновь зашагала по дороге.
— Да что же такое тут твориться! — в сердцах воскликнула я.
— Эй, ты, иди сюда! — Фред поймал ближайшего мальчишку, крепко держа его за худенькое плечо. — Говори, когда госпожа спрашивает! Да не сквернословь у меня!
Мальчишка было уже открыл рот, но тут же его захлопнул. Зато другой, из чуть отступившей толпы, пояснил, что девушку недавно выдали замуж, а поутру муж объявил, что молодая жена оказалось нечистой. А это позор на всю её семью, теперь ей одна дорога — в город, в дом красных фонарей, в деревне ей всё равно жизни не будет.
— Интересно, по какому критерию этот самый муж определял невинность своей невесты? — зло бурчала я, догоняя успевшую уйти вперёд девушку. — Стой! Да стой ты! Куда ты идёшь?
— В город, госпожа.
— У тебя там родственники?
Она отрицательно замотала головой.
— Понятно, родственников нет, — вздохнула я. — Что собираешься в городе делать?
— Постараюсь найти работу, только кто меня такую в дом возьмёт…
По щеке девушки покатилась слезинка.
— Как тебя зовут-то, горемычная?
— Лина…
— Так вот, Лина, я баронесса Элена Тирсо, у меня тут замок в долине Лафкардии и мне нужны служанки. Пойдёшь ко мне? Большого жалования не обещаю, но одежда, еда и крыша над головой у тебя будет.
На меня смотрели испуганные, полные надежды девичьи глаза.
— Ну что, согласна? Тогда забирайся в повозку!
Некоторое время мы ехали молча, я откинулась на спинку повозки, всплеск адреналина прошёл, осталась одна лишь усталость. Эбби, словно угадав моё состояние, быстро достала из корзины бутыль с холодным травяным отваром и протянула мне.
— На вот, выпей голуба моя. Виданное ли это дело — под камни бросаться? Что, если бы они в тебя попали?
— Ну, не попали же, — отмахнулась я, с удовольствием делая несколько глотков пряного, слегка кисловатого напитка.
— Ну а ты чего примолкла, рассказывай, давай, что с тобой приключилось! — Эбби перекинулась на сидевшую напротив нас девушку.
Лина встрепенулась, только сильнее прижимая к груди свой узелок.
— Да не бойся, дурёха, не обидим. Госпожа баронесса у нас добрая, всех… привечает, — вздохнула нянюшка.
На кого ещё она намекала, я, конечно, поняла, но Лина лишь сильнее сжалась, становясь похожей на маленького взъерошенного воробушка.
— Что у тебя там в узелке? Приданное что ли? — нянюшка всё не оставляла попыток разговорить нашу новую знакомую.
— Нет, — замотала она головой, — приданное муж забрал. Сказал — компенсация за то, что я его опозорила.
Она снова всхлипнула, но слёз видимо больше не было.
— Так что у тебя там? — снова спросила Эбби.
— Иглы, нитки, ножницы.
Так, так, занятное сочетание.
— Шить умеешь? — подалась я вперёд.
— Умею, госпожа. У меня мама полдеревни обшивает, вот и я научилась.
Слово за слово и Лина всё же рассказала нам свою историю.
Отец у неё погиб на заготовках древесины, когда девчушке едва исполнилось десять. Матери пришлось одной поднимать её, вот она и взялась обшивать сначала соседей, а потом и других жителей деревни. А вскоре к вдове посватался такой же вдовец, у которого своих дочерей было двое.
И всё вроде было хорошо, пока на Лину не положили глаз сразу двое мужчин. Одним был молодой соседский парень, второй — хозяин единственной в деревне продуктовой лавки, мужчина в годах, трижды уже был женат и подыскивал себе новую молодую невесту.
Лина твердила родителям, что не хочет замуж за старика, но тот был богат, а соседний парень ничего не мог предложить своей невесте, и учесть её была предрешена. Девушку быстренько сосватали и сыграли скромную свадьбу, а наутро выяснилось, что простыня молодожёнов девственно чиста.
Хоть девушка и божилась, что у неё никого никогда не было, ей никто не поверил. Новоявленный муж выставил за дверь, родители тоже не очень обрадовались возвращению дочери. Отчим так и вовсе смотрел зверем — у того самого дочери скоро заневестятся, а тут такой позор. Соседский парень резко куда-то исчез, заступиться за девушку больше было некому и, собрав свой рабочий инструмент, она решила уйти в город.
— Вы всё ещё хотите, чтобы я ехала с вами? — Лина с надеждой ловила мой взгляд.
— Лично мне всё равно: был у тебя кто-то или не был, главное чтобы ты хорошо работала!
— Спасибо, госпожа баронесса, я не подведу! — девушка попыталась упасть мне в ноги, что в полностью загруженной повозке было несколько проблематично.
Зато теперь она немного успокоилась и я, наконец, пристроив голову на плече Эбби, смогла немного подремать.
В замок мы въезжали уже в сумерках. Стоило нам только миновать ворота, их тут же закрыли, выставив караул.
Уже на подъезде к замку услышали громкие женские крики, далеко разносящиеся в вечернем воздухе. Эти двое явно скандалили, я сразу узнала голос Луизы и Тамарис.

Глава 22

— Ну что ещё там приключилось? — я устало выбралась из повозки, надо сказать, сегодняшний день меня изрядно вымотал. Я хоть и успела немного восстановиться после болезни, но слишком быстро уставала.
Крики явно доносились со стороны кухни, одно из окон было открыто, но слов всё равно не разобрать.
— Эбби, Лина, со мной! Роберто, займитесь разгрузкой повозки. Корзины с саженцами поставьте в прохладное место, завтра я скажу, что сними делать.
Раздав поручения, я устремилась в сторону всё нарастающего скандала. Ругающиеся между собой женщины так увлеклись и даже не заметили, что больше не одни.
Посреди кухни стояла разъярённая Луиза, громко отчитывающая Тамарис. Та кстати, тоже не молчала, яростно огрызаясь. Одна Мари тихонько причитая, заглядывала в выставленные возле очага мешки с крупами. Кстати — что они тут делают? Я прекрасно помню, что мешки хранились в одной из кладовок.
— Что тут происходит? — громко спросила я.
Скандалистки замерли, осёкшись на полуслове.
— Леди Элена, вы уже вернулись?! — первой опомнилась экономка.
— Так что тут у вас происходит? — повторила я, хмуря брови, уж больно мне не понравился сверкнувший неприкрытой злобой взгляд, брошенный в мою сторону метрессой. Правда, уже через мгновенье она словно опомнившись, покорно склонила голову, пряча глаза.
— Да вот эта… дел натворила…
Из рассказа Луизы я поняла, что этим вечером она приставила Тамарис помогать Мари на кухне. Нужно было приготовить ужин для гарнизонных солдат. Так как мясо уже доели, кухарка наварила каши, а чтобы не было слишком пресно, решила вместе с кашей подать мочёных овощей. Их осталось немного, на самом дне бочки и Мари с её пышной фигурой было сложно до них дотянуться, поэтому в кладовку она послала Тамарис.
Метресса, недолго думая, решила наклонить бочку, подставив под бок деревянную крышку с той самой бочки — ведь так было проще дотянуться до плавающих в рассоле томатов. Набрав полную миску солений, она отнесла её Мари.
Кухарка в это время решила поставить тесто для утренней выпечки, Роберто в замке не было, Луиза вместе с Груней занимались уборкой на хозяйском этаже, а Стася как раз отнесла ужин девочкам, поэтому погруженную на тележку кастрюлю с кашей, предназначенную солдатам, пришлось везти Тамарис. Дело это не сложное — всего-то и нужно было докатить тележку до задней двери, где её уже поджидали двое служивых.
Мари с головой ушла в готовку, Тамарис всё не было, но вскоре она тоже появилась, первым делом метнувшись в кладовку. Только когда оттуда послышался сдавленный вскрик, кухарка отложила тесто в сторону, подумав, что метресса, скорее всего, увидела мышь, а грызунов на своей кухне Мари не терпела, борясь с ними всеми доступными средствами.
Вот только вместо мышей она увидела лежащую на боку бочку. Рассол вылился и остатки помидор яркими пятнами краснели на каменном полу. Тут же плавала круглая деревянная крышка от бочки, вероятно, она просто выскользнула и вся шаткая конструкция рухнула на пол. Но самое страшное — мешки с мукой и крупами прямо на глазах впитывали в себя солёную влагу.
— Всё наши припасы! — горестно вздохнула Мари, косясь на стоящие возле очага мешки.
Теперь-то я заметила и натёкшие возле них грязные лужицы и мокрые бока.
— Так, не время паниковать! Нужно попытаться спасти, что уцелело! Сухую муку и крупу пересыпайте в другие мешки. То, что намокло, сыпьте прямо на стол — так быстрее просохнет. А муку… Мари, сможешь наделать из неё лепёшек? Часть можно пустить на клёцки, придётся зарубить пару куриц для бульона.
Я лихорадочно соображала, что ещё можно предпринять, чтобы хоть как-то спасти всё, что можно.
— Эбби, помоги Мари. Тамарис — отправляйся в кладовку, приберись там. Луиза, найди Роберто или Фреда, вели им зарубить двух кур.
— Леди, я тоже могу помочь!
— Лина?! — я совсем забыла о девушке, которая осталась стоять возле двери, глядя на всё происходящее широко распахнутыми глазами.
— Луиза, это Лина, она будет у нас работать, выдели ей комнату, а пока пусть помогает.
Все споро принялись за дело. Правда, выяснилось, что ни Мари, ни кто-либо другой, понятия не имеет, как готовить клёцки. Пришлось самой показывать, как правильно замесить тесто. Рецепт совсем простой: нужна мука, яйца и небольшое количество жирной жидкости — в идеале сметаны, но можно взять молоко или растопленное масло.
Яйцо взбивается со сметаной и туда небольшими порциями добавляется мука и соль. Всё это перемешивается, пока не получиться очень густое тесто, которое можно брать ложкой и кидать его в кипящий подсолёный бульон. Главное — нужно помнить, что во время варки кусочки теста увеличиваются вдвое. Зато в результате получается очень вкусное и сытное блюдо.
При желании готовые клёцки можно обжарить с лучком, добавив кусочки отварного картофеля. Мммм, вкуснота!
Пока Мари занималась лепёшками, мы с Эбби намесили тесто для клёцек, решив первую партию сварить в простой воде. Мне нужно было понять, насколько солёным был рассол и как он повлиял на вкус готового блюда.
Как ни странно, но тесто на рассоле получилось даже вкуснее, чем обычно. Но больше всего моих помощниц поразило, что из небольшой миски теста получилась целая кастрюля клёцок.
Мари по достоинству оценила новое блюдо, решив наварить его побольше. Что-то пойдёт на завтрак, что-то на обед.
— Часть обжарю, часть супом сварю, нужно только для него кусочки теста поменьше делать, — тут же сориентировалась она. — А вы, леди, шли бы отдыхать, дальше и сами управимся, — меня мягко, но настойчиво выпроводили из кухни.
Оно и ладно, главное было вывести всех из ступора и задать правильное направление. А с Тамарис нужно что-то делать. Не думаю, что всё произошедшее сделано по злому умыслу, метресса явно не приспособлена к домашнему хозяйству.
Отправить её на огород? Так она вместо сорняков может и нужные всходы повыдёргивать. Я одно за другим перебирала занятия, которые можно было бы ей поручить, тут же их отметая. Из самого безопасного оставалась уборка. Для начала пусть приберётся во всех пустующих помещениях первого этажа, кроме библиотеки, а там посмотрим.
Ужин я попросила поднять мне прямо в кабинет. Ходить по лестнице вверх-вниз у меня просто не осталось сил. Груня сначала помогла мне переодеться и умыться с дороги, а затем принесла наполненный тарелками поднос, снова убегая на кухню, исправлять, что натворила Тамарис.
Поужинав, я немного полистала свои записи, сделанные в городе, но за окном стремительно темнело, поэтому отложив всё на завтра и прихватив с собой подарки для Аделины и Августины, я отправилась в детскую.
Видя, как девочки радуются деревянным игрушкам, глядя на их счастливые личики, я чувствовала, как усталость отходит на второй план, сердце наполняется неистраченной нежностью и любовью.
Когда малышки немного успокоились, настало время вечерней сказки. Пока рассказывала, сама чуть не задремала вместе с ними. Разбудило меня осторожное касание руки и шёпот:
— Леди Элена, леди Элена, пойдёмте, я вас спать уложу!
Груня вместе со Стасей подхватили меня под руки и сонную отвели в спальню. Заснула я сразу, стоило только голове коснуться подушки.
После моего возвращения из города дни полетели за днями, сменяя друг друга. Наготовленные Мари клёцки мы ели ещё три дня, кухарка умудрялась готовить их в разном виде, а лепёшками мы подкармливали работающих на огороде солдат.
У них там даже что-то вроде конкуренции образовалось — все хотели попасть в эти трудовые отряды, ведь на заднем дворе замка можно было не только вкусно перекусить, но и поболтать с симпатичными служаночками. Все, кроме Мари и Тамарис трудились на грядках. Мы и так сильно запаздывали с посадками, поэтому нужно было создать для растений самые благоприятные условия.
Лина довольно быстро влилась в коллектив, я попросила Эбби проследить, чтобы девушку никто не обижал, впрочем, этого и не требовалось, мне очень повезло со слугами — люди тут подобрались с доброй душой. Единственное — метресса так и держалась особняком, Луиза одобрила моё решение отправить Тамарис на уборку нежилых помещений. Хотя, когда думала, что я её не слышу, экономка тихонько ворчала:
— Наплачемся с этой профурсеткой!
Но я дала слово и должна его держать.
Саженцы, полученные от супруги мэра, я высадила перед входом в замок. Конечно, с поливом придётся повозиться, но мне так хотелось облагородить внешний вид своего жилища, я уже немного начинала уставать от постоянно серого цвета камней.
А ещё я теперь постоянно носила перчатки, спрятав в них по крошечному магическому накопителю. Чтобы зарядить эти два ланзанита мне потребовалась целая неделя. Зато теперь у меня в кабинете и в спальне появилось освещение.
Помимо прочего я исполнила данное себе обещание, и теперь каждое утро перед завтраком мы вместе с Августиной и Аделиной делали зарядку. Малышкам очень понравилась новая забава, я с удовлетворением замечала на их лицах радостные улыбки, они уже не казались маленькими испуганными зверятами.
Благодаря ежедневным прогулкам на детских личиках начал проступать едва уловимый загар, они словно оживали, превращаясь из хрупких фарфоровых кукол в обычных детей. Со временем я собиралась начать потихоньку с ними заниматься, только немного разберусь с навалившимися на меня делами.
Из важного — я снова встретилась со старостой из Большого, в этот раз пригласив Клима к себе в замок. Рассказала ему о предстоящей продаже племенных овец и предложила выгодную сделку: я на год освобождаю деревню от податей, за это Клим помогает мне выкупить отару овец, которая будет принадлежать мне, но ухаживать за ней будут деревенские.
Помимо освобождения от податей, за каждый килограмм шерсти с моих овец староста будет получать небольшой процент. Распоряжаться полученными средствами он будет по своему усмотрению. Он хороший хозяйственник и я ему доверяла.
Мы долго думали и обсуждали, сколько голов скота смогут взять на выпас деревенские. Сошлись на том, что больше сотни не потянут, и то — для этого поголовья придётся строить новые овчарни. Кроме всего прочего, купить хороших овец в начале лета будет довольно сложно, обычно это делается ранней весной или осенью.
Сошлись на том, что выкупим, сколько сможем, остальное доберём осенью, тем более перед зимними холодами цены на молодняк всегда ниже.
Ещё я попросила Клима съездить со мной в Ближнее, посмотреть, как там обстоят дела и дать дельный совет. После этой поездки он долго ругался на «некоторых криворуких», заметив, что возле села отличные пастбища, да и воды вполне достаточно.
Ездили мы на телеге Клима, потому что когда собирались запрягать в коляску нашу лошадку, староста обошёл её кругом, поцокал языком, заявив:
— Зря вы жеребую кобылу в упряжь рядите, не ровен час ожеребится!
Так мы узнали, что наша лошадка совсем не старая, а раздутый живот и медлительность у неё — это всё результат беременности. Просто никто из слуг раньше не имел особых дел с лошадьми, их умения заканчивались на том, как правильно её запрячь и покормить. Поэтому все поездки пришлось отменить или делать на телеге Клима.
Овец мы всё таки купили. У того самого собирающегося уезжать скотовода. Старичок оказался ещё тем пройдохой, запросившим за каждую тонкорунную овцу, как за пять обычных. Таких набралось целых два десятка.
Клим придирчиво обошёл всё стадо, лично осмотрев и пощупав каждое животное, отбраковав старых и больных. Помимо двадцати породистых, мы забрали и всё поголовье обычных овец, которых оказалось аж шесть десятков — даже больше, чем мы рассчитывали.
Помимо овец мне достались ещё четыре козы и пятнадцать огромных индюков и индюшек.
Видя, с каким интересом я осматриваю его подворье, скотовод предложил купить и весь дом сразу — ведь его он тоже продаёт, собираясь после смерти жены перебраться к детям, живущим в большом городе.
Дом мне был без надобности, а вот кое-что из хозяйства не помешает. Если в цене сойдёмся. С этим мне помогал Фред, который по-прежнему старался не оставлять меня одну, сопровождая во всех поездках.
В результате я стала обладательницей короткой телеги — арбы и всякой прочей хозяйственной утвари. Вот только кого в эту телегу запрягать?
Коня старик нам не дал.
— Самому нужен. Вон, осла берите. Отличный осёл, не хуже лошади в упряжи будет.
Странную животинку вживую я видела впервые. Чуть меньше лошади, с мохнатой шкурой и большими ушами, ослик был очень даже милым. Но последнее слово было за Климом, в этом я больше полагалась именно на него.
Клим покупку одобрил, тем более как оказалось, арба как раз предназначалась для этого осла, так что даже упряжь менять не пришлось. На обратном пути я ловила себя на мысли, что сижу и глупо улыбаюсь. Только представьте себе — баронесса на осле!
Почти всё стадо забрал Клим, лишь десяток овец на следующий день отогнали в Ближнее. Я хотела дать заработать жителям и этой деревни тоже. С каждым из старост был составлен договор на озвученных мною условиях.
Конечно, все породистые овцы отправились в Большое. Климу я доверяла, чувствуя в нём рачительного хозяина. Как и обещала — за выпас моей отары деревенские освобождались от податей. Стадо придётся разделить на две части — тонкорунные красавицы будут жить отдельно, староста объяснил, что это нужно для чистоты породы. Ведь мы рассчитывали постепенно увеличить поголовье и заниматься разведением только породистых животных, понимая, что это принесёт нам неплохой доход.
За лето Клим собирался отстроить ещё два загона для скота с местом для зимовки. Пришлось выделить на постройку несколько монет.
Деньги просто таяли с невероятной скоростью! Но я понимала, что если не потрачусь сейчас, завтра их просто неоткуда будет брать. Это мой задел на будущее!
Со старостой из Ближнего тоже заключили договор, но так как овец, которых я ему доверяла, было всего десять и самой обычной породы, то особых условий содержания они не требовали. То, что они перепутаются с деревенскими животными, я не боялась — у каждой овечки на ухе стояло особое клеймо.
Я хотела посмотреть, как деревенские справятся со своей работой, а там уже думать, стоит ли увеличивать поголовье. Но этого было слишком мало, чтобы отменять подати на год, поэтому в договор я добавила условие по доставке сена для живности, что появилась у меня в замке. Клим заранее рассчитал мне примерное количество нужных для зимовки стогов, так что я подготовилась.
Гриня, староста Ближнего, и тому был очень рад, обещая, выполнить всё в точности по условиям договора, заявив, что тут же примется за заготовку сена, пока трава на солнце не погорела. Меня порадовал его энтузиазм, тем более через пару дней я ожидала товар из города, надеясь, что с телегой прибудут и заказанные мною косы.
Отдельной проблемой оставалась полузаброшенная деревенька на краю моих земель, но соваться в Дальнее без подготовки я не хотела. Моя интуиция просто вопила, что там что-то нечисто! Но сначала нужно озаботиться поддержкой гарнизона. Надо попросить Мари приготовить что-нибудь вкусненькое и пригласить капрала Рэда на ужин. Тем более он отправился на охоту, значит, снова будет в хорошем настроении.
Остальных приобретённых мною животных с комфортом устроили на постоялом дворе, который до этого долгое время пустовал. Груня и Лина вызвались доить коз и кормить остальных животных. Обе девушки жили в деревне и понимали в этом толк. Забот, конечно, прибавилось, но зато теперь у нас на столе всегда было и свежее молоко и яйца.
Когда я рассказала Аделине и Августине о новых жителях крепости, малышки, конечно, захотели на них взглянуть. Да я и сама хотела посмотреть, как их всех устроили.
Скотный двор был таким же старым, как и сам замок. Низкое, сложенное из камней помещение делилось на несколько отсеков, был даже огороженный дворик, где животные могли гулять. Единственное чего тут не было — это земли и травы. Придётся организовывать им выгул за стенами крепости.
Перед нашей прогулкой я сначала заглянула к Мари на кухню, попросив у той несколько морковок, которые мы скормили нагловатым, отталкивающим друг друга козам, лошади и ослу.
Ослик сразу же понравился сестричкам.
— А как его зовут? — Аделина потрогала длинное мягкое ушко.
— Даже не знаю, — я задумалась, — а хотите, сами придумайте ему имя!
— Он такой мягенький, как кексик! — Августина не была такой смелой, как сестричка, но тоже успела потрогать ослиное ушко.
— Значит, будет Кексом! — решила я. — Хотите покататься?
— А можно? — на меня смотрели две пары восхищённых глаз.
— Конечно! Попросим Мари, чтобы она собрала нам корзину для пикника и поедем на прогулку.
Я давно хотела обследовать окрестности замка, так что можно совместить приятное с полезным.
Попросив Фреда запрячь Кекса в арбу, я отправилась на кухню, сообщить что обедать я сегодня буду на природе. Стася в это время повела девочек переодеваться и заодно прихватить пледы, чтобы можно было сидеть на земле. Няня девочек отправлялась с нами.
Отдав распоряжения, я тоже решила переодеться во что-нибудь немаркое, заодно прихватила блокнот и грифельную палочку, с которыми теперь почти не расставалась.
Уже через час мы выехали за ворота. Тут я попросила повернуть в ту сторону, где со стен крепости производился сброс лишней воды. К тому же Роберто пояснил, что где-то там складировался конский навоз из гарнизонной конюшни. Сколько же его скопилось за все годы?
И то и другое я заметила издали. Чудесное озеро плескалось у подножия скалы, на которой высилась крепость, а чуть ближе к воротам яркой зеленью радовал глаз островок буйной растительности.
Вот к этому озеру мы и поехали. Близко приближаться не стали, расположившись на небольшом пригорке, откуда открывался чудесный вид на воду. Стася споро расстелила пледы, и принялась выкладывать из корзины наш обед. Надо сказать, аппетит на воздухе у всех разыгрался не на шутку.
Потом девочки с няней пошли собирать цветы, а я под присмотром Фреда направилась ближе к озеру. Я боялась, что возле воды могут быть заболоченные места, где легко провалиться, но опасалась я зря — кругом были лишь поросшие диким ирисом камни.
Глубина у озера оказалась не чтобы очень большая, дно с трудом, но угадывалось. Я как бы невзначай касалась то одного, то другого камня, иногда делая пометки в своём блокноте.
— Интересно, оно на зиму замерзает? — задумалась я.
Фред хоть и держался поотдаль, но меня услышал.
— Не думаю. Сторона солнечная, да и холодов, к которым мы привыкли, тут нет.
— Как думаешь, что если развести тут рыбу? Запустить малька неприхотливого карася.
— Нужно покумекать. Я слышал, тут в ручьях гольцы водятся, может и тут есть.
Я продолжила осмотр озера. Судя по отметкам на прибрежных камнях, оно никогда сильно не переполнялось, видимо вода тихонько просачивается между камнями. Трава вокруг озера даже на глаз кажется зеленей и гуще.
Солнечная сторона к тому же… интересно, какой толщины тут земельный слой? Что, если попробовать?
Я присела на корточки, раздвинула траву и положила ладонь на землю, даже глаза закрыла, пытаясь представить себе, что где-то там, на глубине, пролегает каменное основание.
Сначала ничего не происходило, но вот как в замедленной съёмке в голове начали высвечиваться картинки. В этот раз голосового сопровождения не было, но мне и так всё было понятно. Вот эта линия сверху — поверхность почвы, а вот та волнистая — это каменное ложе, между ними слой грунта. Цифрами указывалась толщина этого слоя в привычных мне метрах и сантиметрах.
Ух, ты! Получилось! Я достала блокнот и дополнив свои записи. Делала я это не просто так, у меня уже созрел план, как использовать эту территорию. Сад. Плодовый. Яблони, черешни, апельсины. Но как рассчитать нужную глубину почвы для всех этих деревьев?
Помниться, когда я ещё была маленькой, мама говорила, что деревья растут в две стороны: вверх и вниз. И там, под землёй, у них такая же крона, как и на поверхности, только вместо веточек — корешки. И глубина им требуется примерно равная высоте ствола — иначе дерево может не удержать своего веса и упасть.
Мой личный компьютер показал глубину почвы около трёх метров, думаю, это вполне достаточно для посадки. Я подняла голову вверх, глядя на яркое полуденное солнце. Жаль, время уже упущено, боюсь, по такой жаре саженцы могут и не перенести пересадку. Или всё же попробовать? Я видела, какие чудесные в Большом сады, может, найдётся там лишняя поросль? А яблони так и вовсе можно посадить дички и следующей весной привить на них нужные сорта.
Домой я возвращалась в крайней задумчивости, тем более девчонки так нагулялись, что задремали, устроившись на накрытом пледом сене, устилающем дно арбы.

Глава 23

— Леди Элена, там провизию из города привезли!
Я отложила в сторону свод местных законов, который недавно нашла на полках библиотеки и штудировала каждую свободную минуту.
— Да, Роберто, иду. Всё ли привезли?
— Ещё не смотрели, я первым делом к вам, как и велели!
Верно, давала я такое указание — мне не терпелось взглянуть, как выполнил мой заказ городской кузнец. Встала из-за стола, направляясь следом за дворецким. Телегу с грузом уже отогнали к задней двери замка, поэтому стремительным шагом пересекла холл и пустую кухню, узким коридором выходя на задний двор.
Почти все слуги были уже тут, толклись возле гружёной бочками и мешками телеги, переговариваясь с Сахидом. Торговец не подвёл — прибыл в оговоренный срок. Увидев меня, он низко поклонился.
— Принимайте, хозяйка, всё как договаривались!
— Роберто! Луиза! Займитесь! — кивнула я на телегу, а сама снова повернулась к Сахиду.
— Передали ли тебе заказ от кузнеца и плотника?
— Всё тут, госпожа баронесса, не извольте беспокоиться! — похлопал он по краю телеги.
— Так давай, показывай!
Мне не терпелось до зуда в ладонях, а торговец, словно нарочито медленно, достал из телеги завёрнутый в мешковину свёрток, небрежно откидывая в стороны края старой тряпки. Внутри лежало три металлические полосы, заострённые к концу. Кузнец оказался отличным мастером, выполнив все мои требования. Я тут же взяла одно лезвие в руки.
— Осторожно леди, они острые!
— Острые, это хорошо! Острые — это отлично!
Я просила изготовить полотно косы из того же металла, что и местные серпы, надеясь, что он хорошо поддаётся заточке, это ведь очень важно. Чем острее будет коса, тем легче с ней работать.
— Фред, — позвала я, — отнеси это в каретный сарай!
Как бы мне не терпелось, но я пока не хотела показывать посторонним то, что в итоге должно получиться, поэтому, мельком осмотрела полученные от торговца деревянные черенки и другие мелкие части, и тоже велела отнести их в сарай.
Фред всё отнёс и быстро вернулся. Мужчины у нас наперечёт, поэтому он тут же занялся разгрузкой телеги. Так как Луиза и Мари были заняты подсчётом и осмотром привезённого товара, а Груня и Лина таскали в кладовку что помельче и не слишком тяжёлое, я попросила Эбби накормить и напоить Сахида. Всё же нянюшка отлично ориентировалась на кухне, а в кладовых и без неё справятся.
Сама я отправилась в будуар на первом этаже, который Тамарис отмывала почти неделю. Экономка уже не раз бурчала о медлительности метрессы, но я была рада, что та хотя бы не мешается под ногами и не доставляет особых хлопот. В будуаре я устроила что-то вроде приёмной. Там у меня проходили встречи со старостами, вот и для разговора с торговцем тоже подойдёт. Не тащить же их в кабинет на хозяйском этаже?
Для этого диван и кресла пришлось подвинуть ближе к камину, а принесённый из библиотеки стол поставить ближе к окну, как бы поделив комнату на две части. Если придётся принимать кого-то более важного, чем хозяина торговой лавки, можно будет устроиться на креслах и даже подать чай и сладости.
В столе у меня уже лежал мешочек с монетами и список, составленный вместе с Мари и Луизой. Как оказалось, читать тут умели немногие, а писать и подавно. Из слуг грамотой владели лишь экономка и дворецкий, да Фред мог складывать слова по слогам. Поэтому, список покупок на следующий месяц, под диктовку кухарки, пришлось составлять мне.
Вскоре Роберто привёл Сахида, вручив мне перечень доставленного. Их сопровождала Эбби. Нянюшка никогда не забывала о правилах этикета, не оставляя меня один на один с мужчинами.
— Всё в порядке, леди Элена, разгрузили, — кивнул головой дворецкий, кладя исписанный кривыми строчками лист бумаги мне на стол.
— Спасибо Роберто, садитесь.
Я пробежалась глазами по списку, уточняя стоимость по каждому пункту. Цена была вполне приемлемой, к чести Сахида, он ничуть её не завысил, пока я его ждала, успела свериться с записями в своём блокноте, привезёнными из города. Даже за доставку он просил сущие медяки, явно не желая терять оптового покупателя.
— Хорошо ли тебя накормили? — спросила я у торговца.
— Благодарю вас леди, всё хорошо.
— Тогда займёмся делами.
И я зачитала ему подготовленный список. Кое-что мы уточняли по ходу, что-то меняли, торговались. В результате я переписала список заказа начисто, черновик оставив себе. Обговорили примерную дату следующего приезда и расстались, довольные друг другом.
Стоило только телеге торговца выехать за ворота, я поспешила в каретный сарай.
Фред уже был там, разложив запчасти будущих кос на каменном полу. Ему тоже не терпелось опробовать новинку, ведь я так её нахваливала.
Я показала ему, как правильно всё собрать. С первой косой пришлось повозиться, всё же я хоть и держала косы в руках, как они собираются никогда не видела, так что мы действовали методом тыка. Впрочем, у Фреда всё отлично получилось.
— Нужно испробовать! — он провёл ногтём по косовищу, пробуя его на остроту.
— Я с вами!
Я должна это видеть, возможно, что-то придётся переделать, поправить.
Пришлось запрягать Кексика в арбу. И тут стал вопрос — кто ещё умеет косить?
Как оказалось, кроме Фреда — никто. Замковые слуги никогда таким не занимались, их заботой была чистота и порядок в замке. Пришлось поспрашивать среди солдат, которые в этот час поливали грядки. В результате, помимо меня и Эбби, сидящих в арбе, к нам присоединились ещё двое служивых. За ворота замка они отправились пешком.
Далеко отъезжать не стали, выбрав первую же полянку с более-менее высокой травой. Фред взял в руки косу и привычно нагнувшись, замахнулся, чуть не поранившись прилетевшим ему вбок острым лезвием.
— Нет! Не так! — не выдержала я, хватая вторую косу. — Вот, смотри, как надо!
Я выпрямила спину, взмахнув косой. К моим ногам полумесяцем упала скошенная трава, а уже вошла во вкус — вжик и ещё одна травяная дорожка послушно полегла набок.
— Вот, смотри, лезвие нужно держать параллельно земле.
— Пара что? — не понял Фред.
— Лезвие косы должно идти ровно над землёй, одной рукой держишь здесь, другой тут. Высоту нужно регулировать под свой рост, чтобы было удобно держать. Теперь пробуй.
Не с первого раза, но у Фреда начало получаться. Несколько раз он вспахал лезвием землю, но, в конце концов, приноровился, и когда солдаты догнали нас, уже неплохо справлялся сам.
Служивые тоже быстро разобрались, что к чему и вскоре вся полянка уже была окошена.
— Надо же и спина почти не устала! Да и быстро-то как! — удивлялись мужчины.
Они тренировались ещё два дня, выходя на покос рано поутру, когда было ещё не слишком жарко. После чего я вызвала к себе старост с Большого и Ближнего, показав им новинку и велев выделить по одному человеку с каждой деревни, который сначала сам обучиться этому мастерству, а потом научит остальных.
Днём ранее Роберто отправился в город с новым срочным заказом — пятнадцать лезвий для кос и двадцать черенков. Покос нужно начать до того, как летнее солнце выжжет всю траву.
Самые неотложные дела были сделаны, проснувшись утром, я внезапно поняла, что сегодня мне некуда спешить. Вычёркивая очередное число в нарисованном от руки календарике, заметила, что через пару дней будет месяц, как я стала хозяйкой этого замка. Как же быстро летит время!
На смену весне пришло лето, день ото дня становилось всё жарче, и мои планы высадить сад отодвинулись на осень. Я прекрасно понимала, что саженцы на такой жаре скорее всего сразу же погибнут. Единственное, что я могла — это не спеша подготовить место для будущей посадки, да попросить Клима, чтобы он предупредил деревенских не вырубать фруктовую поросль, обещая по осени выкупить все подросшие и аккуратно выкопанные саженцы с хорошо развитой корневой системой.
Деревенские за мелкую монетку готовы были воробья в поле загонять — уж больно тяжело эти монетки им доставались. Староста потом со смехом рассказывал, как все селяне принялись обихаживать и поливать ростки, от которых обычно безжалостно избавлялись.
Вообще с Климом мы теперь виделись довольно часто. Из всех мужчин, проживающих на территории долины, он казался мне самым опытным и разумным, потому и совета я чаще всего спрашивала именно у него. Особенно после того, как я воочию увидела сеть арыков, подведённых к полям Большого.
Это натолкнуло меня на мысль, сделать подобное в моём будущем саду, тем более, что после посадочных работ на огороде, выделенные мне в помощь гарнизонные солдаты занимались в основном только поливом грядок.
Или, сменяя друг друга, косили траву. В замке я оставила всего две косы. Ещё четыре отправились в Ближние, остальные забрал Клим.
В этот раз кузнец справился с заказом намного быстрее, и я уже задумывалась о том, чтобы как-то использовать его мастерство в свою пользу, но ещё не до конца понимала, как это сделать. Мне нужно было до конца разобраться в своде законов, да попросить совета у кого-нибудь долее знающего. Например, у мэра, его супруга упоминала, что званые обеды они устраивают каждый месяц, и я со дня на день ждала от них очередного приглашения.
Но случилось так, что именно мне пришлось принимать гостей, вернее — гостя.
Я как раз чертила на бумаге план будущих арыков, когда в дверь кабинета постучали и запыхавшийся дворецкий с ходу выпалил:
— Леди Элена, в замок прибыл барон Фабер.
— Кто? — не сразу поняла я, с сожалением отодвигая в сторону не законченный набросок.
Роберто вытянулся в струнку и как положено доложил:
— Барон Рауль Фабер прибыл с визитом!
Я вспомнила темноглазого симпатичного мужчину, чьи земли соседствовали с моими. И каким ветром его сюда занесло? Обычно знатные особы предупреждают о своих визитах загодя. Может, случилось что?
— Проводи барона в малую гостиную, подай ему чаю и чего-нибудь на десерт, сообразите там. И позови ко мне Груню и Эбби, да скажи на кухне, что у нас гости, судя по времени, господин барон останется на обед.
Малой гостиной я называла тот самый переделанный под кабинет будуар на первом этаже. Это единственное приличное место в замке, куда можно было проводить незваного гостя.
Нянюшка и горничная примчались буквально минуту спустя — даже звать не пришлось, сами сообразили, что мне нужно переодеться. Обычно утром я надевала своё самое простое платье, заплетала косу и ходила так весь день, но к гостям в таком виде не выйдешь.
Груня и Эбби в четыре руки быстро меня раздели. Пока одна надевала на меня нарядное платье, вторая расплетала косу и так слаженно у них получалось! Вот только когда Эбби подала мне чёрную вдовью накидку, я отрицательно покачала головой — слишком жарко. Но нянюшка права — нужно как-то обозначить, что я всё ещё ношу траур по почившему супругу.
— Эбби, у нас там вроде кружево было, чёрное. Неси!
Я решила украсить свою причёску полоской чёрного кружева. И условности соблюдены и не жарко!
— Красиво-то как! — изумилась Груня, прижимая ладошки к щекам. Она всё ещё совсем по детски радовалась всему, что её окружает.
— Груня, проверь как там обед, Эбби — со мной!
Теряясь в догадках, что же стало виной такому внезапному визиту, я спустилась по лестнице, нянюшка шагала следом. Возле малой гостиной она вышла вперёд, открывая для меня дверь, а я, натянув на лицо приветливую улыбку, лебедем вплыла в комнату.
— Господин Фабер, какая неожиданность! Рада вас видеть!
— Рауль, для вас Рауль, — барон вскочил с кресла, направляясь ко мне.
Я присела в лёгком реверансе, протягивая руку для поцелуя, которую тут же подхватила широкая мужская ладонь, поднося к губам.
— Что привело вас в мою скромную обитель?
— Решил заскочить к вам вот так — по-соседски! Узнать, как вы поживаете, не требуется ли помощь. Вы можете рассчитывать меня Элена, вы же позволите мне себя так называть?
Рауль, так и не выпуская руки, подвел меня к креслу и, подхватив стоящую рядом корзину, вручил её мне. Мельком я заметила, что та наполнена различными фруктами: яблоками, апельсинами, грушами. Учитывая, что сейчас не сезон, даже не представляю, сколько они сейчас стоят!
Корзину у меня тут же забрала Эбби, словно напоминая о своём присутствии, но Рауль, не обращая на неё внимания, принялся болтать о всяком разном: о погоде, последних новостях, сплетнях. При этом он как бы вскользь выспрашивал, чем я занималась всё это время, а я всё не могла отделаться от мысли, что ему что-то от меня нужно. Может, узнал о моей покупке породистых овец? Хочет перекупить? То, что почти все местные занимались скотоводством, для меня совсем не секрет.
— Ох, Рауль, чем может заниматься молодая женщина в такой глуши? Прогулки и чтение — вот и все мои развлечения! — я улыбнулась, мелко затрепетав ресничками.
— Я непременно должен скрасить ваши одинокие прогулки! — тут же воскликнул он, а я едва сдержалась, чтобы не поморщится. Неужели всё это банальные ухаживания?
Но он видел меня всего лишь один раз! Не мог же он так сразу влюбиться? Хотя, если подумать, из всех местных барышень равные ему по положению лишь дочери барона Остера или господина мэра. За теми и другими дадут неплохое приданное, а вот вместе со мной он получит всю долину Лафкардию. Голый расчёт!
Если мои рассуждения верны, то вскоре появятся и другие незваные гости. Даже не смотря на то, что я вдова, к тому же беременная — на рынке местных невест я теперь лакомый кусочек!
А женихов тут хватает. Дело в том, что отправляя своих подданных на войну, правитель мудро решил не трогать приграничные баронства и их хозяев — ведь на этих землях располагались военные гарнизоны, которые те содержали, охраняя границу. Можно сказать — им повезло. И на войну не отправили и насильно жениться и обзаводиться наследниками не заставили.
Как я и думала, Рауль остался на обед. При этом он постоянно пытался меня коснуться, придерживал за руку, когда мы направлялись в столовую, пододвигал стул, помогая мне сесть, в общем — оказывал небольшие знаки внимания, но рамок приличия не переходил. Хотя я заметила как его блуждающий взгляд не раз останавливался на моей груди, нагло выпирающей из ставшего несколько тесным декольте нарядного платья. Я даже пожалела, что отказалась от предложенной Эбби накидки.
Время шло, а Рауль явно никуда не спешил.
— Не желаете ли прогуляться? — предложил он.
Прогуляться? Это в самую жару-то?
— Может, в другой раз? Я несколько устала, в моём положении… — я попыталась дать намёк, что беременна и мне сейчас не до его ухаживаний, но молодой барон понял это по-своему.
— Отлично! Тогда я загляну к вам завтра!
— Нет, нет, на завтра у меня планы. Я мою волосы!
Я уже знала, что знатные барышни для банных процедур выделяли целый день. Ещё бы — у всех волосы длинной много ниже лопаток, такие требуют особого ухода, пока их помоешь, пока высушишь — день и пройдёт. В этом случае дамы произносили фразу: «я мою волосы» и все сразу понимали, что в этот день их не стоит беспокоить.
— Хорошо, тогда послезавтра! — просиял барон.
На это я не нашлась что придумать, пришлось согласиться. Не то, чтобы Рауль мне не нравился, только в ближайшее время я не намерена вновь выходить замуж. Нужно уточнить у Эбби, сколько там должен длиться мой траур?
Барон наконец-то откланялся и отбыл восвояси, а я подступилась к нянюшке с расспросами, та тоже поняла их по-своему.
— Так полгода обычно ходют, но у тебя, голуба моя, другой случай. Вдовы, что на сносях, до рождения ребёночка траур носят, а уж потом вольны в своём выборе. Но, думаю, барон человек честный, ежели что — подождёт!
А вот это отличная новость! Я не про барона, а про сроки траура. Снова взяв в руки свод законов, полистала, находя нужное место. Действительно, там упоминалось, что потерявшая супруга знатная дама, будучи беременной, должна дождаться рождения ребёнка. А всё для того, что если родиться мальчик — он наследует титул и всё имущество. Вот только в моём случае лекарь подтвердил, что у меня девочка и принимая это во внимание, срок может уменьшиться до того самого полугода.
А вот фиг вам! Буду держаться год, а там посмотрим!

Глава 24

Чтобы успокоить нервы, я отправилась на огород. Вид крепеньких дружных всходов всегда действовал на меня умиротворяющее.
Сегодня на грядках трудились двое: мужчина преклонного возраста явно дослуживал свой солдатский срок и совсем молоденький парнишка. Оба они занимались прополкой — вместе с культурными растениями из земли лезли и вездесущие сорняки.
Солдатик нагнулся и вдруг послышался тихий треск лопающейся ткани.
— Вот же незадача! — мужичок закрутился юлой, пытаясь рассмотреть образовавшуюся на его штанах прореху. — Петро, глянь-ка, сильно порвалось?
Я поспешила к служивым, может помочь чем надо. Только солдат стыдливо повернулся так, что мне ничего не было видно.
— Нечего вам госпожа на срамоту-то смотреть, — чуть смущаясь, произнёс он.
— Нужно посмотреть, можно ли зашить. Или вам новую форму выдадут?
Только сейчас я обратила внимание, насколько ветхая на солдатах одежда.
— Да где ж выдадут, война же! Господин капрал сказал, что довольствие нам сократили, новой формы в этом году не ждите. Да и жалование теперь могут задержать, — вздохнул он.
— Нужно тогда заштопать, только ткань нужного цвета подобрать… — я задумалась, вспоминая отрезки ткани, сложенные в моих сундуках.
— Так на заплаты у меня прошлогодняя форма отложена! — похвастался запасливый солдатик.
— Тогда неси всё сюда, я велю швее посмотреть, что можно сделать.
— Я сейчас, я сию минуту! — мужичок, бочком обойдя меня, чтобы я ненароком не разглядела его оголённые тылы, бросился в сторону казарм, а я пошла искать Лину.
Помнится, девушка упоминала, что умеет шить, вот сейчас и проверим!
Сначала разыскала Луизу, экономка выслушала меня и тотчас бросилась выполнять моё пожелание, так что вскоре девушка уже сидела у окна, ловко работая иголкой, пока завёрнутый в старенький плед солдатик пил чай, заедая его сдобной лепёшкой.
Я тоже решила выпить чаю, напоследок велев показать получившийся результат сначала мне, а уж потом вернуть одежду служивому. Луиза сама споро накрыла мне стол в малой гостиной. Мне тут нравилось много больше, чем в огромной пустой столовой, тем более у меня в столе был припрятан учебник магии, который я читала в такие вот выдавшиеся свободные минутки.
Не всё из прочитанного, я понимала, но само определение магии становилось всё более ясным. Местные жители не считали магию чем-то сверхъестественным, принимая её одним из талантов, таким как, например, рисование или умение сочинять стихи. Талант у человека либо есть, либо его нет. Но в любом случае свои умения нужно развивать и тогда будет тебе и слава и богатство.
Я тоже решила развивать свой, так внезапно открывшийся талант, тем более вон они горы — совсем рядом, а там этого материала для изучения… целые горы!
А чтобы лазить по горам, нужна более удобная одежда, чем мои платья. Я отодвинула от себя пустую кружку и задумалась. Мужская одежда отпадала сразу — тут это не принято, а шокировать местных я пока не готова, мне бы сначала заручиться их поддержкой, а потом уже посмотрим. Значит, нужно придумать что-то удобное и не идущее вразрез с местными понятиями о приличиях.
Пока я раздумывала, в дверь тихонько, еле слышно, постучали.
— Кто там? Заходите.
Дверь приоткрылась и в комнату проскользнула Лина, прижимая к груди солдатские штаны.
— А, это ты Лина. Ну, показывай, что у тебя получилось.
Девушка не только залатала прореху, но и усилила самое слабое место, иначе уже скора дыра появилась бы и тут. Заплата смотрелась аккуратно, словно так и было задумано.
— Неплохо! — похвалила я её. — А одежду сама ты пошить сможешь? Юбку или блузу?
— Смогу, — закивала головой швея, — только я раньше для простых селян шила.
— Ничего, научишься. Эбби тебе поможет. А сейчас отдай штаны солдатику и позови мне Луизу.
Экономка явилась буквально через минуту, не удивлюсь, если она ждала неподалёку. Луиза словно предугадывала мои пожелания, я ещё раз порадовалась, как мне повезло со слугами.
— Луиза, подбери для Лины помещение под швейную мастерскую, чтобы было светло и удобно.
— Так старая мастерская пустует, там только прибраться немного.
Живя в замке уже месяц, я так и не обследовала ту часть, где проживали слуги. Знала только, что там есть прачечная и общая ванна. Оказывается — швейная мастерская тоже.
— Пойдём, взглянем, и Лину с собой позови.
Комнатка оказалась совсем небольшой, одна стена была сплошь занята стеллажами, на которых даже лежало два отреза ткани. Один цветом напоминал одежду горничных и слуг, а второй, бережно укрытый мешковиной — чисто белый.
Большой длинный стол посреди комнаты, явно для раскроя ткани и ещё один — поменьше, возле окна. Рядом с рабочим местом я заметила магический светильник, порадовавшись тому, что можно вставить туда очередной заряженный мною ланзанит. Так девушке будет удобнее, да и зрение сохранит.
На столе, в плетёной корзинке, нашлись ножницы, несколько игл и мотки ниток. Лина смотрела на всё это как на настоящее богатство.
— Пока прибирайся тут, устраивайся, а я сделаю набросок нужного мне наряда и вечером к тебе загляну. Луиза, на время пошива в мастерской освободи Лину от других работ.
Девушка принялась смущённо меня благодарить. Она уже не выглядела такой потерянной, как при нашей первой встрече, хотя я замечала, как Лина иногда замирает, словно о чём-то задумавшись или вспоминая.
Я поднялась к себе в кабинет, положила перед собой лист бумаги и решительными штрихами принялась за набросок своего будущего костюма. Для начала я решила пошить широкие юбку-брюки, блузу и жилет. Помню, подобное одеяние мне привезла из Индии давняя подруга. Особенно меня поразили брюки — очень удобные, свободные и самое главное все принимали их за обычную юбку.
Только свои брюки я хотела немного усовершенствовать, пустить по низу петельки, в которые можно будет быстро продеть шнурок или ленту, превращая их в шаровары. Естественно я буду это делать, когда рядом не будет чужих глаз, а слуги… думаю, они быстро привыкнут к моим чудачествам.
Вечером, захватив наброски и крошечный магический накопитель, который я как раз успела зарядить, я отправилась в швейную мастерскую. За это время тут стало намного чище, Лина успела прибраться и явно ждала меня сидя у окна.
Стоило мне войти, как она вскочила, скромно опустив голову.
— Вижу, ты уже немного обжилась, — я улыбнулась, — как тебе тут? Нравиться?
— Очень нравится леди Элена, спасибо вам!
— Если что-то нужно для работы — ты говори, а теперь посмотри, что мне нужно пошить.
Я положила набросок на стол, поясняя, что мне требуется. Когда я рассказала, что юбка должна одновременно быть ещё и брюками, девушка округлила глаза, но спорить и препираться не стала.
— Сможешь такое сделать?
Та быстро-быстро закивала головой.
— Хорошо, а сейчас помоги мне забраться на лавку, — велела я, дотягиваясь до магического светильника и вставляя в него магический кристалл.
Спустившись, я объяснила девушке, как он работает, велев той не жалеть света.
— А теперь пойдём в мои покой — подберём ткани. И о том, что должно получиться — никому не слова! — велела я.
Лина долго с восторгом перебирала разноцветные отрезы, я заметила, как девушка украдкой погладила ворс мягкого бархата и прошлась пальчиками по гладкому шёлку, с явным сожалением откладывая их в сторону. Сейчас нас интересовало что-то попроще, прочное и немаркое.
Я никак не могла выбрать между серой и коричневой тканью, в результате всё же отложила коричневый отрез, потому что Лина тактично указала мне, что вся одежда слуг в замке серого цвета.
Жилет мы решили сделать в тон юбке, а для блузы я выбрала лёгкий зелёный ситец, только потом сообразив, что в такой одежде легко сольюсь с горным пейзажем. Видимо, подсознание сработало!
Я заранее подумала о том, что моя фигура вскоре сильно измениться, предусмотрев на всей одежде шнуровку, с помощью которой легко будет подогнать её под любой размер. На юбке-брюках и блузе шнуровка должна будет располагаться по бокам, жилет утягиваться по спинке. Чуть позже по такой же схеме пошью ещё парочку домашних платьев, но это не к спеху, пока моя фигура оставалась всё такой же стройной, как и прежде.
Собрав ткани в охапку Лина упорхнула к себе, я велела ей сегодня отдыхать, но по азартному блеску в глазах поняла, что швея, скорее всего, тут же примется за работу.
Следующий день я провела за пределами крепости, прихватив с собой Фреда и ту парочку солдат, что работала на огороде. Остальные мужчины ещё раньше ушли на покос, мы их не отвлекали, прекрасно понимая, как нам нужно сено для гарнизонных коней, да и другой живности в замке прибавилось. Так глядишь, потихоньку переведу гарнизон на самообслуживание.
Взяв лопаты и несколько корзин, мужчины по моей указке выкапывали луковицы тюльпанов. Высохшие цветочные стебли уже с трудом угадывались в высокой траве.
В этот раз вместо Эбби я взяла с собой Груню — девушка ловко раскладывала выкопанные луковицы по корзинам, а нянюшка… в последнее время мы всё сильнее отдалялись. Слишком непохожа я была на ту прежнюю мечтательную и беззащитную Элену, что она знала. Я больше не нуждалась в помощи и поддержке, всё чаще ловя на себе её задумчивые, а иной раз и раздражённые взгляды.
Я, конечно, очень благодарна, за то, что нянюшка была рядом в тяжёлое для меня время, без колебания оставив привычную жизнь и поехав на край света, поэтому старалась сделать её жизнь в замке максимально комфортной. Но, по сути, без воспоминаний прежней хозяйки этого тела, она оставалась для меня практически таким же посторонним человеком, как Луиза или Груня.
Оставалось надеяться, что со временем Эбби станет для меня немного ближе, обижать женщину, буквально заменившую Элене мать, я не хотела.
С луковицами мы провозились до обеда, по возвращению высыпав их на просушку в одном из углов каретного сарая. Позже я разберу их по размеру и уберу до осени, пока не придёт время высадки на гряды.
Я заметила, что чаще всего тут встречаются цветы с ярко-красными лепестками, так же часто попадались жёлтые тюльпаны, реже розовые. Какие достались мне я не знала, рассчитывая на следующий год рассортировать их по расцветке и заняться селекцией. Луковичные легко поддаются переопылению, так что это будет совсем не сложно.
Вторую часть дня я провела в детской, в компании Аделины и Августины. Девочки с радостью кинулись навстречу, обступив меня с двух сторон. За этот месяц они словно оттаяли, становясь обычными беззаботными детьми.
Вместе с их няней мы перебрали содержимое сундуков малышек, вещей там нашлось предостаточно, вот только большая часть была им уже или впритык или вовсе мала. Но теперь, когда в замке есть своя швея, это не так уж и страшно. Любое платьице можно надставить по длине или вшить симпатичные клинышки по бокам.
Я отложила в сторону два одинаковых платья, сообщив малышкам:
— Завтра в замок прибудет гость, и мы все вместе отправимся на прогулку!
Девчонки запрыгали на месте, радостно хлопая в ладоши. Они очень полюбили наши небольшие пикники на природе, и им совершенно не было никакого дела, что с нами поедет кто-то ещё.
А барон Фабер… он же хотел познакомиться со мной поближе? Надеюсь, ему понравиться наше первое свидание!
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Мы понятия не имели, когда точно прибудет наш гость, поэтому подготовились заранее. Мари наполнила корзину для пикника разными вкусностями. Пледы, которые мы обычно брали с собой на прогулки, сложили в тележку. Даже Кексик сегодня не отправился на выпас и ждал вместе со всеми.
Груня уложила мои волосы в высокую элегантную причёску. Голову я вчера всё же помыла и теперь светлые шелковистые пряди красиво серебрились в солнечных лучах.
Платье выбрала простое из лёгкой ткани, украшенной легкомысленными цветочками. Для пикника на природе в самый раз.
Аделина и Августина в одинаковых нарядных платьях были ещё больше похожи на зеркальное отражение друг друга. Девочки уже успели позавтракать и сейчас с нетерпением ожидали предстоящую прогулку. Я расправляла шёлковые ленты в косичках малышек, когда запыхавшаяся Груня прибежала с известием, выдохнув:
— Едет!
Я велела Фреду следить за дорогой из города, со стен замка она была как на ладони. Значит, у меня есть в запасе несколько минут, чтобы спуститься вниз и встретить гостя как полагается гостеприимной хозяйке.
Всё вокруг словно ожило: Роберто принялся запрягать ослика в арбу, Мари самолично погрузила на неё корзину с провизией, Эбби уже ожидала меня возле двери и, отступив на шаг, пошла следом.
Выйдя на ступени крыльца, я нацепила на лицо приветливую улыбку, замечая в воротах крепости фигуру всадника. Не снижая скорости, он мчал в нашу сторону. Красиво осадив коня у подножия лестницы и эффектно выпрыгнув из седла, мужчина взбежал по ступеням.
— Если бы я знал, что меня будут так встречать, приехал бы много раньше!
Антуан Сорель тряхнул головой, убирая с глаз белобрысую чёлку, сверкая своей фирменной белозубой улыбкой.
— Господин барон, рада вас видеть, хотя должна признаться, я ждала совсем другого гостя.
— Госпожа баронесса вы ранили меня в самое сердце! — он дурашливо приложил ладонь к своей груди, а потом внезапно опустился на одно колено, подхватывая мою руку и поднося её к губам.
В такой вот двусмысленной позе нас и застал чуть припозднившийся Рауль Фабер. Соскочив с коня, он резво поднялся по ступеням.
Услышав за своей спиной шаги, Сорель, наконец, отпустил мою руку, вставая с колен.
— Так вот какого гостя вы ждали!
Взгляды мужчин скрестились словно шпаги: недовольный Рауля и насмешливый — Антуана. Сразу было видно — они давние соперники.
— Господин Фабер пригласил меня на прогулку, я буду очень рада, если вы к нам присоединитесь.
— С пребольшим удовольствием! — Сорель отвесил поклон, принимая моё приглашение.
Брошенный на него взгляд Фабера готов был испепелить того прямо на месте, а я радовалась, как всё удачно сложилось. Пусть эти двое продолжают бодаться между собой, авось меня оставят в покое. Да и время сэкономлю на двойном свидании. Ещё неизвестно, как они отреагируют на появление моих воспитанниц, а они вот-вот должны появиться.
Мы успели перекинуться ещё несколькими незначительными фразами, обсуждая погоду, когда к крыльцу подъехала запряжённая ослом повозка и одновременно распахнулась дверь замка. На крыльце появились Аделина и Августина.
— Господа, познакомьтесь, это дочери моего безвременно почившего супруга, — представила я малышек.
Девочки синхронно присели в реверансе, и я заметила, как ещё больше помрачнело и так не радостное лицо Фабера. А вот Сорель, напротив, успел сделать малышкам несколько комплиментов.
— Вы же не против того, что юные леди составят нам компанию? Детям в этом возрасте очень полезны прогулки на свежем воздухе!
Сорель галантно помог малышкам забраться в повозку, а вот Фабер, пользуясь случаем, подал руку только мне. С нами так же отправлялись Эбби и Стася, так что если господа бароны рассчитывали побыть со мной наедине, они крупно просчитались.
Ослик не спеша зацокал копытами по каменной мостовой, бароны сев на своих коней, поскакали следом.
Далеко отъезжать мы не стали, остановившись на давно облюбованной полянке возле озера. Я уже подумывала, что неплохо было бы поставить тут беседку и соорудить жаровню для запекания мяса. Стоило только об этом вспомнить, как рот наполнился вязкой слюной, я по-прежнему последнее время отдавала предпочтение мясным блюдам.
Пока Стася развлекала Аделину и Августину, которые как обычно принялись собирать цветы, Эбби быстро расстелила на траве пледы, доставая из повозки корзину с припасами. Я не стала ей мешать, предложив мужчинам прогуляться до озера.
Сорель продолжал развлекать меня забавными историями, в то время как Фабер всё больше хмурился, иногда вставляя в нашу беседу несколько слов. Он явно был раздосадован присутствием своего соперника, хотя помнится в прошлый раз я находила его неплохим собеседником.
Мы подошли ближе к воде и остановились.
— Красивое озеро, — Сорель поднял камешек и кинул его в воду.
— Да, вы правы, очень красивое, — кивнула я, — жаль, рыба тут не водится, я бы хотела запустить сюда карпов или карасей.
— Я могу вам в этом помочь Элена, — оживился Фабер, — по моим землям протекает река, в которой водятся замечательные белые амуры!
Беседа тут же перешла на другую тему, мы принялись обсуждать достоинства и недостатки разных рыбных пород, припоминая даже блюда, которые можно их них приготовить. У Фабера даже плечи расправились, ведь он только что выторговал для себя свидание и может даже не одно.
Ещё немного прогулявшись по берегу, мы вернулись на поляну. Девочки как раз успели набегаться и проголодаться. Я тоже была не против того, чтобы перекусить.
Мы дружно расселись на расстеленных поверх травы пледах, казалось, тут собралась одна большая дружная семья. Надеюсь, когда-нибудь так и случиться, а пока я могу рассчитывать только на себя, а эти два барона всего лишь приятные соседи.
Солнышко припекало, время тянулось медленно и лениво, в воздухе разносился аромат скошенного сена. Малышки разомлели, сонно хлопая глазками. Признаться — меня саму клонило в сон.
— Пора возвращаться, — я заметила, что Аделина задремала на плече у сестры.
К моему удивлению Сорель аккуратно взял малышку на руки, и терпеливо дожидался, пока няня усаживала вторую сестричку в повозку.
Фабер в это время помогал Эбби убирать остатки нашего пиршества, оба мужчины словно старались перещеголять друг друга.
Вернувшись в замок, я не стала приглашать их зайти, давая понять, что на сегодня достаточно, при этом никто из баронов не хотел уезжать первым. Так и стояли мы на ступеньках крыльца, пока в зоне видимости не появился Фред, которого я подозвала ближе, сообщив о том, что барон Фабер обещает помочь нам с разведением рыбы.
Они чуть отошли, обсуждая детали, а я вдруг вспомнила, что хотела спросить у Сореля ещё утром.
— А вы зачем, собственно, приезжали?
— Ах, да! Чуть не забыл! Господин мэр приглашает вас на обед.
Сорель назвал дату, которая наступит только через две недели. Я подозрительно прищурилась, и хотела было уже поинтересоваться: а не рановато ли он привёз приглашение? Но тут к нам присоединился Фабер и я, решив, что на сегодня хватит, заявила:
— Господа, прошу меня простить, но я очень устала!
Баронам ничего не оставалось, как откланяться. Я ещё долго смотрела вслед удаляющейся парочке. Надеюсь, они там не поубивают друг друга в дороге?
Немного странным показалось, что мэр передал приглашение на обед через Антуана. Хотя, возможно у них есть общие дела, и они часто встречаются. Допустим, что это действительно был лишь визит вежливости, и я совершенно не интересую барона Сореля. Странно, стоило только об этом подумать, как я почувствовала некое сожаление, Антуан всё же успел очаровать меня своей непринуждённой харизмой и лёгкостью общения.
С Фабером всё было несколько проще, он явно намекал на далеко идущие планы. Рядом с ним мне было спокойно, про таких говорят: как за каменной стеной.
Я задумалась, сравнивая этих двух мужчин. Что если мне действительно придётся снова выходить замуж, кого бы я выбрала?
С Антуаном не соскучишься. Весёлый, лёгкий на подъём и надо признать — очень красивый мужчина сумел затронуть некоторые струны моего женского сердца. Но не слишком ли он ветреный?
Фабер явная ему противоположность, в нём чувствовалась некоторая основательность, можно даже сказать — надёжность. Думаю, он станет хорошим мужем и отцом.
— Леди Элена, вот вы где!
Я вздрогнула и осмотрелась. Оказывается, погрузившись в свои размышления, я так и осталась стоять на верхней ступеньке крыльца, глядя куда-то вдаль.
— Лина! Что ты хотела?
— Нужна примерка!
Только сейчас я обратила внимание на тёмные круги под глазами девушки, наверное, полночи сидела с иглой в руках, а то и вовсе не ложилась.
— Примерка, так примерка, пошли.
Лина успела не только раскроить ткань, но и сметать её крупными стежками в подобие одежды. Девушка помогла мне раздеться и, подставив под ноги небольшую деревянную подставку, попросила на неё взобраться. Это приспособление использовалось специально для того, чтобы было удобно регулировать длину изделия. Теперь, когда я стояла на этом постаменте, швея тут же опустилась на колени и принялась подкалывать низ будущих брюк. Получалось у неё очень ловко.
Когда примерка была завершена и я снова надела своё платье, Лина принялась аккуратно раскладывать на раскроечном столе заколотые булавками заготовки будущего костюма.
— Через два дня ваша новая одежда будет готова! — пообещала швея.
— Шла бы ты отдыхать, — покачала я головой.
— Днём? Да как же можно!?
— Скажи Луизе, что я велела дать тебе три часа на дневной сон. И не спорь! После отдыха ты сможешь работать намного лучше! — привела я последний аргумент.
— Слушаюсь, леди Элена! — девушка присела поклоне, а я решила всё же заглянуть на кухню и предупредить экономку, чтобы она проследила за не в меру ретивой швеёй, отправив ту отдыхать.
На кухне было шумно, ещё издалека я услышала звонкий голос нашей кухарки. Что там снова приключилось?
Как оказалось, тут собралась почти вся женская половина замка. Шло обсуждение того, что делать с добытыми на охоте мясными тушами. Капрал Рэд в очередной раз постарался, подстрелив на охоте двух горных козлов.
И всё бы ничего, да только с каждым днём становилось всё жарче, и сохранить мясо свежим становилось всё труднее.
— Холодильник бы сюда, — пробормотала я себе под нос.
Я не рассчитывала, что меня кто-то услышит, но у Мари оказался отменный слух.
— Да есть у нас холодильный ларь, только толку от него никакого — разрядился ещё несколько лет назад.
— Где? Покажи? — оживилась я.
Холодильником оказался большой, разделённый на две равные части железный ящик. Первым делом я проверила гнездо, куда вставляется магический накопитель.
Пусто.
Я внимательно осмотрела отсек для магической батарейки. Судя по размеру, сюда вполне подойдёт тот самый кристалл, что мы нашли в кухонной плите. Он до сих пор хранился у меня под подушкой, медленно, но верно меняя цвет с полностью прозрачного на бледно голубоватый.
Конечно, до полной подзарядки ему далеко, но возможно его мощности хватить хотя бы заморозить ларь, а потом просто поддерживать там холод.
Отослав Груню в мою комнату, я велела ей принести кристалл сюда. Горничная прекрасно знала, что у меня храниться под подушкой, ведь она регулярно меняла постельное бельё, перекладывая лазарнит на прикроватный столик.
Я никому не говорила, почему держу кристаллы именно там, но думаю, слуги уже догадались, что именно я заряжаю накопители своей магией. Сложно было не заметить оживающие одна за другой магические лампы, а ведь Роберто прекрасно знал, что в городе мы так и не успели посетить лавку магических накопителей.
Вставив ланзанит в специальное гнездо, я отошла, уступая место Мари. Кухарка нажала несколько кнопок, после чего приоткрыв дверку одного из отсеков, сунула туда руку. На лице женщины расплылась довольная улыбка.
— Работает! — объявила она.
Не знаю, на сколько хватит заряда этого кристалла. Я договорилась с кухаркой, что как только холодильник будет освобождаться от своего содержимого, накопитель будут приносить мне. Скрывать, что я маг, больше не было смысла.
Лишь вечером, когда мы с Роберто занимались хозяйственными книгами, он вдруг посмотрел мне прямо в глаза, сказав:
— Не переживайте леди, мы никому не скажем!
Отчего-то я сразу поняла, о чём он говорит и благодарно кивнула.

Глава 26

— Сказку! Леди Элена расскажите нам сказку!
Две егозы обступили меня с обеих сторон, подхватили за руки и потянули к кровати.
— Хорошо, только быстренько умываться и под одеяло!
Я улыбнулась, глядя, как они наперегонки помчались в помывочную комнату, где Стася гремела тазом, наливая в него подогретую для умывания воду.
Уже через пару минут Аделина с Августиной прибежали назад, забрались на кровать и словно мышки юркнули под одеяло.
— Стася, ты иди, отдыхай, я сама их уложу, — я отпустила нянечку, зная, что в это время все слуги собираются в столовой выпить кружечку травяного отвара.
Женщина благодарно присела в поклоне, потом глянула на окно, за которым лило как из ведра. Дождь начался ближе к вечеру и всё усиливался, поэтому и стемнело сегодня раньше обычного. Взяв свечу, я перенесла её ближе к кровати девочек, собираясь как обычно устроиться в кресле. Послышался басовитый раскат грома. Малышки взвизгнули и испуганно прижались друг к другу.
— Испугались? — преувеличенно бодро спросила я. — Это всего лишь гром, он далеко и ни за что не проберётся за толстые стены замка, вам нечего боятся.
Ответом мне был только блеск тёмных испуганных глазёнок.
— Ну-ка, Аделина, подвинься немного!
Я прилегла на край кровати одной рукой приобнимая затаившихся малышек.
— Так какую сказку вам рассказать?
Увы, запас сказочных историй у меня был весьма ограниченный. Всё, что я смогла вспомнить из своего детства по книгам или мультикам.
— Про Золушку!
Удачливая девица, которая с помощью крёстной-феи сумела очаровать принца и стать его женой была у сестричек явной фавориткой.
— Ладно, слушайте!
Я рассказывала сказку, краем уха прислушиваясь к потокам дождя за окном, когда Августина неожиданно сказала:
— Красивый!
Я даже не сразу поняла, о чём она, лишь минутой позже сообразив, что девочка водит пальцем по чёрному узору брачного браслета у меня на запястье.
— Да, красивый.
Если честно, я про него практически позабыла. Тогда, очнувшись после показанных мне воспоминаний Элены, я покрутила руку, мельком взглянув на переплетающийся тёмный узор, но толком так и не рассмотрела — некогда было, а потом и вовсе не до этого. Со временем я перестала обращать на него внимание — привыкла, что это неотъемлемая часть меня.
— А почему он чёрный? Вот такой был бы красивее!
Малышка ткнула в крошечную золотистую точку на конце одного из завитков. Странно, почему она не потемнела? Когда-то вся татуировка браслета была золотая, но после гибели моего мужа она полностью почернела, кроме этой крошечной — не больше спичечной головки, точки спрятавшейся на внутренней стороне запястья.
Я послюнявила палец и потёрла золотинку — никакого результат. Поскребла ногтем, та же история. Может, во время моего подселения в это тело что-то перемкнуло, вот браслет и чудит? Впрочем, какая разница?! Мне это совершенно не мешает.
— Так что, сказку дальше рассказывать?
— Рассказывать, рассказывать! — под одеялом завозились два маленьких тёплых комочка.
Вскоре, даже не смотря на приглушённые раскаты грома, обе задремали, я и сама не заметила, как уснула вместе с ними.
К утру ветер стих, но дождь, словно нехотя, продолжал моросить, загнав всех нас под крышу. Роберто рассказывал, что летом осадки тут обычно бывают нечастыми, но обильными.
Я уже привыкла к ежедневным прогулкам: сначала на огород, проверить, как там идут дела, затем за ворота крепости. Частенько меня сопровождали Аделина и Августина, после стольких лет взаперти малышки с жадностью исследовали окружающий мир.
Дождь несколько сбил нас с привычного ритма, поэтому я решила посвятить внезапно появившееся свободное время библиотеке. Дворецкий показал мне, где лежат старые рукописи, принадлежавшие прежним хозяевам замка. Старый громоздкий сундук стоял в самом тёмном углу комнаты. Признаюсь, исследуя библиотеку, я ни разу не обратила внимания на этот пошарканный деревянный ящик, который кто-то заботливо прикрыл серым, невзрачным куском холстинки.
Когда сняли ткань, и попробовали открыть крышку, оказалось, что сундук заперт на замок. Это было странно — не так уж много дверей в замке запиралось на ключ, а тут какой-то сундук. Это только подстегнуло моё любопытство.
— Где же может быть ключ?
Роберто только руками развёл:
— Кто ж его знает, при мне сундук отпирал старый барон, так с того времени вон сколько лет прошло, а молодой господин книгами особо и не интересовался.
Замочная скважина на сундуке выглядела довольно массивно, да и сам он был крепким, перехваченным по бокам толстыми железными полосами.
— Может крышку чем подцепить? Давайте я за кочергой схожу, — предложил дворецкий.
— Нет, подожди, сломать мы его всегда успеем, лучше поискать ключ, — остановила я его.
Я задумалась, если рассуждать логически, ключ должен находиться в крепости. Не стал бы барон таскать его с собой, тем более, судя по замочной скважине, ключик совсем не мелкий. Исходя из той же логики, где вероятнее всего он стал бы его хранить? Правильно — в кабинете или в своей спальне. Вот с кабинета я, пожалуй, и начну!
На поиски ключа я потратила около двух часов, методично перебрав всё содержимое стола, затем взявшись на висящие вдоль стены полки. Когда уже было решила, что придётся идти в господскую спальню, взгляд упал на занимающую пол стены карту. Что если…
Я отогнула угол карты, внимательно изучая спрятанную под ней стену. На первый взгляд ничего необычного: стена как стена — каменная. Но интуиция прямо вопила: тут что-то есть!
Тогда я решила действовать по-другому — положила ладонь на стену, считывая полученную от камня информацию. Сантиметр за сантиметром я методично водила рукой по плотно пригнанным друг к другу каменным блокам, пока в голове вдруг не вспыхнул образ полой ниши за одним из камней. Да тут тайник!
Для начала я постаралась запомнить, где он находиться, просто отсчитав количество камней от угла стены. А теперь самое сложное — понять, как тайник открывается. Методом тыка мне удалось нащупать открывающий механизм — он прятался за соседним каменным блоком. Стоило только надавить на него посильнее, как тайник выдвинулся вперёд и я, подхватив его, вытащила из стены.
В небольшой нише стояла самая обычная деревянная шкатулка, внутри лежало несколько свитков, перевязанных потускневшими от времени шёлковыми ленточками. Простенький серебряный медальон на витой цепочке, засушенный розовый бутон и большой бронзовый ключ нашлись на дне шкатулки. Я аккуратно выложила всё на стол, с интересом разглядывая свои находки, на клад они явно не тянули.
Развернув первый свиток, я сразу же поняла что это письмо, судя по подписи — его писала некая Виктория. В остальных свитках было тоже самое. Читать чужие письма я не стала, снова убрав их в шкатулку.
Медальон оказался с секретом, внутри его прятался портрет симпатичной юной девушки и свёрнутый в колечко русый локон. Медальон и розовый бутон я тоже вернула в шкатулку, снова спрятав ту в тайник. Все эти вещи слишком личные и как я думаю, тех, кому они принадлежали, уже нет среди нас.
Взяв с собой ключ, я отправилась в библиотеку, опустившись перед сундуком на колени, вставила ключ в замочную скважину. Он легко провернулся два раза, словно только и ждал этого момента. Откинув тяжёлую крышку, я заглянула внутрь.
Бумаги были свалены небрежной кучей, словно их второпях смахнули со стола, да так и оставили. Исписанные вычурным почерком тетради, отдельные листы, перетянутые кожаными шнурками свитки. То, что лежало на самом дне, было рассортировано по стопкам и перевязано крест накрест бечёвкой, остальное же представляло один общий ворох.
Я села прямо на пол, доставая бумаги по одной, просматривала их, рассортировывая по кучкам. Больше всего меня интересовали упоминания о рудниках, но вероятно они находились в самом нижнем слое. Вскоре меня со всех сторон окружал большой бумажный ворох. Поняв, что быстро со всем этим мне не разобраться, я решила перенести найденные бумаги в свой кабинет.
Там, удобно устроившись в кресле, я погрузилась в чтение, отрываясь лишь чтобы сходить пообедать, да вечером — рассказать сказку моим малышкам.
На следующий день дождь закончился, но для прогулок было ещё слишком сыро, да и чтение так увлекло меня, что я решила посвятить ему ещё один день. Передо мной буквально разворачивалась жизнь предыдущих поколений рода Тирсо.
Я решила начать с самых старых документов, лежащих на дне сундука. Там подробно описывался стремительный взлёт баронского рода и всё благодаря найденным в горах кристаллам ланзанита.
Долина процветала, возводился огромный замок — целая крепость. Первые поколения Тирсо проживали именно тут, но со временем молодёжь всё больше тянулась в сторону столицы, и вскоре замок стал лишь летней резиденцией. Сюда приезжали отдохнуть от столичной суеты да поохотиться. Именно в тот момент из записей пропали упоминания ланзанитовых копий.
Ещё раз перебрала документы за период, когда шахты были, и вдруг их не стало. Причём нигде не были упомянуты причины, почему их забросили. Главой в те времена был Дэвид Тирсо. Я отобрала все документы, касающиеся того времени: дневники, письма, даже старые расписки в получении продовольствия и журнал мод, датированный тем периодом.
Я решила изучить их более тщательно, меня не отпускало ощущение, что разгадка таится где-то тут. Что же случилось в те годы? Банальный ответ, что камни просто закончились, меня почему-то не устраивал.
Вернув остальные бумаги назад в сундук, отобранную пачку я убрал в тайник, спрятанный за картой, решив начать с дневника Дэвида Тирсо, радуясь бытующему среди благородных особ обычаю записывать всё важное на бумаге.
А на следующий день Лина принесла мне готовый костюм. Примерка показала, что он необыкновенно удобный, особенно по сравнению с платьями, длиной в пол. Мне не терпелось испробовать его в деле, поэтому я велела запрягать Кексика, собираясь прогуляться до ближайшей горной гряды.
Когда мы выехали за ворота, от восторга у меня перехватило дыхание. Умытая недавним дождём долина окрасилась во все оттенки лилового.
— Лавандовая долина! — прошептала я.
— Так оно есть, согласно закивал сопровождавший меня в этой поездке Роберто, — Лафкардия по-тюрски означает: цветущая лаванда.

Глава 27

Я принялась с удвоенной силой исследовать горы. Сначала мои вылазки были совсем короткими: я собирала образцы горных пород, брала очередной камешек в руку, зажимала в ладони и прислушивалась к всплывающей в голове информации. Затем всё тщательно записывала и зарисовывала. Вскоре из этих зарисовок у меня начала складываться своя особая карта.
Это было так увлекательно, словно я вернулась в те времена, когда мы с отцом и мамой отправлялись в очередную экспедицию. Ведь камни… они умеют говорить, за каждым из них стоит своя история.
Вот этим горам, например, около семисот миллионов лет. Очень древние породы, в основном состоящие из гранита, кристаллического сланца и кварцевого диорита. Долину обрамляли северные склоны горной гряды, Роберто рассказывал, что они более пологие, чем южные, выходящие на владения Тюрского князя.
Но даже на таком небольшом отрезке горные породы удивляли своим разнообразием, чем дальше мы продвигались в сторону самой узкой части долины, тем чаще мне попадались известняки, доломиты и песчаники. А я прекрасно помнила, что горы, сложенные известняками обычно изобилуют карстовыми формами рельефа. Если по-простому — воронками и пещерами.
Именно в той стороне и располагались старые ланзанитовые шахты, которые мне так не терпелось обследовать, но я прекрасно помнила о жителях моей самой странной деревушки. Соваться в Дальнее без нормальной охраны я опасалась, а заручиться поддержкой капрала Рэда мне так и не удавалось. Этот закостенелый мужлан чурался меня, словно чёрт ладана.
Он принимал очередное приглашение на ужин, съедал всё до крошки и спешил побыстрее от меня сбежать. А вот с солдатами всё было проще, вкусная еда и внесённое в скучную размеренную жизнь разнообразие давно примирило их с тем, что хозяйка замка женщина, да ещё такая молоденькая. А после того, как я велела принести в швейную мастерскую всю пришедшую в негодность солдатскую одежду, некоторые и вовсе стали величать меня «матушкой баронессой».
Бывало, что заглянув поутру на огород, который радовал нас крепкими, густыми кустами картофеля, томатов и фасоли, я останавливалась поболтать с кем-то из служивых. Чаще всего это был Санько, тот самый мужичок, который первым попал в заботливые руки нашей портнихи. Как вспомню, с какой гордостью он вышагивал в заштопанных штанах, так сразу начинаю улыбаться.
Санько любил поговорить, но и про дело не забывал. Был он смекалистым и рукастым. Я уже знала, что служить ему оставалось меньше года, и решила уговорить мужика остаться в замке — нам такой помощник был бы кстати.
Слуг мужчин в замке отчаянно не хватало. Роберто был слишком стар, да и со зрением у него было явно не всё в порядке, хоть он в этом и не признавался. Вся тяжёлая работа доставалась Фреду, а он ведь ещё меня охранял, сопровождая почти во всех моих поездках.
Первой моей большой победой стало то, что я смогла выторговать себе Санько практически в единоличное пользование, подкупив капрала отрезом отличной тёмно зелёной шерсти. Это стало началом нашего с ним бартера. Уважением он ко мне так и не воспылал, но за звонкую монету или другие блага, согласен был выделять солдат сверх оговоренных нами количества.
Дело пошло. Под предводительством старосты Клима служивые начали прокладывать от озера арыки для полива будущего сада. Подумав, я решила, что часть грядок тоже можно вынести за пределы крепости. Если не будет проблем с поливом, тут можно высадить целое поле того же картофеля!
Поэтому после прокладки оросительных каналов принялись подготавливать посадочные площади. Для этого в земле нарезались небольшие квадраты, подрезая корни травы, которые потом переворачивались дёрном вниз. Так нам удастся избавиться от большей части растительности, к осени она даже успеет перегнить.
После того, как я пообещала старостам Ближнего и Большого платить за работу, к солдатам присоединились и свободные от дел местные жители.
Но самое главное — теперь взяв собой небольшой отряд я могу ещё раз наведаться в Дальнее, решив сделать это сразу после возвращения из города. Жаль, что дневники Дэвида Тирсо так ничего и не разъяснили. В них просто отсутствовал довольно большой отрезок времени, примерно года в три. В последующих за этим записях рудники не упоминались ни разу. Эта тайна меня только подзадоривала.
Время летело с немыслимой скоростью. До званого обеда у господина мэра оставалось всего два дня, пришлось отложить прогулки и заняться своим внешним видом.
За это время мои волосы стали ещё светлее, выгорев на солнце, а вот загар на моей коже практически не держался. Небольшое покраснение я снимала специальными примочками, изготовленными для меня Луизой по какому-то старому семейному рецепту. Этим же отваром она заставляла меня ополаскивать руки после моих вылазок «на природу». Как бы я не береглась, но от постоянного ковыряния в горных породах кожа на них грубела, покрывалась царапинами, а ногти так и вовсе выглядели просто ужасно.
Ситуацию могли исправить перчатки, но у меня их было всего две пары, да и то — шёлковые, в таких по горам не полазаешь. К тому же через перчатки мой дар не работал, хотя иной раз я бы от них не отказалась. Получать информацию о каждом камешке, которого я коснулась — порой это сильно раздражало.
Пока Лина занималась одним из моих платьев, стараясь его немного видоизменить, иначе среди знати поползут слухи, что у баронессы Тирсо всего пара нарядов, остальная женская часть замка взялась за меня.
Сначала мои волосы, лицо и руки смазали овечьим жиром, смешанным с травами. Я явственно чувствовала исходящий от этого самодельного крема аромат ромашки и лаванды. После этого меня завернули в старую простыню и велели сидеть так целый час.
О, это было непросто! Мне, у которой каждая минутка занята каким либо делом, сидеть вот так, ничего не делая, оказалось самым сложным в этой части моей подготовки к выходу в свет.
Потом меня усадили в бочку, заменяющую тут ванну. От воды тоже приятно пахло травками, что отлично расслабляло. Это была самая приятная часть процедуры.
Затем Луиза занялась моими ногтями, я очень удивилась, когда экономка принесла небольшой сверток, в котором оказался самый настоящий маникюрный набор. Она ловко убрала мне кутикулу довольно интересным приспособлением, похожим на сточенный в одну сторону карандаш. Скорее всего, это была одна из разновидностей пилочек, потому что моя личная энциклопедия тут же выдала, что это приспособление изготовлено из неизвестного мне пористого материала.
Затем Луиза подравняла мне ногти, пройдясь по ним уже обычной пилочкой, после чего достала из свёртка небольшой кусочек тончайшей замши и принялась полировать им каждый ноготок.
Груня смотрела на это во все глаза, ведь личной горничной госпожи положено и платье подать, и причёску уложить, и ногти в порядок привести.
Мало того, когда с ногтями было закончено, Луиза достала из того же свёртка пинцет и взялась за мои брови. Но больше всего меня удивило, что после всего этого онавыложила из кармана несколько листиков травы, чем-то напоминающей обычный щавель.
— Что это? — удивилась я.
— Это усма, госпожа Элена.
— Усьма? — название растения мне ни о чём не говорило.
— Моя бабушка научила меня пользоваться усьмой, когда мне было лет десять. Нужно всего лишь немного подвялить несколько листочков, а затем скатать их в шарик и выжать сок.
Луиза ловко скатала листочки меду ладоней в плотный зелёный шарик, и принялась отжимать его, держа над небольшим блюдцем. Сок был обычным, зелёным, но вот прямо на глазах он начал темнеть.
— А теперь госпожа, закройте глаза и не шевелитесь! — велела экономка, обмакнув в сок палочку, с намотанной на неё ваткой.
Я почувствовала аккуратное касание сначала к бровям, а потом она принялась за ресницы.
— Теперь нужно немного подержать и можно смывать. Вечером и завтра утром ещё раз повторим и будут у вас бровки тёмные и густые — всем на загляденье!
Из рассказа Луизы я узнала, что сок усьмы давно использовался местными красавицами для окраски бровей, ресниц и даже волос. Помимо стойкого чёрного цвета, растение обладает целебными свойствами. Укрепляет и способствует быстрому росту волос, добавляя им объём.
— Вам-то это ни к чему, у вас-то волосы, что спелая рожь, а вот местные пользуются. Обычай этот пришёл из Тюрского ханства, да так и прижился. А ещё говорят, будто там принято удалять все волосы на женском теле, чтобы кожа была нежная и гладкая. Выдёргивают всё, до самого последнего волоска!
— Вот жуть-то! — не удержалась Груня.
— Повезло, что мода на депиляцию так сюда и не добралась, — подумала я.
Вечером процедуру по покраске бровей повторили и надо сказать — это работало! Слегка потемневшие бровки и реснички сделали мой взгляд выразительнее. Удивительно, как косметика может менять внешний образ женщины! Перекрась волосы, сделай макияж и тебя уже никто не узнает!
Утром Луиза последний раз поводила по моим бровям ваткой, смазанной в соке усьмы, велев смыть её уже в городе. Да, мы выезжали туда загодя, решив остановиться в знакомом постоялом дворе. Там и отдохнуть можно и смыв с лица дорожную пыль, спокойно переодеться. Не в нарядных же платьях нам ехать!
А потом там же переночуем, утром я хотела ещё раз прогуляться по местным магазинам и бутикам. Во-первых — присмотреться, чем торгуют, на что спрос, а во-вторых — понять, чего там нет.
Я не оставляла попыток использовать свои знания, чтобы немного заработать. Мне сильно повезло — у меня на руках был какой-никакой начальный капитал, но ведь он не бесконечен. Я безумно боялась оказаться в беспомощном положении и без средств существования. Жизнь в огромном замке медленно, но верно сжирала мои и так немногочисленные запасы.
Ладно бы я была одна, но от меня зависят столько людей. Эбби, слуги, Аделина и Августина, в конце концов — моя будущая дочь!
Так, что-то я расчувствовалась! Опять гормоны шалят! Собрав волю в кулак, я забралась в поданную к крыльцу повозку. Вечером снова пришлось приглашать капрала Рэда на ужин, выделенная им лошадка должна была вот-вот родить, а ехать в город на осле как-то не с руки.
Надо сказать, с началом денежно-бартерных отношений, наши дела пошли на лад. Такой деловой подход устраивал нас обоих, так что утром в повозку был запряжён вполне бодрый коняшка, враз домчавший нас до города. А я задумалась о том, что повозку стоит привести в более-менее божеский вид, дав Фреду задание найти умельца, который быстро и недорого сможет покрыть её свежим лаком.
А пока придётся снова довольствоваться нанятым экипажем.
На постоялом дворе нас приняли как родных, выделив уже знакомые комнаты. Хозяйка быстро приготовила купальню, где мы с Эбби смогли освежиться с дороги, пока Груня занималась нашими нарядами.
Надо сказать, Лина за два дня успела так переделать одно из моих платьев, что я и сама его едва узнала, порадовавшись, что мне досталась такая рукастая мастерица. Она и скромное платье Эбби перешила, сделав его более нарядным.
Вместо тёмной вдовьей накидки Лина украсила мой наряд чёрным кружевом. На улице стояла такая жара, что в накидке я просто бы сварилась. Надо сказать — чёрное мне к лицу, особенно сейчас, когда ресницы и брови стали ещё темнее, а взгляд глубже.
Груня быстро соорудила причёску. Она так наловчилась, её пальчики ловко скручивали локон за локоном, закрепляя их шпильками. Мимолётно подумалось, что раньше этим обычно занималась нянюшка, но она всё больше отдалялась от меня, а на днях даже попросила выделить ей комнату внизу, в крыле прислуги.
Эбби все больше раздражали смех и голоса моих воспитанниц, которые свободно разгуливали по хозяйскому этажу. Она словно ревновала девочек ко мне, и я не могла с этим ничего поделать, надеясь что со временем она поймёт, что всё так же дорога мне, как прежде. Ведь я считала её кем-то вроде своей тёти. Двоюродной.
Был чудесный летний день, я рассчитывала отлично провести время, укрепить связи с местной знатью, а потом прогуляться по магазинчикам, даже не подозревая, что совсем скоро всё измениться и виной этому будет сегодняшний вечер.

Глава 28

Хозяйка дома радушно встречала гостей у дверей. Увидев меня, она широко улыбнулась, поинтересовавшись, как я добралась.
— Благодарю, всё замечательно!
Действительно в этот раз мы доехали до города намного быстрее, я постепенно привыкала к новой жизни, редко вспоминая, что было раньше.
— Ах, а я так не люблю дальние дороги, — вздохнула Мариса, — но в вашем возрасте, дорогая, всё кажется легко и просто!
— Что вы, вы чудесно выглядите!
Супруга мэра, даже не смотря на возраст и слегка округлившуюся фигуру, действительно выглядела великолепно. Возможно, всё делово в том особом блеске глаз, так сиять могут глаза только у счастливой женщины!
Мне очень нравился этот дом, наполненный особенным уютом, а сад и вовсе был пределом мечтаний. Сразу видно, сколько сюда вложено труда, а ведь я уже знала, что хозяйка дома тут многое делала своими руками.
Пока мы мило беседовали, к нам подошёл господин мэр. Поздоровавшись, он взял супругу под локоток, чтобы она могла о него опереться, и столько в этом жесте было нежности и уважения. Хотела бы я такую дружную семью!
В этот раз я прибыла не последней, пока мы беседовали, к дому подъехал ещё один экипаж и радушные хозяева вместе отправились встречать следующего гостя, а я с Эбби вошла в гостиную. Не успела даже толком осмотреться, как ко мне подскочила стайка девушек, здороваясь и делая комплементы моему наряду.
Я с улыбкой отвечала любезностью на любезность, то и дело ответно кивая на приветствия остальных гостей. Почти всех я тут уже знала. Встречались пара-тройка незнакомых лиц, но остальным я была представлена ещё в прошлый раз.
Почти следом за мной в гостиную вошёл Антуан Сорель и тут же примкнул к нашей компании. Девушки ещё больше заулыбались, затрепетав ресничками, бросая в сторону барона кокетливые взгляды, тот не остался в долгу, успев всем поцеловать ручку и сказать милый комплимент.
Приложившись губами к моей руке, он остался рядом, принимаясь расспрашивать о делах в замке, мне ничего не оставалось, как поддержать разговор, что впрочем, было не в тягость. Общаться с бароном Сорелем одно удовольствие. Мы как раз смеялись над его очередной шуткой, как в гостиную вошёл Рауль Фабер. Заметив меня и стоящего рядом Антуана, Рауль нахмурился, в несколько шагов пересёк гостиную, останавливаясь рядом.
— Леди, госпожа Элена. Рад вас видеть! — он поклонился, но в отличие от Сореля руки никому целовать не стал. Барон явно был не в духе.
— Рауль, ты как всегда опоздал! — с улыбкой приветствовал его Сорель.
Это прозвучало несколько двусмысленно. Девушкам понравилась эта шутка, они снова засмеялись, а Фабер ещё сильнее нахмурился и, не обращая ни на кого внимания, обратился ко мне.
— Элена, я дважды приезжал к вам в замок, но вас так и не застал.
— Слуги сообщили мне о ваших визитах, — кивнула я. — Мне крайне неловко, но в это время я была в горах.
— В горах? Что вы там делали? — со всех сторон послышалась масса вопросов. Девушки смотрели на меня полными восторженного любопытства глазами. Я и забыла, что местные барышни дальше парка и соседнего бутика из дома не выходят. Это я привыкла к самостоятельности и могу позволить себе много больше, чем они.
Но самое интересное, две пары мужских глаз уставились на меня в ожидании ответа, словно я должна сказать что-то важное лично для них. Я было уже собиралась вкратце рассказать о своих приключениях, но нас перебили. Хозяйка пригласила гостей к столу.
Непонятно как, но я оказалась в хвосте процессии. Сорель услужливо поддерживал меня под локоток с одной стороны, Фабер пытался сделать то же самое с другой.
— Вы же расскажете нам о своих прогулках в горах? — промурлыкал мне на ухо Сорель.
— В горах слишком опасно, вам не стоило туда отправляться, — вторил Фабер.
— Хорошо, я вам всё расскажу. После обеда, — сдалась я.
За столом нас рассадили по разным местам. Моим соседом с одной стороны стал старый барон Остер, а с другой — супруга хозяина банка. Весь обед мы мило беседовали, обсуждая модные наряды. Дамочка была знатной модницей и, пользуясь этим, я задала её несколько наводящих вопросов на интересующие меня темы.
Интересовал меня по-прежнему ассортимент местных магазинов и спрос на товары. От неё я узнала, что в городе производят хорошее мыло, но оно ни в какое сравнение не идёт с душистым, поставляемым из самой столицы.
Интересно, кто его поставляет? Может так я смогу выйти на производителя и предложить сотрудничество по поставке отдушек. То, что я быстро смогу организовать производство душистых масел, я даже не сомневалась. Вопрос стоял в том — куда его сбывать.
На всякий случай я выспросила банкиршу о производителе местного мыла. Может, стоит поговорить и с ним? О том, чтобы производить мыло самой, не может быть и речи — процесс слишком сложный и дорогостоящий. Потому и брусок хорошего светлого мыла стоит тут так дорого!
За приятной беседой незаметно пролетел обед и нас снова пригласили в гостиную. Дамам предложили десерты, а господам — что покрепче. Меня тут же обступили нетерпеливые бароны, напоминая, об обещании рассказать им о своей прогулке в горах. К нам тут же присоединились ещё несколько барышень, пытающихся обратить на себя внимание молодых и перспективных женихов. И если Сорель успевал всех одарить своей любезностью, Фабер словно никого больше вокруг не видел.
— Пойдёмте в сад! — предложила одна из девиц.
Я с удовольствием согласилась на её предложение, мне самой не терпелось прогуляться по владениям госпожи Марисы. К тому же я собиралась спросить у неё несколько советов. Все саженцы, которые она мне подарила, прекрасно прижились и некоторые даже зацвели.
В саду мы облюбовали одну из лавочек. Девушки чинно уселись, а мужчины оставались стоять рядом. Я принялась рассказывать им о своём увлечении к камням, о том, что собираю свою коллекцию.
Банкирша тут же заинтересовалась их стоимостью.
— Боюсь, никакой особой ценности они не представляют, разве что научную, — улыбнулась я.
— Ну, это же скучно! Были бы это рубины или сапфиры! — надула она губки.
Девушек моё увлечение не впечатлило, а вот оба барона слушали с большим интересом. Сорель даже задал пару вопросов, из чего я поняла, что в камнях он тоже неплохо разбирается. Может спросить у него совета на счёт рудников? Тем более его земли расположены совсем неподалёку, с другой стороны горного хребта, который словно кромка чаши охватывает мою долину.
Дамам стало явно скучно, и они с радостью устремились ещё двум молодым мужчинам, присутствующим на сегодняшнем обеде. С одним я уже была знакома, а вот второго видела впервые. Воспользовавшись этой заминкой, Сорель и Фабер оттеснили меня от общей компании, я сама даже не поняла, как мы втроём оказались на другой дорожке.
И вот тут начался допрос с пристрастием. Сорель выспрашивал, не нашла ли я чего необычного, Фабер же настаивал, чтобы я не бродила одна по горам. А когда я сказала, что меня интересуют заброшенные рудники, оба наперебой принялись предлагать свою помощь.
И тут я сдуру проговорилась, что ищу сведения в старых документах и даже почти нашла. Допрос тут же продолжился. Оба решительно настаивали в совместном изучении этих дневников. Мне ничего не оставалось, как согласиться. Причём, оба готовы были ехать прямо сейчас.
— Ничего не получится, господа, я задержусь в городе ещё на день.
После этого разговоры о рудниках сразу свернулись, а вскоре Фабер и вовсе откланялся, сославшись на плохое самочувствие своего батюшки. Да, я уже слышала, что старый барон Фабер последнее время сильно сдал. От души пожелав Раулю, чтобы с его отцом было всё в порядке, я с ним распрощалась.
Вскоре и остальные гости начали расходиться, я ещё немного пообщалась с хозяйкой дома, восхищаясь садом и рассказывая, как прижились её саженцы.
На постоялый двор я вернулась в отличном настроении, даже не подозревая, что мои недавние откровения запустили механизм, способный многое смести на своём пути.
Вечером, сидя в купальне постоялого двора, я всё же не удержалась и попросила хозяйку поговорить со своим родственником о постройке такой же у меня в замке. Купание в той полубочке, что стоит у меня в ванной комнате, не в какое сравнение не идёт с релаксом в этой сауне.
Понимала что это лишние траты, но могу же я позволить себе эту небольшую слабость!
После купания и спалось мне так сладко, что проснулась я в отличном настроении, с удовольствием позавтракала и даже попросила налить с собой немного холодного тана, он отлично освежал в такую жару.
Прихватив с собой Эбби и Груню, которой так нравилось рассматривать горожан и улицы незнакомого города, я отправилась по бутикам. Пока горничная под присмотром Фреда сидела в повозке, мы с нянюшкой ходили по магазинам.
Я ещё раз убедилась, что продукты тут стоят очень дёшево, а вот ткани и изделия из них очень дороги. В то же время кожаные штаны в два раза дешевле пошитых из хорошей тонкой шерсти. Давно заметила, что люди победнее предпочитают носить кожаную одежду — она дешевле, долговечней и практичней.
Обувь тоже была сплошь кожаная, разве что дамские домашние туфельки могли пошить из атласа или бархата.
Почему-то не смотря на обилие шерсти, вязаные вещи тут не в ходу, хотя это южный край и сейчас лето — не сезон, но галочку на будущее я себе поставила.
Поражало обилие различных драгоценностей с использованием самоцветов. В основном это были крупные серебряные серьги, массивные браслеты, колечки. Зеркала тоже относились к ювелирным изделиям и стоили довольно дорого. А я ещё думала, почему на постоялом дворе хозяйка каждый раз лично приносит настольное зеркало, и потом сразу же его забирает.
Самой неожиданной моей находкой стала обычная лупа. Она лежала среди зеркал и, похоже, особым спросом не пользовалась. Хозяин лавки очень обрадовался, сбыв мне эту вещицу.
Решила подарить эту лупу Роберто, дворецкий явно слаб глазами, хоть и пытается это скрыть. Очков я тут не нашла, но хоть читать и писать теперь ему будет намного легче.
Наша прогулка по магазинам продолжилась. Средства гигиены стоили чуть ли не дороже серебряных колечек. Мыло и душистую воду можно было приобрести в аптеке. Там же я заметила стоящие на полках флаконы тёмного стекла с розовым и жасминовым маслом, ценой в целое состояние.
Хозяин словоохотливо рассказал мне, что масла он привозит из столицы. Да, дорого, но за качество он ручается. Сняв флакон с полки, аптекарь приоткрыл туго притёртую стеклянную пробку, дав мне вдохнуть тяжёлый, приторный аромат мускуса и розы. Я знаю, что мускус закрепляет и удерживает аромат, но по мне он делает его слишком резким и тяжёлым.
В этих духах вероятно использован мускус животного происхождения, от того и цена их так высока. Помниться, раньше для добычи мускуса использовали особый секрет, производимый самцами кабарги, ондатры и даже мускусными утками. Но я-то знаю, что мускус можно заменить, к примеру, маслом гибискуса — он тут повсюду чуть ли не как сорняк растёт. Стойкость аромата повысится, но он будет более мягким и нежным. Да и стоимость упадёт в разы.
Можно поэкспериментировать и сбывать товар в эту же аптеку. Большой выгоды с этого конечно не будет, но копеечка к копеечке — рубь будет!
Я купила в аптеке брусок белого дорогого мыла, заодно узнав у словоохотливого аптекаря, где его производят. Оказалось — за городом. Небольшой заводик, на котором варилось мыло, мы узнали издалека. По запаху. Помимо белого мыла тут варилось и дешёвое — коричневое, почти ничем не отличавшегося от привычного хозяйственного, разве что более вонючее.
Такое мыло обычно изготавливают из жира и щелочи. В основном используется свиной, рыбий, говяжий или бараний жир, не пригодный для употребления в пищу. Вот его-то и варили вместе с каустической содой. Уходило на эту процедуру дней десять — не меньше, и температуру всё это время нужно было держать около 120 градусов. Вонь при этом стояла несусветная! За это время вывариваемая масса густела, её остужали и нарезали на куски. Мыло получалось тёмное и вонючее, зато дешёвое.
А вот с дорогим светлым мылом технология намного сложнее. Сама я его никогда не варила, покупая готовую основу, добавляя в неё лишь изготовленные мной масла.
Пока добирались за город, я успела вдоль и поперёк изучить купленный в аптеке кусочек мыла. Пах он не очень приятно, но был светлый, в меру эластичный и мылкий. Для этого я отколупнула кусочек, покатав между пальцами, смочив его в слюне. Добавить сюда ароматные масла и красители — получится неплохой товар. Городские модницы точно оценят!
Хозяина заводика мы нашли в тесной конторке возле самых ворот. Посторонних вглубь территории не пускали. Я уже предвкушала подписание первого договора о сотрудничестве, но меня ждало полное фиаско. Вежливо меня выслушав, хозяин мыловарни заявил, что его всё вполне устраивает и менять технологию он не собирается. Основу его производства составляет дешёвое хозяйственное мыло, в то время как дорогого в месяц удаётся продать не больше двух ящиков.
И тогда я решилась на отчаянный шаг, торгуясь чуть ли не до ругани, я выкупила целый ящик светлого мыла. В цене мне уступили довольно прилично и лишь потому, что я видимо просто надоела этому тучному, с поблескивающей лысиной, твердолобу. В конторку уже дважды заглядывал его секретарь, спрашивал — не пора ли подавать обед. Вероятно, это и стало решающим фактором. Велев секретарю отгрузить мне ящик мыла, сбив при этом цену на треть, он быстренько выпроводил меня за дверь.
Увидев целый ящик мыла Эбби только что за голову не схватилась.
— Какие расходы! Какие расходы! — бормотала она.
Эбби — единственная, кто знал правду о моём истинном финансовом положении.
— Ничего, нянюшка, прорвёмся! Мы ещё всем им покажем! — я погрозила кулачком в сторону несговорчивого фабриканта.
Дело в том, что я решила пойти путём наименьшего сопротивления — приготовлю ароматные масла и сама добавлю их в мыло. Надеюсь, аптекарь выкупить у меня образцы товара — если нет, поставлю кого-нибудь из слуг торговать прямо на базаре. Думаю, слухи об ароматном мыле быстро разнесутся по всему городку.
Уже предвкушая грядущий успех, я забралась в повозку.
— Куда теперь? — обернувшись, спросил Фред.
— Давай к кузнецу!
Для приготовления масел мне нужен был обычный перегонный аппарат. Знакомый кузнец с интересом смотрел, как я рисую чертёж нужного мне агрегата. Вся сложность была в изготовлении змеевика. Надеюсь, кузнец справиться.
Оставив задаток, я уже собиралась распрощаться, когда он поинтересовался сделанными им косами.
— Вы обещали рассказать!
— Да всё с ними отлично! Хотите — приезжайте и сами увидите, как раз и перегонный куб привезёте.
Любопытство взяло верх, и кузнец согласился, уж больно ему было интересно посмотреть, что за косы у меня получились.
Я уже знала, что такое понятие, как патент тут начисто отсутствует, потому с этого изделия я мало что поимею, разве что скидку — как постоянный клиент. Оттого-то тут так ценились производители штучного товара, передававшие секреты его изготовления из поколения в поколение. Да тот же самый хозяин мыловарни сам участвовал в варке светлого мыла, храня секретный рецепт даже от своих рабочих.
С обедом мы припозднились, вернулись назад на постоялый двор, хотя комнату освободили ещё утром. Мне просто нравилось, как тут готовят. Да и в чистоплотности хозяев я была полностью уверена.
После обеда, переодевшись в дорожное платье, пробежалась по продовольственным магазинчикам, мне нужно было хорошее качественное растительное масло для моих экспериментов с мылом, заодно купила сладости для Аделины и Августины. А ещё куркумы и молотой паприки — помня, что это одни из отличных природных красителей, решив начать свои опыты именно с них.
Домой возвращалась довольная, готовая прямо сейчас приступить к производству ароматного масла, тем более многие нужные травы как раз уже вовсю цветут. Пару раз чуть не выскочила из повозки, завидев особо густые заросли гибискуса и лаванды — аж руки чесались!
А вот и наш замок, ворота стоят открытыми, караульный на башне бодро отсалютовал и вновь расслабленно опёрся о стену. Первыми, кого я встретила, выбравшись из повозки, были мои воспитанницы. Девочки чинно встречали нас стоя на крылечке рядом со своей няней. Но стоило только мне раскинуть руки в стороны, как они сорвались с места, повиснув на мне с двух сторон.
За это время малышки заметно окрепли и кажется даже подросли. Прогулки и подвижные игры явно пошли им на пользу.
— А кому гостинчика? — я наклонилась и, смеясь, по очереди, поцеловала каждую в темноволосую макушку.
Вечер прошёл в приятной семейной обстановке, я даже разрешила девочкам ужинать сегодня со мной в общей столовой. Надо бы делать это почаще.

Глава 29

Утром вскочила чуть свет — так не терпелось приступить к любимой работе. Пока кузнец не привезёт мне перегонный куб, можно заняться сбором сырья, травы и цветы всё равно нужно сначала просушить, я заметила, что после сушки аромат некоторых масел многократно усиливается. К тому же я просто физически не успею переработать свежесобранные цветы, зато будет чем заняться скучными зимними днями.
Сегодня я хотела освежить свои воспоминания, записав на бумаге всё, что мне потребуется для работы. За этим занятием просидела до самого завтрака, вот только спокойно поесть у меня так и не получилось, в кабинет ворвалась всполошенная Груня, с порога доложив:
— Госпожа Элена, там это, гости приехали!
— Какие гости в такую рань? — я нахмурилась, раздумывая, кто же это мог пожаловать.
— Барон Фабер и барон Сорель! — немного отдышавшись, продолжила горничная. — Их там Роберто пока в гостиную пригласил, а меня послал вас предупредить! Вам ещё переодеться надо.
Как-то за всеми делами я совсем упустила из виду обещание баронов посетить меня в самое ближайшее время. Но я не думала, что это случиться так скоро! Тем более, владения Сореля располагались достаточно далеко. Чтобы успеть к завтраку ему, вероятно, пришлось встать затемно и провести в седле не один час.
Ещё больше меня поразило то, что они приехали вместе. У меня сложилось такое впечатление, что эти двое друг друга несколько недолюбливают.
— Леди Элена, давайте я помогу вам одеться!
— Ах, да! Сейчас! — опомнилась я, вспоминая, что из одежды на мне домашний халат, накинутый прямо поверх ночнушки.
Иногда я позволяла себе вот такие вольности, обычно поздно вечером, когда у меня вдруг просыпался рабочий зуд, и я шла в свой кабинет или вот как сейчас — с утра.
Пока я принаряжалась, прибежала Эбби, доложив, что завтрак накрывают на четыре персоны. Вместе, в четыре руки, они быстро соорудили мне высокую причёску и нянюшка достала шкатулку с драгоценностями.
— На твоё усмотрение, — попросила я, потому что Груня в это время как раз скрепляла мои волосы длинными острыми шпильками.
Нянюшка быстро выбрала простенькую цепочку с подвеской и сама же повесила мне её на шею. По мне так эта маленькая переливающаяся капелька только ещё больше привлекала внимание к моим через чур округлившимся грудям. Всё же изменения в фигуре становились с каждым днём всё заметнее. Если бы не шнуровка я и платье это едва бы натянула.
— Готово! — Груня пристроила в причёске последнюю шпильку.
— Надеюсь, они долго не задержатся, дел полно… — пробормотала я едва слышно.
— Ты, голуба моя, вместо того, чтобы нос воротить, присмотрелась бы к господам. Оба молодые, холостые, да и на лицо пригожие. Вот и не пришлось бы самой делами заниматься! — высказала мне нянюшка.
— Так сама знаешь — траур у меня, через полгода только можно.
— Так то — замуж. А жениха можно прям сейчас назвать, он-то все дела в свои руки и возьмёт, всё тебе полегче было бы! А то с делами этими извелася вся, сама не своя стала!
— Сама не своя… — пробормотала я вслед. — Так присмотреться сначала нужно, узнать получше.
— Ты присмотрись, голуба моя, присмотрись. А я помогу!
— Нянюшка, может, ты не будешь съезжать с этажа? Хочешь, занимай вторую хозяйскую спальню! — сделала я последнюю попытку отговорить Эбби от переезда в крыло для слуг. Мне казалось, что тогда тонкая ниточка, связывающая нас, совсем оборвётся.
— Так мне там удобнее будет, и не так скучно. Да и по лестницам этим вверх-вниз мне уже тяжело бегать. Ноги у меня, голуба моя, уже не те.
— Как я без тебя?
— Так я никуда от тебя не денусь, всего лишь на другой этаж переезжаю, а ты молодая, тебе свобода нужна! — оправдывалась Эбби, а у самой в уголках глаз заблестели набежавшие слёзы.
— Ах, нянюшка! — я, поддавшись порыву, обняла старушку.
— Ну, ну, полноте! — погладила она меня по спине. — Всё будет хорошо, раньше справлялись и сейчас сдюжим. Пошли, там господа поди заждались уже.
Груня осталась прибраться в спальне, а мы с Эбби не спеша спустились вниз. Подойдя к гостиной, я натянула на лицо приветливую улыбку и кивнула Роберто, который тут же распахнул передо мной дверь.
— Господа! Рада вас видеть!
Сидевшие в креслах мужчины вскочили, устремляясь ко мне. Первым как обычно успел Антуан Сорель, подхватывая мою протянутую для поцелуя руку. Выглядел он свежо и бодро, так даже и не скажешь, что провёл в седле не один час.
А вот Рауль, напротив, выглядел хмурым и не выспавшимся. Я заметила тёмные круги, тенями залёгшие под его глазами.
— Как добрались? — задала я дежурный вопрос.
— Чудесно! — тут же влился в разговор Антуан, — Погода великолепная, утро сегодня довольно прохладное. Не устаю любоваться вашей прекрасной долиной! Знаете, мои земли более каменисты и не столь живописны! Не так ли Рауль?
— Ты сам видел, что покупал, — не слишком любезно буркнул тот в ответ.
— Да, ты прав, дружище! Зато мы оба с тобой сейчас не на войне, а охраняем южные рубежи государства.
Мне казалось, что Сорель в чём угодно может найти свои плюсы, не уставая поражаться его жизнерадостности. Неплохо иметь такого друга, а вот в качестве мужа я его себе не представляю. Слишком уж ветреный, такого до старости будут окружать любвеобильные поклонницы, не каждая супруга сможет с таким мириться.
А вот Рауль Фабер, напротив, казался мне мужчиной рассудительным и надёжным. Этакий домосед. Спокойный, как скала!
Я всё ещё сравнивала между собой этих мужчин, украдкой поглядывая то на одного, то на другого, когда дверь распахнулась и Роберто, хорошо поставленным голосом, сообщил:
— Завтрак подан!
— Прошу к столу, господа! — тут же пригласила я гостей.
Стол был накрыт на четыре человека. Нянюшка, как и положено по этикету, ни на минуту не оставляла меня наедине с мужчинами. Надо сказать, Мари расстаралась на славу, успеть за такой короткий срок приготовить сразу несколько блюд не каждая хозяйка сможет. Правда, теперь, когда наши кладовые немного наполнились, сделать это стало проще.
Кухарка разогрела оставшееся с ужина мясо и успела отварить к нему немного картофеля. Булочки так и вовсе были ещё горячими — только что из печи. Нарезанное тонкими ломтями копчёное мясо, сыр, хлеб, много зелени и овощей прямо со своего огорода. Несмотря на позднюю посадку, полив и удобрения сделали своё дело — мы уже вовсю лакомились огурчиками и кабачками. Последние так и вовсе росли в неимоверном количестве, пополняя наш рацион свежими витаминами.
Сначала за столом был слышен только лёгкий звон посуды да шелест льняных салфеток, вскоре завязался непринуждённый разговор. Мужчины с интересом расспрашивали меня о прогулках в горах. Почему-то эта тема интересовала их больше всего.
— Каменные породы — немного странное увлечение для юной леди, — улыбнулся Сорель, — как вы к нему пристрастились?
Едва не ляпнула — благодаря родителям, но вовремя прикусила язык.
— Это всё книги, — как можно более невинно улыбнулась я, — однажды я нашла на дороге очень красивый камень, розовый, с тёмными прожилками. Он так чудесно переливался на солнце, что мне тогда почудилось — я нашла настоящее сокровище! Как потом оказалось, это был кусочек обычного гранита. Но любовь к красивым камням осталась.
Признаваться, что я владею магическим даром, пока не стала. Я уже достаточно проштудировала свод местных законов и знала что к магам тут особое отношение. За владение магическим даром они должны платить налог в государственную казну или как альтернатива — заряжать те же самые магические накопители.
Лишних денег у меня нет, а то количество кристаллов, что нужно зарядить, я просто не смогу — не сумею. Те крошечные ланзаниты, благодаря которым в замке появилось освещение, я заряжала по неделе каждый, просто нося их с собой, когда как норма для каждого мага государства исчисляется сотнями таких кристаллов. А чтобы научиться магической науке, опять же требовались деньги и время. Ни того, ни другого у меня сейчас попросту не было.
— Вы удивительная женщина, Элена! — Сорель отсалютовал мне бокалом с ягодным отваром. Увы, но ничего крепче этого в замке мы не держали.
Фабер же сидел темнее тучи, ему явно не нравилось оказываемое мне внимание.
Не помню, кто из них первый перевёл тему на найденные мною старые бумаги, но вскоре мы заговорили о старом дневнике прежнего хозяина замка.
— Вы прочитали эти дневники полностью? — поинтересовался Фабер.
— Нет, не успела, — покачала я головой.
— Может там были ещё какие документы? — спросил Сорель.
— Да, было что-то, но ничего интересного я так и не обнаружила. Так — старые счета, какие-то записки, ничего конкретного. А мне так хотелось узнать, почему закрыли рудники. Может там что-то случилось, такое, что их пришлось закрыть. Обвал, например.
— Я бы хотел взглянуть на эти бумаги, ну и на дневник тоже, возможно ваши опасения вполне основаны и мы вместе найдём причину закрытия рудников, — Сорель резко посерьёзнел.
— Хорошо, я сейчас их принесу. А вы пока располагайтесь в гостиной, там вам будет удобнее.
Я поднялась в кабинет, ключом открыла ящик стола, доставая пачку документов, которые уже успела просмотреть, не найдя там ничего, что могло бы прямо указать на дела в рудниках. Осталось только захватить дневник, он лежал у меня в спальне.
Показывать все найденные в сундуке документы я никому не собиралась, если они были закрыты на замок, значит не просто так. Тем более мне по-прежнему казалось, что отгадка храниться именно там, в дневнике. Вот только куда он мог запропаститься? Точно помню, что оставляла его тут, на прикроватном столике.
Я заглянула под подушку, поискала в комоде, заглянула на подоконник — дневника не было.
— Груня, — позвала я горничную, — тут у кровати лежала такая старая толстая тетрадь, ты не видела?
Горничная каждое утро убирается в моей комнате, может, переложила куда.
Груня клялась что ни вчера, ни сегодня утром никакой тетради она не видела, девушка напомнила, что после нашего приезда из города она вошла в комнату вместе со мной — тетради уже не было. Но я точно помню, что сразу перед отъездом положила её прямо туда!
Не видела тетрадь и Эбби, хотя она тоже была в городе вместе со мной. Роберто вовсе старался лишний раз не заходить в дамские комнаты. Позвали Луизу и Лину, девушка даже расплакалась, боясь, что именно её обвинят в краже, ведь она появилась в замке совсем недавно.
— Может дети взяли? Ты слишком много им позволяешь! — поджав губы, высказалась Эбби.
В детскую я отправилась одна, но и там дневника не было, тем более Стася, няня девочек, божилась, что ни на минуту не оставляла их одних.
Как бы там не было — дневник пропал. Это я и сообщила ожидающим меня мужчинам.
— Вот, всё что осталось, — выложила я на стол пачку пожелтевших от времени счетов и записок. — Есть ещё журнал мод, но думаю, он нам мало в чём поможет, — я грустно улыбнулась. Радоваться было не чему, у меня в замке завёлся вор, хотя я до последнего лелеяла мысль, что тетрадь просто куда-то завалилась.
Мужчину тут же накинулись на кучку старинных бумаг, чуть ли не вырывая их друг у друга. Это они так стараются, чтобы мне помочь? Как бы там ни было, день был полностью испорчен.
Антуан и Рауль вдоль и поперёк просмотрели все бумаги. Сорель даже что-то записывал в маленькую, висящую на цепочке, пристёгнутой к поясному ремню, книжечке. Глядя на него, Фабер тоже попросил грифельную палочку и бумагу.
Время неутомимо близилось к обеду, но, как ни странно, оба засобирались восвояси. Сначала Фабер, а за ним и Сорель. Как будто не хотели расставаться. Правда, оба пообещали навестить меня в конце недели.
Радуясь, что так быстро от них избавилась, я даже отправилась проводить гостей до самых ворот. Стоящий там часовой как раз обедал, но увидев нас, отставил миску в сторону, вытянувшись и отдав честь.
Выйдя за ворота, мужчины вскочили на своих лошадей, а я, как сказочная принцесса, провожающая своих рыцарей, помахала им рукой. Те, перегоняя друг друга и поднимая клубы пыли, помчались вниз по дороге. Навстречу им шла одинокая женская фигурка, заметив всадников, она отошла в сторону, уступая им путь.
— Кто это там ещё? — я приложила ладонь к глазам на подобие козырька, защищая их от солнца.
— Так это с кухни вашей дивчина, носит обед нашим косарям, — пояснил подошедший сзади часовой.
Интересно, кто это? Судя по фигуре — точно не Мари, а остальная женская половина замка сейчас перетряхивает мою спальню в поисках потерянного дневника.
Я вернулась к себе, застав полностью разгромленную спальню и Груню, ползающую под кроватью. Дневник так и не нашли, настроение у всех было безвозвратно испорчено. Роберто сразу как-то резко постарел, расстроено бормоча:
— Сколько лет в замке служу, никогда у нас воровства не было!
Луиза ходила поникшая, Стася затаилась в детской, где сегодня было особенно тихо. Лина тихонько плакала в своей мастерской и, хотя я говорила девушке, что никто на неё даже не подумал, глаза у неё снова были на мокром месте.
Одна Эбби чувствовала себя уверенно, правда переезд в комнаты прислуги пока отложила.
— Присмотрю пока… — заявила она, — у меня ни одна мышь не проскочит!
— Может в замке кто чужой поорудовал? — мне не хотелось думать о том, что кто-то из них мог позариться на старую тетрадку. Да половина слуг даже читать не умеет!
— Не приезжал ли в эти дни кто-нибудь? Может, кто из солдат в замок заходил?
Все задумались, только Мари продолжала что-то помешивать в высоком чане. Кстати, пока вспомнила!
— Мари, а кто это у тебя косарям обеды носит?
— Так Тамарис! Сама вызвалась! — не прекращая мешать, выдала повариха.
Тамарис! Признаться, я о ней совсем позабыла. За это время она умудрилась ни разу не попасться мне на глаза.
Все дружно переглянулись.
— Но ей запрещено подниматься на хозяйский этаж… — в голосе Луизы слышалось явное сомнение.
— А кто тогда ещё? Уж она небось читать-то умеет! — Эбби картинно упёрла руки в бока.
— Надо бы её комнату проверить, может Тамарис не знала, что это такое и просто почитать взяла? — выдвинул своё предположение Роберто.
— Теперь, испугавшись, она могла запросто его перепрятать, — вздохнула я.
— Тогда нужно проверить все комнаты прислуги! — твёрдо заявила Луиза.
Но ни в комнате Тамарис, ни в других дневника так и не нашли. Странно всё это. Стоило только Фаберу и Сорелю заинтересоваться старыми записями, как те пропадают. Но бароны точно не были в замке или были?
А представила себе как Сорель, облачённый в чёрный костюм ниндзя, карабкается по стене, а затем пробирается в мою спальню и крадёт дневник. Или Фабер под покровом ночи скачет к крепости, подгоняя коня.
— Брр, бред какой! — я мотнула головой, отгоняя странные видения.
Но то, что с изучением бумаг нужно ускориться — это факт! Что же такого подозрительного мне показалось в том дневнике? Вот Дэвид Тирсо пишет, что на рудниках всё спокойно, добычу кристаллов планируется увеличить, ведь барон влюбился и подумывает о свадьбе.
Вот именно — о свадьбе! А потом записи резко прерываются и возобновляются уже через три года. Там Дэвид описывает рождение своего первенца и ни слова о рудниках, зато на каждой странице восторженные строки о его любимой супруге Виктории.
Виктории… Виктории!
Я сорвалась в места, подбегая в висевшей у меня в кабинете карте, предварительно не забыв запереть дверь на внутренний засов. Отсчитав нужное количество камней в кладке, я нажала на один из них, открывая тайник.
Виктория — именно так были подписаны хранившиеся в тайнике письма. Мысленно извинилась перед автором посланий и аккуратно развернула первый свиток.
Я просидела в кабинете до самого вечера, пропустив даже ужин. Груня и Эбби по очереди обеспокоенно стучали в дверь, но я открыла её только чтобы принять поднос с едой и попросить пока меня не беспокоить.
К вечеру у меня уже вырисовалась примерная картинка происшедшего.
Виктория оказалась не простой барышней, а настоящей Тюрской княжной. В письмах она сокрушалась, что её дядя, Тюрский князь, не даёт случиться её счастию — быть вместе с любимым Дэвидом. Тюрский князь был отнюдь не дураком, за свою племянницу он попросил не что иное, как ланзанитовые шахты.
Теперь я знала, где искать и, вывалив на стол документы, которые успела перенести сюда из сундука и, слава Богу, держала под замком, нашла всё, что касалось не только выпавших из дневника трёх лет, но и прихватила на год раньше.
Бумаги лежали на столе, на диване и даже на полу, согласно написанным на них датам. Сопоставив записи, я поняла, что на прииске резко возросли закупки оборудования для копки шахт. Одновременно выросла оплата шахтёров. Дэвид явно копал шахту и вероятно даже не одну.
Когда в окошко кабинета заглянул жёлтый глаз луны, я уже поняла, какую аферу он сумел провернуть.
Помимо Тюрского князя интерес к богатым приискам стал проявлять сам правитель страны. Слишком уж Тирсо поднялись, своими доходами соперничая с королевской казной.
С одной стороны дядя любимой женщины — с другой стороны сам правитель, Дэвид оказался сразу между двух огней. Но он придумал некий план, который помог ему выйти из этой истории победителем.
В строжайшей тайне были выкопаны несколько шахт. Естественно они были абсолютно пусты, это подтвердила не одна отправленная туда комиссия. Думаю, в нужных местах шахт были даже понатыканы несколько кристаллов ланзанита, чтобы никто ни смог ни к чему придраться. Для достоверности даже деревню перенесли на новое место. То-то она показалась мне какой-то подозрительно нежилой. После переноса в ней просто никто и не жил.
А вот настоящие шахты были законсервированы. Со всех рабочих была взята магическая клятва о неразглашении — Дэвид был сильным магом. К тому же все они получили богатые отступные и разъехались по стране. В долине остались лишь единицы.
Интерес правителя к шахтам тут же угас, Тюрский князь, поломавшись для вида, через год всё же отдал племянницу Дэвиду. Сыграв богатую свадьбу, чтобы не вызывать лишних подозрений, молодые тут же переехали в столицу, а замок стал их летней резиденцией.
Так барон Тирсо обвёл вокруг пальца двух правителей, получил любимую женщину и сохранил ланзанитовые залежи для потомков.
Оставалось только найти место, где находились эти самые шахты, но на этот счёт у меня была одна догадка. Взяв в руки медальон с портретом юной Виктории, я подцепила миниатюру острым кончиком ножа, открывая потайное отделение, откуда выпал клочок тончайшей бумаги. Аккуратно развернув, поднесла его ближе к лампе, разглядывая нарисованную там карту. Вот и пригодилась купленная в городе лупа.

Глава 30

С помощью лупы и светильника я нашла нужное место на занимавшей почти всю стену большой карте и едва удержалась, чтобы не присвистнуть. Судя по всему, Дэвид умудрился перенести деревню на довольно приличное настояние, скольких трудов это стоило даже страшно представить! Он предусмотрел всё, даже эту карту в кабинете заменил на похожую.
Теперь я знала точное место расположения ланзанитовых рудников и когда поняла, что держу в руках, мне стало по-настоящему страшно! Даже Дэвид, у которого были деньги, магический дар и многочисленные помощники, не мог не смог совладать с желанием сильных мира сего завладеть рудниками, что уж говорить обо мне, прихлопнут как муху и не поморщатся.
В лучшем случае выдадут замуж за нужного человека, в худшем — устранят после родов, назначив моей дочери опекуна.
Ещё одной тёмной фигурой для меня был дядя безвременно ушедшего супруга и его единственный наследник. Вероятнее всего он просто не знает, какие сокровища таит эта земля. Или знает? И меня отправили сюда, чтобы лишний раз показать, что лавандовая долина ему полностью безразлична.
Но может так статься, что знания о законсервированных рудниках были утеряны, возможно, Дэвид просто не успел передать эти сведения потомкам. Или не захотел.
И если бы не внезапно открывшийся магический дар и моё любопытство, эти сведения так бы и считались утерянными.
Вот только, кажется, не все поверили в полное истощение ланзанитовых копий. Почему мои рассказы о прогулках в горах и найденных старых документах так взволновали Фабера и Сореля? Фаберы долгое время владели соседними землями, они могут многое знать о затерянных в горах шахтах. А внезапно появившийся Сорель? Почему он купил тот участок земли, где кроме голых скал ничего путного-то и нет, но зато он так удачно прилегает к лавандовой долине.
Даже если оба барона действуют только из благих побуждений и действительно хотят мне помочь, есть ещё пропавший дневник. А мои рассказы о прогулках по горам и старых документах слышала уйма народа, там, на обеде у мэра. Любой из них мог украсть дневник.
Вот дууура! И кто меня за язык-то тянул? Хотела расположить к себе жителей городка, завести нужные связи. Завела! Теперь даже в замке придётся ходить с опаской. И самое главное — убедить всех, что мне ничего неизвестно. Да, да, займусь чем и планировала. Буду собирать травки и варить ароматное мыло.
А документы… я окинула взглядом заполнившие мой кабинет бумаги… спрятать!
Карта вернулась назад в медальон. Письма и все документы, которые хоть как-то могли указать на расположение шахт, я спрятала в тайник, набила его битком, еле закрыла. Потом проверила, чтобы кругом не было ни пылинки, указывающей, что этой стеной кто-то интересовался. Использовала для этого свой носовой платок, который потом спрятала в кармане платья.
Остальные документы собрала в стопки, перевязав бечёвкой и убрала в стол под замок, решив потом незаметно вернуть их в сундук, где им самое место. На столе осталось несколько ничего не значащих писем, счетов и старый журнал мод, который упоминала перед баронами. Их я положила на самое видное место, пусть будут приманкой, если вор находиться в замке он обязательно проявит себя снова.
Туда же, на стол я положила свои утренние наработки по производству ароматного масла, пусть все думают, что всю ночь я работала именно над ними.
Придирчиво осмотрела кабинет, стараясь не пропустить ни одной детали. Это было сложно, глаза слезились от усталости, пальцы дрожали от напряжения, спину ломило.
Удостоверившись, что всё в порядке, я загасила магический светильник и потихоньку, на ощупь, открыла засов на двери, выглянув в коридор. Тут было ещё темнее, свет луны едва пробивался в дальнее окошко в торце крыла. На цыпочках, стараясь не производить лишнего шума, добралась до своей спальни и прямо в платье рухнула на кровать, сил переодеваться у меня просто не было. Меня аж просто мутило от усталости.
Первое, что я увидела, открыв глаза, это обеспокоенное лицо Груни.
— Леди Элена, как вы себя чувствуете?
Ответить я не успела, вскочила с кровати и помчалась в ванную. Меня тошнило. Снова и снова.
— Ох, леди Элена, у беременных это бывает! Вы полежите, а я пока попрошу Мари взвару кисленького сделать, говорят — это помогает!
Груня убежала, а я села в кресло, постаравшись лишний раз не шевелиться, потому что каждое движение вновь вызывали приступы тошноты.
Примчались обеспокоенные Луиза и Эбби, принесли отвар, от которого мне действительно стало лучше, но стоило только им напомнить о завтраке, как я снова помчалась в ванную.
— Ничего, обычно, как только ребёночек начинает шевелиться, тошнота проходит, — обнадёжила меня Эбби.
— А когда он начнёт шевелиться? — я с надеждой смотрела, как нянюшка шевелит губами, загибая пальцы.
— Так ближе к концу лета.
Я со стоном откинулась на подушку, заботливо подсунутую мне под голову. Это же почти через два месяца!
Часа через три меня отпустило, и желудок напомнил, что он кормит теперь сразу двоих. С этого дня изменились и мои предпочтения в питании. Теперь мне нравилось всё кислое и солёное. Мари пришлось в срочном порядке шинковать и засаливать несколько кочанов молодой капусты. Ещё она пекла мне тонкие, до хруста лепёшки, густо присыпанные солью. Как ни странно — именно они лучше всего помогали мне переносить накатывающие приступы тошноты, которая обычно беспокоила меня в первой половине дня.
В связи с этим пришлось менять весь распорядок. Утро я теперь проводила или в спальне или в кабинете, заранее вооружившись деревянной бадейкой и кувшином кислого питья. Из-за этого пришлось отказаться от планов повесить на дверь кабинета замок — ведь он закрывался только изнутри.
Но, ни смотря ни на что, я организовала сбор ароматного сырья, ещё две три недели и цветение лаванды пойдёт на убыль. Ближе к вечеру, когда спадала жара, я сама делала объезд долины, выбирая самые густо цветущие полянки. Кроме лаванды мы собирали шафран и ромашку. К сбору были привлечены все более-менее свободные в замке люди. Заготовка сена тоже была приостановлена, теперь мужчины серпами выкашивали отмеченные мной делянки.
Помимо цветущих трав я решила использовать в мыловарении ещё и чайные листья. Рабочих рук не хватало, снова пришлось идти на поклон к капралу Рэду. Расставшись с горстью монет, я получила в своё распоряжение ещё с десяток рабочих рук. Теперь помимо самого капрала в крепости оставался только часовой, да ещё двое патрульных производили ежедневный объезд долины. Я заметила, что делали они это примерно в одно и тоже время, по привычному, годами выработанному маршруту.
Аромат лаванды охватил не только всю долину, он пробрался в каждый уголок замка. Травы сушились на любой свободной поверхности. Их раскладывали на открытых каскадных балконах, опоясывающих каждый этаж замка, в каретном сарае, во всех свободных хозяйственных постройках. Я даже подумывала, не занять ли мне свободные гостевые комнаты, но они были чисто убраны, да и травки сохли так быстро, что мы их убирали и, тут же, раскладывали свежие.
Фабер и Сорель заявились в замок аккурат через три дня, с тех пор не проходило и недели, чтобы они не приехали снова. В замке к ним уже все привыкли, я заметила, что даже симпатии слуг разделились: кому-то нравился Сорель, а кто-то благоволил Фаберу.
Бароны не раз пытались снова завести разговор о старых шахтах и моих прогулках по горам, но я отмахивалась, заявляя, что меня есть дела поважнее и интереснее этих гор, принимаясь рассказывать им о растущих в долине растениях.
Сорель как всегда поддерживал разговор, задавая вопросы и внимательно меня слушая. Он оказался очень интересным собеседником, барон явно получил хорошее и очень разностороннее образование.
А вот Фабер всё больше отмалчивался и хмурился, когда Сорель был чересчур, по его мнению, любезен со мной. Он словно ревновал меня к Антуану. Фабер постоянно интересовался моим самочувствием, узнав, что мне по нраву кисленькое, несколько раз привозил корзины с лимонами и апельсинами. Он всё же запустил в озеро мальков рыб и часто разговаривал с Роберто о хозяйственных делах замка.
И вот, наконец, в замок привезли долгожданный перегонный куб. Я радовалась словно ребёнок!
Под лабораторию я приспособила одну из нежилых комнат на верхнем этаже замка. Конечно, было бы лучше устроиться поближе к проточной воде, которая нужна для охлаждения. Но теперь я лишний раз перестраховывалась, понимая, что как только всем станет известно о производстве душистого масла, сразу найдутся охотники завладеть этим рецептом.
Всё дело в том, что стопка старинных документов, лежащих у меня на столе, становилась всё тоньше. Теперь вор действовал намного осторожнее, он брал по одному листочку, видимо в надежде, что я ничего не замечу. Я проверяла эту стопку каждый вечер, перед тем как отправиться спать. Документы исчезали с периодичностью один-два раза в неделю. А этот значит только одно: вор по-прежнему был в замке. Даже то, что нянюшка отложила свой переезд на нижний этаж и спала с открытой дверью, не помогло! Но обвинять кого-то огульно я, по — прежнему, не могла.
Помимо перегонного аппарата кузнец привёз ещё и замок, который лично вставил в указанную мной дверь, за это я показала ему новую косу в сборке, он тут же её опробовал и остался очень доволен результатом.
Рукастый мужик сразу смекнул, что может неплохо на этом заработать и просил со всеми новыми заказами приезжать лично к нему. Расстались мы вполне довольные друг другом.
После его отъезда я занялась установкой и проверкой перегонного куба, радуясь, что лаванда ещё цветёт, и я могу опробовать аппарат уже завтра.
Дело в том, что ароматное масло можно получать несколькими способами. Первый и самый простой — любую приятно пахнущую травку нужно просто залить маслом и поставить в теплое место (лучше на солнышко). Уже через двое-трое суток, удалив и хорошенько отжав траву, мы получим душистое масло. В идеале настаивать его полтора-два месяца. Но у этого масла существует один существенный недостаток: взятое за основу растительное масло довольно быстро портится, а аромат под воздействием света быстро теряется.
Второй способ более трудоёмкий, выход продукта очень мал, но качество его в разы лучше. Методом дистилляции можно получить чистейший и очень ценный продукт — эфирное масло. Одной его капли достаточно для изготовления духов и тем более мыла.
Если для настаивания масла нужно использовать только сухие травы, для дистилляции лучше всего брать свежий продукт, со времени сбора которого прошло не больше суток. Собирать цветы и травы надо рано утром, в самый пик концентрации эфирных масел в бутонах.
Полученное из свежего сырья эфирное масло всегда будет ароматнее и лучшего качества, чем из высушенного. Поэтому не стоит упускать ни одного дня! Конечно, можно дистиллировать и высушенное сырье, предварительно замочив его в воде, но это больше подходит для зимы и то — если будет спрос на мою продукцию.
Я собиралась воспользоваться обеими вариантами. На балконе уже стояли две бутыли: одна набитая лавандой, вторая ромашкой. Каждые две недели я буду удалять из масла отдавший свой аромат цветы, заменяя их следующей партией. Таким образом, я добьюсь более насыщенного запаха.
К вечеру всё было готово, аппарат установлен, опробован на обычной воде и оставлен на просушку. На полках в ряд стояли заранее подготовленные баночки, бутылочки и пузырьки. Мари рассталась со своей ступой и мраморным пестиком — мне они сейчас нужнее.
В помощники я взяла Груню. Девушка часто сопровождала меня в поездках за травами, потому что нянюшка слишком тяжело переносила летнюю жару. Девушка молода, расторопна и сильна физически, если у неё будет получаться — возьму в ученицы. Горничную найти всегда проще, чем увлечённого делом и преданного тебе человека.
Следующее утро я как обычно провела в постели, борясь с приступами тошноты. К обеду привезли первую партию лаванды. Надев своё самое простое платье и подпоясавшись фартуками, мы с Груней поднялись в лабораторию.
Фред носил нам наверх лаванду, холодную воду и кусочки льда, благо холодильный ларь по прежнему работал и теперь использовался по новому назначению. Остальным вход на этот этаж был строжайше запрещён!
Все всё понимали и с нетерпением ждали результата, особенно Роберто, которому я после того, значимого для меня вечера, всё же подарила привезённую из города лупу. Когда дворецкий понял для чего она, с трудом смог сдержать набежавшие слёзы. Теперь читать и делать записи стало для него намного удобнее.
Все последующие дни я проводила в лаборатории. Груня оказалась отличной ученицей, практически всю тяжёлую физическую работу делала она, мне только оставалось следить за самим процессом. Пришлось даже перенести сюда один из удобных диванов, чтобы я могла время от времени отдыхать.
Приезжали Сорель и Фабер, но я сказалась больной, отказавшись спускаться. За перегонкой нужно было наблюдать постоянно, и хотя Груня отлично справлялась, девушка ещё не знала всех тонкостей и нюансов этого дела. Пока она только толкла в ступке лавандовые бутоны, засыпая их в перегонный куб, и постоянно меняла согревшуюся воду, остужающую змеевик, подсыпая туда колотые кусочки льда.
Уже через неделю она прекрасно со всем справлялась, и я смогла время от времени спускаться вниз, чтобы нормально пообедать и заняться другими, не терпящими отлагательства делами.
Зато вечера все были мои, чаще всего я проводила их в компании Аделины и Августины. Иногда я разрешала им обедать вместе со мной в столовой. Для этого приходилось подкладывать на стулья подушки, чтобы малышки могли дотянуться до стола.
Я с улыбкой смотрела на важные мордашки девочек, старающихся держаться как настоящие леди.
Потом мы поднимались в детскую, немного играли, я старалась, чтобы в наших играх ненавязчиво присутствовали элементы обучения. Вместе с ними проговаривала цвета или считала разные предметы. Однажды даже принесла чистые листы бумаги, грифельные палочки и показала, что ими можно рисовать. Девочкам это так понравилось — поначалу они даже решили, что это настоящее волшебство.
Я всё больше утверждалась в мысли, что малышками никто не занимался, и старалась уделять им как больше времени.
Но больше всего сестрички любили, когда я им читала. В библиотеке я отыскала несколько томиков стихов, которые мы все вместе учили наизусть. А книга старинных легенд заменяла нам сказки, хотя их неизменной фавориткой по-прежнему оставалась «Золушка» и «Красавица и Чудовище».
В следующий приезд Сореля и Фабера мне пришлось уделить им немного времени, иначе оба немедленно порывались привезти мне доктора.
— Господа, — с улыбкой отвечала я, — я не больна, лишь немножко беременна!
Это немного убавило их пыл и напомнило о моём реальном положении, тем более животик уже немного был виден, мне даже пришлось шить новые платья. Зато благодаря слухам о моём нездоровье я смогла пропустить следующий обед у мэра.
Мариса, сердобольная супруга мэра, даже прислала мне корзину со сладостями и свежими пирожными. Я пообещала себе, что когда-нибудь обязательно отблагодарю её за заботу.
Время цветения лаванды пошло на убыль, долина ещё радовала глаз всеми лиловыми оттенками, но собирать единичные соцветия не имело смысла, тем более сырья мы заготовили вдоволь, а на полках лаборатории, в защищающих от света деревянных ящичках, стояло несколько бутылочек с лавандовым маслом высшей пробы.
Перегонный куб отмыли, и оставили сохнуть и выветривать въевшийся в него аромат лаванды. Настало время дожидающегося своего часа ящика с мылом.
Тут я работала одна, решив, что Груне пока не стоит знать всех подробностей производства ароматного мыла. Для её же безопасности.
Впрочем, ничего сложного делать не пришлось. Нужно было лишь измельчить купленные мной на заводе бруски мыла и растопить их на водяной бане до жидкого состояния. Теперь можно добавлять в эту массу масла и красители.
Для начала я взяла три брусочка мыла и принялась тереть их на обычной кухонной тёрке. Кастрюлю, для водяной бани, я тоже позаимствовала у Мари. Подогретая мыльная масса очень быстро стала жидкой. То, что мне и нужно!
Так как я уже занималась этим раньше, то примерное количество нужных масел я знала. Потребовалось всего-то три капельки. Тщательно перемешала, стараясь при этом, чтобы в массу не попадали пузырьки воздуха. Затем я разделила ароматное жидкое мыло на три части, разлив их по формам. Одну часть оставила как есть, а в две другие добавила понемногу паприки и куркумы, тщательно следя за полученной окраской.
Эти красители я выбрала потому, что старалась избегать коричневых и серых оттенков, ассоциировавшихся тут с дешёвым мылом. А вот розовые, жёлтые или оранжевые напротив, будут выглядеть благородно и дорого.
Единственная проблема — природные красители недолговечны, они темнеют или вовсе выцветают. Зелёный быстрее всего, поэтому его я отмела сразу. Остановившись пока на недорогих и вполне доступных.
Правда, пищевые природные красители можно заменить специальными сортами глины, которые имеют массу оттенков, стойки к выцветанию, полезны в косметологических целях и часто применяются в мыловарении. Но для этого снова нужно отправляться в горы, а я к этому пока не готова. Значит — используем то, что есть под рукой.
Добившись нужного цвета и аромата я, постукивая заполненными формочками по столу, постаралась избавиться от остатков воздушных пузырьков в мыльной массе. Всё, теперь нужно дождаться, когда она остынет и затвердеет. Загасив лабораторную спиртовку, на которой прежний хозяин замка подогревал свой чай, я закрыла лабораторию на ключ и спустилась вниз.
На следующий день все обитатели замка собрались на кухне, где по очереди передавали друг другу ароматные кусочки мыла, любуясь красивым матовым цветом.
— Прямо, чудо какое! — ахала Луиза.
— А пахнет-то как! — не унималась Мари.
Так как в этом была и заслуга Груни, девушка радостно улыбалась. Поднося мыло к лицу, закрыв глаза, она с наслаждением втягивала носом лавандовый аромат.
Роберто, глядя на всё это, только довольно хмыкал. Дворецкий безоговорочно верил во все мои начинания. Я была благодарна ему за эту молчаливую поддержку.
— Ну-ка Мари, дайка мне нож! — попросила я, ловко разрезая мыло на несколько частей. — Это вам, будете мыться им каждый день и потом рассказывать мне, как чувствуется аромат, не изменился ли цвет, — я оставила на столе третью часть каждого мыльного кусочка.
Слуги снова заахали — где это видано такое богатство на слуг тратить, но Роберто неожиданно прикрикнул:
— Ну-ка, цыц! Чего расквохтались, словно куры?! Госпожа говорит — для дела нужно!
— Если для дела… — Луиза быстренько прибрала мыло со стола.
Оставшиеся кусочки я разделила ещё на несколько частей. Одни положила на подоконник, на солнышко, другие на полку в ванной комнате. Мне нужно было узнать, как поведёт себя это мыло в разных условиях хранения. А тем, что осталось, буду мыться сама, проверять на деле, так сказать!
На радостях даже согласилась поехать к озеру на пикник, когда днём позже в замок снова нагрянули Сорель и Фабер. С собой я прихватила Аделину и Августину, девочкам полезно гулять и видеть новые лица.
Мы отлично провели время, ели свежезапеченное на камнях мясо, гуляли по берегу, наблюдая за резвящимися в прозрачной воде стайками рыб. С этим днём совпало ещё одно немаловажное событие — меня наконец-то перестало тошнить. Да и летняя жара пошла на убыль, возвещая завершение самого жаркого сезона.
И мой взор вновь обратился к горам.

Глава 31

За две недели, прошедшие со дня варки мыла, кусочки, что лежали на солнце сильно потеряли в цвете, но аромат был по-прежнему довольно ощутимый. Мыло, лежащее в ванной не претерпело особых изменений. Мой опыт показал, что данной продукции просто необходима обёртка, защищающая её от солнечных лучей и другого внешнего воздействия.
С другой стороны, в обёртке не видно самого продукта. Пока я ломала над этим голову, успела изготовить понемногу эфирных масел мяты и ромашки, и теперь с нетерпением ждала плодоношения лимонов и апельсинов. Правда, цитрусового масла получится совсем немного — столько апельсиновых корок я просто не наберу, но для эксклюзивной коллекции мыла вполне хватит.
Настало время рискнуть и отвезти первую партию мыла в город. Правда, для этого нам пришлось провернуть настоящую детективную историю! Я прекрасно понимала, что меня, как женщину, мало кто примет в серьёз, а вот если мужчина скажется поставщиком редкого товара — это совсем другое дело.
Дело за малым — требовалось найти такого мужчину. Выбор сразу пал на Фреда. Тот и возрастом и внешностью отлично походил под образ богатого торговца. Одежду ему мы подобрали в хозяйской спальне, благо шкаф там был набит разным мужским тряпьём. Лина быстро подогнала один из костюмов под фигуру Фреда, а две капельки лавандового и мятного масла внесли свои заключительные штрихи, ведь такие стойкие ароматы могли позволить себе только состоятельные люди.
Я сварила десять брусков лавандового мыла и по пять ромашкового и мятного. Правда, тут я немного схитрила, делая кусочки чуть меньше заводских, а цену велела назвать ту самую, по которой аптекарь обычно покупал на мыловаренной фабрике дорогое белое мыло. На этой партии я ничего не заработаю, лишь верну затраченные на сырьё деньги. Это, можно так сказать — рекламная акция.
Готовое мыло я завернула в бумагу и перевязала каждый свёрточек атласной ленточкой, рассчитывая так хоть немного продлить срок хранения товара. Дополнительно все мыльные кусочки украсила отпечатком листочка, использовав для этого обычный листик мяты, решив позже сделать такой отпечаток своим фирменным знаком.
Ещё накануне мы обговорили с Фредом различные варианты событий, на тот случай если аптекарю не понравится наш товар и придётся искать другое место сбыта. К тому же нам придётся как-то держать с ним связь, при этом, не выдавая себя. Решили, что будем вести переписку, оставляя послания на полюбившемся постоялом дворе.
Лошадка недавно подарила нам чудесного жеребёнка, отрывать мать от малыша мы не стали, поэтому снова пришлось арендовать коня у капрала Рэда. Зато повозка сверкала свежее лакированными боками и выглядела просто отлично, под стать сидевшему в ней Фреду в богатом костюме и шляпе.
Фред вернулся тем же вечером с полным триумфом. Аптекарь, как только развернул первый кусочек мыла, тут же принялся его осматривать и обнюхивать. Надо было такому случится, что именно в это время в аптеку вошла богатая горожанка, увидев душистое цветное мыло, она сразу же пожелала его купить.
Аптекарь, не будь дураком, сразу назвал цену, выше привычного, но покупательницу это не смутило, она велела завернуть ей все три аромата. Конечно, всё что привёз Фред, аптекарь тут же выкупил и даже договорился о следующей поставке.
Дело пошло!
Мне срочно нужны стойкие красители!
На следующий день я всё же не удержалась и позвала Груню прогуляться до ближайшей горы, именно там мне попадались кусочки замечательной голубой глины. Взяв в сопровождение двух солдат, которые быстренько запрягли ослика в арбу и, прихватив корзину со снедью, вчетвером отправились в путь.
Поездка удалась — мы привезли несколько корзин чудесной голубой глины, которая замечательно подойдёт для окраски лавандового мыла. К тому же пока мужчины наполняли корзины, мы с Груней набрали несколько охапок душистых трав, предпочитающих расти в тени этого горного склона. Вернее, собирала Груня, а я лишь прогуливалась, показывая пальчиком, что нужно делать или отдыхала на прихваченном с собой пледе.
Осмелев, я стала выезжать в горы почти каждый день, именно в одной из этих поездок я почувствовала, как внутри моего живота что-то шевельнулось. Я замерла, думая, что мне почудилось, но толчок повторился снова.
— Леди Элена! Что с вами? Вам плохо? — перепуганная Груня кружилась вокруг меня, а я, схватившись за живот, замерла истуканом.
Лишь когда толчки прекратились, на моём лице расцвела счастливая улыбка.
— Она шевельнулась! Груня, моя малышка, она пошевелилась!
— Ох, леди, как вы меня напугали! — девушка прижала ладони к побледневшему лицу.
— Прости, со мной такое в первый раз. Давай, вернёмся домой и хорошенько это отпразднуем!
В тот вечер мы устроили настоящий пир. Мари наготовила всякой всячины. Слуги отмечали это событие, сидя на кухне, я же с Эбби, Аделиной и Августиной праздновала в столовой.
С того дня я стала ещё аккуратнее, теперь беременность стала для меня не просто словом или тошнотой по утрам и торчащим животиком, теперь я действительно ощущала, что внутри меня зародилась другая жизнь. Интересно, моя малышка будет такой же тёмненькой, как её отец или пойдёт в меня — светловолосую блондинку?
Как бы там не было, поездок в горы я не прекратила. Говорят, преступника неумолимо тянет на место его преступления, меня же тянуло туда, где судя по карте должны располагаться ланзанитовые шахты. С каждым днём наш маршрут понемногу сдвигался в нужную мне сторону, а я обещала себе, что только посмотрю и успокоюсь.
Погода в тот день была просто замечательная, мы проехали Ближнее, завернув в сторону небольшого горного отрога, напоминающего собой большую каменную подкову. По дороге встретили двоих караульных, которые закончив объезд, возвращались в крепость.
Решив подстраховаться на тот случай, если за мной кто-то следит, я велела ехать не к самим шахтам, а остановиться примерно в километре от них, тем более тут как раз раскинулась замечательная полянка тысячелистника. Оставив мужчин собирать душистые соцветия, мы с Груней отправились немного прогуляться, заметив, что в сторону нужного мне места вела вполне утоптанная тропинка.
Не пройдя и двести шагов, обогнув высокий валун мы внезапно наткнулись на группу мужчин с лопатами в руках. Рядом с ними в склоне горы зияла дыра. Небольшая, метр на полтора, как раз чтобы свободно пройти одному человеку.
Заметили нас не сразу, схватив Груню за руку, я потянула её назад, за камень, но тут откуда-то сверху послышался пронзительный свист. Мужчины тут же обернулись, подняв при этом лопаты, словно оружие. Я потянула Груню ещё сильнее, но было уже поздно, до повозки нам точно не добежать, тем более мужчин было четверо, а нас только двое.
— Госпожа баронесса! — услышала я насмешливый голос.
Я сразу его узнала — старосту из Дальнего, это был именно он.
— Что вы тут делаете?
— Травки собираем! — я гордо вздёрнула подбородок, стараясь не показать, как мне страшно.
Раньше может быть я бы и поверила, что эти люди ищут тут самоцветы, но не теперь, когда я знаю истинное расположение старых шахт… Радовало только одно, что они его точно не знали, иначе не копали бы в километре от искомого места. Оставалось только выкрутиться из этой щекотливой ситуации.
— Неужто, возле замка мало травы? — всё тем же насмешливым тоном поинтересовался Агей. Имя старосты дальней деревни услужливо всплыло в памяти.
— Таких — нет, — качнула я головой. — Хочу наладить производство душистого мыла, вот и подбираю разные варианты.
Я даже попыталась скромно улыбнуться.
— Вы, кстати, так и не приехали, чтобы подписать новое соглашение на добычу самоцветов. Много накопали? Покажите? Обожаю драгоценные камни! — я даже бесстрашно качнулась вперёд, словно действительно хотела посмотреть, что они нашли.
Может, мы бы поговорили и разошлись, но всё испортил стоящий рядом со старостой молодой бугай.
— Батя, да что ты с ней лясы точишь?! Хозяин говорил, что она знает про старые шахты, да и наш подкоп видела. Нельзя её отпускать!
— Вот дурень! — Агей сделал жест: рука-лицо, видимо он тоже хотел разойтись по-хорошему. — Хватайте их!
Груня завизжала и потащила меня за собой, вот только нас тут же со всех сторон обступили вооружённые лопатами мужики. Шансов сбежать у нас не было.
Груня храбро заслонила меня собой, но тут же получила черенком лопаты по голове и рухнула наземь. Я прикрыла живот руками и начала пятится назад, пока не упёрлась спиной в камень.
— С леди поакуратнее, она нам живой нужна, — приказал Агей.
Меня тут же скрутили, накинули на голову мешок и, подхватив под руки, куда-то потащили. Тыльный мешок ужасно вонял конским потом и ещё чем-то кислым, меня несколько раз чуть не стошнило. Я едва успела переставлять ноги, да этого и не требовалось, похитители были намного выше меня, поэтому до земли я почти не доставала. Кругом слышались мужские голоса, ругань, а вскоре я услышала выстрелы.
Гадая, жива ли Груня, я ругала себя за своё любопытство. И чего не сиделось в замке? Страх за жизнь горничной, вонь от мешка, нехватка воздуха и неимоверная тряска сделали своё дело, сознание, медленно угасая, покинуло мою бедовую голову.
Очнувшись, я не сразу поняла где нахожусь. Было темно, но когда повернула голову, увидела смотревший прямо на меня жёлтый глаз луны. Я попыталась пошевелиться и тут же застонала.
— Леди Элена! Очнулись?!
— Груня? Это ты?
— Я леди.
— Слава богам, ты жива! Где это мы? Куда делись те разбойники?
— Я не знаю, леди. Когда я очнулась, мы были уже в этой яме. Я так испугалась, когда не смогла вас разбудить, — девушка едва сдерживала слёзы. Я почувствовала, как её ладошка глядит меня по голове.
— Ты говоришь, мы в яме?
— Да, когда я пришла в себя, было ещё достаточно светло, чтобы всё рассмотреть. Яма глубокая, без верёвки не выбраться! — Груня всхлипнула.
Значит, мы всё ещё в руках тех бандитов — сделала я вывод.
— Не плачь, нас скоро найдут. С нами же было двое солдат, они уже доложили в крепость, о нашем похищении, — постаралась хоть немного успокоить девушку.
Я не стала говорить ей про выстрелы и что солдат может уже не быть в живых. К тому же нас могли увезти довольно далеко от места нападения, да даже на Тюрскую сторону!
— Как твоя голова?
— Болит немного…
— Помоги мне сесть, — тело от долгого лежания затекло, что я не могла пошевелиться. К тому же я сильно замёрзла, в яме было очень холодно. Груня придержала меня за плечи, помогая приподняться, я тут же принялась ощупывать себя на предмет повреждения.
Первым делом руки скользнули на живот, потом между ногами. Там было сухо, живот не болел, и я немного успокоилась, понимая, что выкидыш мне не грозит и с ребёнком, кажется, всё в порядке.
— Пить хочется…
— Сейчас, тут… — Груня подскочила и вскоре сунула мне в руки бутыль с водой. — Когда очнулась, тут это нашла и вот ещё, лепёшки.
Оказалось, похитители позаботились о нас, оставив воду, немного лепёшек и старое потрепанное одеяло. Обнаружив одеяло, Груня уложила на него меня, а голову держала у себя на коленях, дожидаясь пока я не приду в себя. Даже в таких условиях она заботилась обо мне как могла.
Немного утолив жажду, я потихоньку встала на ноги и обошла яму по кругу. Совсем небольшая, едва хватит вдвоём лечь в полный рост. На ощупь стены земляные с вкраплениями крупных камней. Похоже, тут тоже что-то искали, а теперь решили использовать эту яму как нашу тюрьму.
Края ямы в темноте не рассмотреть, но даже если попытаемся выбраться, там, наверху, может быть один из разбойников. Не оставили же они нас совсем без охраны?
— Холодно как… — я обхватила себя руками. Днем стояла жара и на мне кроме широких брюк, блузы и жилета больше ничего не было.
Груня тут же накинула на меня одеяло, от него ужасно воняло, но я, переселив себя, закуталась поплотнее, и села на дно ямы.
— Иди сюда, вдвоём теплее, — позвала я девушку.
— Нет, — мотнула она головой, — вам нельзя сидеть на холодном, а вдвоём мы под ним не поместимся.
— А вот так! — я быстро распахнула одеяло, сняла с себя жилет и, свернув его несколько раз, подстелила под попу, усаживаясь сверху.
В полудрёме, крепко прижавшись друг к другу, мы встретили рассвет.
Когда утренние лучи достигли дна ямы, стало немного теплее. Как только стало светлее, я принялась тщательно исследовать место, куда мы попали. Огромная каменная яма высотой метра три — не меньше. Груня права — самим нам отсюда не выбраться.
Стены ямы представляли собой смесь земли и камней, в основном известняка. Я прикладывала к нему ладони, считывая информацию, анализируя, сопоставляя. Судя по всему мы совсем недалеко от того места, где нас схватили, во всяком случае состав горных пород не сильно отличался, а я уже заметила, что горы тут своеобразные и сильно отличаются друг от друга по своему составу.
Это давало надежду, что нас скоро найдут.
Всю ночь мы просидели скрючившись, уставшее тело просило отдыха. Очень хотелось есть и спать. Разделив между собой лепёшки, мы запили их остатками воды, затем очистив дно ямы от мелких камешков, убрав их в сторону, расстелили одеяло на то место, куда доставали солнечные лучи. За всё это время сверху не донеслось ни звука, никто не подошёл к краю ямы и не заглянул внутрь.
Я гнала от себя мысли, что нас кинули тут на погибель. В таком случае не оставили бы нам еды и одеяло. Значит, мы им для чего-то нужны. Я помню слова Агея, который велел обращаться со мной аккуратнее.
Глаза просто слипались, меня так и клонило в сон.
— Ложитесь, поспите немного, — принялась уговаривать меня Груня.
— Я уверена — нас уже ищут. Нужно следить, за тем, что происходит наверху и в случае чего подать знак.
— Я покараулю, леди Элена, ложитесь! — настаивала девушка и сдалась. Свернулась на тонком одеяле калачиком, пригревшись на солнце, и вскоре заснула.
Сколько я так проспала — не знаю. Проснулась от духоты, очень хотелось пить, но воды больше не было.
— Никого? — просила я Груню.
Девушка отрицательно покачала головой.
— Ложись теперь ты поспи, а я покараулю.
Время тянулось невероятно медленно. Я успела изучить все камни, лежащие на дне ямы, и торчащие из её стен. Если нас не найдут до утра, придётся выбираться самим. Без еды и воды мы очень быстро ослабнем и уже не сможем ничего сделать. Пока есть силы, можно попытаться выковырять в стене выемки, наподобие ступеней, тогда хотя бы одна из нас сможет вылезти и позвать помощь.
— До утра! — решила я. — Ждём до утра!
Но ждать до утра нам не пришлось, едва начало смеркаться, как сверху послышались голоса. Мы с Груней замерли, прислушиваясь. Каково же было наше разочарование, когда мы узнали голоса Агея и его сына.
Голоса приближались, к ним прибавились ещё два других. Видимо тут все четверо разбойников, что на нас напали. Сверху доносился шум, шаги, отрывки разговоров, а вскоре и вовсе потянуло дымком.
— Иди, посмотри, как там наши пленницы! — услышала я громкий приказ Агея.
— Бать, да что с ними сделается?
— Я кому сказал — посмотри!
Послышалась глухая ругань и вскоре над краем ямы показалась голова.
— Эй, вы там живы?
Парень обернулся и прокричал:
— Всё с ними нормально, могу я теперь наконец поесть?
— Эй, подожди! — окликнула я его, боясь, что к яме больше никто не подойдёт.
— Чего тебе?
— Можно нам воды? Пить очень хочется…
Не знаю, дождались бы мы от него чего либо, но тут к краю ямы подошёл сам Агей, я повторила ему свою просьбу, и он велел дать нам воды и еды. Всё это спустили в мешке, привязанном к длинной верёвке. Внутри мы нашли немного сыра и пару лепёшек, которые тут же разделили и съели. Воду пили понемногу, решив экономить.
Бандиты наверху видимо тоже ужинали, гремели ложками, изредка переговариваясь. Внезапно послышался протяжный свист и все тут же притихли.
— Хозяин идёт! — услышала я голос парня, который называл Агея своим батей.
Хозяин… я навострила уши, может, удастся узнать, кто это.
И я не ошиблась. Сердце сжалось в груди, когда я услышала до боли знакомый голос.
— Идиоты! Вы что натворили? Вы зачем напали на леди Элену? Ещё немного и у меня бы всё получилось! Что теперь прикажете делать?
— Может их это…
— Даже не думайте! Чтобы ни один волос не упал с её головы! Утром отведёте женщин в пещеры и будете ждать меня там. Завтра я встречаюсь с Тюрским лазутчиком, предложу купить их для гарема какого-нибудь Тюрского князька. Они там любят экзотику. Хоть какая-то польза.
— Как скажете, хозяин. А что с раскопками делать?
— Какие раскопки? Там по долине солдаты рыщут! Сказал же — уходите в пещеры и ждёте меня! И чтоб никакой самодеятельности!
Голоса стали удаляться. Мы с Груней смотрели друг на друга, в глазах девушки плескался неподдельный ужас.

Глава 32

Не знаю, что больше напугало Груню: знакомый голос или то, что нас собирались продать в гарем, но она проплакала до тех пор, пока совсем не стемнело, а после забылась тревожным сном. Я так и не смогла её успокоить, поговорить нам тоже не удалось и вот теперь я, чтобы не замёрзнуть, хожу кругами по дну ямы, считая шаги. Сто шагов в одну сторону, сто в другую. Спать не хочется, за день я успела выспаться, и теперь голова забита разными мыслями о побеге.
Нужно было ещё вчера днём попробовать сделать в стене этой ямы ступеньки. Теперь, когда бандиты расположились всего в нескольких шагах, делать это бессмысленно. У них точно есть караульный, ведь я помню тот свист, после которого на нас обратили внимание.
Единственная надежда на то, что мы сможем сбежать по дороге, в том, что нас найдут солдаты, я уже сильно сомневалась, иначе бы разбойники не расположились тут с таким комфортом, или хотя бы не разводили костёр.
Вскоре ноги устали, я легла под бочок к Груне и не заметила, как уснула.
Разбудил нас доносившийся сверху шум и громкие разговоры. Внезапно в яму упал моток верёвки, по которой ловко спустился один из бандитов.
— Ну-ка, барышни, вставайте, пора в дорогу! Не переживайте — уже сегодня будете спать на удобных матрасах, — пообещал он, нагло ухмыляясь и оглаживая взглядом ладную фигурку мой горничной.
Груня, как и все рыженькие, тут же покраснела, но мужик на этом не остановился — он сделал из верёвки петлю, похожую на качели и велел девушке на неё сеть, активно при этом помогая, успев подержатся и за девичий бочок и за попку. Пунцовая с головы до ног Груня сжалась загнанной пташкой, по щеке снова поползла одинокая слезинка. Только истерики нам снова не хватало!
— Груня, всё будет хорошо, не бойся, тебя никто не тронет! Держись крепче, скоро будем наверху.
Я кинула грозный взгляд в сторону слишком распускавшего руки мужика и тот, как ни странно, сразу присмирел. Хотя, когда девушку подняли чуть выше, не упустил случая заглянуть той под юбку.
Я сжала руки в кулаки, повторяя про себя, что нужно всё это вытерпеть. Если нас хотят продать в гарем, то сами бандиты точно не тронут. А то, что я уже давно не девственница и все доказательства, как говорится на виду — надеюсь, что на беременную они не польстятся.
Груню подхватили подмышки и вытащили из ямы, верёвка снова упала вниз, настал мой черёд. Я села в верёвочную петлю, крепко хватаясь за неё руками. Надо признать, лапать меня бандит поостерёгся. Толи были такие указания, толи мой взгляд так на него подействовал.
Наверху было намного светлее, меня подхватили под руки и, вытащив из ямы, поставили на ноги. Я чуть качнулась, но меня придержали, не давая упасть.
— Свяжи её! — велел Агей.
Мне тут же обернули запястья верёвкой. Рядом, с уже связанными руками стояла Груня. Длинный конец моей верёвки повязали ей на талию, её же верёвку держал в руках сын Агея, имени которого мы так и не знали.
— Так девоньки, слушайте меня внимательно, — вперёд вышел Агей, видимо он и заправлял всем этим сбродом, — мы сейчас пойдём в горы через перевал. Будете вести себя тихо, остановимся на привал и мы вас покормим. Решите взбрыкнуть — отдам вас своим парням, а потом снова посажу в яму. И можете даже не надеется, вас тут никто не найдёт, эти тропы только проводники знают, а их в гарнизоне давно нет. Всё поняли?
Мы с Груней переглянулись, и я, вскинув подбородок, спросила:
— А можно нам в кустики?
В ответ послышалось мужское ржание. Но я, не опуская голову, смотрела прямо на Агея.
— Цыц вы, прямо кони! — недовольно цыкнул он на своих подельников и, обернувшись к нам, добавил: — отчего же нельзя, идите вон за тот камешек, — показал он большой полукруглый валун.
— Руки, может, развяжете, неудобно же так, — я подняла связанные запястья.
— Ничего, милая, извернётесь как-нибудь. И давайте поскорее, нам в дорогу пора!
Нечего делать, пошли за валун со связанными руками. Сын Авдея, держащий верёвку Груни, отправился вместе с нами.
— А ты куда? Стой здесь! — велела я ему, когда мы подошли к нужному нам камню.
Зайдя за него, я сразу же попыталась развязать верёвки, не тут-то было, слишком уж туго завязано, да и бежать отсюда было некуда — прямо за камнем мы уперлись в отвесную скалу, не зря нас сюда Агей послал, знал, зараза, что нам просто некуда деваться!
Помогая друг другу, мы сделали свои утренние дела и, поправив юбки, как ни в чём небывало вернулись назад к бандитам. От меня не укрылся прищуренный взгляд Агея, скользнувший по нашим связанным рукам. Хмыкнув, он отвернулся и дал команду двигаться.
Двое мужчин шли впереди, за ними мы с Груней, позади меня сам Агей и ещё один парнишка. Верёвка то и дело натягивалась, мы банально не поспевали за широким мужским шагом, к тому же прогулка в горах это не то же самое, что по обычной ровной тропинке. Дорога шла то вверх, то вниз. Под ноги то и дело попадались мелкие камни, затрудняя и так не простой путь, так что скоро мужчинам пришлось приноравливаться к нашей скорости. Агей даже несколько раз придерживал меня, когда я спотыкалась на очередной кочке.
Сын Агея постоянно ворчал, что мы слишком медленно идём, на что староста отвечал:
— Потому и вышли загодя! Да ты не ворчи, до пещеры не так много осталось! Там и отдохнём.
Не так много растянулось часа на два. Когда мы добрались до нужного места, сил у меня совсем не осталось и я села прямо на землю. Гряня устроилась рядом, девушка выглядела жутко испуганной и вымотанной.
К нашему удивлению, трогать нас больше не стали, лишь верёвку обмотали вокруг одного из камней. Мы молча наблюдали, как бандиты встают лагерем. Откуда-то словно по волшебству появился хворост. Тут же между камнями развели костёр, поставив сверху котелок, в котором вскоре аппетитно забулькало.
Когда Агей сам принёс нам одну общую миску каши, я снова попросила его развязать нам руки.
— Бежать нам всё равно некуда, тем более вас вон сколько!
— Ладно, — он достал из-за голенища сапога небольшой нож, ловко разрезая затянутый узел, — ешьте и в пещеру, нечего тут под ногами мотаться.
Нас перевели ближе к костру, и пока мы ели, я прислушивалась к мужским разговорам. Из них выходило, что граница с Тюрским княжеством проходит по горной гряде, в метрах пятистах южнее. Соваться туда бандиты остерегались — границу с той стороны охраняли патрули янычар, которые легко могли поймать чужаков и продать тех в работники местным богачам.
Тюрский лазутчик всегда появлялся ближе к вечеру, прямо перед заходом солнца, значит, нам придётся провести тут весь день.
После того, как мы поели, нам с Груней велели идти в пещеру и сидеть там, пока не позовут. В пещеру вёл узкий лаз, который к тому же тут же задвинули большим камнем. Темно тут не было, как и у всех карстовых пещер эта состояла из очень мягких пород, поэтому в потолке зияло сразу несколько небольших дыр, пропускающих солнечные лучи.
Когда глаза немного привыкли к полумраку, я предложила:
— Давай осмотримся, может тут есть ещё один выход.
Пещера оказалась вполне обжитой, возле входа лежала большая вязанка хвороста, самое примитивное огниво и даже несколько факелов. В плетёной корзине стояли глиняные бутылки с водой, а возле одной из стен мы обнаружили несколько старых овечьих шкур. Еды, правда, мы так и не нашли, оно и понятно — приманивать диких животных плохая идея.
Было видно, что бандиты обжились здесь давно и с комфортом. Вот не удивлюсь, что тут уже много лет промышляют контрабандой, место-то удобное и до Тюрской границы рукой подать.
Одно плохо — ни другого выхода, ни даже самого мало-мальского ответвления в пещере не было, скорее всего, много лет назад карстовые породы обвалились, образовав что-то наподобие этого каменного мешка. Это было видно по большому количеству наваленных вдоль одной из стен камней.
Хотя… я присмотрелась получше, а потом и вовсе ощупала все стены руками. Кажется, я ошиблась, в одном месте я явственно чувствовала совсем тоненькую перегородку, а за ней пустоту. Значит, когда-то эта пещера была намного больше, пока часть её не завалило камнями.
— Груня, помоги!
Мы вдвоём принялись разгребать камни, но они оказались слишком большими и тяжёлыми.
— Ничего не получится, — вздохнув, я села на одну из шкур и задумалась.
Вспомнилось, как однажды во время геологической разведки один из друзей отца рассказывал, как можно всего одним зарядом взрывчатки взорвать целую гору. Просто нужно найти самое слабое место.
Попила водички и снова принялась ощупывать стену. Вот оно — слабое место! Взяв мелкий камешек я начертила на стене крестик. Если мои расчёты верны, нужно только посильнее туда стукнуть.
Я рассказала о своей задумке Груне, она тут же подхватила мою идею. Для начала мы немного понаблюдали за разбойниками в щель возле входа, потом заткнули все эти щели шкурами, после чего нашли два подходящих камня — один продолговатый, похожий на большой заострённый карандаш, его мы приставили прямо к нарисованному на стене крестику. Вторым камнем Груня со всей силы стукнула по каменному зубилу.
Послышался приглушённый звук, словно из бутылки выбили плотно сидящую пробку. Камень, что я держала в руках, улетел в пустоту — я не сумела его удержать, зато в стене образовалась почти круглая дыра с неровными краями. Я же говорила: карстовые породы — они такие хрупкие, как яичная скорлупа, стукнешь посильнее, они и посыпятся!
— Пролезем? — с сомнением заглянула в дыру.
— Давайте я попробую, — Груня аж приплясывала от нетерпения.
— Подожди, давай сначала факел зажжем.
Девушка, умело щёлкая огнивом, быстро зажгла один из факелов и нырнула в проделанную в стене дыру. Вернулась она минут через десять, сообщив, что там за стеной длинный тоннель, далеко уходить она побоялась, поэтому почти сразу вернулась.
Вместе мы перетаскали в дыру всё, что нашлось в пещере, даже хворост. Мало ли сколько мы там пробудем. Последними закинули туда овечьи шкуры — всё же в горах очень холодно, можно ими обернуться, всё будет теплее.
Груня помогла мне протиснуться в узкую дыру, после чего мы вместе с ней заложили её камнями с нашей стороны. Если повезёт — бандиты дыру просто не заметят, вон вокруг сколько камней, во всяком случае, у нас будет время уйти отсюда подальше.
Оторвав от подола платья несколько тканевых полос, мы обвязали ими кувшины с водой, смастерив удобные ручки. Теперь каждый кувшин можно было нести в одной руке. Остатками самодельных верёвок примотали к себе овечьи шкуры, а Груня ещё умудрилась связать два оставшихся факела и повесить их себе на плечо. Воду тоже придётся нести ей, потому что я с горящим факелом пойду впереди, а свободной рукой буду ощупывать стены, чтобы запомнить дорогу.
— Ну, что, с Богом! Поехали!
Мы двинулись в путь. Сначала тоннель быль довольно узким, в некоторых местах приходилось пробираться чуть ли не боком. Но вот он стал шире, а вскоре вовсе разделился на два ответвления.
— Куда дальше? — Груня по очереди заглянула в каждый из тёмных коридоров.
Я где-то читала, что если хочешь найти выход из лабиринта, нужно всегда держаться одной стороны, например — правой. Даже если заблудишься, легко найдёшь дорогу назад. А в нашем случае правый тоннель был немного шире и выше соседнего, что и перевесило.
— Пойдём туда, — кивнула я.
Сколько мы так шли, понятия не имею, давно заметила, что в закрытых пространствах время течёт иначе. По пути нам попадалось ещё несколько ответвлений, каждый раз мы поворачивали направо, пока не упёрлись в тупик, вернее в небольшую пещеру правильной округлой формы.
— Всё, давай отдохнём, сил больше нет. Думаю, мы ушли достаточно далеко, теперь нас точно не найдут!
Мы размотали тяжёлые шкуры и упали сверху. Глаза слипались, ноги гудели от усталости, завернувшись в шкуры и прильнув, друг к другу, мы задремали.
Когда я проснулась, вокруг царила полная темнота, факел прогорел и потух. Думаю, бандиты уже обнаружили, что нас нет в пещере, возможно даже нашли дыру в стене и бросились в погоню. Нужно идти дальше. Где-то да найдётся выход!
Я разбудила Груню, она зажгла второй факел. Попили водички и стали собираться, но я всё медлила, что-то в этой пещере было не так.
— Подожди немного, — попросила я свою спутницу и принялась ощупывать её стены.
В одном месте стену пересекала широкая трещина, когда положила сверху свою ладонь, то замерла, не сразу поверив высветившимся в моей голове данным.
— Ланзаниты! За этой стеной залежи ланзанитов!
Я столько времени носила в перчатках кусочки этого волшебного минерала, что никогда ни с чем его не перепутаю!
Вдвоём мы кое-как сумели расковырять трещину, повозиться пришлось изрядно, ногти переломаны, руки в царапинах, волосы и одежда в мелкой каменной крошке, зато мы смогли протиснуться в следующую пещеру.
— Какая красота! — Груня замерла, подняв факел повыше.
Его блики отражались многочисленными гранями голубых кристаллов, что гроздями торчали из стен, пола и даже потолка пещеры.
Вот оно — наследство моего будущего малыша, осталось только найти путь наверх.

Глава 33

Кристаллов было так много и все сияли ярко голубыми гранями, даже не оставалось сомнения, что они под завязку заряжены магической энергией. Большей частью это были гнёзда — по три-четыре крупных кристалла, окружённых мелкой россыпью, напоминая собой прекрасные хрустальные цветы.
Рука не поднималась разорять эту красоту, поэтому я лишь потрогала несколько ланзанитов кончиком пальца, считывая с них информацию. Эти кристаллы несколько отличались от тех, что я нашла в замке, их кристаллическая решётка была похожа на прекрасное кружево, когда как у разряженных ланзанитов попросту отсутствовали некоторые звенья. Теперь я знаю, как выглядит полностью магически заряженный накопитель!
Пещера представляла собой правильный овал, напоминая огромное яйцо, из которого наружу вёл небольшой лаз, чтобы в него выбраться пришлось встать на четвереньки, но прежде мы с Груней заложили камнями трещину в стене, через которую мы сюда попали. Мало ли — вдруг разбойники случайно забредут именно в этот тоннель.
Теперь я старалась продумывать каждый свой шаг. Не зря говорят — обжегшись на молоке, на воду дуют!
Выбравшись из пещеры, мы попали в странный каменный коридор — он был совершенно круглый, словно его проделал огромный дождевой червяк. Даже с нашим не особо высоким ростом приходилось наклонять голову, чтобы не цепляться за потолок. Покатый пол ещё сильнее затруднял движение.
Шагов через пятьдесят мы обнаружили ещё одну небольшую наполненную ланзанитами пещеру. А потом ещё одну и ещё. В каждую вёл узкий лаз, в который можно было пробраться, только встав на колени. После четвёртого такого лаза мы перестали в них заглядывать — это отнимало слишком много сил и времени. К тому же второй факел вот-вот погаснет.
Я не сразу заметила, что тоннель стал выше, да и пол под ногами — ровнее. Просто в какой-то момент поняла, что больше не нужно наклоняться.
— Леди Элена! Смотрите! — Груня указывала рукой на лежащий впереди предмет, который своей формой явно выбивался из привычной глазу россыпи камней.
— Кирка… — я пнула инструмент ногой, под каменными сводами гулко разнёсся металлический звон.
Я замерла, а потом со счастливой улыбкой повторила:
— Кирка! Груня, это кирка! Мы в старой шахте! Пошли скорее, здесь должно быть…
Судя по документам, шахт было три, в какой из них оказались мы — вот вопрос! Хозяева шахт традиционно не заморачивались с их названиями, назвав просто: «Первая» «Вторая» и «Третья». Первая шахта была самой старой, очень длинной и большей частью уходила вниз. Ланзанитов там оставалось мало, поэтому её и так собирались закрывать. Вторую и Третью начали разрабатывать много позже, последняя так и вовсе проработала совсем не долго. Именно она, по письмам Дэвида и Виктории, стала причиной перенасыщения рынка магическими накопителями, обратив на себя внимания Правителя страны и Тюрского князя.
Было среди писем одно, в котором подробно описывалась Третья шахта, вид которой произвёл на Дэвида неизгладимое впечатление, и её описание точь в точь подходило под то, что мы с Груней недавно видели: небольшие каменные мешки, наполненные кристаллами. Их даже не приходилось выковыривать из каменных стен, как в остальных штольнях, тут ланзаниты росли на поверхности — можно собирать голыми руками!
Что-то подсказывает мне, что мы именно в Третьей штольне, Дэвид так подробно во всех деталях описывал её своей любимой Виктории, что я невольно узнала секрет этой шахты. Выходов тут было два!
Один — тот, о котором все знали, и который, впоследствии, был тщательным образом законсервирован и скрыт. И второй — его Дэвид обнаружил совершенно случайно, больше об этом выходе никто не знал.
Нам оставалось только проверить, что удача и в этот раз не оставила нас. Но для этого придётся дойти до самого конца, вернее до центрального выхода. Описанные в письме ориентиры начинались прямо оттуда.
Факел погас, пришлось поджигать последний. Время поджимало. Вы допили воду, выбросили кувшины и всё, что могло задерживать наше движение. По дороге нам то и дело стали попадаться различные предметы: тачка, лопата, фонарь с разбитым стеклом. Когда я подобрала этот фонарь, стразу заметила нацарапанную на его боку цифру три. Это словно придало мне сил.
Мы шли вперёд, пока не упёрлись в заложенный брёвнами проход. Вот он — основной выход их шахты!
— Пришли! — улыбнулась я, садясь на ближайший камень, чтобы немного передохнуть. Цифры три тут были повсюду, и я уж не сомневалась, что мы совсем скоро выберемся наружу.
— Но как мы отсюда выйдем? Вход ведь заделан!
— Не дрейфь, Груня! Скоро будем дома. Присядь на пять минут и пойдём дальше.
Не знаю, что подумала обо мне верная спутница, когда мы отправились обратно вглубь шахты, но я слышала за спиной шорох её шагов.
— Раз, два, три, четыре! — считала я входы в каменные хранилища ланзанитов.
Эти были уже давно пусты, входы в них расширены так, чтобы удобно было войти внутрь в полный рост.
— Пять, шесть, семь…
В седьмой пещере валялись остатки ланзанитовых кристаллов, словно их собирали в спешке, да так и оставили. Я подобрали несколько штук, два сунула себе в карман, ещё два отдала Груне.
— Спрячь! — велела я ей.
После седьмой пещеры ещё четыре ответвления а потом едва заметная трещина в камне, если особо не присматриваться — низа что не заметишь.
Воткнув факел в кучу камней, я велела Груне:
— Помогай!
Вдвоём мы ухватились за выступающий край камня, который на удивление легко повернулся, делая трещину чуть шире.
— Пролезем? — с сомнением спросила Груня.
— Должны!
Если уж Дэвид тут протиснулся — мужчина, судя по всему, не хилой комплектации, мы, две щуплые девушки, уж точно пройдём.
Придерживая руками живот, я проскользнула в образовавшуюся щель, Груня подала мне факел, а затем пролезла сама.
Проход был настолько узкий, что мне приходилось пробираться держа факел на вытянутой руке, чтобы не опалить волосы. Вскоре впереди послышался глухой нарастающий шум, а потом мы вывалились в каменную нишу, нас тут же с головы до ног накрыло мелкой водяной крошкой.
Отбросила в сторону погасший факел, ноги подкосились и я медленно осела вниз.
— Леди Элена! — тут же подскочила Груня.
Но я не могла сказать ни слова, лишь смотрела на грохочущие струи водопада и смеялась.
Истерика длилась несколько минут, организму требовалось выплеснуть накопившийся стресс. Слёзы текли по щекам, смешиваясь с летящей от водопада влагой. Когда я немного успокоилась, на меня волной накатила усталость и апатия. Груня пыталась меня тормошить, но ничего не добившись, принялась осматривать место, в которое мы с ней попали.
Я знала, что там за водопадом свобода, именно отсюда берёт своё начало речушка, протекающая до Большого села. Оставалось лишь собрать остатки сил и идти дальше. Мокрая одежда противно холодила кожу, я уже стала замерзать.
Вернулась Груня, с её платья и волос стекали струйки воды, девушка мелко-мелко дрожала.
— Там… спуск, — она указала рукой на водяную завесу, — очень высоко и скользко.
— Надо идти! — опираясь руками о стену, я встала на ноги.
— Держитесь за меня, — девушка протянула мне свою подрагивающую ладошку. На ощупь она была холодной, словно лёд.
Глубоко вдохнув, мы друг за другом шагнули под водяные струи. Меня обдало страшным холодом, а потом в глаза ударили яркие солнечные лучи.
— Сс сю д даа, — позвала Груня, у девушки зуб на зуб не попадал, она окуналась в ледяную воду уже трижды.
Камни действительно были очень скользкими. Мокрые, вдобавок покрытые какими-то липкими водорослями. Приходилось рассчитывать каждый шаг. Нас спасали торчащие из камней корни растений, за которые мы цеплялись и упрямо карабкались дальше.
Добравшись до первого более-менее широкого выступа, куда вода уже не доставала, мы обе упали на нагретые солнцем камни.
— Сейчас немножко полежим и дальше пойдём… — глаза сами закрылись и мы обе провалились в сон.
Когда я проснулась, солнце уже клонилось к закату. Его лучи, попадая на водяную изморось водопада, преломлялись всеми цветами радуги. Красиво!
— Груня! Вставай! Скоро стемнеет, нам нужно успеть добраться до деревни!
Девушка только глухо простонала в ответ. Я коснулась её руки, а потом положила ладонь на лоб. Какой горячий! Да у неё жар! Видимо прогулка по холодным пещерам и купание в ледяной воде не прошли для неё даром.
— Груня, милая, нужно встать!
Кое-как сумела её поднять и, обхватив за талию, повела вниз. Девушку мотало из стороны в сторону, она держалась на одном лишь упрямстве. Вскоре мы вышли на протоптанную между камней тропу, идти стало немного легче, правда уже через несколько шагов Груня, теряя сознание, повалилась на землю, чуть не утащив меня за собой. Едва успела её придержать, чтобы она не сильно ударилась головой.
— Груня, Груня, что же мне с тобой делать?!
Тащить я её не смогу, да и нельзя мне в моём-то положении. Кричать, звать на помощь, развести костёр? Я боялась привлечь к себе внимание разбойников — после того, что мы узнали, нас точно ищут. А огниво… я так и не разобралась, как оно работает.
Оставалось одно — спрятать девушку в ближайших кустах и идти за помощью. Я уже присматривалась к увивавшему склон дикому винограду, когда со стороны деревни послышался цокот копыт. Заходящие лучи солнца ярко вспыхнули на позолоченных пуговицах капральского мундира.
— Рэд… Капрал Рэд! — я залезла на ближайший валун и замахала руками.
Меня заметили. Лошади остановились, загарцевали на месте и понеслись вперёд. Я спустилась с камня, села на землю, положив голову Груни к себе на колени, тихонько приговаривая:
— Вот и всё, скоро будем дома… ты только держись…
Дальше было всё словно во сне. Рэд подхватил меня, сажая на своего коня, придерживая, чтобы я не свалилась. Груню посадил к себе кто-то из солдат.
Капрал пытался задавать мне вопросы, но я так громко кричала, пытаясь обратить на себя внимание, что кажется, сорвала голос. Наконец сообразив в чём дело, он сунул мне в руки фляжку, несколько глотков травяного отвара привели меня в чувства.
— Разбойники! Они там, в горах! Тюрский лазутчик! Там пещера, покажу! — я сбивчиво пыталась объяснить, что с нами приключилось.
Через несколько минут к нам присоединился ещё один конный отряд, во главе которого я неожиданно узнала барона Сореля. Люди, что были с ним, мне не знакомы, да и мундиры на них немного отличались от обычных, солдатских.
Заметив меня рядом с капралом, Сорель тут же подскочил ближе, с тревогой заглядывая в лицо, ощупывая плечи, руки.
— Элена! Вы целы! Как вы нас напугали! Капрал Рэд! Благодарю за службу! — с этими словами Сорель легко, словно пушинку подхватил меня, пересаживая к себе на лошадь.
Я обернулась, на лице Антуана проступала неподдельная тревога и что-то ещё, хищное, от чего мороз пробирал по коже. Перевела взгляд на окруживших нас военных, снова на Сореля и у меня в голове кое-что сложилось. А он, оказывается, не так прост! Прикидывался перед всеми этаким простачком, а у самого вон какой гарнизон, не чета моему!
И я решилась, у Сореля за спиной сила, он защитит!
— Это Фабер! Это он нас похитил! Его нужно задержать!
— Тшшш, тихо, тихо, успокойся, — Антуан положил мою голову себе на плечо, погладив по волосам, — я всё знаю, Фабер под арестом, его банду скоро поймаем.
— Они в пещере! Я знаю дорогу! Там Тюрский лазутчик!
— Хорошо, хорошо! Только не волнуйся! Сейчас немного отдохнёшь, придёшь в себя и всё расскажешь, — Антуан сам не заметил, как перешёл на ты.
В крепость мы добрались, когда почти совсем стемнело. Антуан соскочил с коня, помогая мне спуститься в низ, Груню и вовсе нёс на руках один из солдат. На крыльцо высыпали все обитатели замка. Увидев нас, Луиза ахнула, а Эбби разревелась. Думаю, зрелище было ещё то: грязные, с синяками и ссадинами, волосы спутаны в колтуны, одежда порвана, Груня так и вовсе свою верхнюю юбку на верёвки пустила.
Антуан подхватил меня на руки и сам отнёс на хозяйский этаж, велев служанкам привести меня в порядок.
— Потом и поговорим! — пообещал он.
— Там Груня! Ей доктор нужен! Она мне жизнь спасла! — успела крикнуть ему в спину. Он обернулся, кивнул и вышел, тихонько прикрыв за собой дверь.
— Леди Элена!
— Голубушка моя!
Луиза и Эбби принялись снимать с меня уцелевшие остатки одежды. Лина и Стася таскали вёдра с горячей водой, готовя для меня купальню.
— Там Груня! Ей совсем плохо! — попыталась я вырваться из их цепких рук.
— Мари уже готовит для неё свой фирменный отвар.
Меня подхватили под руки и буквально окунули в бочку с тёплой водой. Луиза занялась волосами, а Эбби намылив тряпочку, аккуратно промывала ссадины на лице и руках.
Когда я чистая и посвежевшая вернулась в спальню, на столике меня ждал поднос, на котором стояла пиала с куриным бульоном, кусок лепёшки и кружка с травяным отваром.
— Ты давно не ела, поэтому сразу много нельзя, — пояснила Эбби, смахивая с щеки набежавшую слезу.
Этот бульон показался мне таким чудесным, ничего вкуснее не ела! Я отрывала от лепёшки маленькие кусочки, тщательно их пережевывая, Эбби права, нельзя сразу сильно нагружать желудок.
Отвар горчил и был не слишком приятным на вкус, но Луиза велела выпить всё до капли.
— Снадобье Мари кого угодно на ноги поставит, пейте, леди Элена, пейте, — приговаривала экономка.
После отвара мне действительно стало намного лучше, голова прояснилась и я вспомнила слова Сореля. Что он там говорил про Фабера?
— Барон Сорель, он ещё в замке? Мне срочно нужно с ним поговорить!
Спорить со мной не стали, Луиза быстро подобрала мне бельё и платье, Эбби занялась волосами. Если не считать царапин и тёмных кругов под глазами, выглядела я вполне прилично.
— Господин Сорель ожидает вас в гостиной! — Луиза присела в реверансе.
Эбби, ожидаемо, пошла со мной, в любой ситуации она блюла этикет.
Антуан сидел у камина. На моей памяти огонь в нём развели впервые.
Обернувшись на наши шаги, барон встал, шагнув навстречу.
— Элена, вам нужно согреться! — он снова перешёл на Вы.
Я опустилась в кресло, глядя на пляшущие в камине язычки пламени.
— Антуан… вы сказали, что Фабер арестован. Как вы узнали?
— Это всё ваша компаньонка, — Сорель улыбнулся, блики огня искрами сверкнули в его глазах.
— Эбби?
— Да, это она поймала того, кто украл документы.
— Кто? — я обернулась к нянюшке, скромно устроившейся в уголке гостиной.
— Тамарис, — за неё ответил Сорель.
— Метресса?! Зачем?
— Всё оказалось до банального просто, Тамарис познакомилась с Фабером, когда он приезжал к вам, но не застал дома. Женщина тут же попыталась понравиться богатому одинокому мужчине, впрочем, она и ко мне клинья подбивала.
— Когда только успела! — вырвалось у меня.
Антуан лишь мягко улыбнулся и продолжил:
— Когда вы так неосторожно рассказали о найдённых вами документах и ваших исследованиях горных пород, Фабер насторожился. Ведь он давно искал ланзанитовые шахты, о них ему рассказал отец, а тому его отец, при жизни побывавший на одном из рудников. Запись об этом есть в его дневнике. Там он указывает некоторые ориентиры, которые навели Фаберов на мысль, что шахты находятся совсем не там, где все считают.
Антуан испытующе глянул в мою сторону, но я сделала вид, что ничего об этом не знаю. Жизнь в который раз научила меня не доверять никому.
— Фабер нанял нескольких старателей, которые принялись за раскопки. Они поселились в старой заброшенной деревне, предварительно устранив местного старосту. Это было несложно, хозяева долины давно уже не наведывались в эти края, подати деревня платила исправно, самозваный староста появлялся в замке один раз в год, так что никто ничего не заподозрил. К тому же я заметил, что ваш дворецкий немного подслеповат.
Узнав о найденных документах и о том, что вас ещё сутки не будет дома, Фабер кинулся в замок. Пообещав Тамарис своё покровительство, он уговорил её украсть дневник. Только, как я понял, ничего интересного он там не нашёл! — Антуан снова бросил в мою сторону пытливый взгляд.
Я качнула головой, подтверждая, что его догадки верны.
— Госпожа Эбби рассказала, что вы решили ловить вора на живца, оставив на своём столе ещё несколько документов. Тамарис плохо обучена грамоте, поэтому таскала оттуда по листочку, и при каждой возможности передавая их Фаберу, ведь он по-прежнему бывал у вас в доме. Кода вы пропали, и все в замке были заняты вашими поисками, женщина решилась на отчаянный шаг — украсть все оставшиеся документы, за этим её и застала ваша бдительная компаньонка. Ей не спалось в ту ночь, она очень за вас переживала!
Я обернулась к нянюшке и одними губами прошептала:
— Спасибо!
На морщинистом лице расцвела довольная улыбка. А Антуан продолжил свой рассказ дальше.
— К тому времени весть о вашем исчезновении уже дошла до меня, и я с отрядом верных людей примчался на помощь. Капрал Рэд с солдатами прочёсывали горы, но безрезультатно. К тому же одного из них серьёзно ранили.
— Санько? Он жив?
Антуан отрицательно покачал головой.
— Санько, как же так, ему оставалось служить всего несколько месяцев…
— У одного из разбойников было оружие, думаю, у их главаря. Когда капрал Рэд прибыл на место, вас уже не было.
— Они посадили нас с Груней в яму, а сами ушли, появившись только ближе к ночи. Фабер был там, я слышала его голос. Он сказал, что на следующий день у него назначена встреча с Тюрским лазутчиком, и что за нас можно выручить хорошие деньги, если продать в гарем Тюрского князя. Внешность, мол, у нас экзотическая!
Мы шли несколько часов, дорогу я запомнила. Там, в горах есть пещера, от неё до Тюрской границы рукой подать. Все встречи с лазутчиком обычно проходили вечером, так что нас посадили в эту пещеру, а в ход привалили камнем.
Но мы с Груней нашли небольшую дыру в стене и через неё перебрались в соседнюю пещеру, а потом в тоннель. Мы шли, отдыхали и снова шли, пока не нашли выход наружу, но Груня сильно простудилась и уже не могла идти дальше. На наше счастье капрал Рэд оказался поблизости и спас нас.
— Вы сможете найти то место, где вы вышли из тоннеля?
— Сомневаюсь, — я отрицательно покачала головой, — всё было как во сне, я даже не знаю, как долго мы пробыли под горой. Сколько нас не было?
— Три дня.
— Три дня… — повторила я. — А разбойники? Их поймали? — я вскинула голову.
— Нет, ищем. Но если вы расскажете, как найти их стоянку, нам будет проще застать их врасплох.
— Я могу показать на карте, там очень приметная скала, вы её быстро найдёте! — встрепенулась я.
Ещё бы, я свою карту вдоль и поперёк изучила, и тот уступ, похожий на птичью голову, сразу узнала!
Мы поднялись в мой кабинет, я показала нужное место. Сорель вытащил из-за пазухи свою карту, сверил её с моей, и отметил нужную точку.
— Как только светает, мы отправимся в путь, а вам не мешало бы отдохнуть, и ничего не бойтесь — теперь в замке дежурит круглосуточная охрана.
Он свернул карту, пряча её в карман и выходя из кабинета.
— Антуан, — окликнула я его, — а Тамарис?…
— В городе, под стражей.
— Что с ней будет?
— Суд решит! — пожал плечами Сорель, — отдыхайте, Элена.
— Будьте осторожны! — сказала я в закрывающуюся дверь.
— Пойдём, уложу тебя спать, Эбби, покряхтывая, поднялась со стула, на котором тихонько сидела, пока мы с Антуаном обсуждали наши дела.
— Сначала узнаю, как там Груня.
Девушка спала, снадобье Мари помогло, жар немного спал. Утром из города должен прибыть лекарь, он её осмотрит и назначит лечение. Этот долгий день подошёл к концу. Я даже успела заглянуть в детскую, поздороваться с девочками. Правда, сегодня мы обошлись без сказки — сил на это у меня совсем не было. Впрочем, малышки и не настаивали, они были просто рады меня видеть.

Глава 34

Если вчера вечером меня усиленно старались отправить отдыхать, сегодня все считали своим долгом рассказать, как они волновались и что происходило в самом замке в те дни, пока меня не было.
Так я во всех подробностях узнала, как до крепости докатилась весть о нашем похищении. Второй солдатик, что сопровождал нас в той поездке, хоть и был ранен, но сумел добраться до Большого и всё рассказать, а там уж староста быстро снарядил гонца до замка. Парнишка выжил, в деревне имеется своя знахарка, роды там принять, скотину или человека полечить, вот она и взялась ухаживать за солдатиком.
А вот Санько она помочь не смогла, когда его нашли, тот был уже мёртв.
Мне было очень жаль рукастого разговорчивого мужичка, который, не смотря на численный перевес разбойников, не побоялся и бросился нас спасать. Плохо было то, что у бандитов теперь есть ружьё, которое они сняли с его тела.
Но больше все возмущались поступком Тамарис.
— Вот же неблагодарная! Пригрела на груди змею, вот та и укусила при первой же возможности! — выговаривала мне Эбби.
Эти дни нянюшка ходила с гордо поднятой головой, ещё бы — лично вредительницу обезвредила! Она в красках рассказала, как не могла уснуть в ту ночь, не зная, где её кровинушка пропадает. Дверь Эбби последнее время всегда держала открытой, потому сразу, как только услышала тихие крадущиеся по коридору шаги, недолго думая, схватила со стола бронзовый подсвечник, и пошла следом за ночным воришкой.
Тамарис она застала в кабинете, копошащейся в стопке лежащих на столе бумаг и недолго думая, опустила тяжёлый подсвечник ей на голову. На крик нянюшки тут же сбежались остальные обитатели замка и, скрутив воровку, заперли ту в одной из кладовок.
— Нянюшка, а подсвечник тебе зачем, я же у тебя в комнате магическую лампу велела повесить.
— Дак красивый дюже, вот и стоял… — чуть смущаясь, ответила старушка.
Как и почему в замке появился барон Сорель никто из моих не знал.
— Наверное, капрал Рэд на помощь позвал, — предположил Роберто. — Вон у него как солдаты одеты да вымуштрованы, не чета нашим!
Ладно, это потом выясним, тем более как я позже узнала, Антуан вместе со своими солдатами обосновался в казармах капрала Рэда. А рано утром они оба, прихватив свои отрады, отправились на поимку преступников. В замке осталось лишь несколько караульных, которые тут же закрыли ворота, выполняя приказ никого: кроме городского доктора, в крепость не впускать.
Доктор прибыл ближе к обеду, осмотрел Груню и вынес вердикт — воспаление лёгких! Существовало два вида лечения, первый, с помощью различных снадобий и второй, самый быстрый, но и самый дорогой — магический. Доктор с помощью своей магии мог устранить очаг болезни, а потом всё те же снадобья, но уже больше как профилактика.
Груня, можно сказать, мне жизнь спасла, мне для неё никаких денег не жалко, конечно же, я попросила вылечить её магическим способом.
Доктор не выходил из комнаты девушки больше двух часов. Выглядел он после этого неважно — бледный, осунувшийся, с трудом передвигая ноги. Теперь понятно, почему лечение стоит так дорого!
Доктора быстро накормили, напоили, а я тем временем попросила Луизу приготовить две гостевые комнаты: одну для доктора, вторую для барона Сореля, всё же неудобно, что он с солдатами в казарме.
А вот Груня выглядела намного лучше, жар спал, и девушка пришла в себя. Мари тут же принялась кормить её куриным бульоном.
Успокоившись, что с Груней всё в порядке, я поднялась в свой кабинет, хотелось немного посидеть в тишине, успокоить мысли. Следом за мной тихой тенью скользнула Луиза.
— Госпожа… — экономка положила на стол два голубых ланзанитовых кристалла.
— Это я нашла у Груни, — а это, — она положила рядом ещё два камня, — в ваших вещах.
— Мы их в пещере нашли. Луиза… я хотела бы тебя попросить…
— Об этом никто не узнает, все наши будут молчать! — опередила меня экономка.
— Спасибо!
Время шло, а от Сореля и капрала Рэда не было никаких известий. Я очень переживала о том, что разбойникам удастся скрыться, вдруг начнут мстить? Тогда нам по своей земле придётся ходить с опаской. Беспокоило и то, что у бандитов имелось огнестрельное оружие. Знающий человек в горах да ещё с ружьём может запросто перебить целый отряд! Горы не прощают ни слабости, ни небрежности!
К вечеру доктор пришёл в себя и ужин у нас получился в довольно большой компании. Я так соскучилась по Аделине и Августине, что разрешила им сегодня ужинать в большой столовой.
После ужина доктор принялся настаивать на моём осмотре.
— Госпожа баронесса в вашем положении нужно быть крайне аккуратной! Тем более за ваше обследование мне уже заплатили.
Хотела спросить — кто? Но сама догадалась. Это ведь Сорель попросил доктора приехать. Мне, конечно, приятна такая забота, но я не хочу быть кому-то обязанной!
Пришлось уступить. Мы поднялись в хозяйскую спальню. Осмотр проходил в присутствии Эбби, я просто прямо в одежде легла на кровать, а доктор водил надо мной руками, от которых исходило мягкое голубоватое свечение.
— Что ж, и с вами и с малышом всё в порядке. Благодаря своей магии вы даже простуду не подхватили!
— Магии?! — встрепенулась Эбби. — Но у Элены нет никакой магии!
— Милочка, юная госпожа пережила большой стресс, да ещё беременность — бывали случаи, что это давало толчок к пробуждению магии. Вероятно, с леди случилось то же самое!
— Но доктор, что мне теперь делать?
— Вам не стоит беспокоиться, моя милая, это вредно для вашего будущего ребёнка. Я сам сообщу в магический совет о пробудившемся у вас магическом даре. Так что рожайте спокойно, но потом вам придётся пройти обучение. В магической академии или на дому — решать вам, но уже сейчас я могу посоветовать вам одного старенького, но замечательного преподавателя. Кстати, у моего племянника, кажется, оставались старые учебники магии, могу уступить их вам по приемлемой цене.
Так Эбби узнала о моей магии и благодаря доктору получила вполне внятное объяснение, как это могло произойти. Оставив меня в постели, нянюшка ушла вместе с доктором, я слышала, как она принялась выспрашивать его о моём резко изменившемся поведении. Тот объяснял ей всё тем же пережитым потрясением и беременностью. Надеюсь, теперь она успокоится.
Солдаты вернулись в крепость только через два дня. Двоих из них несли на носилках, среди раненых оказался капрал Рэд. Чувствуя за собой вину в том, что столько времени не замечал как бандиты хозяйничают на вверенной ему территории, капрал стремился во чтобы то не стало наказать разбойников и угодил под пулю. Хорошо, что доктор всё ещё был в замке и сразу же занялся его лечением.
А вот отряд бандитов значительно поредел, двое из них были убиты, включая самого Агея, если это конечно его имя. Ещё трое разбойников были пойманы, без своего атамана они быстро побросали оружие и сдались.
Сорель, узнав, что у нас всё хорошо, вместе со своим отрядом, прихватив пленных, уехал в город. В замке снова наступило относительное затишье.
Груня уверенно шла на поправку и это очень радовало. Я пообещала себе, что обязательно отблагодарю её за поддержку, но нужно было что-то решать с ланзанитовой шахтой, девушка её видела и могла случайно проговориться. К тому же Сорель прислал из города депешу, в которой упоминалось о назначенном расследовании по делу Фабера и Тамарис, а значит, скоро в замок прибудет дознаватель.
— Расскажите ему произошедшем во всех подробностях, — писал Антуан.
Обычно я навещала больную два-три раза в день, но сегодня я выбрала время, когда в служебном крыле никого кроме нас не было.
— Груня, нам нужно поговорить, — я села на стул возле её кровати, отмечая, что сегодня девушка выглядит намного лучше. — Помнишь ту шахту с голубыми кристаллами? Очень прошу тебя никому о ней не рассказывать, если о нашей находке узнают, может случиться беда! Ты ведь уже поняла, что именно их искали те бандиты?
— Да я, леди Элена, для вас что угодно сделаю! Мне бы одной ни в жисть их тех пещер не выйти, а вы сумели и меня не бросили! Обещаю, что никто и никогда не услышит о тех голубых кристаллах, если вы сами того не пожелаете!
— Спасибо! — я протянула руку, поправить соскользнувшую на девичье лицо прядь волос, видимо она хотела сделать то же самое и наши пальцы соприкоснулись.
Внезапно их окутало голубоватое сияние, испугавшись, я отдёрнула руку. На ладони высветился золотистый орнамент, который прямо на глазах впитался под кожу. Груня с не меньшим удивлением смотрела на свою ладонь.
Вот так, сама не знаю как, я умудрилась заключить первый магический договор. Это позже я узнала, что такое возможно, если оба участника соглашения от души желают одного и того же. Теперь Груня даже если бы захотела, не могла рассказать никому о нашей чересчур опасной находке.
Конечно, я не собиралась забывать о скрытых в пещерах сокровищах. Обязательно найду способ их достать. Но помня печальный опыт Дэвида мне нужно быть очень осторожной.
Можно пробираться в пещеры через водопад и выносить ланзаниты небольшими партиями, но куда их потом девать? Если я захочу их продать, сразу встанет вопрос — откуда они взялись. Ну, ладно — какая-то часть могла достаться мне в наследство от мужа и если уж сильно прижмёт, можно будет продать пару тройку камней, но больших денег я на этом не заработаю.
Заниматься контрабандой? Как вариант можно обдумать эту идею. Ведь Тюрский лазутчик встречался с Фабером не просто так, не он ли был основным заказчиком раскопок?
Но становиться преступницей тоже не хотелось. Все они обычно не очень хорошо кончают…
И снова всё упиралось в сильное мужское плечо, а лучше несколько. Мне нужна поддержка влиятельных людей и своя маленькая армия. Такая, как у Сореля.
Я вспомнила его хорошо одетых и вымуштрованных солдат. Вон как они его слушаются, с полувзгляда понимают! Да и сам он так держался в седле и отдавал команды, что у меня снова закрались подозрения, что Антуан сам не чужд военной службе.
А ведь одно время я думала, что он купил никому не нужные земли лишь для того, чтобы откосить от войны — ведь хозяев приграничных территорий туда не брали. Теперь же мне казалось, что Сорель уж слишком часто сталкивался с Фабером, когда тот приезжал в наш замок, словно следил за ним. Что, если ему было известно о незаконных раскопках на чужих землях или же о встречах с Тюрским лазутчиком?
Уж очень всё это смахивает на тайную полицию. Тогда многое становиться понятным. Ладно, что гадать, вот явится, тогда и попытаюсь всё выяснить. А сейчас нужно делами заняться, итак целую неделю впустую потеряла! А у меня по срокам следующая доставка душистого мыла. Не могу я потерять пока единственного своего покупателя!

Глава 35

Доктор по-прежнему жил в замке, ведь кроме горничной его пациентами были подстреленные бандитами солдаты и капрал Рэд. Ранение капрала было довольно серьёзным, пуля сильно повредила ногу, так, что даже доктор не смог всё исправить.
— Тут требуется маг с более высоким уровнем! — разводил он руками, советуя капралу отправится на лечение в столицу.
Сам доктор уже собрал свой саквояж, заявив, что и так слишком задержался и его ждут другие пациенты. Но обещал приехать в конце недели, привезти учебники магии и заодно переговорить с преподавателем о частных уроках.
— Если магистр Эванс согласиться, захвачу его с собой! — пообещал он.
В результате в город оправился Фред с ящиком душистого мыла, доктор и капрал Рэд. Последний, оставил вместо себя интенданта крепости, обещая вернуться сразу же после лечения. Это кстати, было мне только на руку, с интендантом мы были в очень хороших отношениях, ведь именно он отвечал за питание и одежду солдат, а с моей помощью его дела прилично поправились.
Лето медленно, но верно подходило к концу. Здесь, на юге, это ещё было не так заметно, но всё же солнце уже не жарило так сильно, наступил бархатный сезон.
За эти месяцы жители Большого успели подготовить овечью шерсть на продажу, её вымыли, высушили, вычесали и теперь только ждали, когда на рынке установятся цены, что бы сбыть её с большей выгодой.
В Ближнем в этом году действовали по той же схеме. Клим, староста Большого, убедил сельчан, что так намного выгоднее, тем более я на целый год освободила их от податей, так что спешить с продажей шести не требовалось.
Урожай зелёного чая и винограда тоже порадовал. Поля постепенно пустели, хотя на некоторых ещё дозревал второй урожай. Жаль, мы припозднились с посадками на нашем огороде, но удобрение и регулярный полив сделали своё дело, Луиза и Мари не могли нарадоваться на крупные овальные клубни картофеля, толстенькие хвостики моркови и тугие кочаны капусты.
А помидор и огурцов было столько, что попросту не хватало бочек, нам пришлось докупать ещё десяток. Кладовые замка и амбары сельчан были набиты под завязку. Наступало время созревания апельсинов. Я уже договорилась с деревенскими, что выкуплю у них большую часть этих замечательных фруктов, да и свежую ароматную кожуру будут привозить сразу мне.
Фред и Роберто в свободное время собирали в каретном сарае всякий хлам и сколачивали из него большие деревянные ящики. Одну из кладовых подвала решено было определить под фрукты. Пересыпанные соломой яблоки и груши могут храниться тут до нескольких месяцев. Так же я хотела попробовать сохранить несколько ящиков дикого винограда, хотя вкус у него был довольно специфическим, но зимой любые витамины будут полезны.
На скотном дворе тоже всё шло просто замечательно. Куры, над которыми взяла шефство наша кухарка, не позволяя перевести их всех на куриный бульон, расплодились, чувствуя себя тут полноправными хозяевами. Поголовье коз тоже пополнилось, теперь у нас на столе всегда был свежий козий сыр и яйца.
Подрос и жеребёнок, который оказался мальчиком. Теперь в стойле стояли две лошадки и ослик. Мы с Аделиной и Августиной частенько приходили их проведать.
Сена заготовили столько, что хватит и нашим и солдатским лошадям. Все по достоинству оценили удобство новых кос.
Вернулся из города Фред, с ним приехал старенький сухонький старичок, магистр Эванс. Был он одинок, проживал в пустом старом доме и от того с радостью согласился переехать в замок и стать моим преподавателем магии.
Магистра разместили в одной из гостевых комнат, он выбрал ту, которая была с большим камином, с улыбкой пояснив, что его старым костям требуется много тепла. Это напомнило мне, что пора озаботиться покупкой дров. Поставив ещё одну галочку в списке неотложных дел, я поспешила к Фреду, тот дожидался меня в кабинете.
— Как всё прошло?
— Забрал всё! — с довольной улыбкой ответил мой доверенный, — Предложил заключить контракт на постоянные поставки. Вот, даже договор подготовил.
Фред положил на стол скрученный в трубочку свиток. Аптекарь с выгодой продал всё наше мыло и теперь желал работать с нами на постоянной основе.
— Хорошо, я позже посмотрю, что к чему. А фабрикант? Что он?
— Так аптекарь в этом месяце не стал выкупать у него мыло, поэтому мне удалось немного сбить цену. Оба ящика я уже стоят возле двери вашей лаборатории.
— Неплохо, — покивала я головой. Именно на это я рассчитывала.
Как только горожане привыкнут к моему мылу, постараюсь наладить сбыт и в другие магазины и лавки. Я уже придумала, как можно продавать его даже в менее обеспеченных кварталах. Буду делать небольшие кусочки, такие можно позволить себе на праздник или купить в качестве подарка.
Когда спрос на обычное мыло упадёт, фабриканту придётся продавать его только нам, а значит, я смогу диктовать свои условия. Но до этого ещё далеко, работать и работать!
Эти хлопоты были приятными. Не омрачил их даже приезд Королевского дознавателя. Он по очереди опросил меня, Груню и Эбби, кропотливо записывая наши показания и складывая их в пухлый саквояж.
На ужине я попыталась у него выведать хоть что-то о бароне Сореле. Дознаватель оказался скользким и изворотливым словно уж, но одно это косвенно указывало, что Сорель каким-то боком причастен к той структуре. Было бы это не так, не стал бы господин дознаватель так скрытничать.
Сам Антуан не приезжал, хотя регулярно присылал записки, держа меня в курсе дела. Суд над Фабером и Тамарис был назначен на сентябрь и мне придётся на нём присутствовать. Всё же это именно мои права были нарушены. Антуан даже обещал похлопотать о материальной компенсации, хотя с этим будет довольно сложно, как выяснилось, баронство Фабер было на грани банкротства. Именно от того Рауль решился на такой отчаянный шаг и пошёл на преступление.
Дни тянулись за днями, пора было заняться подготовкой земли под будущий сад. В деревнях подросли замечательные саженцы, а часть грядок я вовсе хотела засадить косточками их яблок, груш и апельсинов, а уж на подросшие кустики потом можно будет привить всё, что душе угодно.
Благодаря прихваченным мною из пещеры магическим накопителям мы смогли оживить несколько полезных полумагических агрегатов. Теперь у меня в лаборатории стояла магическая плита, которую перенесли туда из кухни. Пользоваться ею было намного удобнее, чем крошечной спиртовкой.
После того, что случилось с нами в горах, я стала учить Груню всему, что знаю сама. Когда наладиться постоянное производство, буду платить ей процент с продаж, а если дело пойдёт, и вовсе сделаю девушку своим компаньоном. Это лишь малая плата за её верность и поддержку.
В дверь постучали.
— Входи, Роберто.
Я уже по характерному стуку знала, что это дворецкий.
— Леди Элена, вам письмо!
Я думала, что это очередная записка от Сореля, но на круглом бронзовом подносе лежал толстый свиток, на котором красовалась большая сургучная печать.
— Спасибо Роберто, можешь идти.
Я взяла свиток в руки, ломая гербовую печать, с удивлением читая имя отправителя: Баронетт сэр Ульям Лурье.
— Отец?
Письмо было длинным. Дочитав, я ещё некоторое время сидела, задумчиво пялясь в пространство. Когда улеглись первые эмоции, я принялась читать его снова, в этот раз — не торопясь, анализируя, размышляя.
Видимо мой отъезд так сильно повлиял на отца, что он всё же нашёл в себе силы взять власть в доме в свои руки. Мачеха поначалу пыталась протестовать, даже голодовку объявила, пытаясь подбить на это и свою дочь, Нарину.
Но сестрица внезапно занемогла, кроме того у неё открылся зверский аппетит и девушка начала стремительно полнеть. Причину всего обнаружили не так давно — когда у той пузо на нос полезло. Нарина оказалась беременна!
Сказать, кто отец будущего ребёнка, девушка напрочь отказывалась, тогда опросили слуг, и выяснилось, что Нарина крутила роман сразу с тремя мужчинами, один из которых к тому же был женат. Второй оказался сыном кузнеца, а третий не так давно ушёл на войну.
Прислуге велели держать язык за зубами, а девушку отправили в ту самую усадьбу, где раньше жила Элена с нянюшкой. Мачеха после этого ещё больше присмирела, ведь Ингрид так пеклась о своей репутации, мечтая быть вхожей во все знатные дома города.
Отец ни о чём не просил и не жаловался, просто описывал события последних месяцев, словно хотел перед кем-то выговориться. В конце он добавил, что очень скучает и просил прощения, что раньше уделял Элене слишком мало времени, виня себя в слабохарактерности.
Мне было его немножечко жаль. Может, возьми он в жёны другую женщину и его жизнь и судьба Элены сложилась бы совсем по-другому. Но прошлого не изменить, зато будущее полностью в наших руках.
Взяв графитовую палочку, я принялась писать ответ, предлагая отцу один из вариантов решения проблемы. Так как всем было объявлено о болезни Нарины, никто не удивиться, если она отравиться поправлять здоровье на юг, в замок своей старшей сестры. Здесь она сможет спокойно родить ребёнка, и никто ни о чём не узнает.
Насколько я поняла, сроки беременности у нас схожи, так что я могу назвать её малыша своим. Репутация сестры будет спасена, Нарине всего шестнадцать, у неё вся жизнь впереди!
Если впоследствии у неё вдруг проснуться материнские инстинкты, и Нарина захочет сама растить своего ребёнка, то всегда можно отправить малыша на воспитание к «тёте» и никто ничего не заподозрит.
Я ставила лишь одно условие: мачеха никогда не переступит порог моего дома, и не будет участвовать в воспитании внука или внучки, пока рёбёнок находиться на полном моём попечении.
Завернула мелко исписанный листок в тугую трубочку, плотно запечатав сургучом, и принялась писать ещё одно письмо, в котором рассказывала о своей жизни в лавандовой долине. Спрятав в этом свитке секретное послание, вывела сверху имя отца и, запечатав, поставила на сургуче оттиск герба Тирсо.
Отправив письмо с ожидавшим моего ответа гонцом, я разыскала нянюшку и всё ей рассказала. Та поохала, поахала, вспоминая, что госпожа Нарина слишком плохо на меня влияла.
— Эбби, той наивной Элены уже нет, я изменилась и никому больше не позволю собой помыкать! К тому же, ещё неизвестно, примут ли моё предложение.
— Да куда ж им деваться-то? Думаю, надоть господские покои готовить, не в гостевых же родную сестру селить, — вздохнула нянюшка.
А вечером в замок приехал Сорель. Похудевший, осунувшийся, с тёмными кругами под глазами, но по прежнему весёлый и обаятельный. Такое впечатление, что он не вылезал из седла несколько дней к ряду.
Я тут же велела накрыть стол и приготовить купальню — её не так давно построили прямо на заднем дворе, а на следующий год думаю устроить рядом небольшой бассейн для купания.
С трудом удерживаясь от расспросов, дала Антуану возможность спокойно вымыться и поесть. Лишь когда мы перешли в гостиную, куда для нас подали чай, я закидала его вопросами.
Мои предположения оказались верны, отряд Сореля несколько дней патрулировал границы, пытаясь поймать контрабандистов и Тюрских лазутчиков. Это им удалось и теперь на этих землях вновь должно воцариться прежнее спокойствие.
Не устояв под моим напором, Антуан признался, что действительно служит в Тайной королевской канцелярии, попросив пока никому об этом не рассказывать. Тайная полиция уже давно обратила свои взоры на южные границы государства, не смотря на относительно мирное сосуществование с Тюрскими княжествами, последнее время участились случаи пропажи людей в приграничных деревнях.
К тому же тюрки усиленно скупали драгоценные камни и особенно ланзаниты, продажа кристаллов за границу была под строгим надзором. За торговлю приходилось платить довольно ощутимую пошлину. И вдруг в последние годы количество продаж резко уменьшилось, что наводило на мысль о том, что торговцы нашли другие пути сбыта магических камней.
Именно поэтому Сорель купил тут первый же подвернувшийся под руку земельный участок, зарекомендовав себя в городе как легкомысленного и лёгкого в общении молодого человека. А благодаря титулу и симпатичной внешности он стал вхож в дома местной знати, особенно если там подрастали барышни на выданье.
— Элена вы очень умная и наблюдательная женщина, — Антуан с улыбкой смотрел прямо на меня.
— Это комплимент? Обычно мужчины считают женский ум недостатком.
— Это констатация факта.
— Ну, спасибо, вы замечательный друг, Антуан! — рассмеялась я.
— Только друг? — он улыбался, но в глазах я заметила затаённую грусть.
— Не сейчас, Антуан. Я пока не готова к новым отношениям. Всё, что меня заботит — это мой будущий малыш, — я положила руку на свой округлившийся животик.
— Тогда, позволь мне просто быть рядом, обещаю, я не буду в тягость.
— Спасибо, Антуан, я очень ценю твою поддержку и всегда рада видеть тебя в своём доме.
— Тогда обещай, что я стану крёстным отцом твоему малышу.
— Обещаю!

Глава 36

Больше разговоров на эту тему мы не заводили. Иногда, лёжа в постели, я задумывалась, что лучшего кандидата в мужья, мне кажется не найти. Антуан умный, заботливый, весёлый. Он отличный собеседник, с ним будет не скучно. Он сможет защитить меня и моих детей, дать стабильность. Не было лишь одного — любви!
Да, Антуан не был мне противен как мужчина, он милый, симпатичный, но мне хотелось чего-то большего. Только откуда взять это — большее? Говорят, что обычно в семье любит кто-то один, а второй позволяет себя любить. Так со мной было в прежней жизни, я любила, а мной лишь удобно пользовались. Хочу ли я снова такой жизни… не знаю. Поживём — увидим.
А пока Сорель объявлен другом «дома», теперь у него в замке есть постоянная гостевая комната. Слуги его любят, солдаты уважают. Да и мои поздние чаепития в гостиной стали не такими одинокими.
В день суда над Фабером Антуан прислал за мной удобную закрытую карету. В этот раз я не стала заезжать на постоялый двор, сразу же направляясь к зданию городской мэрии.
— Да тут похоже весь город собрался! — Груня отогнула уголок шторки, выглядывая в окошко.
Действительно, вся центральная площадь была заполнена людьми. Ещё бы, не каждый день тут баронов судят, вот народ и собрался поглазеть да послушать.
Карета объехав площадь, остановилась у боковой двери. Тут же подскочили солдаты и, выстроившись в два ряда, образовали собой живой коридор, по которому мы с Эбби и Груней спокойно прошли в здание.
Внутри тоже было многолюдно. От гула голосов и множества запахов у меня слегка закружилась голова. Хорошо, что нас по-прежнему сопровождал конвой из солдат, они сразу же провели нас к лестнице на второй этаж.
Здесь было намного свободнее, да и лица знакомые — многих из них я видела на званом ужине в семье мэра. Некоторые, увидев меня, здоровались, другие подходили перекинуться парой слов. Все были очень удивлены тем, что Фабер оказался замешан в таком неблаговидном деле. Кое-кто сожалел, что в городе стало на одного знатного холостяка меньше.
Послышался удар гонга, широкие двери распахнулись, за ними оказался небольшой зал, выполнявший сегодня роль судебного. Впереди были удобные кресла, за ними рядами стояли обычные лавки. Кресла заняли самые знатные горожане, одно из них досталось мне.
После следующего удара гонга в зале появился сам господин мэр, его секретарь, судья и прибывший из столицы господин дознаватель.
В зал привели Фабера, выглядел он слегка помятым и ещё более угрюмым.
Судья зачитал список злодеяний совершённых бароном, в зале послышался гул голосов, все тут же принялись обсуждать услышанное. Самое интересное, никто не упомянул про наше с Груней похищение. Кажется, кое-кто позаботился о сохранении моей репутации, нужно не забыть поблагодарить Антуана.
Фаберу присудили штраф в казну государства и срок, который он будет отбывать в рядах регулярной армии нашей страны. Увы — ни к чему другому барон оказался не приспособлен. Его увели, и народ потихоньку начал расходиться. Ко мне подошёл Сорель.
— Это всё? — я удивлённо проводила глазами мэра, что-то оживлённо обсуждавшего с господином королевским дознавателем. — А Тамарис и другие разбойники?
— Их судили ещё вчера, все отправлены на каторгу. Думаю, мы больше никогда о них не услышим.
— Можно было и не приезжать! — я вздохнула.
— Всё произошло на твоих землях, поэтому ты должна присутствовать. Ты же не хочешь, чтобы твое отсутствие сочли неуважением к суду?
— Нет, не хочу! — качнула я головой.
— Вот и ладно. Пройдись по магазинам, порадуй себя. Карета в полном твоём распоряжении. Я загляну к тебе завтра. Привезти пирожных? Тех, с апельсиновой начинкой.
Дождавшись, когда схлынет толпа, мы вышли из зала, ко мне тут же подошла супруга мэра. Она явно поджидала меня за дверью.
— Элена! Я вам сочувствую! Иметь такого соседа под боком — врагу не пожелаешь! А на вид был таким милым молодым человеком! — Мариса в своей обычной манере тут же взяла меня в оборот. — Дорогая, вам обязательно нужно выпить чашечку успокаивающего чая! Поедемте к нам, поболтаем!
Отказаться не было никакой возможности. К тому же Сорель прав — мне нужно немного развеяться, что-то я засиделась в своём замке.
Я села в повозку госпожи Марисы. Карета с Эбби и Груней ехала следом за нами. В доме мэра я провела ещё часа три. За это время Мариса успела рассказать все городские сплетни. Мы немножечко поболтали, прогулялись по замечательному саду, где Мариса показала мне свое новое приобретение — замечательные пирамидальные туи. Я ей от души позавидовала — туи были великолепны!
Потом, сославшись на усталость и своё положение, я откланялась, рассчитывая, вернутся домой уже сегодня.
Заехав ещё в пару мест, карета выкатилась за город. Отдёрнув шторку я смотрела на проплывающий за окном пейзаж. Дождя слишком давно не было, трава выгорела на солнце, многие цветы уже отцвели и, хотя было довольно тепло, во всём чувствовалось незримая осенняя поступь.
Перебравшись сквозь перевал, мы въехали в долину. Ещё на подъезде к крепости я заметила, что там что-то не так. Ворота были закрыты, а возле них стояла большая, смутно знакомая карета.
Когда мы подъехали ближе, то я сразу узнала тот самый дилижанс, что почти полгода назад привёз меня сюда. Ещё бы, та дорога навсегда отложилась в моей памяти!
Ветер на всю округу разносил звонкий женский голос, барышня настаивала на том, чтобы ей открыли ворота. Стоящий в карауле солдат пытался объяснить, что для этого требуется специальное разрешение. Девица не унималась, в ход пошли угрозы.
— Узнаю госпожу Нарину, — вздохнула Эбби.
— Неужели, сестрица пожаловала? Я не ждала её так скоро…
Фред видимо тоже признал старый дилижанс. Спрыгнув с козел, где сидел рядом с извозчиком, управляющим нашей каретой, он направился туда, откуда слышались эти голоса. Затем послышалось несколько отрывистых команд, и ворота медленно начали подниматься.
Голоса смолкли. Из окошка мне было мало что видно, но скоро перекрывающий нам дорогу дилижанс тронулся с места, въезжая в крепость, наша карета последовала за ним.
На крыльце меня как обычно встречали Луиза и Роберто. И экономка, и дворецкий старались по возможности соблюдать все правила этикета. Сейчас они с любопытством посматривали на припорошенный дорожной пылью дилижанс, но сначала подошли к карете, помогая мне выбраться наружу.
— У нас гости, леди Элена? — Роберто вопросительно приподнял одну бровь.
— Прибыла моя младшая сестра Нарина. Луиза, комната для неё готова?
— Всё как вы и велели, леди Элена! — экономка присела в реверансе, она была в курсе того, что в замок могут нагрянуть мои родственники.
Я уже поднялась по ступеням и стояла на верхней площадке лестницы, когда дверь дилижанса наконец-то открылась. Сначала оттуда вышла худенькая девушка в одежде горничной, а затем уже появилась сама Нарина.
Оправив пышную юбку, она замерла в нерешительности, глядя на меня снизу вверх. Я успела заметить и слишком бледный цвет лица и выпиравший из-под одежды кругленький животик, который никак не вязался с её юным ангельским личиком. По-сути она ещё ребёнок! Капризный, избалованный эгоистичный ребёнок! Может, вдали от своей авторитарной матушки она станет другой? Во всяком случае, решила дать ей шанс, а воспользуется ли она им — это уж ей решать!
Я улыбнулась. Лицо Нарины расцвело в ответной улыбке. Подхватив одной рукой подол платья, а второй придерживая свой животик, она взбежала вверх по лестнице и повисла у меня на шее.
— Элена! Я так рада тебя видеть!
— Я тоже рада видеть тебя сестра! Твои покои готовы, можешь отдохнуть и переодеться. Скажи, отец что-то передал для меня?
— Лушка! Принеси ларец! — обернувшись к своей служанке, крикнула сестрица. — Представляешь, он разрешил взять с собой только одну горничную! — пожаловалась она.
Служанка кинулась к дилижансу, возвращаясь с небольшой деревянной шкатулкой. Я заметила, что ларец был плотно обвязан тесьмой, которую закрепляли сразу несколько сургучных печатей с оттиском герба баронета Лурье. Видимо, батюшка решил позаботиться о том, чтобы никто не сунул туда свой любопытный нос.
— Роберто, отнесите это в мой кабинет.
Тот кивнул, забирая шкатулку из рук горничной.
— Нарина, у тебя есть час времени привести себя в порядок, потом я жду тебя у себя в комнате, хочу успеть поговорить до ужина. Луиза — моя экономка, она покажет твои покои.
Хотелось того или нет, сестрице пришлось отправиться следом за Луизой. За ними, таща в руках огромный саквояж, семенила Луша, личная горничная Нарины. Когда они скрылись за дверью, я обернулась к Роберто.
— Разместите возницу дилижанса на отдых, он останется у нас до утра. Прежде чем он отправиться в обратный путь, я хочу поговорить с сестрой и написать письмо отцу.
Забрав у Роберто шкатулку, я направилась в свой кабинет, там, предварительно заперев за собой дверь, сорвала со шкатулки весь сургуч, открывая крышку.
Внутри я нашла кусок ткани, в который было завернуто письмо и три небольших тканевых мешочка. Заглянув по очереди в каждый, я нашла там по золотой монете. Видимо это было сделано для того, чтобы они не звенели. Убрав деньги назад в кошели, развернула адресованное мне послание.
Сначала шли слова благодарности. Отец признавался, что с готовностью ухватился за моё предложение, ведь оно позволяло семье избежать печати позора. Если бы стало известно, что юная дочь баронета Лурье принесла в подоле рёбёнка, при этом даже не зная, кто его отец — все двери в городе были бы перед ними закрыты. Признайся Нарина о своём грехе чуть раньше, можно было бы подыскать ей жениха, но идти в храм с огромным животом — на такое ни один приличный господин не согласиться!
Отец безоговорочно принимал все мои условия, считая их вполне справедливыми. В дополнение ко всему он прилагал к письму три золотых на содержание своей непутёвой дочери, пояснив, что взял их из приданного Нарины. Распоряжаться деньгами я могла по своему усмотрению.
О мачехе в письме не было ни строчки. Это радовало, наконец, отец сумел сладить с этой вздорной бабой.
Письмо меня порадовало, да и золотые будут совсем не лишними. Я заперла деньги в ящик стола и задумалась. Можно было написать письмо отцу, но сначала я хотела поговорить с Нариной. Именно от этого разговора зависит, останется она в замке или утром сядет в дилижанс и вернётся назад, домой.
Заперев кабинет, я направилась в свою комнату. Мне тоже не мешало переодеться и освежиться с дороги. К тому же я хотела встретить сестру тут, в более неформальной обстановке.
В помывочной меня уже ждало ведро с горячей водой. Следом за мной в дверь прошмыгнула Груня, она по прежнему оставалась моей личной горничной, не желая никому уступать это почётное место. Хотя теперь девушка много времени проводила в моей лаборатории, как и обещала, я взяла её в свои ученицы.
— Леди Элена, это ваша сестра? Молоденькая какая! — Груня деловито развязывала шнуровку на моём новом, пошитом Линой, платье.
— Да, она на два года младше меня, — подтвердила я, — и мужа у неё нет, — добавила, предвосхищая следующий вопрос.
— Ох! Как же так?
— Я расскажу всё позже, после того, как поговорю с сестрой. Передай Роберто, чтобы вечером собрал всех на кухне.
— Хорошо, леди. Я вам тут чая зелёного принесла, с лимоном.
— Спасибо, Груня.
Я расправила на животе складки удобного домашнего платья. Мне всё же пришлось обновить гардероб, потому что я больше уже ни во что не влазила. Сев в кресло, попросила распустить высокую причёску, от шпилек жутко болела голова. Груня заплела мне свободную косу, после чего пододвинула ближе поднос с чаем и так же бесшумно выскользнула из комнаты, оставляя меня одну.

Глава 37

Сестрица ворвалась в мои покои как обычно — без стука. Окинула взглядом комнату, подошла к каминной полке, где у меня в живописном беспорядке была выложена коллекция камней, ковырнула пальчиком розовый гранит, покрутила в руках кусок горного хрусталя, затем по-хозяйски плюхнулась в кресло и заявила:
— А у тебя тут ничего, миленько так. Что там, папенька? Жаловался на меня? Там ведь в шкатулке письмо?
— Письмо, — кивнула я, наблюдая за Нариной, отмечая и развязный тон и поведение. — Отец сказал, на каких условиях я согласна принять тебя в замке?
— Да говорил что-то. Сказал, что ты ребёнка себе заберёшь, а я потом смогу спокойно выйти замуж! Только зачем тебе ещё один ребёнок, свой вон скоро будет. Маменька сказала, что можно его после родов в деревню отдать и забыть!
Узнаю излюбленную тактику мачехи: с глаз долой из сердца вон. К тому же Нарина неосознанно копировала даже её тон.
Вот этого я и боялась! Как бы там ни было, я прихожусь этому малышу родной тётей и считаю своим долгом позаботиться о его будущем.
— Нарина, слушай меня внимательно! Я позволила тебе приехать сюда, чтобы семья Лурье могла избежать позора, и всё это по твоей милости. Как можно было быть такой неосмотрительной?! Если станет известно, что ты забеременела не выходя замуж, да ни тебя, ни Ингрид не пустят ни в один приличный дом. Ни один дворянин не возьмёт тебя замуж, а от отца отвернуться его компаньоны — семья останется без денег, вам попросту не на что будет жить. Ты останешься без нарядов, без украшений, впрочем, надевать тебе их тоже будет некуда!
Я пыталась достучаться до сестры, чтобы та поняла, насколько она влипла, подвела мать и отца.
— Запомни: всегда найдётся кто-то, кто видел тебя с животом. Слуги, торговец, привозящий молоко, швея, которой отдали пошить платье, доктор, принимающий роды.
Да, им всем можно заплатить, но это отнюдь не гарантия молчания. Что будет, если в будущем тебе удастся удачно выйти замуж и кто-то из них решит тебя шантажировать? А если крестьяне, которым ты отдашь ребёнка, решат его вернуть? Налаженная жизнь может рухнуть в один момент!
Нарина задумалась, закусив губу. Видимо замуж она хотела и этот аргумент подействовал.
— Что я должна делать?
— Во-первых: я уже давно не та безответная Элена, я теперь баронесса Тирсо, владелица Лавандовой долины и этого замка. От тебя требуется только соблюдать установленные здесь правила. Запомни: все слуги тут подчиняются только мне! Луша переходит в общий штат замковых слуг. Она по-прежнему останется твоей личной горничной, но будет делать и другие дела. К тому же после твоего отъезда она останется в замке, чтобы у неё не было соблазна проговориться.
После родов ребёнка ты оставляешь мне, я буду растить его как своего. Для всех ты поехала ко мне в гости поправить пошатнувшееся здоровье.
Во-вторых: я всё вспомнила. Я знаю, что это ты столкнула меня со скалы!
Нарина резко побледнела, я даже испугалась, как бы она не потеряла сознание.
— Не бойся, я никому об этом не расскажу, но только если ты поклянёшься больше никогда не вредить, ни мне, ни моим детям.
— Тебе никто не поверит! — Нарина облизнула пересохшие губы.
— Я баронесса Тирсо, владелица обширных земель, а ты всего лишь дочь баронетта, да ещё и гулящая! Моё слово против твоего! Тебя посадят в тюрьму или отправят на каторгу.
Я понимала, что действую сейчас грубо, давлю на неё, но только так избалованная девчонка, наконец, поймёт, что натворила.
Нарина сидела напротив меня, кусая губы и комкая пальцами ткань своей юбки. Конечно, если она откажется, ни в какую тюрьму я сажать её не буду, просто отправлю домой, а потом попрошу отца отдать племянника мне на воспитание.
— Я согласна!
— Хорошо, давай сюда свою руку и повторяй за мной!
Не очень-то я доверяла словам своей ближайшей родственницы, поэтому обстоятельно подготовилась. Магистр Эванс уже две недели живёт в замке и обучает меня магии. Первым делом я попросила его рассказать о магической клятве, упомянув, как случайно заключила магический договор со своей горничной.
Ничего сложного в этом не было, возможно магистр настолько хорошо всё объяснял, что мне было всё предельно ясно. Он говорил, что магия всего лишь инструмент, и нужно научиться правильно им пользоваться.
Слова магического договора я тоже подготовила заранее, продумав всё до мелочей, стараясь не оставить Нарине ни одной лазейки.
Девушка слово в слово повторила за мной слова клятвы, наши руки окутало голубоватое свечение.
— Ты маг? Но как?
Сестрица отдёрнула руку, изумлённо разглядывая свою ладонь с ярко сияющей на ней магической печатью.
— Да, я обладаю магией. Надеюсь, ты понимаешь, чем грозит нарушение клятвы?
Сестрица кивнула. Девушка ещё не отошла от потрясения и выглядела очень растерянной.
— Ладно, не переживай, я давно уже тебя простила. Тем более, не свались я тогда со скалы, не было бы у меня магии, так что я даже тебе благодарна. Можно сказать — ты толкнула меня в новую жизнь!
В дверь тихонько постучали.
— Леди Элена, ужин подали!
— Хорошо Груня, мы уже идём.
Горничная пропустила нас вперёд, и пока мы спускались по лестнице, я успела перекинуться с сестрой парой слов, придумав ей «легенду», всё же в замке у нас бывают и посторонние, не стоит им знать реальное положение дел.
Роберто стоял возле столовой и как только мы подошли с поклоном открыл для нас дверь. Я вошла первой, окинула взглядом присутствующих, приветствовав их лёгким кивком.
— Дамы и господа, позвольте вам представить мою младшую сестру Нарину. Она недавно потеряла ушедшего на войну супруга, и я сочла возможным пригласить сестрицу в гости, дабы развеять её грусть.
Я заметила, как удивлённо округлились глаза Эбби, она-то была отлично осведомлена, что Нарина никогда не была замужем, но кроме неё за столом сидели и другие гости замка, эта легенда была придумана специально для них.
— Дорогая сестра, позволь представить тебе магистра Эванса, он преподаёт мне магические науки. Интендант крепости. Мои воспитанницы: Аделина и Августина. Ну, а с моей компаньонкой, госпожой Эбби, ты уже знакома.
Я специально собрала всех сегодня за ужином, чтобы покончить со знакомством одним махом.
— Прошу всех за стол!
Вскочившие при нашем появлении мужчины дождались, когда мы с сестрой сядем и только тогда заняли свои места. Луиза тут же принялась раскладывать по тарелкам жаркое. Благодаря холодильному ларю на кухне теперь всегда был запас свежего мяса. На блюдах лежало несколько видов сыров, Мари делала их по разным рецептам: солёные и пресные, с ароматными травами, мягкими, словно нежный творог и твёрдыми, так что их можно было нарезать тончайшими ломтями.
Осень радовала нас изобилием. Стол ломился от свежих овощей фруктов, которые так же шли в начинки для пирогов. Особое место на столе занимали соленья. Капуста была ещё малосолая, а вот бочонки с ранними огурцами и помидорами, которые Мари укладывала слоями, пересыпая хреном и ржаной соломой, уже вполне дозрели.
У меня душа радовалась, глядя на это изобилие. Кладовые были под завязку забиты картофелем, морковью и капустой собственного урожая. Крупы и растительное масло мы закупили в городе, осенью на них была самая низкая цена. А совсем недавно в замок прибыли несколько подвод с мукой, и теперь не было ни одного дня, чтобы Мари не побаловала нас свежей выпечкой!
Ужин прошёл вполне буднично, магистр задал Нарине несколько ничего не значащих вопросов, к нему присоединился и интендант — мужчина довольно молодой и свободный от семейных уз, сидящая напротив симпатичная девушка, явно привлекла его внимание.
Я тоже присоединилась к разговору, расспросила Аделину и Августину, как у них прошёл день. За эти полгода сестрички превратились в довольно бойких и разговорчивых барышень. Теперь они всегда ужинали в столовой вместе со мной и уже неплохо управлялись со столовыми приборами. Конечно, няня всегда стояла у них за спиной, но они уже и без неё отлично справлялись.
Сегодня мы засиделись чуть дольше обычного, что ж — был повод. Но меня ещё ждали дела, поэтому я, сославшись на усталость с дороги, завершила ужин, пообещав малышкам заглянуть к ним позже, пожелать спокойной ночи.
— Кто эти дети? — шёпотом спросила меня Нарина.
— Это дочери моего погибшего супруга, — ответила я, не в даваясь в подробности. — Отправляйся в свои покои, ты слишком бледная, тебе нужно как следует отдохнуть. Я попрошу Мари приготовить тебе особый отвар, он придаст тебе сил.
Спровадив сестрицу, перекинулась парой слов с интендантом, узнав как дела в казармах, не требуется ли чего его подопечным. Заодно напомнила, что скоро в замок должны привезти несколько подвод с дровами, солдаты должны будут их разгрузить, потому что, половина этого ценного ресурса пойдёт им для отопления казарм.
Интендант жаловался, что прошлые зимы казармы почти не топились, солдаты часто простужались и болели. И хотя морозы тут небольшие, но в зимний сезон с гор дуют холодные, пронизывающие ветра.
Надеюсь, дрова успеют доставить до сезона дождей. Ведь в то время, когда севернее идёт снег, тут льют ледяные дожди.
Пока я говорила с интендантом, все успели разойтись по своим комнатам. Заметив, что я освободилась, ко мне подошёл Роберто.
— Леди Элена, вы велели собрать всех слуг на кухне.
— Да, да, Роберто, уже иду.
Стоило мне войти, как Луиза тут же поставила рядом стул с удобной спинкой, последнее время у меня начала уставать спина. Благодарно кивнув, я села.
— Все вы уже в курсе, что ко мне прибыла моя младшая сестра.
— Да, да, леди Элена! Такая молоденькая, а уже вдова!
Сказанные мной за ужином слова уже дошли до прислуги.
— Дело в том, что Нарина никогда не была замужем!
— Ох! Как же так?! — со всех сторон послышались женские охи.
— Вы все очень близки мне, и надеюсь — верны. К тому же иголку в стоге сена не утаишь.
Я коротко рассказала, для чего прибыла моя сестра, это вызвало ещё больше сочувственных вздохов.
— Очень надеюсь на вашу помощь и поддержку! А так же надеюсь, что всё, что случиться в замке, никогда не выйдет за его стены.
Обвела всех по очереди внимательным взглядом, никто не отвёл глаза. Конечно, я всегда могу связать их магической клятвой, но оставим это на самый крайний случай. Не стоит прибегать к магическим договорам слишком часто.
— Нарина очень избалованная эгоистичная девица, прошу вас не потакать её прихотям. Пусть привыкает к заведённым у нас порядкам. Помните, она всего лишь гостья и скоро уедет отсюда навсегда.
Луиза, её горничная Луша переходит в твоё распоряжение. Пусть помогает госпоже одеться, помыться и расчесаться. В остальном будет работать вместе со всеми. После отъезда Нарины девушка останется в замке.
Обговорив все детали, я попросила Мари сделать Нарине успокаивающий отвар, сегодня для неё случилось слишком много потрясений, как бы это не отразилось на здоровье будущего малыша.
Отдав последние распоряжения, я поднялась на хозяйский этаж, настало время вечерней сказки. Я очень полюбила эти минуты спокойствия и единения нашей пока ещё маленькой семьи.

Глава 38

Ещё с неделю Нарина взбрыкивала, но всё больше по привычке. Требовала от слуг особого внимания, пыталась давить на меня. Слуги выполняли только мои распоряжения, а я саму уже была не той прежней наивной Эленой, которую можно было подкупить похвалой и одобрительной улыбкой.
Пару раз сестрица закатывала истерику, но неизменно получала поднос с успокоительным отваром, после чего оставалась в гордом одиночестве и без зрителей такие вспышки очень быстро сходили на нет.
Не смотря на осень и надвигающиеся холода, в замке вовсю кипела жизнь. С окончанием летнего сезона у меня появилась масса свободного времени. Я как следует перетряхнула библиотеку и теперь в гостиной на первом этаже почти ежедневно проходили вечерние чтения. Помимо Аделины и Августины там собирались почти все обитатели замка. Это милое развлечение стало ещё одной нашей традицией.
А ещё я начала обучать девочек читать и писать. Роберто разыскал старую ученическую доску и даже коробку с колотыми кусочками мела. Доску и удобный стол для письма мы установили в той же гостиной, ведь здесь начали понемногу топить камин, и оттого в комнате было по-особому уютно.
Неожиданно к ним присоединилась Груня, девушка тоже хотела освоить грамоту. Я была только за, тем более Луиза не вечна и ей когда-нибудь потребуется замена. Лучшего кандидата, чем Груня я пока не видела.
После обеда я сама садилась за ученическую парту, магистр Эванс обучал меня магическому искусству. Только он один знал истинную направленность моего дара. Ничего удивительного, что совсем скоро я научилась заряжать магические кристаллы всего за несколько минут. После того, как я увидела правильную кристаллическую решётку ланзанита, да под присмотром магистра, сделать это было совсем несложно.
С наступлением холодов выяснилось, что Аделина и Августина выросли из большей части своих одёжек. И снова весь женский коллектив собрался в гостиной, придумывая как можно перешить их наряды, не испортив при этом внешнего вида одежды. Я решила: вкус юным леди нужно прививать с самого детства. Одежда имеет в этом случае решающую роль. К тому же будущим хозяйкам не помещает научиться бережливости и умению из двух старых нарядов пошить один новый. Мало ли как там жизнь в будущем обернётся!
Предоставленная сама себе Нарина очень быстро поняла, что никто не ведётся на её капризы. Когда она присоединилась к нам первый раз, никто даже глазом не повёл. Сестрица сначала присматривалась, наблюдала, а потом неожиданно приняла живейшее участие в перешиве платья для Аделины.
Надо сказать, чувство вкуса у Нарины есть, она предлагала очень интересные фасоны, что я даже не удержалась и похвалила её за это. Девушка внезапно смутилась, щёчки порозовели, в этот момент она была невероятно хороша!
— У тебя очень красивые платья! — я кивнула на её пышную, вышитую серебряными нитями юбку.
— Что ты, оно же давно уже из моды вышло! Это мамино. Маменька сказала, что мы не можем нанять мне модистку, ведь тогда та сразу догадается, что новые наряды шьются для беременной. Пришлось носить вот это! — сестра вздохнула.
Да, Ингрид в уме не откажешь! Мачеха продумала всё наперёд!
— Всё равно они очень красивые! — подбодрила я сестру. — Хочешь, Лина сошьёт тебе новое платье.
С того дня Нарина стала приходить в гостиную каждый день. Однажды, когда меня задержали дела, и я пришла на вечер чтений с небольшим опозданием, то застала Нарину с книгой в руках. Роберто быстро пододвинул мне кресло, и я с удовольствием слушала хорошо поставленный, приятный голос младшей сестрицы.
Чуть позже она сама вызвалась обучать моих воспитанниц этикету, уж саму-то её учили с младых ногтей, ведь у Ингрид на этом был свой пунктик.
Не забывали мы и про ежедневные прогулки на свежем воздухе. Обычно гуляли на заднем дворе или пили чай на открытой террасе второго этажа. Но раз в неделю, когда погода была особенно хороша, старались выбраться за пределы крепости, устраивая возле озера пикник.
Так неожиданно Нарина влилась в нашу жизнь, и я видела, что это ей действительно нравилось. Правда, остался за ней один неисправимый грешок, заметив рядом с собой симпатичного мужчину, она тут же теряла голову.
Никогда не забуду приезд Сореля и их первое знакомство. Нарина разве что слюнями не давилась при виде смазливого мужского личика. С тех пор Атуан как мог, избегал её общества, поэтому мы иногда обсуждали наши дела в моём кабинете. Но делать это слишком часто мы не могли — пошли бы пересуды, так что Антуану приходилось терпеть знаки внимания глубоко беременной барышни.
Мне пришлось рассказать ему истинную причину приезда Нарины. Сотрудник тайной службы всё равно ведь докопается до истины, а так глядишь — дельный совет даст. Он только головой покачал, удивляясь женской изворотливости и коварству. (Да, про иголку, подоткнутую в подол свадебного платья, я ему тоже поведала).
Однажды мы втроём обсуждали, как сделать, чтобы все посчитали, что ребёнок Нарины мой, ну, подумаешь — двойня родилась! Экая невидаль!
— Врача из города нельзя звать… — я задумчиво смотрела на прогорающие в камине угли.
— Ты говорила, что у тебя в одной из деревень живёт знахарка, — Антуан сидел в соседнем кресле и лениво потягивал уже подостывший чай.
— Да, говорят вроде неплохая, нашего раненого солдата за неделю на ноги подняла! — я уже поняла, что он задумал.
— А помнишь, к тебе королевский лекарь приезжал и сказал, что у тебя родиться девочка? — внезапно вспомнила Нарина.
— Боюсь, я тогда была слегка не в себе и мало что помню, — вздохнула я.
— Знаешь, я тогда совершенно случайно подслушала разговор этого лекаря и дяди твоего мужа. Он лекарю денег обещал, хотя корона уже за всё заплатила. Может и нам денег дать?
Мы с Ануаном переглянулись. Сорель весь сразу как-то подобрался, словно взявшая след гончая.
— Дядя твоего супруга, не тот ли Витольд Тирсо, высокий, с пышными усами?
— Да, да, это он! — подтвердила Нарина, обрадовавшись, что на неё наконец обратили внимание.
— А ничего ещё необычного вы за этим дядей Витольдом не замечали? — вкрадчиво начал выспрашивать Антуан.
Нарина задумалась, наморщив свой хорошенький лобик, а затем выдала:
— Тогда, после твоей свадьбы, помнишь, я убежала и пряталась в саду? Этот Витольд разговаривал с двумя мужчинами. Он велен им везде сопровождать твоего мужа, следить за ним, особенно на той переправе через реку. Сразу видно, как он любил своего племянника, переживал, охрану ему нанял! Такой приятный господин!
— А среди гостей вы этих мужчин не видели? Или в охране?
— Нет, — покачала головой Нарина, — они были одеты так… в приличные дома в такой одежде не ходят!
— Какая вы наблюдательная девушка! Если ещё вдруг что-то вспомните, то сразу говорите мне!
Нарина прямо расцвела от этих слов. Потом, когда Сорель спешно уехал, сославшись на важные дела, она заявила, закатив глаза:
— Какой красавчик! Это же он мне свидание назначил! Так, я пошла в сою комнату, может, ещё что вспомню!
Лично я этого господина Витольда совершенно не помню, и мне, как и Антуану, тоже не очень понравилась эта чрезмерная забота дяди о богатом племяннике. Что-то тут не чисто!
После отъезда Антуана жизнь снова пошла своим чередом. Начались дожди, теперь мы по большей части сидели дома, изредка выходя на террасу. Но и там долго не задерживались — к дождю прибавился сильный ветер, он бросал в лицо пригоршни холодных колких капель, развевал полы одежды, пытаясь выдуть тепло.
Мы с Груней занялись изготовлением ароматного мыла, ведь впереди новогодье, в это время люди становятся более щедры, покупая подарки себе и близким. Именно к этому празднику я планировала выложить на продажу миниатюрные мыльные кусочки, этакие пробнички. Такие смогут себе позволить даже не слишком обеспеченные горожане.
Мы просто разрезали обычный кусочек на четыре части. В остальном цвет, аромат и качество ничем не отличались от остального мыла.
Конечно, на этом много не заработаешь, но это была моя отдушина, и задел на будущее. Денег пока хватало, да и благодаря богатому урожаю голодать мы точно не будем. Про ланзанитовые шахты я старалась пока не думать, во всяком случае, до весны туда точно не сунешься.
За осень мы с Груней успели приготовить не только апельсиновое масло, на полках стояли флаконы с маслом пихты — несколько деревьев росли совсем недалеко от замка, видимо их посадил кто-то из прежних хозяев. К ним добавилось масло из можжевельника, хотя его аромат был тяжеловат, зато этими кустами густо поросли все южные склоны долины.
С тех пор как мы привезли в замок разноцветную глину, вопрос с красителями на некоторое время был закрыт. Мне были доступны четыре цвета: голубой, жёлтый, розовый и густо охряный. Смешивая их, я могла получать разные оттенки, которые не выцветали со временем, к тому же глина очень полезна в косметических целях, так что мыло от этого только выиграло.
В мастерской витал аромат лаванды, ромашки, апельсина и свежей хвои. Наша одежда пропиталась этими запахами лучше всяких духов.
Когда новая партия мыла была готова, Фред выбрав редкий погожий денёк, загрузил товар в повозку и отправился в город. Вернулся она на следующий день, да не один. Вместе с ним прибыли двое служивых.
Погода в тот день была на удивление погожей, с утра вовсю светило солнышко, даже ветер утих, и я решила не упускать возможности немного погулять, поэтому стала свидетелем, как в ворота въехала наша повозка и из неё вышли двое мужчин в форме.
Позже выяснилось, что ранение капрала Рэда оказалось намного серьёзнее, чем думали. В виду этого Рэду предложили дослуживать свой срок при штабе, и он согласился.
На его место направили капрала Эриха, который прихватил с собой сослуживца. Как оказалось, война шла к завершению. Правитель одержал сокрушительную победу, уже подписывались мирные договора. Часть военных возвращались на старое место службы, вот и нам прислали замену.
Капрал Эрих оказался мужчиной средних лет, приземистым и чернявым, отчего мне подумалось, что он возможно выходец из этих мест. А вот его напарник был высок, широкоплеч и статен, но когда он повернулся ко мне лицом, я на мгновенье замерла — вся левая часть, включая лоб, щёку и подбородок была обезображена страшными шрамами. Удивительно, что глаза уцелели.
Мужчина мазнул по мне равнодушным взглядом и отвернулся, выгружая из повозки свои вещи, а капрал Эрих подошёл ближе, засвидетельствовать своё почтение и передать бумаги о своём назначении. Я, конечно же, пригласила его на ужин, решив налаживать отношения сразу же с момента знакомства.
Выгрузив солдатские вещи, Фред взял нашу кобылку под уздцы и повёл её к каретному сараю, на ходу рассказывая мне о своей поездке. Весь наш товар забрали, некоторые магазины взяли мыло под реализацию, другие сразу же выкупили, но интерес был у всех. Похоже, нам удалось заполнить пустующую торговую нишу. За вычетом всех затрат я уже получала небольшую прибыль.
— Чуть не забыл! Это вам от господина Сореля передали! — Фред вытащил из-за пазухи запечатанный сургучом свиток.
— Как он сам? Сказал, когда приедет?
— Так я его не застал, говорят в столицу уехал.
— В столицу…
Я задумалась, что Антуану понадобилось в столице? Может по работе?
Вернувшись в дом, попросила Груню принести мне чаю, а сама отправилась в свой кабинет и, скинув тёплый плащ прямо на диван, сломала сургуч печати, разворачивая адресованное мне письмо.
Антуан писал, что ниточки дела, затрагивающие интересы одного известного нам усатого господина, привели его в столицу. Он обещал вернуться, как только всё выяснит, велев мне ни при каких обстоятельствах не выходить за пределы крепости.
С капралом Эрихом он был уже знаком и дал тому указания, касаемые моей охраны. Мне была приятна забота Антуана. Я уже начинала подумывать, что ничего не теряю, приняв его предложение подумать о дальнейшей совместной жизни.
Нарина сильно расстроилась, узнав, что Антуан отправился в столицу, но увидев на ужине новое мужское лицо, тут же позабыла все печали. Капрал Эрих оказался очень приятным собеседником, образованным и не чуждым светским манерам. Он тут же заметил заинтересованность моей сестрицы, а когда узнал, что та «вдова», принялся оказывать милые и ненавязчивые знаки внимания. Заприметив в его глазах скрытые смешинки, я подумала, что это игра его только забавляет.
Наша компания переместилась в гостиную. Мы мило беседовали, капрал рассказывал о своей службе и разговор сам собой коснулся прибывшего с ним сослуживца.
— Что с ним случилось? Его лицо… он был ранен? — не удержалась я от вопроса.
— Сержант Андре? Никто точно не знает, что с ним произошло. Мой отряд тогда выдвигался к границе, мы нашли Андре в лесу, чуть живого, в одном нательном белье. Думали — не выживет! Но парень оказался крепким, одна беда: он ничего не помнит, даже своего имени. Поэтому я назвал его в честь своего погибшего младшего брата.
— И вам не удалось узнать, кто он и откуда? — меня так поразил рассказ капрала, и судьба этого неизвестного мне парня.
— Нет, ничего, кроме одного — Андре когда-то владел магией, но его искру затушили, явно специально, чтобы он не смог сам себя вылечить. Есть артефекты, что могут заблокировать магический источник, они запрещены, но на чёрном рынке можно достать что угодно. С ним явно рассчитывали покончить раз и навсегда!
— Значит он, скорее всего, из обеспеченной семьи?
— Вероятно, — пожал плечами капрал, — но его так никто и не искал, сами понимаете — война! Магическую блокировку можно снять, но, ни каждый целитель за это возьмётся, к тому же это будет стоить огромных денег, а откуда они у простого вояки?
Андре отличный солдат и хороший человек, он стал мне верным другом, поэтому, когда предложили это место, я взял его с собой.
— Какая грустная судьба, — вздохнула Нарина.
— Надеюсь, ему у нас понравится! Возможно, со временем он что-то вспомнит и сможет найти своих близких, — мне тоже было очень жаль попавшего в переплёт парня.
Мы ещё немного поговорили, по большей части обсуждая детали проживания в крепости. Капрал Эрих уже успел познакомиться со своими подчинёнными и принять дела у замещающего его интенданта.
Надеюсь, мы уживёмся.

Глава 39

Холодало, это особенно чувствовалось ночами. Иной раз, выходя на улицу, можно было заметить белёсый пар нашего дыхания. Зато закончились дожди, да и ветрауже не столь усердствовали. Верхушки дальних гор побелели, но в самой долине снега не было. Роберто рассказывал, что бывает он тут не часто и держится совсем не долго. Всё же температура в этих краях редко опускается ниже нуля.
В иные дни солнышко припекало совсем по-весеннему, тогда невозможно было усидеть в четырёх стенах, и мы отправлялись на прогулку. За пределы крепости по-прежнему не выходили, гуляя по двору.
Впрочем, мы с Нариной стали похожи на двух толстых, переваливающихся с лапы на лапу гусынь. Поэтому нам хватало трёх кругов вокруг клумб, засаженных тюльпанами, а после мы плотно укутывались в шерстяные пледы и устраивались в вынесенных на улицу плетёных креслах, подставляя лицо зимним солнечным лучам. Аделина и Августина в это время играли неподалёку или просили Стасю сводить их проведать Кексика. Я смотрела на них и радовалась, что судьба дала мне ещё один шанс, исполнив мечту о большой семье. Даже Нарина, не смотря на все её заскоки, стала мне ближе и немножечко роднее.
Я часто вспоминала отца, каждый месяц отправляя ему небольшое послание и ровно через две недели получала ответ. Удивительно, но вдали друг от друга мы стали намного больше общаться, чем живя под одной крышей!
Сорель тоже прислал пару коротеньких депеш, писал, что задерживается, просил не волноваться и беречь себя.
Близилось время смены года и не смотря ни на что, душа требовала праздника. Я аккуратно расспросила сначала Груню, а потом и Луизу, принято ли тут отмечать новый год и очень обрадовалась, получив утвердительный ответ. Вместе мы принялись обсуждать предстоящий праздник, хотя до него оставалось ещё около месяца.
Я хотела украсить гостиную, где мы так полюбили собираться, можжевеловыми веточками. Вырежем с девочками снежинки, смастерим гирлянды. А вместо ёлки можно использовать пихту. Правда, пилить целое дерево я не хотела, достаточно срезать несколько ветвей и приладить их на обычную палку — получится небольшая пушистая ёлочка.
Я сама объясняла солдатам, какие именно мне нужны ветки и как лучше срезать можжевельник, чтобы не сильно навредить растениям. А небольшое прореживание пойдёт им только на пользу.
За солдатами приглядывал сержант Андрэ, я заметила, что он старался вставать так, чтобы мне не было видно его покалеченного лица. Он и к замку близко не подходил видимо по той же причине.
Захотелось его подбодрить, я подошла ближе, заговорив с ним, расспрашивая, как он устроился на новом месте, не нужно ли ему чего.
— Леди, вы меня совсем не боитесь?
Этот вопрос поставил меня в тупик.
— А должна? — осторожно поинтересовалась я.
— Мой внешний вид не слишком приятен для женских глаз.
— Разве? — удивилась я. — Ах, вы имеете ввиду… шрамы только украшают мужчин! Тем более настоящих воинов! Наоборот, рядом с вами мне спокойнее, я знаю, что нахожусь под надёжной защитой!
Удивительно, но с этого дня мы стали часто встречаться во время моих недолгих прогулок. Пока Нарина сидела в кресле, я не спеша мерила шагами двор, Андре приноравливаясь к моим шагам, шёл рядом. Мы разговаривали обо всём на свете, не смотря на потерю памяти, парень оказался очень начитанным и образованным, с ним было интересно. Интересно и как-то спокойно. С Андрэ я могла быть самой собой, ведь мы с ним в чём-то похожи. И мне и ему жизнь дала второй шанс начать всё с чистого листа.
В замке вовсю шли приготовления к грядущему празднику. Накануне от Сореля пришло письмо, Антуан писал, что возвращается и скоро будет у нас. Капрал Эрих отправился на охоту, чтобы порадовать долгожданного гостя свежей дичью.
В тот день было особенно морозно, с неба, медленно кружась, начали падать редкие снежинки. Конечно же, мы не могли этого упустить, гурьбой высыпав на улицу.
Нарина по своему обыкновению устроилась в кресле, а я одной рукой придерживая живой, другой опираясь о галантно подставленный мне локоть Андрэ, прогуливалась рядом. Аделина и Августина бегали неподалёку, ловя ртом снежинки.
— Мамочки! — вдруг простонала Нарина, схватившись за живот. — Мамочки! Как больно!
— Нарина! Нарина, что с тобой? — от испуга сердце забилось в груди раненой птицей.
— Тихо, тихо, Элена, успокойтесь! Кажется, у неё начинаются роды! — слова Андрэ немного привели меня в чувство.
— Так, нужно отнести её в дом. Аделина, Августина быстро позовите кого-нибудь из слуг!
Вдруг Андрэ подошёл в Нарине и легко подхватил её на руки. Обернувшись через плечо, он велел:
— Ждите меня здесь, я скоро за вами вернусь, — и размашистым шагом поспешил к замку.
Конечно, я не стала никого ждать и тихонько засеменила вслед за ним. Как некстати капрал отправился на охоту, а Фред уехал по делам в город.
Пока я взбиралась вверх по ступенькам, Андрэ уже успел передать Нарину слугам и вернутся за мной, следом за ним шёл обеспокоенный дворецкий.
— Роберто, нужно ехать в деревню за повитухой, запрягай Кекса!
— Я сам всё сделаю, присмотрите за леди Эленой, ей нельзя волноваться!
Приказы Андре отдавал чётким, привыкшим повелевать голосом. Сбежав вниз по ступеням, он направился в сторону каретного сарая. Роберто замер, подслеповато щурясь, глядя ему вслед.
— Да нет, не может быть! Показалось! — дворецкий тряхнул головой и повернулся ко мне. — Леди, обопритесь о меня, я провожу вас в вашу комнату.
С этой минуты всё завертелось. Андрэ с рекордные сроки успел не только доставить в замок повитуху из Большого, но и организовал работу своих солдат и немного растерявшихся слуг.
Двое караульных стояли на воротах, на всякий случай была осёдлана одна из лошадей, чтобы в случае осложнений срочно ехать в город за лекарем. Ещё двое служивых помогали Мари на кухне чистить овощи и следить за печью, сама стряпуха готовила отвары по рецепту прибывшей знахарки.
Ещё один солдатик таскал наверх горячую воду, Роберто только и оставалось говорить, что где лежит и куда нужно идти.
Признаться, я была очень благодарна Андрэ за эту помощь, не знаю, как бы мы управились без мужчин.
Стася увела девочек в детскую, пытаясь отвлечь их от общей суматохи. Груня и Эбби не отходили от меня, отпаивая успокаивающим отваром. Луша помогала в комнате Нарины, она единственная, кому знахарка разрешила остаться в покоях роженицы.
Лина стояла под дверью, держа наготове заранее прокипячённые куски ткани, чтобы завернуть в них ребёнка. Их не успели отдать знахарке, а входить без её разрешения в комнату никто не решился.
Луиза растапливала камин пустующей до этого детской комнате, в которой наготове стояли две люльки. Роберто отыскал их в кладовой и привёл в порядок. А я радовалась, что дверь второй детской комнаты находится как раз напротив моей спальни.
Замок накрыла тревожная атмосфера ожидания.
Рожала Нарина долго, возможно сказалось то, что первое время она как могла, утягивала живот, пытаясь скрыть свою беременность. За окном сгустились сумерки, а сестрица так и не могла разродиться. Я ругала себя последними словами, что не послала в город за лекарем, боясь, что теперь уже поздно. Успокаивающий отвар не помогал, нервное напряжение нарастало.
— Девочка! — вбежала в комнату Лина. — Девочка родилась!
— Как Нарина?
— С госпожой всё хорошо, она отдыхает! Луиза забрала малышку в детскую.
Я хотела встать с кресла и сама взглянуть на сестру и новорождённую племянницу, как по ногам вдруг потекло что-то горячее.
— Ох! — я схватилась за живот.
— Воды отошли! — всполошилась Эбби. — Раздевайте её и укладывайте на кровать!
— Как? Мне по расчётам ещё неделю ходить!
— Переволновалась, голубка моя, вот и сподобилась. Да ты не боись милая, мы рядом! — нянюшка погладила меня по голове и прикрикнула на служанок, чтобы не зевали, а снимали с меня мокрое платье и укладывали в постель.
Знахарка явилась через несколько минут, ополоснула руки в приготовленном для неё тазу с тёплой водой, вытерев их поданным Груней полотенцем. Женщиной она была ещё не старой, на глаз я дала бы ей лет пятьдесят, хотя кто их знахарок знает, с их знанием целебных зелий, ей вполне могло быть и больше.
— Ну-ка, что тут у нас. Ты коленочки-то согни, вот так, вот так, милая.
Она лёгкими движениями пальцев прощупала мой живот, заглянула между ног и велела:
— Готовьте воду младенца обмывать, скоро разродиться! А ты милая дыши, вот так, вот так и тужься!
В окно заглянул жёлтый глаз луны, ночь вступала в свои права, когда я услышала пронзительный крик младенца. Моего ребёнка!
Все засуетились, забегали, а через несколько минут мне под бок сунули небольшой тканевый свёрток.
— Ты его к груди-то приложи, вот так, милая! Сын у тебя!
— Как сын? У меня же дочка должна быть!
— На счёт дочери ничего не знаю, а уж мальчика от девочки отличить могу, — засмеялась знахарка, ловко сдёрнув с младенца пелёнку и приподняв малыша прямо перед моим лицом. — Надеюсь, знаешь, чем мужчина от женщины отличается?
— Знаю… — я в шоке уставилась на гордо торчащий перед моим носом писюн малыша.
Младенцу не очень понравилось, что его оторвали от материнской груди да ещё сдёрнули тёплую уютную пелёнку. Сморщив крошечный носик, малыш завопил густым басом.
— Вон голосистый какой! — усмехнулась знахарка, снова укладывая его ко мне на грудь.
Найдя сосок, ребёнок сразу успокоился, а я принялась его рассматривать. Крошечные ушки, высокий лоб, на голове светлые завитки волос, такой маленький и хрупкий!
— Постель роженице поменяйте, да холод ей на живот положите. Ребёнка заберите — пусть отдыхает. Я к ней чуть позже зайду, а пока другую роженицу проведаю.
Знахарка ушла к Нарине, как мне потом рассказывали, у той очень долго не отходило детское место, да и сил она потеряла много. Сестре сейчас требовалось постоянное наблюдение.
Малыш заснул, Эбби забрала его, довольно ловко запеленав в пелёнку, и унесла в детскую. Меня приподняли, поменяв простынь и напоили отваром, после которого я провалилась в глубокий сон.
Проснулась, когда на небе ещё теплились бледные огоньки звёзд. В комнате царил полумрак, в кресле около кровати дремала Груня, но стоило только мне пошевелиться, как она открыла глаза.
— Леди Элена, как вы себя чувствуете?
— Пить! — попросила я.
Мне тут же сунули в руки кружку с чуть кисловатым отваром.
— Сколько я спала? — спросила я, возвращая кружку.
— Часа четыре, утро скоро.
— Как мой малыш?
— Спит, с ним Эбби и Луша. Какой он хорошенький! На вас похож! — девушка мечтательно улыбалась, верно говорят, что при виде маленьких детей почти у каждой женщины просыпаются материнские инстинкты.
— Может его покормить нужно? — всполошилась я.
— Как проснётся, Эбби его сразу принесёт. Леди Элена… там господин Сорель приехал… велел как только придёте в себя сразу о нём доложить. Говорит — дело срочное, хотел даже разбудить вас, но мы не дали.
— Очень срочное? Где он?
— Так он даже спать не ложился, ждёт в гостиной.
— Груня, подай мне халат и позови барона сюда.
— Да как же леди Элена, в господскую-то спальню?
— Ничего, рядом посидишь. Ты уже знаешь один мой секрет, согласна узнать ещё один?
Груня вздохнула, молча принесла из гардеробной халат, помогла мне его надеть, переплела волосы и подложила под спину подушку, чтобы было удобно опираться на неё спиной. Немного отошла, окинув меня и кровать критическим взглядом, кивнула и выскользнула за дверь.
Через несколько минут дверь снова открылась и в комнату вошёл Антуан. Впустив его, Груня поставила возле двери стул и уселась на него, подперев спинкой дверь.
— Элена, поздравляю с рождением наследника! — Антуан улыбнулся, опускаясь в кресло, — замечательно выглядишь.
— Спасибо! — вернула я ему улыбку. — Что за срочность?
— Сейчас расскажу по порядку, сама всё поймёшь! Я рад, что успел так вовремя.
— Давай, не томи душу, мне и без тебя переживаний хватило!
— Ладно, не ругайся. Дело действительно очень серьёзное. Я не зря всполошился, услышав от твоей сестры имя Витольда Тирсо, очень неприятный господин, скользкий, как угорь. Тайной службе давно известно о его тёмных делишках, да только прижать мы его не можем — изворотливый гад, всё чужими руками делает. Ходят слухи, будто он коллекционирует разные магические артефакты и не все они безобидные.
Уж слишком подозрительной мне показалась гибель твоего новоявленного мужа, так удачно не оставившего после себя наследников. Пришлось сильно постараться, но я выяснил, что покушения на него были и раньше, только их все считали несчастными случаями: то лошадь понесла, то карабин вдруг при чистке выстрелил, хотя до этого был не заряжен. Последнее покушение было как раз в канун вашей свадьбы, но и тогда ему повезло, правда, ненадолго.
Мне удалось отыскать одного из наёмников, которым заплатили за его убийство. Самого нанимателя они не видели, слышали только голос. Он им передали особый артефакт, который обязательно следовало применить прямо перед убийством. Видимо, Витольд понял, что племянника защищает магия, вот и снабдил головорезов каким-то амулетом, иначе бы те к нему близко не подобрались.
Но это ещё не самое страшное! Витольду нужно было удостовериться, что ты не родишь следующего Тирсо. Он заранее перехватил королевского лекаря, уговорив того, в случае если при обследовании обнаружится мальчик, сказать всем, что ты ждёшь дочь.
Я поговорил с тем лекарем, сначала он всё отрицал, но не долго. Антураж допросной Тайной службы быстро развязал ему язык. Лекарь взял деньги, но обнаружив, что ты ждёшь сына не то испугался, не то пожалел молоденькую девушку, понимая, что в этом случае тебя тоже не оставят в живых. Он надеялся, что уехав из родительского дома, ты быстро выйдешь замуж и родившийся ребёнок примет фамилию твоего нового супруга.
Лекарь объявил всем, что ты ждёшь дочь. Витольда он заверил в том же. Получивший богатое наследство новоявленный барон успокоился, а чтобы никто не обвинил его в жадности, даже отписал тебе неплохую вдовью долю.
Поняв, что тебе грозит смертельная опасность, я несколько дней гнал лошадь, чтобы успеть до рождения младенца. Элена, никто не должен знать о твоём ребёнке! Если Витольд узнает, что родился законный наследник, он ни перед чем не остановится!

Глава 40

Рассказ Антуана серьёзно меня напугал. Только вроде спокойная жизнь наладилась, а тут такое!
— Что же делать?! — голова ещё плохо соображала, видимо сказывалось большое количество выпитых целебных отваров.
— Леди… — от двери послышался тихий голос моей горничной, — вы же всё равно хотели признать малышку сестры своей дочерью, так давайте скажем, что у вас родились две девочки. Пока детки маленькие, мало кто разберёт, девочка это или мальчик. А для достоверности пошьём им одинаковую одёжку.
— А она дело говорит! — поддержал её Антуан. — Это даст нам какое-то время. Для того, чтобы идти против Витольда, нужны весомые основания, доказательства и деньги.
Вот он момент, когда можно рассказать о ланзанитовых шахтах, но я промолчала. Если «дядюшка» Витольд узнает, какое богатство вручил мне собственными руками, этими же руками и придушит, а потом прикопает по-тихому.
— Леди, вы не бойтесь, никто не узнает! Пеленать младенца буду только я, Эбби и Луша. Если хотите, можете с нас магическую клятву взять!
Сорель вопросительно изогнув бровь глянул на Груню, потом на меня, явно о чём-то подозревая, но я сделала вид, что ничего не заметила. Нечего ему о моих секретах знать!
— А знахарка? Она не проболтается? — спросил он. — Или тоже с неё клятву возьмёте?
— Я ей хорошо заплачу, она это честно заработала. Не думаю, что знахарка станет болтать, к тому же она никогда не покидает пределы долины.
В результате мы договорились объявить всем, что у меня родились две девочки, а ребёнок Нарины погиб в родах. Думаю, никто особенно не удивится, помня, как она мучилась. Конечно, верные мне люди будут в курсе всего, я им вполне доверяла. Лишь одна Луша была у нас человеком пришлым, поэтому все тонкости дела рассказывать мы ей не будем.
Через полчаса в моей комнате собрались Роберто, Луиза и Эбби, Сорель повторил им краткую версию того, что рассказал мне. Конечно, все сразу меня поддержали и обещали хранить секрет столько, сколько будет нужно.
Лушке сказали, что это просто прихоть госпожи баронессы, она, мол, дочку хотела, и велели, чтобы язык не распускала, хотя с этого дня никто не выпустит её за пределы крепости.
Знахарка, женщина понятливая, обещала поддержать нашу легенду:
— У баронессы родилась двойня, а вот сестрица ейная ребёночка потеряла.
Я от души поблагодарила её за работу и вручила тугой кошелёк.
Из замка знахарка ушла на следующий день, держа в руках небольшой свёрток. На воротах солдатам она сказала, что это погибший младенец, и она сама его похоронит на деревенском кладбище.
В замке вновь воцарилось зыбкое спокойствие. Чувствовала я себя отлично, так что к вечеру уже встала с постели. Малышей на кормление мне приносили по очереди, в детской, сменяя друг друга, дежурили Эбби, Груня и Луша.
Нарина провела в кровати ещё два дня, роды дались ей слишком тяжело. Я приходила к ней, садилась возле кровати и разговаривала, рассказывала какая на улице погода, что сегодня готовят на ужин. О детях разговор специально не заводила, чтобы не бередить ей душу, да она и не спрашивала.
На третий день Нарина поднялась с постели и позвала её на прогулку, слишком долго сестрица не выходила из своей комнаты, глоток свежего воздуха не помешает. Мы прогуливались привычным маршрутом, когда к нам подошёл капрал Эрих и выразил сожаление по поводу гибели малыша Нарины.
Я замерла, а сестрица взглянула на капрала, потом на меня и вдруг разревелась, кинувшись мне на шею.
— Это правда? Мой малыш умер? — слёзы ручьём текли у неё по щекам.
Как выяснилось, она почти ничего не помнила, последние часы родов прошли для неё как в бреду, а потом никто ничего не сказал ей о рождённом ребёнке и вот сейчас капрал подтвердил — его нет!
Я стояла и не знала что делать. Сказать Нарине, что малышка жива? Не сделаю ли я ещё хуже? Ведь сестра всё равно решила отказаться от этого ребёнка. Может так ей будет легче…
— Я хочу уехать!
— Но через неделю новогодье, мы так готовились.
— Если поспешу, успею встретить новый год дома, — упрямо тряхнула головой сестра.
В тот же день Нарина собрала свои вещи, оставив только «беременные» платья, бросив их ворохом прямо на пол. Вечером Фред отвёз её на постоялый двор, где нанял дорожный дилижанс и новую служанку, чтобы та сопровождала её в дороге.
Утром Нарина уже выехала из Лафкарда, направляясь в родительский дом. Вместе с ней ехало тщательно запечатанное послание для отца, где я подробно описала всё, что разузнал Сорель, и просила его быть более осмотрительным.
Ещё я советовала ему присматривать за Нариной. Девушка сильно изменилась, не хотелось, чтобы она снова попала под влияние своей матери. Я предложила отцу нанять для неё компаньонку и отправить на курорт или в путешествие. А там глядишь — всё плохое забудется. Надеюсь, сестра вынесет урок из случившегося.
После отъезда сестрицы в замке стало как-то спокойнее, я возобновила уроки магии, вечерами мы снова собирались в украшенной гирляндами из можжевельника гостиной и читали книги. Правда, теперь моё расписание зависело от двух замечательных малышей. Кормила я их сама и обязательно выделяла время для общения с ними.
Замок потихоньку готовился к зимнему празднику, Андрэ всё чаще помогал нам в разных делах. Сегодня он принёс и установил в гостиной ёлку из пихтовых ветвей. Двигался парень уверено, даже красиво. Иногда я тайком наблюдала за ним.
Когда он ушёл и в гостиной никого не осталось, ко мне подошла Луиза и задала довольно странный вопрос:
— Леди, вы же маг, скажите, вы верите в призраков?
— В призраков? — признаться, она поставила меня в тупик. Я не очень понимала, причём тут магия.
— Даже не знаю… никогда с ними не сталкивалась. Почему тебя это так заинтересовало?
— Иногда мне кажется, что наш молодой хозяин вернулся.
— Луиза, он же погиб! Причём, очень далеко отсюда!
— В том-то и дело! Но этот парень, Андрэ, если бы не шрамы, я бы сказала что он вылитый господин Анри! И Мари так считает!
— Бывают очень похожие люди, — вздохнула я, — вы слишком любили своего господина, поэтому любой похожий парень напоминает вам о нём.
— Наверное, вы правы леди…
— Не надо грустить, жизнь продолжается, у Анри есть наследник и нам нужно сделать всё, чтобы уберечь его от любых невзгод. Давайте готовится к празднику!
Мы продолжили развешивать вырезанные Аделиной и Августиной снежинки. Девочки очень старались, поэтому их работы заняли почётные места на одном из окон. Елку я решила наряжать вместе с ними, когда они проснуться после дневного сна.
Вместо игрушек Мари обещала выдать нам по корзинке яблок, груш и апельсинов. Подвесим их на бечёвку — получатся замечательные украшения.
Я уже предвкушала, как после праздничного ужина они придут сюда и найдут лежащие под ёлкой подарки. В последнюю мою поездку в город, за вырученные с продажи мыла деньги, я купила сестричкам по замечательной кукле. Голова у игрушки была сделана из фарфора, а тело пошито из ткани и набито мягкой шерстью. Игрушечные красавицы были наряжены в пышные платья, одна в розовое, другая в голубое.
Для слуг я тоже приготовила небольшие подарки, все они ждали своего часа в одном из моих сундуков. Пришлось даже закрыть его на ключ, чтобы держать всё в тайне.
Осталось лишь дождаться кануна праздника.
После того, как несколько месяцев проходила с огромным животом я вновь могла свободно нагибаться, радуясь свободе движения. Да и старые платья стали мне почти впору, правда, пришлось их немного расшить в районе груди, а декольте прикрыть полоской чёрного кружева. Так что буду встречать новый год постройневшая и похорошевшая.
А оставленные Нариной платья Лина утащила в свою швейную мастерскую, обещая, что из такой чудесной ткани получатся отличные новые наряды.
Сорель снова уехал, но к празднику обещал вернуться. Я прекрасно понимала, что у него есть свои дела, да и работу никто не отменял. Впрочем, я совсем не скучала, мне вполне хватало общения с Андре, этот парень незаметно влился в нашу жизнь, хотя я не раз замечала, как задумчиво смотрят ему вслед замковые слуги.
Канун новогодья выдался хлопотный, слуги видимо так соскучились по празднику, что старались от души. Так как среди нас были дети, то решили праздничный ужин начинать часов в шесть вечера. У слуг будет свой отдельный стол, но только чуть позже.
Так как Эбби теперь была занята с малышами, Кухарке на кухне помогали Лина и Луиза. Вчера капрал Эрих снова отправился на охоту, в честь праздника он привёз сразу трёх горных козлов, ведь столы накрывают не только в замке, но и в казарме. Нам хотелось порадовать солдат чем-нибудь вкусненьким, они это заслужили. Вряд ли бы мы собрали такой богатый урожай без их помощи!
После завтрака мы дружной толпой вышли на прогулку. Аделина и Августина теперь много времени проводили возле корзинок, в которых мы устроили переносные люльки для моих малышей. Пока они маленькие, носить их в корзинах было вполне удобно, ну а как подрастут, закажу деревянные тележки в виде колясок. Я уже даже примерный чертёж набросала!
Денёк выдался чудесный, солнечный, почти без ветра. Заметив возле ворот капрала Эриха, я вспомнила, что так и не пригласила его на праздничный ужин.
— Стася, присмотри, пожалуйста, за малышами, мне нужно поговорить с капралом.
— Конечно, леди Элена, не беспокойтесь!
Капрал проверял караульных, он был не один, рядом стоял сержант Андрэ. Стоило мне подойти, как оба тут же сняли головные уборы и кивнули головой в знак приветствия.
— Капрал Эрих, сегодня в честь новогодья в замке намечается праздничный ужин, я приглашаю вас к шести вечера.
— Благодарю за приглашение, леди Элена, пренепременно буду! — капрал ещё раз поклонился, щёлкнув каблуками.
Мой взгляд сам собой переметнулся на стройную фигуру сержанта. В каком-то сиюминутном порыве я улыбнулась и сказала:
— Сержант, буду рада видеть вас за праздничным столом! Придёте?
Андрэ смотрел на меня и почему-то медлил с ответом. За него ответил капрал:
— Конечно, придёт, разве можно отказать такой красивой леди! Я прослежу, леди Элена!
— Спасибо капрал Эрих, жду вас к шести вечера.
Я кивнула каждому из мужчин, и пошла к ожидавшей меня Стасе и детям, спиной чувствуя долгий внимательный взгляд. Даже не оборачиваясь, я знала, кому он принадлежит.
— Пойдёмте в дом, я замёрзла.
Сама не знаю почему, но мне захотелось спрятаться за толстыми каменными стенами, хоть я и понимала, что это не поможет. Не знаю почему, но меня неумолимо тянуло к этому странному солдату. Как-то незаметно он успел войти в мою жизнь и занять в ней свой уголок.
Передав корзину с сыном Груне, я заглянула на кухню, нашла там Луизу, предупредив её на счёт приглашенных капрала и сержанта.
— Восемь персон, замечательно, а то я переживала, что число не парное! — обрадовалась экономка.
— Надеюсь, барон Сорель успеет приехать. Луиза, я у себя.
Антуан обещал встретить новогодье с нами, хоть его и приглашали в самые именитые дома Лафкарда. Близких тут у него никого нет, барон заявил, что ему будет приятно провести праздник в уютном кругу моей семьи, чем весь вечер отбиваться от городских матрон, сватающих ему своих дочерей.
Я, помнится, тогда даже посмеялась над его тяжёлой долей.
— Не родись красивым!
— Как точно сказано! — изумился он. — Я запомню!
После обеда слуги принялись украшать столовую. Для этого Луиза достала из шкафов лучшие сервизы и самые тонкие салфетки. Гостиная давно была готова, оставалось только положить под нарядную ёлочку свёртки с подарками. Позвав Груню я договорилась, что она сделает это в то время, когда все будут ужинать, оставив ей ключ от сундука и взяв слово, что она никому не проболтается.
— Почему так много свёртков? — удивилась девушка, отперев сундук.
— Подарки получат все, кто будет сегодня на празднике, — пояснила я и тут же вспомнила, что есть один человек, подарок которому я ещё не приготовила.
— Ладно, Груня. Вот ключ, а у меня ещё есть одно важное дело!

Глава 41

Аделина и Августина уже дважды прибегали хвастаться своими праздничными нарядами и красивыми причёсками. Девочки с нетерпением ожидали предстоящего праздника, раньше их такими мероприятиями не баловали.
Я тоже уже была при причёске, да и нарядное платье было аккуратно разложено на кровати, но сначала мне нужно покормить своих малышей, тогда у меня будет несколько часов свободного времени.
Я до сих пор так и не дала своим детям имена, в голове крутились разные варианты, но меня словно что-то останавливало.
Сначала Луша принесла мне дочку, после отъезда Нарины девушка осталась в замке и сильно привязалась к новорождённой малышке. Я уже подумывала, что из неё выйдет неплохая няня.
Малышку было слышно ещё из коридора, она отличалась вздорным нравом, как и её настоящая мать. Но стоило только приложить её к груди, как та жадно зачмокала. Я легонько погладила тёмный пушок волос на голове, в который раз разглядывая пухлые губки, розовые щёчки и закрытые от удовольствия глазки.
Наевшись, девчушка успокоилась и задремала. Луша забрала её, придерживая крохотную головку и укладывая её на своё покрытое пелёнкой плечо, легонько поглаживая по спинке, чтобы малышка отрыгнула заглоченный второпях воздух.
Как только Луша ушла, Груня принесла мне сына. Он как настоящий мужчина терпеливо дожидался своей очереди и лишь тихонько покряхтывал. Да и ел он спокойно, без спешки. Я с нежностью смотрела на его серьёзную мордашку, гадая, каким он будет, когда вырастет.
— Эбби ушла переодеваться, — сообщила Груня, — как вернётся, присмотрит за юным господином, а я помогу вам одеться.
— Спасибо, Груня. Вы тоже по очереди сменяйте друг друга, ведь сегодня праздник.
— Не переживайте, леди Элена, мы с Эбби уже обо всём договорились.
Сынуля наелся и сонно щурил глазки. Груня отнесла его в детскую и, вернувшись через несколько минут, помогла мне надеть красивое шёлковое платье. В честь праздника камины топились почти во всех комнатах, в замке витало уютное тепло. Можно было наконец-то скинуть толстые шерстяные платья и тёплые шали, в которые приходилось кутаться, переходя из помещения в помещение. В коридорах замка было не намного теплее, чем на улице.
Открытые плечи нарядного платья явно намекали, что шею и грудь нужно украсить каким либо украшением. Обычно я не носила ни колечек, ни цепочек, но сегодня ведь новый год, можно себя побаловать! Вспомнила про свадебный подарок мужа. Шикарный ювелирный гарнитур был спрятан под замок в одном из моих сундуков. Видимо пришло его время!
Снова прибежали Аделина и Августина, увидев меня в шикарном наряде со сверкающим на груди колье, они на мгновенье восхищённо замерли, а потом хором выдали:
— Какая вы красивая! Как принцесса!
— Простите леди Элена, никак не могу их удержать! — вместе с моими воспитанницами в комнату пришла и их няня Стася.
— Ничего, нам всё равно уже пора спускаться в столовую. Юные леди, сегодня мы принимаем гостей, прошу вас быть со всеми милыми и вежливыми!
Стася шикнула на девочек, они тут же присели в реверансе, дружно ответив:
— Да, леди Элена!
Я не удержалась от улыбки, малышки с интересом постигали премудрости этикета.
Стася вывела девочек из комнаты, а я чуть задержалась, напоследок шепнув Груне:
— Не забудь про подарки!
После чего догнала Аделину и Августину и по лестнице мы уже спускались вместе.
Ещё не все гости прибыли, поэтому, сначала прошли в гостиную. Помимо Эбби там уже были магистр Эванс, капрал Эрих и сержант Андре. Стоило нам войти в комнату, как мужчины резво вскочили со своих мест, приветствуя нас поклонами.
Сорель запаздывал, Роберто уже давно доложил, что стол накрыт. Я решила — ещё пять минут и идём в столовую. Мучить ожиданиями остальных гостей было не очень прилично, тем более дети уже все извелись от нетерпения.
Мы уже выходили из гостиной, когда Антуан вихрем ворвался в замок, на ходу скидывая тёплый, подбитый мехом плащ и шляпу.
— Господа! — он кивнул головой мужской половине гостей. — Дамы! Леди Элена! Это вам!
Он вручил мне шикарный букет роз, передав Роберто большую круглую корзину, что-то шепнув ему на ухо.
— Рада, что вы успели к самому ужину, — я улыбнулась.
Антуан взяв меня под локоток, провёл в столовую, за нами потянулись и все остальные гости.
Слуги не зря намекали на сюрприз — стол был великолепно сервирован. Между блюдами стояли небольшие букетики из ветвей можжевельника и пихты, их аромат смешивался с запахом апельсинов и корицы, превращаясь в неповторимый новогодний аромат, навевая праздничное настроение.
— Прошу за стол!
Сегодня Мари превзошла сама себя, мясо просто таяло во рту, а пирожки были такими маленькими, что их не нужно было даже откусывать! Невольно вспомнился мой первый скудный ужин в пустой столовой. Не прошло и года, как тут всё изменилось!
На столе неожиданно появилось две бутылки молодого игристого, с большим энтузиазмом встреченных мужчинами. Я знала, что в замке таких напитков нет, догадавшись, что их привёз Сорель.
Думаю, по бокалу игристого виноградного сока, для настроения, им совсем не помешают. Я, конечно, от него отказалась. Не стоит забывать, что я кормлю грудью двух очаровательных малышей!
Ужин получился по-домашнему уютным. Даже держащийся особняком Андрэ вскоре присоединился к общей беседе. Дождавшись от Груни условного сигнала, я пригласила всех назад, в украшенную к новгодью гостиную. На выходе шепнула Роберто, чтобы собрал туда же всех слуг.
— Что это? — Аделина первой заметила под ёлкой огромную кучу подарков.
— Дорогие мои! Новогодье — это чудесный праздник, время, когда мы прощаемся с уходящим годом и встречаем год грядущий. Очень хочется, чтобы всё плохое осталось позади, а впереди нас ждало только хорошее. И пусть это хорошее случиться прямо сейчас! Чтобы порадовать вас, я приготовила небольшие новогодние подарочки!
Сначала большие, перевязанные яркими лентами коробки, получили Аделина и Августина. Стася помогла им снять с коробок крышки и девочки даже примолкли, заворожено рассматривая фарфоровых кукольных красавиц.
Стася отвела своих подопечных на диван, а я достала следующий подарок.
— Это для вас, магистр! — я вручила ему небольшой свёрток.
Недолго мудрствуя, я собрала подарки из того, чего у меня было в избытке и полезно в быту. Всем мужчинам я приготовила по полотенцу, Лина трудилась над ними несколько дней. Полотенчики получились мягкими и приятными на ощупь. К каждому полотенцу я положила по куску собственноручно изготовленного душистого мыла.
После магистра я одарила подарками Антуана, капрала Эриха и сержанта Андрэ. Полотенце для сержанта Лина подрубала прямо сегодня, ведь ещё утром я не думала, что он станет одним из моих гостей. Но сейчас я была рада, что он пришёл.
После мужчин подарок получила Эбби, а за ней и Стася. Женщинам я отмерила по отрезу на новое платье и конечно положила по разноцветному ароматному мыльцу.
— Роберто! Все собрались?
После гостей настала очередь слуг. Я хотела подарить им подарки прямо сейчас, в нарядной гостиной, показывая, как они все мне дороги. Каждый, получая завёрнутый в серую упаковочную бумагу пакет, говорил в ответ несколько слов благодарности. Было видно, что слугам приятно моё внимание. Мари расчувствовавшись даже слезу пустила.
Не было с ними только Груни. Я знала, что она сейчас дежурит в детской. Её подарок лежал у меня отдельно — в ящике комода. Я поздравлю свою верную горничную чуть позже, добавив к отрезу ткани небольшое колечко из моей шкатулки. Девушка его честно заслужила!
Потом Аделина и Августина уговорили меня рассказать сказку, конечно про Золушку. Возле ёлочки для меня поставили отдельное кресло, и когда все расселись по местам, я начала свой рассказ.
Тихо потрескивали дрова в камине, за окном посвистывал холодный ветер, а тут пахло хвоей, апельсинами и уютом.
После сказки Стася увела девочек наверх, им пора было готовится ко сну. И тут Роберто с крайне загадочным видом занёс в комнату привезённую Антуаном круглую коробку. Вместе они извлекли из неё довольно странную штуку, я такой раньше не видела.
— Музыкальная шкатулка! — объявил Сорель. — Предлагаю устроить новогодний бал!
Как же я удивилась, удивилась и обрадовалась одновременно. Раньше для меня было привычным делать дела под ненавязчивый музыкальный фон, только сейчас я поняла, как мне этого не хватало!
Развитие мира тут шло по пути наименьшего сопротивления и всё благодаря магии. Магии и магическим накопителям. Эти магические батарейки с большим успехом заменяли электричество, бензин и массу других вещей. И вот теперь я познакомилась с местным аналогом музыкального проигрывателя. Позже обязательно узнаю, как он работает.
Только сейчас пришло в голову, что я могла бы подкинуть местным умельцам массу идей, по усовершенствованию быта. А сейчас я с удовольствием слушала мелодию, напоминающую обычный вальс.
— Позвольте вас пригласить! — при посторонних Антуан, соблюдая нормы этикета, обращался ко мне на вы, лишь без свидетелей мы могли позволить себе некоторые вольности, переходя на более фамильярное ты.
Я присела в реверансе, протягивая ему руку. Надеюсь, местные танцы не слишком отличаются от того, к чему я привыкла. Уж представление о том, как танцуют вальс, есть у каждого!
Музыка, накатывая мягкими волнами, заполняла всё вокруг, уносясь под своды высоких потолков. Ноги сами собой переступали, попадая в такт. Мы кружились по комнате, Антунан оказался отличным партнёром, он уверенно вёл меня в танце, мне оставалось только следовать за ним. Танец был совсем прост: дама должна касаться ладонями плеч кавалера, а кавалер удерживал даму за талию. Делалось всё это на расстоянии вытянутых рук, так чтобы тела танцующих ни в коем случае не соприкасались. Ничего сложного, я быстро приноровилась.
Краем глаза заметила, как магистр Эванс тоже не устоял, пригласив на танец Эбби. Впрочем, особого выбора у него не было — на нашем маленьком балу было всего две дамы.
После Антуана я танцевала с капралом Эрихом, и даже с магистром, единственный, кто отсиживался в сторонке, был Андрэ. Я была так счастлива, что мне хотелось осчастливить и всех вокруг. Не удержавшись, я сама подошла к сержанту.
— Андрэ, не стоит скучать в такой чудесный вечер, пойдёмте танцевать!
Ему ничего не оставалось, как последовать за мной в центр комнаты, я положила руки ему на плечи, а он обхватил ладонями мою талию. Руки у него были крепкие, сквозь тонкий шёлк платья я чувствовала их тепло. Андрэ танцевал даже лучше Сореля, что немного странно для обычного солдата. Или это я просто настолько приноровилась к новому для меня танцу, что мне кажется, будто мы стали с ним единым целым.
Впервые я была к нему так близко — на расстоянии вытянутой руки, невольно залюбовавшись его тёмно карими, почти шоколадными глазами. Упрямая чёлка падает на лоб, едва удержалась, чтобы не поправить её. Волосы у него шикарные, тёмные, густые. Интересно, они такие же шелковистые на ощупь, как кажутся?
Наши взгляды встретились, но никто из нас не отводит глаз. Музыка делает последние аккорды, по губам Андрэ скользит мечтательная улыбка.
— Спасибо за танец!
Мы остановились, но никто не спешит убирать своих рук. Мне так уютно чувствовать его ладони на своей талии.
— Кхе, кхе! — где-то за спиной слышится покашливание Эбби, возвращая нас к действительности.
Я нехотя убираю руки с плеч Андрэ, он подхватывает одну из них и подносит к своим губам, его движения кажутся такие естественными, словно он делал это уже сотни раз. Мужские губы касаются моей кожи чуть ниже запястья, а дальше происходит что-то совершенно невероятное.
Меня внезапно ослепило вспыхнувшей между нами яркой вспышкой, так что даже пришлось зажмурить глаза. Первое что я увидела, открыв их, это тёмные, почти чёрные глаза Андрэ уставившиеся на моё запястье, где ярким золотом горела брачная татуировка.
— Андрэ? Что это? Как?
Я никак не могла понять, как один невинный поцелуй смог так подействовать. Если только… ведь слуги уже не раз говорили, что этот солдат очень напоминает их погибшего хозяина. Что это: насмешка судьбы или её подарок?
Тёмные зрачки Андрэ стали ещё больше, чуть ли не заполняя всю радужку, внезапно он громко застонал и начал оседать прямо на пол, теряя сознание.

Глава 42

Я лежала в своей кровати, пытаясь заснуть, а в голове, словно в замедленной съёмке повторялся один и тот же эпизод сегодняшнего праздничного вечера.
Внезапно вспыхнувшая на руке вязь брачной татуировки удивила не только меня — потрясены были все. Именно поэтому Андрэ никто не успел подхватить, он повалился прямо на меня, кулем оседая к моим ногам, утыкаясь лицом в пышную юбку нарядного платья.
Первым опомнился Антуан, вместе с капралом они отнесли безвольно обмякшее тело сержанта на ближайший диван, расстегивая на его груди тугие пуговицы кителя.
Я так и стояла на месте, не сводя глаз со сверкающего узора, как заведённая повторяя:
— Что это? Как?
— Голубушка, вам стоит присесть и успокоится, — ко мне подошёл магистр Эванс, мягко, но настойчиво усадив в одно из кресел. Затем он пошептался с Эбби и нянюшка выскользнула за дверь. Вернулась она через несколько минут с чашкой горячего травяного чая, в окружении толпы слуг.
Роберто, Луиза, даже Мари оставили свой новогодний стол, примчавшись сюда.
Пока Эбби отпаивала меня отваром, дворецкий и экономка разговаривали с Сорелем, они рассказывали барону, что уже давно обратили внимание, что сержант очень похож на их прежнего хозяина. Фигура, голос, походка. Они гнали от себя эту мысль, ведь им не единожды сказали, что он погиб, к тому же барон не был в замке уже несколько лет и сильно изменился.
— Никто так и не видел тела погибшего барона Тирсо, — задумчиво произнёс Сорель, — ну-ка, помогите мне снять с него китель!
Все вместе они быстро стянули с так и не пришедшего в себя сержанта парадный китель, закатывая рукава его рубашки. На одном из запястий так же ярко, как и у меня сверкала вязь брачной метки.
— Это многое объясняет, — Сорель задумчиво взъерошил волосы рукой, — думаю, барону Тирсо посчастливилось выжить и на этот раз, но вмешательство запрещённого амулета, повредило его магическую искру, и как следствие этого он потерял память. Удивительно, как судьба умудрилась привести его в родовой замок. Всё же он удивительно удачливый человек! Думаю, с этой минуту можно признать, что барон Анри Тирсо жив! Вот только считаю, что до тех пор, пока он не придёт в себя и всё вспомнит, распространяться об этом не стоит! Барон сейчас не в лучшей своей форме и ещё одно покушение может попросту не пережить.
Антуан велел слугам отнести Андрэ — Анри в хозяйские покои и уложить в постель. Роберто вызвался съездить в Большое за знахаркой. Все вокруг засуетились, лишь я одна по-прежнему сидела в кресле, всё ещё не веря в случившееся.
Ко мне подошёл Сорель.
— Элена, теперь вы снова замужняя дама, в его голосе слышались нотки затаённой грусти, — вы рады?
— Это… это несколько неожиданно… признаться, я знала своего мужа всего несколько часов, поэтому испытываю сейчас двоякое чувство…
— Это сильно поможет нашему расследованию, особенно после того, как к барону вернётся память и он сможет рассказать, что с ним приключилось. Это было бы очень кстати, потому что я только вчера получил сообщение о том, что один из нападавших на него бандитов погиб в пьяной драке. Сомневаюсь, что это обычное совпадение, кажется, Витольд начал убирать свидетелей, нам стоит поторопиться, иначе доказательств его причастности вовсе не останется.
Элена, теперь вам стоит быть вдвойне осторожнее, если Витольд разнюхает, что барон жив, он ни перед чем не остановится, чтобы его устранить, и в этот раз ему может повезти больше. Поэтому, постарайтесь, чтобы эта весть не покинула пределы крепости. Завтра я вновь уеду, но пришлю к вам одного из своих доверенных людей, через него и будем держать связь. А теперь вам нужно отдохнуть.
— Спасибо, Антуан… — я подняла голову, скользнув глазами по осунувшемуся лицу барона, ставшего мне верным другом.
Ко мне подошла Эбби, помогая подняться с кресла. В дверях я остановилась, обернувшись. Сердце сжала внезапно нахлынувшая тревога.
— Антуан, будьте осторожны!
Сказав, это я покинула гостиную. Кто же знал, что тревожилась я не напрасно и что встретится с отважным бароном нас случиться теперь очень не скоро.
Анри не очнулся ни на утро, ни на следующий день. Как странно называть его этим именем.
Привезённая из деревни знахарка поила его своими отварами, окуривала травами и повторяла одно и тоже:
— Нужно ждать. Снаружи ран нет, рана здесь, глубоко!
При этом она показывала куда-то в район солнечного сплетения. Из уроков магии я знала, что магическая искра находится где-то именно в этом месте.
Я несколько раз в день заходила в комнату Анри, стояла возле его постели, пытаясь понять те чувства, что я испытывала. Что будет, когда он очнётся и всё вспомнит? Помнится, жениться он не больно-то и хотел, ведь у него уже была метресса. Что будет со мной и нашим сыном? Все эти мысли буквально изводили меня. А он по-прежнему лежал, не подавая никаких признаков жизни.
На пятый день я не выдержала и попросила магистра Эванса осмотреть его. Всё же он дипломированный учёный и в магии понимает побольше нас.
— Сильное магическое истощение! Восстановление брачной татуировки отняли те крошечные остатки, что у него были, — выдал он свой вердикт. — Нужны очень большие вливания магии. Боюсь, тут даже очень лекари вряд ли помогут. Знахарка права, нужно ждать, пока его силы сами восстановятся. Вот только… не думаю, что память вернётся.
Не знаю, так на меня подействовали слова магистра или я просто устала бояться, но мне стало спокойнее.
Я задумалась: уставясь на огонёк лампы. А ведь она работает, поглощая энергию из магического кристалла. Что если… я решительно отомкнула один из ящиков стола, доставая прихваченный из ланзанитовой шахты кристалл. Он сверкнул в моих руках, отбрасывая на стены загадочные голубоватые блики.
На этаже было тихо, все уже спали. Я прошла в комнату новоявленного супруга, возле его кровати, сидя в кресле, дремала Луиза. Старые замковые слуги теперь ни на минуту не оставляли своего хозяина.
— Леди Элена? — экономка открыла глаза.
— Не спиться, иди немного отдохни, я посижу.
Луиза освободила для меня кресло, выходя из комнаты и тихонько прикрывая за собой дверь.
Я опустилась на сиденье, ещё хранящее тепло чужого тела, и в который раз принялась всматриваться в черты человека, оказавшегося моим мужем.
Помнится, я много раз читала, да и видела по телевизору, что нужно разговаривать с людьми, находящимися в глубокой коме. Считается, что они слышат наши голоса и это помогает им найти путь домой.
Я достала из кармашка ланзанитовый кристалл, вложив его в широкую мужскую ладонь, устроилась в кресле поудобнее и начала свой рассказ. Рассказывала о долгой дороге на юг, о том, как покупала на базаре кур, как приехала в пустой замок, как налаживала своё хозяйство.
— Леди Элена, вот вы где! — в комнату заглянула Груня. — Детки проснулись, кормить пора!
— Да, да, уже иду, — кивнула я, глянув последний раз на безмятежное мужское лицо, тихонько забирая из ладони Анри сильно посветлевший магический кристалл.
Полдня проходила как сонная муха, магистр Эванс посмотрев на меня даже отменил занятия.
— Голубушка, что же вы так убиваетесь?! Очнётся ваш супруг, пренепременно очнётся! А теперь идите и немного поспите.
— Магистр, боюсь, вам скоро надоест такая ученица, как я.
— Что вы, голубушка! Мне у вас так нравится! Всё лучше, чем сидеть одному в пустом доме! Я бы с удовольствием задержался у вас на годик другой!
— Магистр — вы просто чудо!
— Идите, голубушка, идите. У вас на руках четверо детей, вам нужно думать в первую очередь о них, а я, пожалуй, прогуляюсь с госпожой Эбби. Погода нынче стоит замечательная!
Послушавшись магистра, я вернулась в свою комнату и прилегла в кровать.
— Ненадолго, — пообещала я себе и сама не заметила, как заснула.
Разбудила меня Груня, которая принесла кормить детей. Потом я умылась и спустилась вниз, намереваясь выпить чашечку чая, там меня и нашёл дворецкий.
— Леди Элена, прибыл человек от барона Сореля. Сопроводительные бумаги я проверил.
— Хорошо, Роберто, проводите его в гостиную, я сейчас буду.
Ну, вот. Чай откладывается на неопределённое время. Я зашла в гостиную, где по-прежнему стояла нарядная новогодняя ёлка. Вечерами мы с Аделиной и Августиной всё так же собирались тут и читали сказки. Не смотря ни на что мне не хотелось портить девочкам праздник. Именно благодаря этому мне удавалось взять себя в руки и продолжать жить дальше.
В дверь постучали.
— Войдите!
Сначала в гостиную вошёл Роберто, за ним следовал мужчина неприметной, можно сказать невзрачной внешности. Мимо такого на улице пройдёшь и не заметишь. Лишь глаза, внимательные с лёгким прищуром, выдавали в нём человека умного и изворотливого. Впрочем, там, где он служит, эти умения являются одними из самых важных.
— Леди, — он склонил голову в поклоне, — меня прислал барон Сорель. Тут все сопроводительные документы и пакет лично для вас.
Он отдал бумаги в руки Роберто, который не сводил внимательного взгляда с нашего гостя, а уже дворецкий передал их мне. Я бегло прочла записку Сореля. Хорошо зная почерк Антуана, я не сомневалась, что это написано лично им.
— Ирвин, — я подняла взгляд от бумаг, обращаясь к стоявшему передо мной мужчине, — барон пишет, что вы поступаете в полное моё распоряжение в качестве охраны, но об этом никто не должен знать. Лучше всего сказать, что вас наняли в слуги, Роберто придумает для вас достоверное занятие. Как вы на это смотрите?
— Мы с бароном предполагали именно такое развитие событий, — кивнул Ирвин. — И давайте перейдём на ты, никто не должен догадаться о моём реальном статусе. Вы позволите мне осмотреться?
— Да, конечно, делайте… делай, всё, что сочтёшь нужным. Роберто, выделите Ирвину комнату и познакомьте его с остальными слугами.
Как только они ушли, я сорвала сургучные печати со второго свитка, вчитываясь в строчки письма, переданного мне Антуаном. Он подтвердил, что Ирвин работает в Тайной канцелярии и является очень ценным специалистом. Лишь благодаря их дружбе и тому, что Ирвин сам желал поквитаться с Витольдом, удалось уговорить его приехать к нам в замок.
Сам Антуан писал, что идёт по следу и просил через Ирвина держать его в курсе того, как идут дела с восстановлением памяти у моего супруга.
Мне самой очень бы хотелось это знать. Правильно говорят, что нет ничего хуже, чем ждать.
Я потратила ещё четыре ланзанитовых кристалла, благо я уже умела их довольно быстро заряжать. Приходила в комнату Анри, вкладывала в его ладонь очередной кристалл, садилась в кресло и рассказывала, как прошёл сегодняшний день. Говорила, что Мари приготовила сегодня на обед, как мы с детьми ходили гулять, потому что на улице отличная погода, о том, что приходил капрал Эрих, справится о его здоровье. И так каждый день.
Сегодня был десятый день нового года, я отпустила дежурившую у кровати Анри служанку, привычно опускаясь в кресло.
Сначала я рассказала, что мы с девочками проходили на сегодняшнем занятии. Аделина и Августина схватывали всё буквально налету. Они уже могли отлично считать до десяти и различали буквы, правда, письмо им не очень давалось, особенно непоседливой Аделине.
— А на обед Мари приготовила жаркое и компот, очень вкусный из сушёных яблок и изюма.
— От компота я бы тоже не отказался…
Я не сразу поняла, откуда раздаётся этот хриплый, чуть дребезжащий голос.
— Анри, ты пришёл в себя!
— Пить… — просипел лежащий в кровати мужчина.
— Да, да, сейчас!
Я вскочила, заметалась по комнате, пока не увидела стоящий на комоде кувшин с водой. Налила немного в кружку и вернулась к кровати.
— Нужно приподнять голову, сейчас, я подоткну подушку.
Чтобы напоить Анри, пришлось порядочно повозиться. Выяснилось, что он практически не чувствует своё тело и не может им управлять, так что мне самой пришлось приподнимать его за плечи и проталкивать под спину несколько подушек. Только после этого я смогла его напоить.
— Анри, ты что-нибудь помнишь?
— Почему вы называете меня этим именем? Меня зовут Андрэ, — он удивлённо обвёл глазами комнату, — что случилось, где это я?
Значит, ничего не помнит…
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— Ты только не волнуйся, я всё расскажу, но сначала пусть тебя лекарка посмотрит!
Я метнулась из комнаты, тут же натыкаясь на Груню несущую чай. Не успев среагировать, чуть не выбила у неё из рук поднос, хорошо она девушка юркая, успела уклониться.
— Груня, Анри пришёл в себя! Нужно позвать знахарку, не знаешь, где она?
— Кажется, у себя отдыхает!
Эбби всё же перебралась на первый этаж в комнату для слуг, уступив свою каморку прибывшей из деревни лекарке. Та вовсе сначала хотела поселиться в комнате Анри попросив кинуть ей на пол матрас. Но я не могла позволить жить в таких условиях, ей же тоже отдыхать нужно.
Все в замке относились к знахарке с большим уважением, помня, как она лечила солдат, а потом помогала появиться на свет моим деткам. В её умениях не сомневался никто. Магистр Эванс даже предположил, что женщина обладает крошечной магической искрой, что позволяет ей так виртуозно делать своё дело.
Любые пожелания лекарки исполнялись тут же и беспрекословно.
Поэтому когда я без стука ворвалась в её комнатку, путано объясняя, что Анри пришёл в себя, она быстро поднялась с кровати, на которой только что отдыхала, повязывая белоснежный передник и, отодвинув меня в сторону, отправилась к больному.
Я хвостиком пристроилась следом, а через пару минут в дверях появились Роберто, Луиза и Мари, все шёпотом интересовались о состоянии своего хозяина.
Анри, опираясь спиной о подушки, полулежал в постели, глядя на всех немного ошалевшими глазами, не понимая, что это за ажиотаж.
Знахарка деловито пощупала ему лоб, оттянув веко, заглянула в глаза, потрогала запястья, действуя как заправский доктор. Потом обернувшись, велела сварить куриного бульона и принести один из её отваров, который по составу больше напоминал глинтвейн.
Красное вино, сок апельсина, мёд и немного пряных травок. Не похоже на зелье, скорее всего это обычный витаминный напиток.
Луиза и Мари тотчас исчезли, лишь дворецкий, переминаясь с ноги на ногу, остался у двери.
Спровадив половину зрителей, знахарка принялась выспрашивать больного о его самочувствии. Откинув одеяло, она принялась ощупывать его ноги, даже несколько раз согнула их в коленях, немного поцокала языком и вернула одеяло на место.
Это меня несколько напугало, очень беспокоило то, что Анри совсем не чувствует своего тела. Я с замиранием сердца ждала, что скажет лекарка.
— Неплохо! — широко улыбнулась она. — Чувствительность скоро вернётся, правда господину придётся заново учиться ходить. А пока я научу вас делать так, чтобы у него не появилось пролежней.
Знахарка поманила Роберто, после чего показала нам, как нужно переворачивать Анри на бок и на живот, поочерёдно разминая ноги и спину.
— Чем чаще будете делать, тем быстрее вернётся чувствительность, — пояснила она.
Анри стойко терпел всё, что с ним делали, хотя я видела, как заалели его щёки, когда я, повторяя движения лекарки, принялась разминать его ступни. Надо же какой стеснительный!
Когда его слегка раскрасневшегося снова усадили, подоткнув под спину подушки, он не удержался снова спросив:
— Объясните мне, наконец, что тут всё же происходит?! Что со мной случилось?
Мы с Роберто переглянулись, я вздохнула, спрашивая:
— Что последнее ты помнишь?
Анри задумался, чуть нахмурив лоб.
— Музыка. Мы, танцевали, — в этом месте его губы тронула мимолётная улыбка, — потом вспышка света и всё!
— У тебя на теле были какие-нибудь татуировки?
— Да, была одна на руке. Эрих говорил, что это брачная метка, но раз она почернела, моей супруги уже нет в живых. Возможно, поэтому меня никто и не искал…
— Эта метка?
Я чуть приподняла его руку, чтобы было хорошо её видно. Широкий рукав пижамы сам соскользнул к локтю, открывая светящуюся вязь брачной татуировки.
— Ваша супруга жива. Скажу больше — она тут, в этом замке.
На лице Анри читалась полная растерянность. Я вернула его руку назад, на одеяло, отдёргивая рукав своего шерстяного платья, показывая свою метку.
— Я ваша жена, а вы мой супруг, барон Анри Тирсо, которого все считали погибшим.
Анри озадаченно переводил взгляд с меня на Роберто, потом хитро прищурился и выдал:
— Вы меня разыгрываете?!
Тут Роберто упал на колени, целуя руку Анри, по щекам дворецкого потекли слёзы.
— Господин, простите меня, дурака старого, что сразу не признал, но все вокруг твердили, что вы погибли.
— Перестаньте Роберто, я виновата не меньше. Оправданием мне служит лишь то, что я знала своего супруга всего несколько часов и после этого больше никогда не видела! Анри, ты находишься в своём родовом замке, слуги знают тебя с самого детства, и брачная метка… ошибки быть не может, ты пропавший барон Тирсо!
— Это всё так странно… я ничего не понимаю…
— Это не страшно, память вернётся… со временем…
Тут в комнату буквально вбежала Луиза с подносом в руках, в комнате запахло ароматом апельсина с корицей.
Знахарка, которая всё это время отмалчивалась за нашими спинами, забрала у неё поднос, велев всем выйти из комнаты.
— Налетели как коршуны! — ворчала она. — Сама покормлю, а потом пусть спит, да сил набирается! Ты глазами-то не зыркай! Я завтра ужо домой поеду, и так задержалась тут у вас, сама будешь с ним возиться! — с этими словами она и меня вытолкала из комнаты.
В коридоре мы все трое переглянулись, а потом меня вдруг пробило на смех. Истерический. Ко мне сначала робко, а потом в полную силу присоединилась Луиза, а за ней и Роберто, утирая с лица остатки солёной влаги.
Вконец обессилев, я опёрлась спиной о стену, тихонько сползая вниз. Как ни странно смех помог, стало намного легче. Ладонью вытерла выступившие на глазах слёзы, подув на раскрасневшиеся щёки.
Эта небольшая истерика словно послужила перезагрузкой. Я снова взяла себя в руки и принялась раздавать указания. Чтобы не случилось, жизнь продолжается.
Знахарка, как и обещала, уехала домой уже на следующее утро.
Первый ажиотаж спал, и жизнь в замке снова вернулась в прежнее русло, правда, теперь помимо заботы о детях нам всем приходилось ухаживать и за Анри. Новоявленный барон Тирсо сейчас, пожалуй, был даже беспомощнее своего новорождённого сына.
Я разрывалась между учёбой, занятиями с девочками, малышами и мужем. Слуги старались насколько это возможно облегчить мои заботы, но некоторые дела могла делать только я сама.
Покормив малышей, я шла делать массаж Анри, первое время он очень сильно стеснялся, я чувствовала, как под моими пальцами напрягаются его мышцы, но уже через неделю он привык и даже мог немного шутить над своим беспомощным положением. Единственное что он так и не позволил мне, так это справление своих физиологических потребностей. Для этого приходилось звать Роберто.
После завтрака наступало время занятий с Августиной и Аделиной, потом мы все вместе шли гулять. Обычно в это время к нам присоединялась Груня, вместе с ней мы несли в руках корзины с нашими самыми младшими членами семейства.
Все тепло одеты, ведь после новогодья наступают самые сильные морозы. Жаль, снега так и нет. Несколько раз с неба срывались мелкие снежинки, но быстро таяли под ярким зимним солнцем. Снег по-прежнему лежал лишь на самых высоких горных пиках, оставалось любоваться на него издалека.
Обед. После прогулки аппетит у всех отменный. Дети отправляются на дневной сон, а я на занятия с магистром Эвансом.
Потом снова комната Анри, массаж и ответы на вопросы. Анри явно заготавливает их заранее, а потом спрашивает, спрашивает, спрашивает. Он как может, пытается заполнить пробелы в памяти, вот только я тут ему плохой помощник, ведь я о нём ничего не знаю.
Приняв то, что он действительно барон Тирсо, Анри осмелел, он просит меня рассказать о себе. И я рассказываю, но лишь с момента, как очнулась в доме Элены десять месяцев назад, ссылаясь на то, что почти ничего не помню до того момента, как сорвалась со скалы.
Анри шевелит губами, что-то подсчитывая, а потом удивлённо замечает, что и его и моя жизнь началась заново буквально в один и тот же день. Вся его память умещается сейчас в эти десять месяцев.
— Это судьба! — улыбается он. — Мы можем начать нашу жизнь заново. Узнать друг друга. Так странно, внезапно стать женатым человеком и совершенно не помнить, как это произошло. Где мы познакомились? Как долго я за тобой ухаживал?
— Боюсь тебя разочаровать, но познакомились мы с тобой на собственной свадьбе!
Я рассказала ему о королевском указе, и что он выбрал моё имя из списка, просто ткнув в него пальцем.
— Я же говорю — судьба! — глубокомысленно заявил он, едва сдерживая пляшущие в глазах смешинки.
— Теперь твоя очередь, расскажи, как ты прожил эти десять месяцев.
— Боюсь, там будет мало что интересного. После того, как меня нашёл капрал Эрих я вступил в его отряд. А дальше была война, когда всё завершилось, капрал получил новое место назначения и позвал меня с собой. Я ведь мог не поехать или капрал получил бы назначение в другое место. Удивительно порой складывается судьба!
А может и не судьба, внезапно пронеслось у меня в голове, может это подарок от одной очень сердобольной Богини…
— Анри, ты же помнишь всё, что было после того, как ты сюда приехал?
Он нахмурил лоб, словно прокручивая в голове свои воспоминания.
— Думаю, да.
— Тогда ты должен помнить, как недели три назад ездил в Большое за знахаркой, и зачем это было нужно.
Он снова задумался, а потом на его лице появилась робкая улыбка.
— Эти дети…
— Да, Анри. Они наши, твои и мои. Вернее, твой только сын, я сейчас тебе всё объясню.
Я рассказала историю с беременностью своей младшей сестры и как решила удочерить её малышку.
— Надеюсь, ты не будешь против?
— Какая же ты всё-таки необыкновенная женщина! Наверное, Боги надоумили меня тогда выбрать твоё имя из сотни других! Конечно, я не против!
— Анри, я пока ещё не дала им имён. Думаю, будет справедливым, если это сделаешь ты.
В тот день я задержалась в комнате муже дольше обычного. Мы вместе придумывали имена нашим малышам. Анри настоял на том, что имя сыну даёт он, а дочке — я.
— Александр, тебе нравится?
— Очень красивое имя. Мне очень нравится, — я согласно киваю.
— А ты что придумала?
— Анна! Анюта. Как тебе?
— Мне нравится! Анна и Александр! Я отец! Ты покажешь их мне?
— Конечно! Скоро как раз время кормления, я попрошу Груню принести их сюда.
Так наши дети получили имена. Про Аделину и Августину я решила рассказать в другой раз, опасаясь, что новость о том, что Анри отец сразу четверых детей может сильно повлиять на его психику. Да и вспоминать о Тамарис сейчас очень не хотелось.
День шёл за днём, сливаясь в недели. Медленно, но верно тело Анри обретало способность двигаться. Теперь он уже сам делал разные физические упражнения, лежа прямо в кровати, уж очень ему хотелось снова начать двигаться. Через месяц он уже мог сидеть и самостоятельно держать в руках ложку и вилку.
К ногам чувствительность вернулась в последние дни зимы, но сам ходить он ещё долго не мог. На улице уже стало значительно теплее, мы поставили на террасе удобное кресло, где Анри, закутавшись с тёплый плед, мог подышать свежим воздухом.
При этом он старался по мере возможности вникать во все дела нашей крепости. Каждое утро Роберто приходил одевать хозяина, и заодно докладывал обо всём, что происходит в замке.
Иногда взяв с собой хозяйственные книги, я приходила работать в комнату мужа, постепенно вводя его в курс всех дел. Удивительно, но иногда он давал довольно дельные советы. Завеса памяти словно на мгновение приоткрывалась, но полностью возвращаться так и не собиралась.
Тем временем наступила весна.
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Все окна замка были заставлены ящиками с рассадой. Весна на юге наступает рано и в этом году я решила не упустить возможности собрать богатый урожай.
Всю зиму зола из печей ссыпалась в старые бочки и корзины, конский навоз отправлялся прямиком в выкопанные в грядках борозды, потом только останется присыпать их землёй. Навоз, медленно прея, будет дополнительно прогревать грядку снизу, а чтобы не обжечь нежные корни растений, сажать мы их будем между этими бороздами. К тому времени, как кустики подрастут и окрепнут, навоз успеет перегнить и превратиться в обыкновенное удобрение.
В отдельной хозяйственной книге у меня был начерчен план огорода. У каждой грядки имелся свой номер, а так же описание состава почвы, даты и количество внесения удобрений. С моим новым талантом сделать анализ почвы было совсем не сложно.
Увы, я не была агрономом, какие-то познания у меня остались от прежней жизни, часть которой я посвятила довольно развитому фермерскому хозяйству. Но по большей части придётся всего добиваться методом тыка и опытным путём.
Несколько раз я под присмотром охраны отправлялась в высаженный по осени сад, проверяя, как чувствуют себя саженцы, не объели ли ветки мелкие грызуны. Сильных заморозков в эту зиму не случалось, и я надеялась, что ничего у меня не вымерзнет.
Попутно заезжала на раскинувшееся у подножия замка озеро, проверить запущенную в него рыбу. Поверхность воды лишь однажды покрывалась тоненькой коркой льда, да и то ненадолго. Пищи рыбкам тоже пока хватало — камни густо обросли водорослями, в которых прятались мелкие улитки.
Помнится, в деревенском пруду рыбу по весне начинали подкармливать зерном и кукурузой, тогда она быстро набирала вес. Можно попробовать эту тактику и тут. Было бы неплохо разнообразить наш стол рыбными блюдами.
Возвращаясь в замок, я садилась за стол, занося все свои мысли и наблюдения в свой блокнот. Частенько ко мне присоединялся Анри. Ему неожиданно очень понравилось вместе со мной обсуждать, сколько грядок в этом году выделить под морковь, а сколько оставить под картофель. Считать, сколько сена нужно будет заготовить в будущем году и мечтать о богатом приплоде тонкорунных овец.
Он по-прежнему не мог ходить, знахарка, бывавшая у нас каждые две недели, постоянно твердила, что он почти здоров, а эта немощь у него тут — она показывала на солнечное сплетение и тут — палец перемещался на голову.
— А она очень может быть права! — магистр Эванс однажды стал свидетелем нашего разговора. — Может всё дело не только в блокировке магического источника, возможно Анри просто не готов к свалившейся на него ответственности. Вот так в одночасье стать женатым человеком, отцом четверых детей… вероятно он боится не оправдать ваших надежд, ещё и изуродованная внешность даёт о себе знать. Я видел, как он смотрит на вас Элена, когда вы этого не замечаете. Боюсь, он возвёл вас на такой высокий пьедестал, и теперь всерьёз опасается, что просто ему не соответствует.
Я задумалась, а ведь магистр возможно прав, Анри до сих пор стесняется своей внешности, я не раз замечала, что он старается расположится так, чтобы не было видно его изуродованного лица. Да и про ответственность тоже, Анри сам расспросил меня о Аделине и Августине, думаю, он уже догадался кем они ему приходятся. Это для женщины четверо детей — счастье, а для мужчины большая ответственность!
Весть о Тамарис он воспринял вполне прохладно, Анри просто её не помнил.
Я знаю о случаях, когда раненые на войне ребята отказывались возвращаться домой, чтобы не быть обузой своим семьям, похоже тут тот же случай! Вот только я ни разу не психолог и понятия не имею, что делать в таких случаях.
Мы все окружили Анри заботой, Роберто и Луиза так и вовсе готовы были на руках его носить. Но видимо этого было мало.
Я снова заперлась в своём кабинете, взявшись за графитную палочку и вскоре Фред, отвезя в город очередную партию мыла, вернулся с двумя большими деревянными ящиками. Их внесли в холл замка и только там открыли.
В одном из ящиков была спроектированная мною детская коляска на колёсах. Малыши подрастали и таскать их на руках становилось всё тяжелее.
Из второго ящика достали очень необычное кресло, плетёное из ивовой лозы. Оно тоже было на колёсах.
— Фред, ты проверял?
Я обошла кресло по кругу, два больших, даже чуть выше сидения, колеса как у обычной телеги, удобная подножка, к которой крепятся ещё два совсем маленьких колёсика. За спиной кресла ручка, чтобы его было удобно толкать перед собой. Само кресло плетёное, сначала я хотела заказать обычное, деревянное, но потом решила, что оно будет слишком тяжёлым.
Фред тем временем плюхнулся в кресло и крутанул колёса руками.
— Отлично едет, правда, только по прямой! — заявил он, широко улыбаясь.
— Нам и это облегчение! Думаю, барону потребуется пара рукавиц, иначе с непривычки натрёт себе мозолей. И сделайте на лестнице трап, чтобы можно было удобно спускать и поднимать коляску и кресло на хозяйский этаж.
От кресла я перешла к детской коляске, люлька тоже была выполнена из лозы, а вот колёса словно сняли с телеги. Впрочем, нам для прогулок по двору и это большое подспорье!
Этим вечером Анри впервые ужинал вместе со всеми в столовой на первом этаже. Я сразу же уступила ему место во главе стола, переставив свой стул по правую руку. Пора поднимать ему самооценку, но это всего лишь небольшой шаг к будущему выздоровлению, а время поджимало. Сорель прислал два письма, в которых отделывался лишь общими фразами, что его отдел рыскает в поисках зацепок, но больших успехов пока нет.
Витольд Тирсо мастерски заметал все следы, надежда была только на то, что к Анри вернётся память или Витольда поймают на чём-то противозаконном, а там уже дожмут.
С памятью Анри по прежнему было ничего неясно, и люди Сореля продолжали следить за его дядюшкой, надеясь подловить того на какой либо ошибке.
Ирвин, которого Сорель оставил мне в помощь, тоже получал какие-то бумаги, но рассказывать о них не спешил.
Мы жили в замке затворниками, хотя мне уже дважды приходили приглашения на званые обеды от мэра и его супруги. В те разы я сослалась на отвратную погоду и плохое самочувствие, но долго так продолжатся не может, могут пойти ненужные разговоры, домыслы… нужно готовится к выходу в свет, надеясь, что в Лафкарде никто не узнает ни о рождении моего сына, ни о внезапном воскрешении супруга.
Если такая весть дойдёт до Витольда, я не дам за наши жизни и ломаного гроша.
По этой же причине я не могла показать Анри лекарю, боясь огласки, хотя магистр и заверил меня, что у доктора из Лафкарда магический резерв слишком мал для лечения таких сложных заболеваний. Магическое выгорание считалось самым трудноизлечимым недугом. Даже столичные лекари вряд ли за это возьмутся, остаётся только ждать.
— Он ещё молод и полон сил, глядишь — всё наладится. В практике бывали случаи внезапного излечения, но никто не смог понять, как это случилось. Впрочем, тысячи людей неплохо живут без магического источника. Конечно, будь он магом, выздоровел бы за считанные дни! — рассуждал магистр.
Ждать, и просто жить дальше. Заниматься ежедневными делами, вовлекая в них Анри.
После того, как в замок привезли кресло на колёсах, он заметно повеселел, теперь Анри мог сам передвигаться по замку и даже выбираться на улицу. Несколько раз я застала его в детской. Мой муж тихонько сидел возле детских кроваток, любуясь нашим сыном.
С дочерьми он не сразу, но тоже поладил. Августина и Аделина сначала его банально побаивались. Оказалось, девочки сразу признали в нём господина, который приходил к ним по праздникам, приносил сладости и игрушки, но после его ухода Тамарис несколько дней ходила злая, всё у них отбирала, постоянно ругалась и могла даже ударить или очень больно ущипнуть. Поэтому с его образом у малышек сложились не очень приятные ассоциации.
Зато теперь Анри часто сам читал им книги, играл и даже иногда катал на кресле, посадив к себе на колени. Постепенно у нас вырисовывалось подобие настоящей семьи.
Пролетел ещё один месяц. Долина покрылась молодой изумрудной зеленью. В особо тёплые дни я любила выбираться на открытую террасу, выпить чаю. Пригретая солнышком земля вновь ожила, наполняя душу и сердце тем особым трепетным чувством, что охватывает человека только в это время года.
Рассада из ящиков перекочевала на грядки, возле набивших почки кустиков молодого сада мы распахали небольшое поле под картофель. Солдаты из гарнизона с радостью помогали нам, вспоминая, что давно у них не было такой сытной и тёплой зимы. Нам удалось протянуть на своих продуктах до самой весны.
Лошадей стали гонять на выпас под стены замка. После зимней соломы они с удовольствием ощипывали молодую сочную травку.
Но самое главное, наше овечье стадо увеличилось почти в два раза! Я сама несколько раз ездила в Большое, посмотреть на новорождённых ягнят. При мне их пересчитали и всем поставили метки.
Благодаря новым косам сена с лета было заготовлено вдоволь и животные провели эту зиму сытые, в добротных овчарнях, отблагодарив за заботу богатым приплодом. Надеюсь, осенью, продав тонкорунную шерсть, я смогу наконец покрыть затраченные на них расходы.
Потрачено в прошлом году было немало. Оставшиеся золотые я берегла, их и так осталось совсем немного. Пока нам хватало того, что удавалось выручить за ароматное мыло. Фред всё же сумел заключить контракт с хозяином мыловарни, и теперь почти всё изготовленное на его фабрике белое мыло отправлялось к нам в замок.
У Фреда оказалась отличная деловая жилка, он не только заключил сделки со всеми лавками и бутиками Лафкарда, но и умудрился добраться и до двух соседних городков. Ещё зимой мы покрыли все затраченные на это дело расходы, выходя в плюс. Пусть это было не так уж и много, но на муку и крупу хватало.
Груня тоже делала успехи. Сначала под моим присмотром, а позже уже и сама она научилась варить отличное душистое мыло. Вот только запасы ароматных масел уже подходили к концу, и я с нетерпением ждала, когда долина вновь зацветёт, окрасившись во все цвета радуги.
В один из тёплых весенних дней в крепость прибыл гонец. Я сначала подумала, что он привёз письмо от Сореля. От барона уже несколько недель не было никаких вестей. Ирвин успокаивал меня, говоря, что так бывает, не всегда есть возможность написать послание, особенно в полевых условиях. Нужно ждать.
Гонец привёз приглашение от Марисы, супруга мэра приглашала меня на очередной званый обед. Понимая, что больше не могу отказываться, я позвала Эбби, и Груню, велев готовится к поездке в город.

Глава 45

Весна была в самом разгаре, на улице стало достаточно тепло, так что пришлось достать из гардеробной мои летние наряды. Их следовало померить и если потребуется — подогнать по моей слегка изменившейся фигуре.
При первой же примерке выяснилось, что у всех этих платьев короткий рукав, и на фоне чёрных «вдовьих» кружев золотая татуировка на моём запястье выделялась ещё сильнее.
— Что же делать? Если это кто-то увидит, начнутся вопросы… Может, рукава пришить? Как назло до мероприятия всего два дня осталось!
Перемерив все три парадно-выходных наряда, расстроилась, ругая себя за неосмотрительность, ведь знала, что рано или поздно придётся ехать в город, могла бы и подготовиться!
Я встала перед зеркалом, сердито рассматривая своё отражение.
— Эбби, а у нас чёрное кружево ещё осталось? И ленты! Шёлковые!
— Должно быть ещё несколько мотков.
— Достань их, а я пока позову Лину.
Пока швея собирала корзинку для рукоделия и поднималась на хозяйский этаж, я копалась в ворохе разложенных на кровати кружев, откладывая в сторону те, что подойдут для внезапно родившейся у меня в голове идеи.
— Лина, из этих широких лент нужно сделать манжеты на запястья. Для красоты обошьём их меленьким кружевом в складку, должно получиться довольно мило. Для комплекта понадобится точно такое же кружевное украшение на шею, тогда это будет смотреться более гармонично. Вот, смотри!
Я взяла одну из лент и обернула её вокруг шеи, подходя к зеркалу. Вместе с квадратным декольте платья это смотрелось очень даже ничего, можно сказать — пикантно! Помниться, такие украшения были модными веке так в восемнадцатом и назывались очень мило: бархатка. Обычно это была бархатная лента, украшенная кружевом, жемчугом или драгоценными камнями.
Вместе с Линой мы придумали модель будущего украшения, решив, что на шее оно будет завязываться тонкой ленточкой, а вот манжеты придётся делать очень узкими, чтобы они плотно сидели на руке, а значит, их придётся зашивать прямо на мне.
Покопавшись в шкатулке с драгоценностями, я выбрала одну подвеску, которой мы украсили бархотку для шеи. Теперь она смотрелась ещё наряднее. Да и само платье теперь смотрелось уже по-другому.
Не знаю, было ли подобное украшение в этом мире, но думаю, местным должно понравиться!
На этом подготовка к предстоящей поездке не закончилась. Это раньше я могла отправиться в город загодя, остановится на постоялом дворе, не спеша навести красоту и отправится в гости. Теперь я была кормящей матерью двоих грудничков.
О том чтобы взять малышей с собой не могло быть и речи! Придётся выезжать за несколько часов до предстоящего мероприятия и по завершению тут же отправляться обратно. И всё же отсутствовать я буду слишком долго, Анна и Александр успеют несколько раз проголодаться. На этот момент им было всего три с небольшим месяца, и питались они только грудным молоком.
Выход из ситуации нашла Мари, покопавшись в недрах одного из буфетов, она вытащила на свет довольно странное устройство — небольшой, украшенный замысловатым узором, серебряный рог.
— Вот, этим рожком не одно поколение Тирсо вскормлено! — с гордостью произнесла кухарка, протягивая его мне.
— Что это? — я с удивлением рассматривала не то украшение, не то стилизованный под рог животного бокал. Но тогда почему у него на конце проделано крохотное отверстие?
— Детский рожок! Кончик обматывается чистой тряпицей, внутрь заливается молоко и можно кормить!
Я крутила в руках древний аналог детской бутылочки, уже примерно понимая, как им пользоваться. Но проверить всё равно не мешает!
Зачерпнув в кружку воды, налила немного в рожок. Тут же из дырочки потекла тоненькая струйка. Мари показала мне, как нужно обматывать отверстие тканью, получалось у неё довольно ловко, чувствовалось, что делает она это не в первый раз.
— Неплохо, — согласилась я, — только нужно обязательно его хорошенько прокипятить и ткань тоже!
Всё же это приспособление использовалось местными женщинами не одну сотню лет, так что можно ему доверять, главное, не забывать о стерильности.
До отъезда я успела сцедить четыре порции грудного молока, которые отправились в холодильный ларь. Этого как раз должно хватить на два кормления, а там уж мы вернёмся домой.
Время на дорогу было рассчитано буквально по минутам. Я сидела в своей комнате в одной нижней сорочке, Лина, ловко орудуя ниткой с иголкой, прямо на мне зашивала кружевные манжеты. Они сидели как влитые, полностью прикрывая собой золотистую татуировку.
Как только она закончила, мне принесли на кормление сына и дочку. Малыши заметно подросли и похорошели, у меня сердце щемило от нежности, глядя на их пухлые щёчки и блестящие глазки в обрамлении длинных пушистых ресничек.
Как только Луша забрала наевшихся малышей, Груня ловко втиснула меня в нарядное платье, о причёске горничная позаботилась заранее. Последний взгляд в зеркало, улыбнулась, оценивая свой внешний вид. Выглядела я неплохо. Немного раздалась в груди, зато талия вернулась к своим прежним размерам, сказывалась работа на грядках и в мыловаренной лаборатории.
Чёрная бархатка словно удлиняла шею, делая образ ещё более нежным и чувственным. Высокая причёска, несколько выпущенных по бокам локонов игриво обрамляли чуть подрумяненное весенним загаром лицо.
Последний раз проверила содержание своей сумочки. Блокнот, грифельная палочка, перчатки — на тот случай, если что-то случиться с манжетами, я смогу надеть их, прикрыв татуировку. Несколько мелких монет на гостинцы для старших девочек — вроде ничего не забыла.
Груня накинула мне на плечи чёрную бархатную шаль, всё, теперь можно ехать, повозка уже ждёт у крыльца.
Я быстрым шагом спустилась по лестнице, выходя на улицу и замечая Анри в окружении всех наших четверых детей. В это время мы обычно отправлялись на прогулку. Аделина и Августина тут же кинулись ко мне, я наклонилась, поцеловав каждую в розовую щёчку, пообещав вернуться с подарками.
Стася как раз спускала коляску малышей вниз по ступеням, Анна и Александр в это время удобно устроились на руках отца. Они жмурились от солнышка, смешно сморщивая крошечные носики. Подойдя ближе, я поцеловала каждого в лобик и в каком-то порыве коснулась губами щеки Анри, прошептав:
— Постараюсь вернуться побыстрее, не скучайте!
Эбби и Груня уже сидели в повозке, Роберто стоял рядом, помогая мне забраться внутрь. Усевшись и расправив пышную юбку, я подняла глаза, глядя на крыльцо. Малышей уже положили в коляску, Анри сидел один, по его губам скользила мечтательная улыбка, а пыльцы поглаживали щёку, которую я только что поцеловала.
Мои пальцы неосознанно потянулись к губам, я только что поняла, что впервые поцеловала своего мужа. И это было… приятно!
Я помахала рукой, повозка качнулась и тронулась с места, по булыжной мостовой зацокали копыта нашей лошадки. У ворот к нам присоединился Ирвин и ещё один солдат. Оба верхом на конях и в полной боевой экипировке. Я заметила у каждого по мушкету и туго набитой седельной сумке. Теперь я выезжала за пределы крепости только в таком вот сопровождении. Ирвин строго соблюдал все предосторожности, обеспечивая мою безопасность.
Верх у повозки подняли, чтобы защитить наши наряды от пыли, но это не мешала мне любоваться видами покрытой изумрудно зелёным ковром долины. На придорожных кустах уже распустились первые листочки, вдоль дороги торчали тугие головки бутонов ранних тюльпанов, ещё немного и яркие лепестки раскрасят окрестности разноцветными пятнами.
Только подумать, скоро будет год, как я сюда попала! Как же изменилась моя жизнь, а сколько ещё всего ждёт меня впереди! Я невольно подняла глаза к облакам, благодаря высшие силы, давшие мне второй шанс. А ещё я вдруг подумала, что есть ещё один способ вернуть Анри уверенности в своих силах, вот вернусь и сразу же займусь этим!
От предвкушения стало жарко щекам, а живот свело от внезапно накатившего томления.
— Подъезжаем! — голос Фреда вернул меня к действительности.
Я так размечталась, что даже не заметила, как вдали показался пригород Лафкарда, ещё немного и будем на месте.

Глава 46

Лафкард встретил нас чистыми, словно умытыми улицами, спешащими по делам горожанами, ароматом свежей выпечки и конским ржанием. Только сейчас я поняла, как соскучилась по всему этому! За месяцы вынужденного затворничества я уже и позабыла, как это здорово пройтись по городским улочкам, зайти в кофейню или уютную торговую лавочку. На себе почувствовать движение людского потока. Это как в детстве, когда каждый поход с родителями в кинотеатр или по магазинам превращался в небольшой праздник.
Надо же, не думала, что я так соскучилась по общению!
Наша повозка проехала через центральную часть города, направляясь в сторону богатых кварталов. На улице, где проживал мэр Лафкарда, было тесно от обилия экипажей, кажется, мы попали в самый пик прибытия гостей, пришлось даже отстоять очередь, перед нами медленно двигались ещё две повозки, в одной из них я увидела дочерей барона Остера. Заметив меня девушки, помахали руками и, выбравшись из своей повозки, не спешили входить в ворота, дожидаясь, когда мы подъедем ближе.
— Леди Элена, вас так давно не было видно! Идёмте с нами! — наперебой защебетали девицы.
— Я тоже рада вас видеть!
Юные барышни были очень милы и я с удовольствием поддержала разговор. Их родители уже прошли в дом, а мы чуть задержались, болтая обо всём на свете.
— Какое у вас интересное украшение!
Девицы тут же заметили мою бархатку.
— Симпатично, правда?!
— Вам очень идёт!
Мы бы ещё долго не шли в дом, если бы нас не поторопили вновь прибывшие гости. Эбби шла следом за мной, Груня оставалась с Фредом. Она нужна была на тот случай, если придётся поправить причёску или платье. В этот раз повозка будет дожидаться меня неподалёку. Если было бы можно, Ирвин вместо Эбби послал бы со мной парочку солдат, всё же он был повёрнут на моей безопасности.
Мариса с супругом встречала гостей у порога. Увидев меня, она не сдержалась, шагнула вперёд, обнимая за плечи.
— Элена, как я рада, что вы, наконец, выбрались из своей крепости!
— Спасибо, Мариса, я тоже очень скучала по вам, и вашему замечательному саду!
— Идите в дом, я сейчас к вам подойду. Дорогой, справишься без меня? Уже почти все прибыли.
Мариса положила руку на локоть супруга, тот мягко улыбнулся, подхватил её ладонь, поднося к губам со словами:
— Конечно, дорогая. Иди!
В гостиной нас тут же окружили знакомые лица, все спешили меня поприветствовать и сказать хотя бы пару слов.
— Как замечательно, что вы к нам присоединились! Последнее время в городе такая скука, особенно после того, как с нами не стало барона Фабера. Кто бы мог подумать, что он вконец разорился и в отчаянии даже пошёл на преступление!
— Да и барон Сорель тоже покинул нас. А мы уже заключали пари, кто из них первый сделает вам предложение!
— Я слышала, Антуан отправился в столицу, вы не в курсе, когда он вернётся?
Вопросы сыпались на меня со всех сторон, пока кто-то не спросил:
— Баронесса, у вас действительно родилась двойня?
— Да, у меня появилось двое замечательных малышей!
Разговор тут же завертелся вокруг этой темы, всё же женщин среди гостей было большинство. Они почти сразу оттеснили мужчин в сторону, ведь сегодня их главным развлечением была именно я.
Дамы интересовались, как прошли роды, как чувствуют себя младенцы, давали советы, вспоминали, как сами стали матерями. Старалась отвечать так, чтобы не проговорится, что один из малышей мальчик, тем более все были уверены (и я в том числе), что я ожидаю дочку.
Конечно, и моё необычное украшение тоже не осталось без внимания, не удивлюсь, если вскоре в городе появится мода на такие бархатки.
Когда первый ажиотаж немного спал, хозяева позвали нас за стол, но разговоры не стихали и там, господа явно соскучились по общению, мой приезд взбудоражил всех, дав новую тему для разговоров.
Когда закончился обед, мужчины вернулись в гостиную, где возле камина их ждал столик с крепкими напитками, а дамы, словно яркие горошины в своих пышных нарядах, высыпали в сад.
— Элена, я вижу, вы так и не сняли траур.
— Да, Мариса, я хочу выдержать положенный срок, осталось не так уж и много. Только подумать, уже почти год пролетел!
— Дорогая, вы ещё так молоды, не стоит хоронить себя за стенами вашего замка, не пора ли подумать о новом замужестве? Я так надеялась, что барон Сорель всё же решиться сделать вам предложение! Из вас получилась бы замечательная пара! Как жаль, что он уехал…
Мы с Марисой прогуливались по дальней части её сада и неспешно беседовали.
— Видимо барону наскучила наша провинция, — я постаралась улыбнуться как можно беззаботнее, — к тому же, насколько я знаю, он состоит на службе его Величества.
— О, вы и об этом знаете?! — удивилась Мариса. — Антуан просил держать это в секрете. Я и сама совершенно случайно узнала от своего супруга.
— Да, за его внешней беззаботностью скрывается сильный характер и тонкий ум.
— Я рада, что вы это рассмотрели, возможно, он ещё вернётся! — Мариса покосилась на меня хитрым взглядом.
Мы ещё немного поболтали, хозяйка показала мне свои новинки — несколько луковиц каких-то заморских растений. Многие знали об увлечениях супруги мэра и везли в подарок разные редкости.
— Мне очень жаль, но сегодня я буду вынуждена уехать чуть раньше.
Мы вернулись к дому, я собиралась попрощаться с гостеприимными хозяевами, и отправляться в обратный путь.
— Да, я всё понимаю. Погодите, у меня есть для вас подарок! Марта, принеси из моей комнаты большую коробку! — велела Мариса попавшейся на глаза служанке.
Вскоре та вернулась со свёртком, завёрнутым в обёрточную бумагу и перетянутым розовой лентой.
— Что это? — я удивлённо рассматривала неожиданный дар.
— Это для ваших деток, — Мариса улыбнулась, довольная произведённым на меня эффектом. — Когда только мы дождёмся внуков, — вздохнула она, — старшей дочери уже восемнадцать, а в городе практически нет женихов равного нам положения!
— Возможно, стоит обратить внимание на военных? Среди них часто встречаются вполне достойные мужчины.
— Может вы и правы, — Мариса задумалась, — желаю вам хорошей дороги, — попрощалась она со мной, а сама уже шарила глазами по толпе гостей. — Дорогой! Мне нужно с тобой поговорить!
Я видела, как она, позабыв обо всём, кинулась к супругу, отводя его в сторонку от гомонящей толпы. Что-то мне подсказывает, что совсем скоро я получу приглашение на свадьбу.
Эбби забрав у меня коробку, первой вышла за калитку. Рядом, словно по волшебству, материализовался Ирвин. Через пару минут к нам подъехала повозка, и мы отправились домой, по пути заехав в несколько магазинчиков, где я купила немного сладостей, новые игрушки для девочек и погремушки для малышей.
Внезапно мне захотелось купить что-нибудь и для Анри, порадовать его, вот только я никак не могла придумать что. Зайдя в очередную лавку, я долго бродила вдоль прилавка, пока на глаза не попались замечательные перчатки для верховой езды. Тонкая мягкая кожа была украшена вышивкой шёлковой нитью. Смотрелось очень достойно и стоило совсем не дорого.
— Заверните мне эту пару, — попросила я продавца, предвкушая, как Анри сначала удивится, а потом обрадуется.
В отличном настроении я вернулась в повозку. Вскоре улицы Лафкарда остались позади, Фред поторапливал лошадку, рассчитывая добраться до дома засветло. Ирвин ускакал далеко вперёд, второй солдат следовал за нами, прикрывая со спины.
Но никаких неожиданностей в дороге не случилось, Проехав перевал, мы спустились в долину. Вечерние лучи солнца окрасили вершины гор в розовый, потянуло прохладой. Я натянула на плечи бархатную накидку, радуясь предстоящей встрече с детьми и мужем.
Ворота в крепость были заперты их открыли лишь удостоверившись, кто сидит в повозке. За последние несколько месяцев техника безопасности в гарнизоне была отработана до мелочей.
Несмотря на позднее время, ужинать никто не садился, дожидаясь нашего прибытия. Роберто встретил нас на крыльце, доложив, что господин Анри с детьми сейчас в гостиной.
Прихватив с собой подарки для своих воспитанниц, велев остальное отнести в свою комнату, я направилась к гостиной. Возле двери остановилась, прислушавшись, чуть потянула на себя дверь, заглядывая в узкую щёлочку.
Анри с книгой в руках сидел возле камина. Рядом стояла коляска с Анной и Александром, а Аделина и Августина разместились на своём любимом диване. Я замерла, наслаждаясь этой чудесной картиной. В тишине было слышно, как зашуршала перелистнутая страница, и мерный мужской голос продолжил читать книгу.
Меня выдал шорох упаковочной бумаги, в которую были завёрнуты подарки для девочек. Сказка тут же была забыта, и два маленьких чертёнка в пышных платьицах повисли на мне с двух сторон.
Их крики разбудили дремавших в коляске малышей, они завозились и недовольно закряхтели. Вручив старшеньким игрушки и кульки со сладостями, я поспешила к младшим. Заглянула в коляску, коснулась недовольно нахмуренного лобика Александра, погладила пальцами тёмные завитки на макушке Анны.
— Как вы тут без меня справлялись? — моя рука незаметно переместилась на плечо Анри.
— Мари совсем недавно их покормила, так что у нас есть ещё час, чтобы спокойно поужинать, — уголок рта Анри дёрнулся, словно он хотел улыбнуться, но передумал.
— Замечательно! Я голодная, как волк! Все эти званые обеды вызывают у меня жуткий аппетит! — пошутила я.
— Аделина, Августина, за стол! — велел Анри старшеньким.
Те без возражения послушались, оставив игрушки на диване. Дождавшись, когда Луша заберёт коляску с малышнёй, мы тоже отправились в столовую. Ужинали вчетвером. Магистр Эванс успел перекусить чуть раньше, а Эбби слишком устала в дороге и отправилась в свою комнату.
Поужинали быстро, девчонкам не терпелось вернуться к своим подаркам, а мне умыться и переодеться.
Я помогла Анри подняться по лестнице, подталкивая коляску вверх по специально сделанному настилу.
— У меня и для тебя есть подарок, — я остановилась возле двери в свои покои. — Дай мне полчаса, чтобы привести себя в порядок.
Сказав это, я быстро, чтобы не передумать, скрылась за дверью.
Груня ждала меня в комнате, девушка уже успела сменить дорожный костюм на платье горничной. Она помогла мне переодеться в ночную сорочку, сверху я накинула домашний халат. Ловкими пальчиками Груня вытащила из моих волос все шпильки, заплетя свободную косу. Потом аккуратно срезала ножницами нитки, удерживающие на запястьях кружевные манжеты.
— Груня, пакеты принесли?
— Да, леди Элена, они на вашей кровати.
— Интересно, что там нам Мариса подарила?
Вместе мы развернули большой свёрток, в котором оказалось два совершенно одинаковых набора детской одежды. Крошечные шапочки, расшитые шитьём длинные светлые платьица.
— Крестильный набор! — ахнула Груня. — Какая красота!
— Кажется это намёк, — поняла я, — Мариса хочет стать крёстной одного из моих малышей!
Я вспомнила, что Сорель взял с меня слово, что станет крёстным моего сына. От барона уже почти месяц не было ни слуха, ни духа. Куда же ты запропастился, Антуан?
Мысли о пропавшем бароне перебил робкий стук в дверь.
— Элена?
— Да, Анри, я тебя жду! Груня, отдыхай, сегодня ты больше мне не понадобишься.
Горничная быстро выскользнула за дверь, оставляя нас наедине.
— Смотри, какую красоту подарила нам супруга мэра! — похвалилась я. — Думаю, нам стоит предложить ей стать крёстной для Анны. Ты не против? А это тебе!
Я протянула мужу перевязанный бечёвкой пакет, слегка переживая, понравится ли ему мой подарок.
Пальцы Анри чуть подрагивали, он никак не мог справиться с неподатливой бечёвкой. Я сцепила руки в замок, подавляя желание броситься ему на помощь. Он должен сделать всё сам.
— Тебе нравится? — я замерла, наблюдая, как Анри проводит пальцами по мягкой коже перчаток, по вышитому шёлком узору. — Это для верховой езды. А я вот не умею… Ты ведь научишь меня ездить верхом?
Он сжал перчатки в руке, отрывисто кивнув в ответ. Я успела заметить закушенную зубами нижнюю губу.
— Я очень устала, побудешь со мной? Я расскажу тебе о своей поездке.
Переложив подарок Марисы на кресло, я забралась в кровать, постучав ладонью рядом с собой. Анри проследил глазами за моей рукой, перевёл взгляд на лицо, словно сомневаясь в моих словах, затем одним резким движением подкатил коляску ближе и, подтянувшись на руках, сел на край кровати.
Я откинула край одеяла, делая непрозрачный намёк. Поколебавшись мгновенье, Анри опустился на соседнюю подушку.
— Знаешь, оказывается, я совсем отвыкла от этих дальних поездок, — зевнула, прикрыв рот ладонью, — хотя в Лавкарде мне нравится. Очень красивый городок.
Я рассказывала о том, как меня приняли в доме мэра, о чудесном саде Марисы, и сама не заметила, как моя голова оказалась на плече Анри. Оно было тёплым и уютным. Под мерный стук его сердца я и уснула.
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Проснулась, ощущая неприятную тяжесть в груди. Её распирало от прибывшего молока, оно сочилось тонкими струйками, пропитывая ткань сорочки, противно холодя кожу.
Анри лежал рядом, чуть приобнимая меня рукой. По ровному, размеренному дыханию я поняла, что он спит. Тихонько, чтобы не разбудить, скользнула в сторону, поднимаясь с кровати. Сунула ноги в тапки и на цыпочках вышла из комнаты, направляясь в детскую.
Там сладко пахло молоком и ромашковым мылом, света лампы едва хватало, чтобы рассмотреть силуэты мебели и прикрытое шторами окно.
— Леди Элена?
Со стоящего у стены дивана поднялась тоненькая фигурка.
— Груня, долго я спала? Кажется, малышей пора кормить.
— Я покормила их из рожка, Мари меня научила. Вы устали с дороги и я не стала вас беспокоить…
Девушка отвела взгляд и я поняла, что она видела нас с Анри и именно поэтому не разбудила. Все в замке очень переживали за наши с ним отношения, потому и старались помочь по мере возможности.
— Спасибо, Груня. А у меня вот, молоко прибыло… — я показала ей тёмные мокрые пятна на ночной сорочке.
Говорили мы шёпотом, но Анна всё равно услышала мой голос, заелозив в своей кроватке. Какая же она непоседливая!
— Иди ко мне, солнышко моё, мама тебя покормит!
Я приложила малышку к груди, тут же послышалось жадное причмокивание.
Теперь в своей кроватке завозился Александр.
— Разбудили мы тебя, мой сладкий? Сейчас накормлю твою сестричку и возьму тебя на ручки.
Передав наевшуюся дочку Груне, я занялась сыном. Горничная перепеленала девочку в свежие пелёнки и уложила назад в люльку.
Сашенька ел обстоятельно, не спеша, как и полагается настоящему мужчине. Когда он насытился, я ещё некоторое время сидела, чуть покачивая его на руках, ощущая возле сердца тепло его маленького тельца, вдыхая такой родной аромат.
— Леди Элена, давайте я его перепеленаю, а вы бы шли отдыхать.
— Да, да, уже иду… Груня, возьми завтра выходной, скажи Луизе, что я велела.
Вернувшись в свою комнату я сначала направилась в гардеробную, поменяла промокшую сорочку на свежую. Халат надевать не стала, положив его на соседнее кресло, и только после этого скользнула под одеяло.
Лунный свет, проникнув в не зашторенное окно, приглушил все краски, делая их мягче. Анри спал, во сне он казался таким милым, расслабленным. Только сейчас я поняла, что практически не обращаю внимания на его увечья, все эти шрамы стали настолько привычными, что я просто о них забывала. С ними Анри смахивал на лихого пирата. Сильного, мужественного, заботливого и внимательного пирата.
Я улыбнулась, укладываясь рядом, пристраивая голову на широком мужском плече.
Когда я проснулась в следующий раз, в комнате было уже светло. Анри всё так же лежал рядом, но уже не спал. Даже с закрытыми глазами я чувствовала его взгляд.
— Доброе утро! — я улыбнулась. — Давно я так сладко не высыпалась! — я потянулась, получая удовольствие от каждого движения, зная, что муж не сводит с меня внимательных глаз. — Ну что, умываться и завтракать? Чур, я первая в ванну!
Я повернулась, легко чмокнула его в щёку и, вскочив с кровати, убежала в ванную комнату. Когда я оттуда вышла, Анри в комнате уже не было. Покормив малышей, я спустилась к завтраку. Настроение было просто чудесным. Весь день я словно летала, переделав массу дел.
Вечером, поцеловав Аделину и Августину на ночь, вернулась в свою комнату. Груня сегодня отдыхала, поэтому я сама переоделась в ночную сорочку и ещё долго сидела возле туалетного столика, в сотый раз проводя щёткой по волосам, прислушиваясь к каждому шороху.
Неужели не придёт? Я уже была готова сама отправиться в комнату мужа, когда дверь тихонько отворилась, и послышался скрип деревянных колёс его кресла.
— Анри, наконец-то! Что так долго?
Отложила щётку в сторону, глядя, как он сосредоточенно подруливает к кровати, опирается рукой о прикроватный столик и…
— Анри! Ты стоишь! Сам!
Вскочив с пуфика, я кинулась к нему, немного не рассчитав, запнулась, опрокидывая Анри на кровать, падая сверху. Наши лица оказались так близко, глаза в глаза, взволнованное дыхание смешалось, губы потянулись к губам.
Это был такой долгий, такой томительный поцелуй, наполненный нежностью и тягучей негой. Потом был ещё один, более жадный и требовательный, затем всё вдруг поменялось, и я оказалась снизу, а надо мной нависало лицо супруга с затуманенными страстью глазами.
Мои руки сжимали его плечи, скользили по спине, но что-то было не так. Рубашка! Когда я это поняла, принялась судорожно стягивать с него эту мешающую мне преграду. Следом за рубашкой в сторону полетели обрывки моей ночной сорочки.
Ночью никто так и не пришёл будить меня кормить малышей. Впрочем, мы сами уснули лишь под утро, когда край неба уже окрасился розовым, предвещая тёплый весенний день. Утренние лучи робко, словно стесняясь, скользили по разгорячённым томной негой телам. Мне было тепло и уютно рядом с мужем, обвившим меня руками и ногами, словно пряча от всего мира в большой и надёжный кокон.
— Ты пахнешь лавандой! — он зарылся лицом в мои волосы, шумно вдыхая мой аромат. — Моя лавандовая леди!
Я тихонько засмеялась, переплетая пальцы наших рук между собой. Луч солнца добрался и до них, высвечивая брачный узор на запястьях.
— Смотри, он стал серебряным! — я удивлённо рассматривала потускневшую татуировку, только сейчас вспомнив, что она меняет цвет после консумации брака. Теперь мы стали мужем и женой по-настоящему, это подтвердила родовая магия баронов Тирсо.
Немного странно было осознавать, что сегодня я первый раз оказалась близка с мужчиной, от которого совсем недавно родила ребёнка. Парадокс! Анри женился на прежней Элене, а сейчас в её теле находится моя душа, но магия такое дело, её не обманешь и брачная метка посчитала, что этого достаточно, чтобы соединить нас вновь.
Как бы там ни было, теперь магически подтверждено, что мы женаты и от этого на душе было светло и радостно. Нежась в объятиях Анри, я осознавала, насколько он мне дорог, а от воспоминаний, что мы с ним вытворяли ночью, на щеках выступал горячий румянец и сладко тянуло низ живота.
— Нужно вставать, пора детей кормить, — вздохнула я.
Выбираться из тёплой постели не хотелось от слова — совсем. Если бы не малыши, я бы с чистой совестью повалялась ещё час-другой.
— Может, отправимся на пикник?
Настроение было отличным, душа требовала праздника.
— Девчонки будут рады!
Я не видела лица мужа, но чувствовала, что он улыбается.
— Тогда я в ванную! — подняв со своей груди широкую мужскую ладонь, я чмокнула её в самую серединку и быстро соскользнула с кровати.
На ходу подхватила халат, накидывая его на плечи и не оборачиваясь, пошла умываться. Если обернусь и посмотрю на лежащего в моей постели Анри, боюсь, дело до ванной дойдёт ещё нескоро!
Я совершенно не помню нашей с ним свадьбы, ведь в то время я ещё жила в другом мире, но кто мешает нам устроить себе праздник прямо сейчас? Попрошу у Мари праздничный ужин, а потом… потом, мы снова вместе пойдём в спальню…
В памяти всплыли сцены сегодняшней ночи, я мотнула головой, отгоняя от себя это наваждение, никогда не думала, что могу быть такой ненасытной! Может, потому что до этого мне встретился мужчина, который совершенно не подходил? Странно, но я даже не могу вспомнить лица Николая, только бесформенное расплывчатое пятно.
Когда я вышла из ванной, Анри уже успел одеться и с задумчивым видом смотрел на кресло на колёсах.
— Выкинем? — предложила я.
— Зачем, вещь-то хорошая! Отдадим Роберто, путь приберёт в свои закрома.
— Ты вспомнил? — я замерла, ожидая ответа.
— Нет, — он отрицательно мотнул головой. — Может это и к лучшему, мне хорошо в этом замке с тобой и с детьми.
Чуть позже мы сидели на берегу озера, Анна и Александр дремали каждый в своей корзине. Аделина с Августиной бегали по полянке, собирая первые распустившиеся тюльпаны. Солнышко припекало, с каждым днём становилось всё жарче. Я сидела на расстеленном поверх травы одеяле, неспешно перебирая рукой густые волосы лежащего у меня на коленях мужа.
— Смотри, некоторые саженцы уже зацвели! — с облюбованного нами пригорка было хорошо виден молодой сад, и на некоторых кустиках слив и черешни появились белоснежные цветочки. — Не думала, что это случится так скоро!
Всё же южные края благодатны для растений, у меня в голове уже роились мысли о том, что часть земель нужно засадить клубникой. Ягоду можно продавать свежей, сушить, замораживать, а аромат какой! Благодаря оросительной системе мы сможем получать богатейшие урожаи! Я заелозила, пытаясь дотянуться до своего блокнота.
— Что опять придумала? — Анри приоткрыл один глаз, наблюдая за мной.
Я поделилась с ним своей задумкой.
— Элена, ты удивительная женщина! Никогда не перестаёшь думать о деле!
Он поймал мою руку, поднося к губам, целуя по очереди каждый пальчик.
— Ну, теперь у меня есть ты, вместе мы столько дел наворотим! — я улыбнулась. — Представляешь, для деловых разговоров мне приходилось посылать вместо себя Фреда, потому что мужчины не хотят иметь серьёзных дел с женщиной! — пожаловалась я. — Эта долина — золотое дно, тут можно выращивать отличный чай, заложить виноградники. А какую картошку мы вырастили в прошлом году, и это притом что посевной материал был не ахти! А когда начнёт плодоносить сад! Потом поднакопим денег, я смогу закупить ещё несколько перегонных кубов и изготавливать ароматное масло на продажу!
— Откуда ты столько всего знаешь?
— Много читала… — я смутилась, понимая, что меня понесло, сказать всю правду я была ещё не готова.
А вечером слуги устроили нам настоящий праздничный ужин. Мы пригласили капрала Эриха, который был очень рад, что Анри нашёл свою семью. Роберто, Луиза и Мари буквально светились от счастья, радуясь, что их хозяева снова обрели друг друга, наши серебряные брачные узоры были тому подтверждением.
Следующие три дня казались сказочным сном. Но все хорошее когда-нибудь кончается. Вечером четвёртого дня в ворота постучался чуть живой, закутанный в лохмотья путник.
— Матэуш? — Ирвин кинулся к едва стоящему на ногах оборванцу. — Где барон Сорель? Ведь ты был с ним!

Глава 48

Спокойная жизнь окончилась в одночасье. Матэуша накормили, напоили и усадили в кресло на колёсиках (вот и пригодилось), сам ходить он был уже не в состоянии.
Вчетвером мы отправились в библиотеку, где Матэуш рассказал нам, что с ним приключилось.
Сорель и ещё несколько верных ему людей день и ночь следили за Витольдом Тирсо. Новоявленный барон оказался человеком осторожным, но всё тайное когда-нибудь становится явным. Несмотря на свалившееся на него богатство, Витольд не оставил старых привычек, пакостя конкурентам, а то и вовсе устраняя их с пути. Но всё это было слишком мелким, незначительным, таким баловались многие аристократы. Нужно было что-то более серьёзное.
Сорель терпеливо ждал и дождался! Было перехвачено несколько писем от одного из Тюрских князьков, тот сетовал, что Витольд слишком давно не поставлял ему новых рабов. Вся переписка тщательно копировалась и отправлялась к адресатам.
Жадность перевесила, Витольд не сдержался, призвав свою банду разбойников, он лично отправился к южным границам. Это случилось примерно месяц назад, они орудовали совсем неподалёку от Лавандовой долины, присматривались, выбирали, пока однажды ночью не разорили одну из деревень. Действовали нагло, схватив женщин и детей, погнали тех через горный перевал.
Сорель со своей командой следовали за ними, не подозревая, что их давно рассекретили, от того и такая нарочитость. На их отряд напали ночью. Стоянку окутал сизый туман, все тут же не то заснули, не то потеряли сознание, а очнулись уже связанными.
Их продали в рабство вместе с жителями деревни. На магов тут же надели специальные противомагические ошейники. К тому же новый хозяин пригрозил, что если сбежит один, другие будут тут же наказаны.
Побег готовили всей группой, из пяти человек только двое не владели магией и вместо магических блокираторов носили обычные кандалы. Именно на них пал выбор. Вот только как это сделать, чтобы не навредить остальным?
Умереть — решили они.
В каждой такой группе обязательно был лекарь или человек хотя бы немного разбирающийся в лечении и зельях. Несколько дней они собирали нужные травы, потом готовили зелье, способное замедлять дыхание настолько, что со стороны казалось, будто человек совсем не дышит. Осталось только подгадать удобный случай, и вскоре он выдался.
Рабов жедневно отправляли работать на каменоломню, в один из таких дней и случился обвал. Соседа Матэуша привалила камнями, пока охрана бежала в их сторону, он быстро сориентировался, перемазавшись в крови погибшего товарища и выпив зелье.
Их даже не стали хоронить, сняли кандалы и бросили в одно из ущелий. Матэушу повезло, что погибшего парня кинули первым, он упал сверху, мёртвое тело товарища значительно смягчило удар, иначе он мог и не выжить.
Действие зелья закончилось ночью. Матэуш очнулся и не сразу понял, что рядом кто-то есть. Шакалы, эти падальщики, почуяв лёгкую добычу, уже кружились неподалёку, выжидая. Их становилось всё больше, а чувствительность к телу возвращалась слишком медленно. Парень едва смог отползти в сторону, на его глазах шакалы стали рвать зубами бездыханное тело погибшего раба.
Матэуш отлично понимал, что у него очень мало времени и до утра нужно выбраться из ущелья и уйти как можно дальше. Это оказалось совсем непросто, небо очень быстро светлело, пришлось срочно искать убежище. Найдя в скалах небольшую щель, он забился туда и просидел так весь день, временами впадая в беспамятство. Сказывалось принятое недавно зелье и отсутствие воды.
Как только стемнело, он, ориентируясь по звёздам, направился в сторону границы. Двигался по ночам, а днём прятался. Ранней весной в горах не было ни ягод, ни другой легко доступной пищи, питался Матэуш ящерицами, поймать другую дичь голыми руками было довольно сложно, да и привлекать внимание опасно.
Дорога заняла целую неделю. Все в отряде знали, что Ирвин сейчас находится в Лавандовой долине, там же расположен гарнизон солдат и нужно идти туда. Матэуш и пришёл.
— Бедный Антуан! — я вскочила, нарезая круги по комнате. — Мы должны его вытащить! Это он из-за меня, из-за нас…
С трудом взяв себя в руки, опустилась назад в кресло, велев себе отставить панику и включить мозги.
— Ирвин, что можно сделать?
— Сорель оказался на чужой территории, тут мы бессильны, — он развёл руки в стороны. — Если будем действовать через дипломатов, та сторона заявит, что ни о каком бароне они не знают, а пленников по-быстрому сбросят в ближайшее ущелье. После шакалов там мало что останется.
— Но должен же быть способ! — не унималась я.
— Есть два варианта: собрать отряд, перейти границу, отбить наших и вернутся назад. Сложно, опасно, почти невыполнимо. Ещё пленников можно выкупить, только, боюсь, хозяин запросит немалую цену, ведь у него в руках оказалось сразу три мага. И меня очень интересует, каким образом они смогли их пленить? Тут явно использовалось что-то запрещённое…
— Ирвин, сколько это будет стоить?!
Ирвин назвал примерную стоимость раба-мага.
— В нашем случае это может быть ещё дороже, всё же один из пленников имеет титул.
Названная им сумма была запредельна, оставшиеся у меня золотые на этом фоне казались сущими грошами.
— Господа, — я снова поднялась на ноги, — прошу прощения, но нам с мужем срочно нужно посоветоваться. Матэуш, отдыхайте. Ирвин, с вами встретимся чуть позже. Анри, давай поднимемся в кабинет.
Вдвоём мы отправились на хозяйский этаж и прошли в кабинет, я тщательно закрыла дверь на засов, устало опускаясь в любимое кресло.
— Анри, я не могу принять решение без тебя, ты должен кое-что знать.
Наклонилась, отпирая ящик стола и выкладывая на столешницу голубые ланзанитовые кристаллы.
— Эти кристаллы стоят достаточно дорого, я знаю, где их очень много, они принадлежат роду Тирсо. Ты этого не помнишь… давай, я расскажу с самого начала!
Я пересказала мужу всё, что знала о его предках, о ланзанитовых копях, о притязаниях правителя и Тюрского князя, в результате которых Дэвид Тирсо был вынужден спрятать эти шахты. О том, что я их нашла.
— Мы можем отправиться в пещеры и принести достаточно ланзанитов, чтобы выкупить Сореля и его команду. Думаю, Ирвин сумеет это сделать. Но я не могу решить это без тебя.
Мы долго обсуждали, что можем сделать. Показала на карте, где располагаются старые шахты, объяснив, как туда добраться. Не забыла упомянуть, что о них знает Груня, но девушка ограничена магической клятвой.
— Если о шахтах снова станет известно, мы можем попасть в новые неприятности, слишком много желающих завладеть ими! Но я не знаю другого способа помочь Антуану, ведь он сделал это чтобы вернуть тебе имя!
— Ты права, мы его не бросим! Завтра же отправимся в пещеру.
— Не так быстро! Сначала нужно подготовиться!
Мы позвали Ирвина в кабинет и показали ему ланзанитовые кристаллы.
— Ирвин, как вы думаете, плату за рабов можно внести такими вот ланзанитами? Я слышала, тюрки очень их ценят.
— Это будет довольно рискованно, я так понимаю, камни не будут зарегистрированы в общем реестре.
— Вы правильно понимаете.
— Контрабанда… — Ирвин задумчиво потёр подбородок.
— Так вы сможете это провернуть?
— Это будет стоить дороже, придётся действовать через посредников…
— Ирвин, вы возьмётесь за это?! — меня уже бесила его нерешительность.
— Конечно, возьмусь! Я использую любую возможность вытащить ребят!
— Вы понимаете, что мы сильно рискуем, доверяясь вам.
— Я рискую не меньше! Если правителю станет известно о контрабанде, все головы положим!
— Нам нужно два дня, чтобы доставить камни в замок.
— Хорошо, я сейчас же отправлюсь в Лафкард, переговорю кое с кем. Будьте осторожны, баронесса! Витольд отнюдь не дурак, он вероятно уже выяснил, откуда прибыл Сорель. И о вашем с ним знакомстве тоже.
Ирвин уехал час спустя. За окном уже давно стемнело, но спать никто не ложился. Мы сразу же принялись готовиться к предстоящей вылазке в горы.
Сначала я позвала к себе Груню и всё ей рассказала, было решено, что в пещеры мы пойдём втроём: я, она и Анри. Привлекать кого-то ещё было слишком рискованно.
Нам нужны крепкие верёвки, магические фонари, несколько комплектов тёплой одежды и что-то, что защитит нас от ледяных струй водопада. Я предложила приспособить под это старые плащи, пропитав их маслом. Промасленная ткань отлично защищает от влаги.
Для нас с Груней подобрали удобную мужскую одежду, лазать по горам в юбках не слишком удобно. Помимо магических ламп, что мы сняли со стен замка, решено было прихватить два факела, которые тщательно завернули в промасленную ткань. Магические изделия слишком капризные, а старый добрый факел никогда не подведёт!
Из кусков кожи и плотной ткани пошили шесть рюкзаков под ланзаниты. Помимо них собрали все перчатки, какие только смогли найти. У некоторых кристаллов очень острые грани, можно запросто порезаться, а мне так и вовсе без перчаток в горах делать нечего. Каждое касание к камню будет вспыхивать в голове очередным списком сведения о горных породах. Это отвлекает и слегка раздражает.
Сутки замок не спал, к вечеру следующего дня все валились с ног от усталости. Мы с Анри отправились в мою спальню и долго просто лежали, слушая тишину.
— Нужно поспать, день будет тяжёлый, — Анри подгрёб меня ближе, обнимая.
Положив голову на грудь мужа, я задремала под мерный стук его сердца. Казалось, только закрыла глаза, как меня тихонько потрясли за плечо.
— Элена, Элена, просыпайся, пора!
Открыв глаза, зевнула, прикрыв рот ладонью. За окном занимался рассвет, Анри был уже полностью одет и выглядел достаточно бодро. Рядом Груня деловито раскладывала на край кровати мою одежду. Помимо мужских штанов на девушке была надета старенькая юбка, наша дорога будет пролегать мимо Большого, не стоит привлекать к себе внимание сельчан. Для всех мы просто отправляемся на очередной сбор душистых трав, к этому все давно привыкли.
Запряжённый в арбу ослик уже ждал нас возле крыльца, все нужные нам вещи были тщательно сложены в большие корзины. Мы с Груней быстро заняли места в телеге, Анри сел за кучера. Я в который раз повторила Роберто запереть все двери и никуда сегодня не выходить. Сердце сжималось от тревоги, меня всерьёз беспокоило предостережение Ирвина о том, что дядюшка Анри может следить за замком.
К нам присоединился Фред, он будет сопровождать нас верхом на лошади. К этому все тоже давно привыкли, особенно после прошлогоднего нападения.
Сонный караульный, отчаянно зевая, открыл нам ворота. Я зябко поёжилась, ночной ветерок холодил разгорячённые от волнения щёки. Арба качнулась и тронулась с места, послышался дробный перестук подков. Ранние солнечные лучи уже позолотили вершины гор, возвещая ещё об одном тёплом весеннем деньке.
Мерное покачивание арбы навевало сон, положив голову на плечо Груни я закрыла глаза. Сегодня у меня не было никакого желания любоваться окружающими нас красотами, тем более было ещё настолько рано, что даже разноцветные головки тюльпанов не спешили распускать свои лепестки, сонно качая плотно сомкнутыми бутонами.
До нужного места мы добирались больше часа, иногда мне хотелось соскочить с арбы и забежать вперёд, но я напоминала себе, что мы не можем привлекать излишнего внимания. Для всех баронесса снова отправилась за своими травками — ничего необычного.
Наконец показался водопад, узенькая дорожка стала подниматься верх, в горы. Нужно теперь только найти укромное место, благо на склоне полно больших валунов, чайных кустов и дикого винограда.
— Вот эта полянка вроде ничего, снизу её прикрывают вон те камни, такое ощущение, что их тут специально навалили. И вид сверху открывается отличный, все подходы просматриваются.
Фред и Анри исследовали понравившуюся полянку, а я обратила внимание на ряд крупных валунов. Анри прав, их словно специально разложили, чтобы прикрыть что-то от чужих глаз… не тут ли находится законсервированный вход в ланзанитовую шахту?
— Отличное место и до водопада недалеко, остаёмся тут! — Анри принялся выгружать наши вещи.
Фред привязал лошадь и начал ему помогать. Мы с Груней скинули юбки, оставшись в одних штанах, и принялись натягивать сверху пропитанные маслом плащи, затягивая под подбородком капюшоны, чтобы они не мешали обзору. Выцветшая от времени, украшенная масляными разводами ткань полностью скрывала наши тела, теперь мы и сами стали похожи на один из рассыпанных по горному склону валунов.
— Фред, при малейшей опасности зови подмогу, сам ни во что не встревай! — Анри хлопнул мужчину по плечу и, взяв в руки верёвку, первым зашагал в сторону водопада.
Чем ближе мы подходили, тем сильнее слышался рёв низвергаемой вниз воды, ветер уже доносил до нас мелкую водяную взвесь, которая оседала на нашей одежде, на листьях травы, на камнях, делая их очень скользкими.
— Ждите меня тут! — Анри передал мне конец верёвки, а сам принялся карабкаться выше.
Вскоре он скрылся за плотным водяным занавесом. Верёвка дёрнулась.
— Груня, я пошла, потом ты.
Я передала девушке конец верёвки и полезла вверх. Через несколько минут меня подхватили сильные мужские руки, втащив в скрытую за водопадом пещеру.
Настала очередь Груни. Обвязав верёвку за каменный выступ, она очень ловко вскарабкалась по склону, присоединяясь к нашей компании.
— Как ты? — прошлый раз девушке пришлось очень нелегко, она даже долго болела, но в этот раз мы подготовились.
— Всё хорошо, можно идти дальше! — закивала она головой.
Мы достали магические лампы, зажигая свет. Я быстро сориентировалась, найдя в стене неприметную трещину.
— Это тут! — я первой проскользнула в расселину. — Идите за мной.
Тяжелее всего приходилось Анри, в одном месте он даже застрял, пришлось его выталкивать. Самое узкое место он прополз на коленях. Проще всех было Груне, девушка была худенькой и юркой, меня же слегка тормозила грудь, полноразмерная троечка. Где-то приходилось приседать, где-то вставать на цыпочки.
А ведь с нами ещё были рюкзаки, в которые Мари любовно положила по бутыли с горячим чаем, завернув в тёплые вещи, чтобы дольше не остыло. В самых узких местах факелы приходилось передавать из рук в руки. Но мы справились, делая очередной шаг, бочком, я вывалилась в пещеру.
— Добрались! — отошла в сторону, давая место следовавшему за мной Анри. — Пару минут отдохнём и за дело!
Скинув плащ, я развесила его на камнях, вытаскивая из рюкзака тёплую кофту, заодно сделав пару глотков горячего напитка, согреваясь.
Анри с интересом рассматривал пещеру, пока мы с Груней сев на плоский камень давали себе передышку.
— Там уже выработанные пещеры, а в той стороне наполненные ланзанитами, — я махнула рукой, показывая направление. — Тут полно горняцкого инструмента. Мы с Груней пока соберём то, что рассыпано по полу, а ты тем временем можешь попробовать выковыривать кристаллы киркой.
Так мы и сделали. Анри подобрал одну из отлично сохранившихся кирок и полез в камеру с ланзанитами. Мы с Груней быстро обошли выработанные пещеры, подбирая лежащие под ногами осколки. Их набралось на два рюкзака. Прихватив пустые рюкзаки мы полезли в отсек, где Анри вовсю орудовал киркой.
Оказалось, добывать ланзаниты не так уж и просто. Кристаллы «росли» гнёздами, чтобы выковырять их из камня приходилось серьёзно потрудиться. При этом нужно было действовать очень аккуратно, чтобы не повредить сами кристаллы. Несколько штук уже покрывали мелким крошевом дно пещеры.
Решив не терять время попусту, дожидаясь пока Анри добудет нужное количество ланзанитов, мы с Груней отправились назад к расщелине, прихватив с собой уже набитые кристаллами рюкзаки. Снова длинный путь среди каменных стен, с оттягивающим руки грузом. Оставив рюкзаки в пещере возле водопада, мы полезли обратно.
Ещё два рюкзака, ещё одна ходка. Передышка, допили уже поостывший чай.
— Анри, отдохни немного!
По лицу мужа стекали крупные капли пота. Он работал без перерыва уже несколько часов.
— Последний рюкзак остался, отдохни! — я подобрала с пола отколотые кристаллы, складывая их в кожаный мешок.
— Да, сейчас, — Анри вытер локтём лицо и снова замахнулся.
Кирка в его руках развалилась на части, древний инструмент не выдержал многочасовой работы, отлетая прямо в крупное ланзанитовое гнездо. Кристаллы взорвались яркой вспышкой, осыпая всё вокруг стеклянной пылью. В ту же минуту обе наши магические лампы погасли и пещера погрузилась во тьму.
— Анри! — позвала я.
В ответ мне была лишь тишина.
— Анри! Что с тобой?
В ту же минуту от входа в пещеру послышался голос Груни.
— Элена, свет погас!
— Груня, наши факелы, ты сможешь их найти?
— Я постараюсь.
Глаза постепенно привыкали в темноте, кристаллы излучали едва уловимый голубоватый свет, благодаря этому я смогла отыскать лежащего на дне пещеры Анри. Его тело было полностью покрыто ланзанитовой пылью и тоже светилось.
— Анри! Только не это! Опять!

Глава 49

Анри лежал ничком, раскинув руки в стороны. Я с трудом перевернула его на спину, припадая ухом к груди. Сердце билось ровно, словно он просто уснул.
— Анри! — я принялась тормошить его за плечи. — Очнись же!
Я продолжала трясти, но он по-прежнему не шевелился. Обречённо опустившись на пол пещеры, положила голову мужа к себе на колени. По щекам потекли слёзы, я прекрасно понимала, что мы просто не сможем протащить его тело через узкую каменную щель прохода. Придётся или оставаться тут с ним или звать на помощь.
По стенам пещеры заплясали отблески огня, в узком проёме показался сначала факел, а потом и сама Груня.
— Элена, что случилось?
Мы давно договорились, что во время работы в лаборатории или вот тут, в пещере, общаемся по-простому, без титулов.
— Я и сама толком ничего не поняла. Анри работал, но кирка сломалась и угодила в очень крупное гнездо ланзанитов, те разлетелись вдребезги. Лампы тут же погасли, а Анри потерял сознание.
— У моей лампы стекло треснуло, хорошо, что огниво в кармане лежало, я факел быстро зажгла, — Груня пристроила древко факела между камней, затем нагнулась, подбирая одну из наших ламп. — Ваша тоже сломалась, жалко, удобная была.
Девушка подошла ближе, опускаясь на колени, заглядывая в лицо Анри.
— Смотрите! Его шрамы, они исчезают!
Я тут же вытерла мокрые от слёз глаза и принялась рассматривать лежащего на моих коленях мужа. А Груня права! Прямо на глазах безобразные рубцы разглаживались, истончались, бесследно исчезая.
Пальцы сами потянулись дотронуться, проверить. Но я отдёрнула руку — вдруг помешаю заживлению. В голове сразу же возникло несколько версий произошедшего. Я вспомнила, как приходила к Анри, вкладывала в его руку заполненные магией ланзаниты. В прошлый раз это помогло ему очнуться.
Возможно, сейчас тут произошло нечто подобное, повреждённые кристаллы выплеснули накопленную магическую силу, а так как Анри стоял осень близко, эта высвобожденная сила досталась ему. Это всё объясняет!
— Груня, собери пока оставшиеся кристаллы, будем готовиться в обратный путь, надеюсь, Анри скоро придёт в себя. Если этого не случиться, пойдёшь наружу одна.
Груня быстро собрала разбросанные по полу кристаллы и, прихватив наполовину наполненный рюкзак, ушла. Факел остался в пещере, и я могла наблюдать, как меняется лицо Анри. А он очень даже симпатичный!
— Ну же! Просыпайся, спящий красавец!
По твёрдо очерченным мужским губам зазмеилась лёгкая улыбка. Длинные ресницы дрогнули и глаза открылись.
— Элена… ты плакала? — он нахмурился, протянул руку, проводя пальцами по моей мокрой щеке.
— Анри! Как же ты меня напугал!
Он приподнялся, опираясь на локоть, удивлённо осматриваясь, словно только что понял, где находится.
— Что произошло? Я помню яркую вспышку, а потом только твой голос темноте.
— Кирка сломалась и повредила крупное гнездо кристаллов, похоже, случился сильный магический выброс, тебя зацепило. Как себя чувствуешь?
Анри задумался, а потом широко улыбнулся.
— Знаешь, отлично! — он поднялся на ноги, протягивая мне руку. — Зачем факел?
— Лампы вышли из строя, хорошо, что Груня умеет пользоваться огнивом.
— Где же твоя помощница?
— Я отправила её готовится к выходу наружу. Если бы ты не очнулся, ей пришлось бы отправляться домой одной. Тебя бы я в любом случае не бросила.
— Элена! — Анри заключил меня в объятья, а потом принялся целовать в лоб, щёки, опускаясь всё ниже, пока не добрался до моих чуть приоткрытых губ. — Если честно, я готов немного задержаться! — зашептал он мне на ухо, щекоча своим горячим дыханием.
— Боюсь, тут это будет не слишком удобно, — засмеялась я, понимая, что мой супруг окончательно пришёл в себя. — Давай выбираться. Последний рюкзак почти пуст, да и шут с ним, думаю, добытого нам с лихвой хватит.
Прихватив горящий факел, мы выбрались из маленькой пещеры в общий коридор шахты. Груня уже успела собрать наши вещи, так что, распределив поклажу, мы отправились в обратный путь.
Как же я обрадовалась, когда мы, наконец, добрались до водопада. Пара минут передышки и Анри первым проходит сквозь водяной занавес. Несколько минут спустя верёвка дёргается и, привязав к ней первый рюкзак, мы спускаем его вниз.
Таким образом, мы переправили Анри все вещи, настал наш черёд.
— Элена, вы первая! — Груня помогает мне обвязать вокруг талии кожаный ремень, закрепляя его на мокрой и от того ставшей очень скользкой верёвке. Это дополнительная страховка на тот случай, если вдруг рука соскользнёт.
— Ты тоже не задерживайся!
Девушка кивает, и скольжу вниз. Спуск занимает буквально несколько секунд, почти сразу меня подхватывают сильные мужские руки. Анри помогает мне отцепить от верёвки ремень и мы вместе ждём Груню. Несмотря на промасленный плащ, я всё же сильно промокла, зубы отстукивают неровную дробь.
Дождавшись Груню, закидываем верёвку в водопад, вода скоро размягчит её, и она попросту оторвётся. Карабкаемся вверх по склону, тяжёлый рюкзак за плечами тянет к земле. Когда добираемся до первого более-менее широкого выступа, я просто падаю на колени, переводя дыхание. Груня пристраивается рядом, а вот Анри приходится ещё дважды возвращаться за оставленными на нижнем уступе рюкзаками — за один раз мы просто не смогли их унести.
— Леди Элен, леди Элена! Не пугайтесь, это я! — из-за камней показалась голова Фреда.
Кто бы знал, как я рада его видеть!
— Фред, помоги нам!
Вдвоём мужчины быстро перетаскали все вещи в арбу, и мы смогли, наконец, скинуть с себя тяжёлые, напитавшиеся влагой плащи.
— Вот, выпейте горяченького! — Фред умудрился развести среди камней небольшой костерок, не знаю, как ему это удалось, но дыма от него почти не было.
Пока мы с Груней переодевались в сухую одежду, и пили горячий, почти обжигающий чай, мужчины успели сложить нашу добычу в корзины и погрузить на арбу. Сверху корзины засыпали пучками травы, дожидаясь нас Фред не терял времени и успел понабрать несколько охапок разнотравья.
— Вечереет, пора и до дома! — Фред приложил ладонь к глазам, глядя на небо.
Действительно, солнце уже норовило спрятаться за горные вершины, оказывается, мы провели в пещере целый день.
Несмотря на усталость, я неустанно следила за дорогой и вздрагивала каждый раз, когда в придорожных кустах слышался какой либо шум. Из головы не выходили предостережения Ирвина о том, что за долиной могут следить люди Витольда. Теперь, когда у нас за спиной стояли несколько корзин, наполненных драгоценными кристаллами, я опасалась каждого шороха.
Кто бы знал, как я перепугалась, когда возле Большого нам встретилась парочка припозднившихся на поле крестьян. Нашего ослика и арбу в долине знали даже дети, поэтому, когда мы поравнялись, крестьяне отступили на обочину и склонили головы в поклоне. Увидев знакомые лица, я немного успокоилась. В деревне я бывала часто и знала всех жителей, пусть не по именам, но в лицо точно.
Мы поехали дальше, а Фред притормозил свою лошадку, останавливаясь возле деревенских. Я расслышала часть их разговора, Фред интересовался, не видали ли в округе чужих.
Догнал он нас не сразу, я заметила, что Фред переложил свой карабин на колени, хотя до этого тот висел у него за плечами.
Но видимо провидение сжалилось, посчитав, что потрясений для одного дня достаточно. Наконец мы добрались до ворот крепости и после проверки проехали внутрь. Фред поинтересовался у караульного, не было ли кого чужих, тот ответил, что сегодня было на удивление тихо.
Замок встретил настороженной тишиной, никто не встречал нас на крыльце, двери были заперты.
— Роберто, открывай! — Анри легко взбежал по ступеням и заколотил в дверь кулаком.
Заскрипел засов, им не пользовались уже очень много лет, дверь приоткрылась. Наружу высунулась голова дворецкого, он, подслеповато щурясь, переводил взгляд то на меня, то на Анри и обратно.
— Это мы Роберто, — подала я голос, прекрасно зная, что дворецкий слаб глазами и больше ориентируется на звук.
— Луиза, глянь-ка или мне это только чудиться?
Дворецкий, наконец, распахнул дверь и, обернувшись, позвал свою супругу. Экономка выглянула из-за его спины, всплеснула руками, приговаривая:
— Господин Анри! Ваше лицо! Как же я рада!
Анри поднял руку, касаясь своей щеки, в его глазах отразилось неподдельное изумление. Ну да, я как-то упустила из виду, что он не в курсе о своём волшебном перевоплощении. В пещере было не до этого, да и зеркал у нас собой не было.
— Анри, — я коснулась его плеча, — думаю, корзины с грузом следует отнести в мою лабораторию, там на дверях стоит крепкий замок.
— Да, ты права, — он словно очнулся и принялся раздавать указания.
Прикрывающую корзины траву убрали и их вместе с рюкзаками подняли на третий этаж, поставив возле запертой двери. Все знали, что внутрь имеют доступ только я и Груня. А теперь ещё и Анри, он был тут впервые.
Войдя внутрь, муж с интересом принялся рассматривать большой перегонный куб, заставленные колбами и пробирками полки, ящики с мылом и расставленные возле окон столы.
— Тут у тебя уютно, — он улыбнулся, — расскажешь, для чего это?
— Конечно, расскажу, — я улыбнулась в ответ, — давайте только сначала занесём корзины.
Волоком затащили корзины с рюкзаками в комнату. Пять из них были полны, а в шестом кристаллов было чуть на донышке. Анри развязал один из рюкзаков и принялся выкладывать кристаллы на стол.
В этом рюкзаке находились ланзанитовые гнёзда, отколотые вместе с куском горных пород.
— Красиво! На цветы похоже! — я взяла одно гнездо в руки, покрутив в разные стороны и поковыряв пальчиком основание, к которому крепились кристаллы. — Вот только любой более-менее сведующий в этом деле человек сразу поймёт, что кристаллы добыты совсем недавно. Могут возникнуть неудобные вопросы.
— Значит, нужно их перебрать и отложить в сторону одиночные экземпляры, — Анри принялся вываливать кристаллы на стол.
Мы с Груней начали их сортировать: мелкие в одну кучку, крупные в другую, а гнёзда в третью. За окном давно стемнело, спину ломило от усталости, глаза слипались, но мы упрямо раскладывали кристаллы по кучкам, пока не догадались использовать для этого ящички из под мыла.
Наконец с ними было покончено, Груня принялась вытирать перепачканный в каменной пыли стол, но я её остановила.
— Оставь, завтра приберём. Иди отдыхать, можешь встать утром попозже.
Проводив Груню мы с Анри молча спустились по лестнице и, не сговариваясь, повернули к моей спальне.
— Я в ванну, хотя бы умоюсь.
В ванной комнате меня дожидалось два ведра с горячей водой, зная, что я повёрнута на гигиене, Луиза позаботилась доставить их к моему возвращению. Я тут же скинула грязную, пропитавшуюся пылью и потом одежду, с наслаждением протирая кожу влажной тряпочкой. Не ванна, конечно, но сойдёт. Утром попрошу истопить баньку, после холодных пещер нам всем не мешает как следует попариться.
Когда я, накинув халат, вернулась в спальню, застала Анри возле зеркала. Он, не отрываясь, смотрел на своё отражение, словно пытался рассмотреть за зеркальным стеклом ответы на свои вопросы.
— А ты симпатичный!
Анри отвёл глаза от зеркала, глянул на меня и будничным голосом произнёс:
— Я всё вспомнил!
Я замерла, сердце ёкнуло в груди, падая куда-то вниз.
— Всё-всё?
Он кивнул.
— И Тамарис?
— И Тамарис.

Глава 50

Анри… его лицо сейчас было похоже на безжизненную маску. Вспомнил всё…
Свою жизнь в богатом доме, о любви к Тамарис и рождённых от неё дочерях, о том, что выбрал жену, наугад ткнув пальцем в список…
Ноги у меня подкосились и я опустилась в ближайшее кресло.
— Ты сильно её любил? Любишь, — исправилась я.
— Кого? — он наморщил лоб.
— Тамарис.
— Причём тут она? — Анри нахмурился ещё больше, но я решила не отступать и выяснить всё до конца, знать, какое место теперь займу в его жизни.
— Она твоя метресса, мать твоих дочерей.
— Эта певичка?! Я уже сто раз проклял тот день, когда связался с ней! Молодой был, глупый. Тамарис намного старше меня, хотя выглядела она тогда очень даже неплохо, на то и купился.
Но век таких артисток недолог, молодёжь теснит со цены, Тамарис это отлично знала, поэтому и вцепилась в меня железной хваткой. Понимая, что замуж я её никогда не возьму, подпоила и затащила в постель, а потом объявила, что беременна.
Я сначала не поверил, ведь у меня с собой всегда был амулет, защищающий от нежелательного зачатия, многие мужчины пользуются такими, чтобы не плодить бастардов. Проблема была в том, что я совершенно не помнил, как оказался в постели Тамарис, да ещё цепочка артефакта оказалась порванной, а сам он лежал в кармане камзола в другой комнате.
Но вызванный мной лекарь подтвердил, что женщина действительно беременна. Я снял Тамарис небольшой дом и свёл общение до минимума, выделив ей денежное содержание. Когда родились Августина и Аделина я приходил к дочерям, чтобы удостоверится, что у них всё в порядке и выделяемые мной деньги Тамарис тратит на девочек, а не на свою разгульную жизнь.
Потом она ещё несколько раз пыталась затащить меня в постель, но наученный горьким опытом я больше не брал ни еду, ни питьё из её рук и пригрозил, если не прекратит меня домогаться, забрать дочерей и перестать помогать деньгами.
Элена, я благодарен, что ты приняла моих дочерей как своих. И я никогда не перестану благодарить провидение, за то, что наградил меня такой замечательной женой!
Анри опустился на колени, по очереди поднося мои руки к своим губам, а потом прижал расцелованные ладони к своим щекам.
— Элена, я вспомнил! Вспомнил, как меня убивали! Мой дядя Витольд… он был там! Это он вложил мне в руку тот странный амулет, обещая, что тот защитит меня в бою. Я ведь ему верил… дядя единственный, кто у меня остался из родственников… Как он мог? Я ведь давал ему, всё, что он ни попросит: деньги, лошадей, загородный дом.
По щеке Анри покатилась одинокая слеза.
— Он не хотел просить, он хотел владеть всем сам. Сорель говорил, что это покушение было не единственным, просто тебе везло, тебя защищала магия.
Я наклонилась и поцеловала Анри в лоб. Он уткнулся лицом в мои колени, уже не скрывая своих слёз. Не каждый день узнаёшь, что единственный родной тебе человек пытается тебя убить. Монотонно, раз за разом, пробуя всё новые способы.
Я запустила пальцы в волосы мужа, тихонько поглаживая, успокаивая.
— Тише, тише, всё позади, вместе мы справимся!
Вскоре он затих, а я тихонечко перебирала его локоны, размышляя, как странно устроена наша жизнь. Почему люди, которым отдаёшь всего себя, предают? Что это, зависть? Эгоизм? Или что-то иное, неподвластное разуму? Что толкает их на обман, измену, даже убийство? Мне этого никогда не понять, я слишком ценю жизнь и близких мне людей.
— Это был амулет, блокирующий магический источник. — Анри снова заговорил, его голос был ровным, почти безразличным, он просто пересказывал всё, что вспомнил. — Дядюшка знал, что я один из лучших мастеров по установке защитных щитов. Сам он магией не владеет, ему заменяют её всякие магически артефакты и амулеты. Он собирает их, коллекционирует. Я знал, что в его коллекции были и запрещённые экземпляры, но закрывал на это глаза, считая его увлечения вполне безобидными.
Этот амулет был одним из этих, запрещённых. Он обездвижил меня, блокируя доступ к магическому источнику. Я лежал на спине всё видел и слышал, но не мог пошевелить даже пальцем. Слышал только, как дядюшка произнёс:
— Всё приходится делать самому! Убейте, а тело сбросьте в реку. Не забудьте снять с него одежду, пусть думают, что его ограбили.
Удар дубинкой по голове лишил меня сознания. Меня спасло то, что я не мог двигаться и дядюшкины головорезы подумали, что уже мёртв и сбросили в реку. Все шрамы я получил именно в воде, когда меня несколько раз протащило по острым камням порогов. Именно там меня обнаружил капрал Эрих, но после удара по голове и выжженного магического источника я уже ничего не помнил.
Анри поднял голову, я заглянула в его полные боли глаза, словно он только что снова прочувствовал всё, что с ним случилось.
Настала моя очередь.
Я рассказала, как погасла моя брачная метка и все решили, что мой муж погиб, как Витольд подкупил лекаря и тот, пожалев меня, сказал, что я ношу под сердцем дочку, иначе бы отправилась следом за погибшим мужем. Как родная сестра столкнула меня со скалы, побоявшись, что я раскрою её тайну. Как слышала голос Богини, которая велела сохранить ребёнка и наделила меня магией. Как я тайком сбежала из дома и приехала в почти разорённый замок.
Как встретила Тамарис, налаживала быт, попала в руки бандитам. Сбежала и обнаружила ланзанитовые пещеры. Как встретила случайно попавшего в наш гарнизон солдатика. Как моё сердце тянулось к нему.
Мы проговорили до самого утра, за окнами рассвет уже окрасил небо розовым. Начинался ещё один новый день. День, в котором всё уже будет совсем по-другому.
Мы опомнились лишь когда, деликатно постучав, в комнату вошла Груня.
— Ты чего вскочила в такую рань?
— Не спиться… — девушка зябко передёрнула плечами, — детки проснулись, покормить бы…
— Да, уже иду.
Груня кивнула и скрылась за дверью, а я последний раз провела пальцами по волосам мужа, который так всю ночь и просидел на полу возле моих ног.
— Анри, поспи немного, я велю не беспокоить тебя до самого завтрака.
Он поймал мою руку, целуя в раскрытую ладонь.
— Хорошо, только возвращайся поскорей.
После ночной исповеди Анри выглядел совсем расслабленным и сонным, словно этот поток слов смыл всю нашу боль. Нам всем требовался отдых.
В детской было сумрачно, пахло молоком и той особой умиротворённостью, которой пахнут маленькие дети.
— Девочки вперёд! — я с улыбкой склонилась над колыбелью Анны.
Малышка, услышав меня, тут же принялась нетерпеливо размахивать своими крошечными ручками.
— Сейчас, сейчас я тебя покормлю! Совсем мамка вас забросила! Всё да дела, да дела!
Я села в кресло, приложив малышку к груди, борясь с враз накатившейся сонливостью. Дочка, словно чувствуя моё настроение, сегодня даже не капризничала, быстро поела, уступая место своему брату.
Накормив сына, я велела Груне идти отдыхать. Да, день был тяжёлый, все мы переволновались и изрядно понервничали, от того, не смотря на усталость, не могли уснуть.
— Позови Эбби или Лушу и иди к себе. Ты понадобишься вечером, в лаборатории.
Отдав последние распоряжения, я вернулась в свою комнату. Анри был уже в кровати, его грудь мерно вздымалась, указывая на то, что он уже спит. Первые солнечные лучи робко заглянули в окно, я подошла ближе, всматриваясь в так сильно изменившееся лицо мужа.
Длинные ресницы отбрасывали тени на чуть тронутые румянцем щёки. Очистившаяся от безобразных рубцов кожа даже на вид кажется нежной, как у ребёнка, её ещё не успел тронуть ни южный загар, ни ветер. Широкий, упрямый подбородок. Губы чётко очерченные, словно вылепленные из мрамора, так и хочется их коснуться.
Я с трудом оторвала взгляд от своего мужчины, решительно подошла к окну и задёрнула штору. Нужно немного поспать, сегодня из города должен вернуться Ирвин и тогда будет не до отдыха.
Ирвин вернулся в замок ближе к вечеру. Сумерки уже накинули на долину тёмно серый плащ, скрывая её от любопытных глаз.
Старшие дети получили свою вечернюю сказку и отправились спать, младшие, сытые и довольные, дремали в своих колыбельках. В замке царила тревожная тишина. Меня не покидало ощущение, что скоро должно что-то случиться.
Мы ждали Ирвина в гостиной. Сидели возле незажжённого камина, на столике стоял давно остывший чай.
— Леди Элена, барон! — на пороге стоял тот, кого мы так долго дожидались.
Я сразу заметила и изрядно пропылённую одежду, и осунувшееся лицо, и тёмные круги под глазами. Кажется, Ирвин провёл эти два дня на ногах.
— Садитесь, я велю подать горячего чая и что-нибудь поесть, — я указала рукой на свободное кресло.
Следом за Ирвинов в гостиную заглянул Роберто, он всё слышал и, кивнув головой, отправился на кухню.
— Барон, я вижу, ваша магия вернулась, — Ирвин, не стесняясь, рассматривал изменившееся лицо Анри.
— Какие вести вы нам привезли? — перебила я его, от нетерпения комкая пальцами ткань платья.
— Я сумел договориться с нужными людьми, но стоить это будет очень дорого!
— Сколько?
Ирвин назвал примерное количество кристаллов, и я облегчённо выдохнула. Это было вдвое меньше того, что мы смогли добыть и принести в замок.
— Мы дадим вам больше, только я пойду с вами!
Я вздрогнула, услышав решительный голос мужа.
— Барон, вы уверены? — Ирвин прищурился, окидывая Анри оценивающим взглядом.
— Как вы заметили, магия ко мне вернулась. Раньше я неплохо справлялся с возведением защитных щитов, думаю, мои умения могут вам пригодиться!
Всё внутри меня буквально вопило:
— Нет! Анри, не уходи! Не бросай меня!
Но я прекрасно понимала, что им движет. Он настоящий мужчина и просто не может стоять в стороне. Тем более Сорель, как и он сам, пострадал от рук его дяди.
— Тогда нам нужно подготовится! Тем более, а Лавкарде ходят слухи, что в приграничных деревнях снова стали пропадать люди. Боюсь, банда Витольда вновь орудует в этих местах. Нужно укрепить охрану замка.
— Сколько у нас времени?
— Уходим завтра в сумерках.
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Что в прошлой, что в этой жизни я привыкла рассчитывать только на себя. Поэтому, было очень сложно смирится с тем, что мужчины, приняв решение вместе отправляться на вызволение Сореля, выставили меня за дверь.
— Занимайтесь хозяйственными делами, госпожа баронесса, а это предоставьте нам! — мягко, но настойчиво произнёс Ирвин.
Может оно и верно, пора привыкать к тому, что мужчины заботятся о своих женщинах, оберегая их от волнений и бед. Вот только когда я не контролирую ситуацию, начинаю волноваться ещё больше!
Заняться хозяйственными делами… это означает, подготовить всё, что облегчит им путь.
— Луиза, барон отправляется вместе с Ирвином, нужно собрать припасы в дорогу.
— Будет сделано, леди Элена, — экономка тут же направилась в сторону кухни.
— Роберто, Лина, приготовьте дорожную одежду барона.
Дворецкий и швея отправились в комнату Анри. Хорошо, что в шкафу было достаточно мужских вещей, оставшихся от прежнего хозяина замка. Часть из них Лина умело подогнала под фигуру Анри, так что в одежде он не нуждался.
— Груня, со мной в лабораторию!
Вместе с моей верной горничной мы набили проверенные на прочность кожаные рюкзаки ланзанитами. Самые крупные кристаллы я пересчитала и записала их количество на небольшие картонки, каждую положив в соответствующий рюкзак.
Рюкзаков получилось три, правда, наполнены они были чуть больше чем наполовину. Два пойдут на выкуп Сореля и его команды, третий на сопутствующие расходы.
Опять замок не спал почти до самого утра. Проверив как идут дела на кухне, я разогнала всех отдыхать, у нас впереди ещё целый день, так что всё успеем.
Покормив малышей, тоже отправилась в свою комнату. Сон не шёл, Анри всё ещё не было. Я долго ворочалась в постели, которая без мужа казалась пустой и холодной. Он пришёл, когда за окном начало уже светать. Тихонько сел на край кровати, снимая сапоги, а потом и штаны.
Не удержавшись, я уткнулась лбом ему в спину. Анри замер, затем резко выдохнул, шепча моё имя:
— Элена!
Перекатившись по кровати, он накрыл меня своим телом, приподнялся на локтях, жадно скользя взглядом по моему лицу.
— Элена! — это было похоже на стон.
Муж принялся осыпать мой лоб, щёки, нос мелкими, словно касание крыла бабочки поцелуями. Томительно медленно опускался всё ниже по изгибу шеи, переходя к ключицам. Достигнув груди, он рвано выдохнул:
— Любовь моя!
Я выгнулась ему навстречу, отдавая всю себя, утопая в сладострастной неге, окутавшей нас словно туманом.
Анри со всей страстью доказывал мне свою любовь, потом ещё раз и ещё. На большее у нас просто не хватило сил, мы так и уснули — в обнимку. Теперь между нами не стояла ни прежняя жизнь Анри, ни Тамарис, ни его вернувшаяся внешность и магия. Были только он и я.
Груня, словно тигрица, сторожила дверь спальни, отгоняя всех, кто мог потревожить наш сон. Проснулись мы ближе к обеду. К тому времени всё уже было готово к дальней дороге, но я гнала от себя мысль, что совсем скоро нам предстоит расставание.
В обед за столом собралась вся наша большая семья. Магистр Эванс, Аделина и Августина, Эбби, даже капрала Эриха пригласили.
Потом мы вместе с детьми гуляли во дворе вокруг цветочных клумб, любуясь распустившимися тюльпанами. В мягкой и удобренной почве, защищённые от сорняков, цветочные бутоны были на порядок крупнее их диких собратьев. Возле самых интересных экземпляров стояли таблички с номерами, я всё же не оставила желания заняться селекционными работами.
Розовых кустов тоже прибавилось, ещё прошлым летом я нарезала с двух старых роз множество черенков, часть из них успешно окоренились и пережили зиму.
Чистый ухоженный двор радовал глаз, в планах у меня было поставить возле клумб несколько удобных скамеек и организовать детскую зону, где малышня сможет повозиться в песочке, покачаться на качелях, позагорать на солнышке.
Сегодня мне хотелось думать только о нашем счастливом будущем, я словно сама себе задавала некую программу, где у нас всё будет хорошо.
Но день неумолимо клонился к закату. Отужинав, мы собрались в гостиной для ставшей традицией вечерней сказки. Сегодня её читал Анри. Уютный вечер в семейном кругу. Он оборвался, когда Стася увела девочек в их комнату. Лица мужчин враз посерьёзнели.
— Пора!
— Груня, — позвала я свою верную помощницу, попроси Фреда принести рюкзаки.
Спустя десять минут наполненные ланзанитами кожаные мешки водрузили на диван. Ирвин заглянул в один из них и одобрительно хмыкнул.
— Тут, на картонках, я написала точное количество кристаллов, возможно, вам это понадобиться.
— Вы очень предусмотрительны, госпожа баронесса!
Роберто принёс уложенные в седельную сумку вещи Анри и пару скатанных валиком шерстяных одеял. Луиза приготовила две котомки с провиантом: сыр, лепёшки, вяленое мясо — ничего скоропортящегося.
За окном повеяло сумерками, приближая минуты нашего расставания. В конюшне уже седлали лошадей. Прихватив поклажу, Ирвин отправился туда, дав нам несколько минут попрощаться.
Мы поднялись в комнату Анри, где он переоделся в дорожный костюм, накидывая на плечи старый неприметный плащ. Я, молча смотрела, как он застёгивает пуговицы, натягивает сапоги, завязывает тесёмки.
— Хочу взглянуть на детей.
Я кивнула, мы вместе прошли в детскую. Анна спала, а вот Александр, словно что-то почувствовав, открыл глазки, внимательно глядя на склонившегося над его люлькой отца.
— Он очень похож на тебя, такой же красивый, — Анри улыбнулся, поправляя детское одеяло.
— Да, у нас получился замечательный сын!
— Элена, будь осторожна. Я попросил капрала Эриха присмотреть за тобой и детьми, да и Фред будет рядом, но обещай мне, что не выйдешь за пределы крепости. На границе очень неспокойно, что-то затевается. Ирвин отправил депешу в столицу, но пока прибудет подмога, пройдёт достаточно много времени. Замок непреступен, продовольствия у вас достаточно, главное, не пускайте никого внутрь.
— Возвращайся поскорее…
Я уткнулась лицом ему в грудь, чувствуя, как сильные мужские руки обнимают меня за плечи. Сейчас, когда нас никто не видит, я могу позволить себе эту минутную слабость.
— Дождись меня, Элена!
Анри наклонился, целуя меня в лоб.
— Пора…
Лошади, почувствовав вечернюю прохладу, нетерпеливо переминались возле крыльца. Слуги толклись тут же, выйдя проводить не так давно обретённого хозяина в дорогу. Ворота ненадолго открыли и скоро две конные фигурки словно растворились в ночной мгле.
Потекли дни тоскливого ожидания. Чтобы как-то отвлечься от тревожных мыслей, я снова начала заниматься с магистром Эвансом разным магическим премудростям. Много времени проводила с детьми, гуляя по двору или читая книги. Аделина и Августина за полгода наших занятий уже и сами научились складывать буквы в слова. Да и письмо им давалось уже намного лучше.
Они заметно подросли, вытянулись. Часть их старой одежды удалось перешить, но это не может продолжаться до бесконечности, так что снова пришлось открывать сундуки с тканью, чтобы пошить девочкам приличные платья.
Младшеньким уже пошёл пятый месяц, и они с каждым днём всё активнее познавали окружающий мир. Я радовалась, что у меня есть помощницы, сама бы я с ними ни за что не справилась.
Большую часть свободного времени обычно проводила на огороде. Ухоженные грядки радовали крепкими кустиками томатов и ровными рядами моркови. Для огурцов в этом году сделали подпорки из колышков, со дня на день мы ждали от них первых жёлтых цветочков.
Мари баловала нас пирогами с щавелем, да и своя зелень уже давно была на столе, пополняя наш рацион витаминами. Немного беспокоило картофельное поле и молодой сад, но я обещала Анри не выходить за пределы крепости и держала слово.
Ворота в замке открывались лишь для того, чтобы впустить или выпустить очередную пару дозорных. Капрал больше не направлял солдат на границу, зная о участившихся случаях пропажи людей, он посылал своих людей охранять деревни и делали они это теперь круглосуточно.
Дважды в день, утром и вечером двое дозорных отправлялись в Ближнее, ещё трое уезжали в Большое. Там помимо людей нужно было присматривать за стадом ценных тонкорунных овец.
Дальнее так и оставалось мёртвой деревней. В пустых домах запросто мог обосноваться кто угодно. Капрал решил не рисковать людьми и не посылать дозор в ту сторону. Все ждали возвращения Анри и подмоги из столицы.
Возможно я параноик, но у меня было такое чувство, что времени у нас оставалось совсем мало, интуиция буквально вопила об опасности. Вместе с Мари и Луизой я провела ревизию кладовых, удостоверившись, что пропитания нам хватит на пару месяцев, а то и больше. Как раз недавно из города прибыла очередная телега с крупами и мукой.
На всякий случай велела наполнить все пустые бочки водой. Водяной источник был единственным слабым местом крепости. Перекрыть его сложно, но вполне возможно.
Прошла неделя как Ирвин и Анри отправились на выручку Сореля, я понимала, что ещё слишком рано ждать вестей, но у меня вошло в привычку каждый день подниматься в замковую башню и смотреть на дорогу.
Вот и сегодня я уже успела полюбоваться видами цветущей долины, окрашенной всеми цветами радуги, когда на дороге появилось облачко пыли, а вскоре я смогла рассмотреть одинокого всадника.
Пока он добирался до крепости, я успела спуститься и в компании капрала встречала его у ворот замка, сразу признав гонца, возившего нам почту.
— Послание для госпожи баронессы! — отрапортовал гонец в открытое в воротах окошко.
— Капрал, впустите его!
У меня даже руки зачесались, так хотелось поскорее развернуть свиток. Неужели весточка от Анри? Я, с трудом сдерживаясь, чтобы не перейти на бег, вернулась в замок, поднялась по лестнице и, закрывшись в своём кабинете, сломала сургучную печать.
Развернула свиток, впиваясь глазами в выведенные на бумаге строки. Пальцы мелко задрожали, я выронила письмо на стол. Зажмурилась, стиснув руки в кулаки, пытаясь успокоится.
Взяв себя в руки, я перечитала письмо ещё раз.
Письмо было не от Анри и даже не от отца, хотя как раз прошло две недели, как я отправила ему своё очередное послание. На свитке стояло совсем другое имя: барон Витольд Тирсо.
Дядюшка Витольд писал, что дела привели его в Лавкард и он желает нанести визит в замок.
Мысли в голове понеслись вскачь.
Что он делает в Лафкарде? Почему вдруг вспомнил о вдове своего почившего племянника, уже год прошёл, как наши с ним дороги разошлись. Почему именно сейчас?
И самый главный вопрос: что делать?
Отказать я ему не могу, всё же родственник, к тому же это вызовет лишние вопросы и подозрения. Неужели Витольду действительно стало известно о наших с Сорелем дружеских отношениях?
Так ничего и не придумав, прихватив письмо, я отправилась за советом к капралу Эриху. У меня оставался всего один день до визита нежеланного родственничка.
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До казарм я так и не дошла, заметив капрала возле ворот. Помимо него там было ещё несколько солдат, все при оружии.
— Да что там такое?
Сейчас любое оживление гарнизона несколько пугало. Со всех ног бросилась туда, узнать, в чём дело.
— Капрал, что случилось?
— Карета, госпожа баронесса. В сопровождении конного отряда.
Сердце ухнуло куда-то вниз. Неужели дядюшка Витольд решил приехать в замок чуть раньше оговоренного? И не один, а в сопровождении своих бандитов. Словно подтверждая мои опасения, капрал добавил:
— Все всадники с оружием. Занять оборону!
Солдаты забегали, многие поднялись на самый верх стены, где были устроены узкие бойницы.
— Леди Элена, шли бы в замок… — не успел капрал договорить, как в ворота постучали.
— Кто там? — спросил караульный.
— Свои, открывай!
Я было собиралась по совету капрала спрятаться в замке, но голос показался мне смутно знакомым.
— Кто, свои? Назовите себя! — повторил караульный.
— Баронетт Ульям Лурье!
— Папа?
Я медленно обернулась, а потом побежала к воротам, отталкивая караульного от смотрового окошка.
— Папенька, это действительно вы?
Я не верила своим глазам, за воротами стоял отец Элены собственной персоной. Надо сказать, расстояние и переписка сблизили нас намного сильнее, чем те дни, что я провела в отеческом доме.
— Отец! — я действительно была рада его видеть. — Отец, а кто это с вами?
— Это моя охрана, доченька, слышал у вас тут совсем неспокойно!
— Капрал! Капрал, откройте ворота! Это мой отец!
Ворота медленно отворились, отец не стал дожидаться, пока они откроются полностью, проскользнув в образовавшуюся щель и заключив меня в крепкие объятия.
— Элена, девочка моя!
— Папенька, почему вы меня не предупредили?
— Получив твоё последнее письмо, я решил, что тебе нужна моя помощь.
Отец выпустил меня из объятий, чуть отстранился, внимательно рассматривая.
— А ты изменилась! Похорошела!
Пока мы обнимались, ворота окончательно открылись, и внутрь въехала карета, а так же охраняющие её всадники.
— Леди Элена, — к нам подошёл капрал.
— Ой, папа, это капрал Эрих, он управляет местным гарнизоном. Капрал, это мой отец, баронет Ульям Лурье.
Мужчины поклонились друг другу и капрал продолжил.
— Госпожа баронесса, что делать с вновь прибывшими?
— Папа? — я обернулась к отцу.
— Твоё последнее послание взволновало меня, ты писала, что на границе неспокойно, участились набеги разбойников, выкрадывающих людей и продающих их тюркам. Эти люди военные. Наёмники, — отец кивнул головой в сторону прибывших с ним всадников, — я решил, что дополнительная охрана тебе не помешает. Им оплачено до конца лета.
— Капрал Эрих, эти люди поступают в ваше распоряжение.
Капрал коротко кивнул, щёлкнув каблуками по булыжной мостовой. Через минуту мы остались с отцом вдвоём. До нас доносились отрывистые чёткие команды капрала, я лишний раз порадовалась, что сейчас у гарнизона такой толковый руководитель. Ворота почти закрылись, покрытый толстым слоем пыли дорожный экипаж стоял рядом, и я узнала знакомого возницу.
— Поезжайте к каретному сараю, дорогу помните?
Возница закивал и потянул за вожжи. Карета тихонько покатилась к замку, а мы с отцом пошли следом.
— Паренька, как же я рада, что вы приехали!
— Всё так плохо? Я понял, что в письмах ты что-то недоговариваешь.
— Это так! — я подивилась его проницательности. — Но сначала ополоснитесь с дороги, пообедаете, а потом уже и поговорим!
На улице было уже не по-весеннему жарко, одежда отца пропиталась пылью и потом. Несколько дней в дороге, да ещё в карете с плохенькими рессорами, то ещё испытание.
На крыльце меня уже ждали Роберто и Луиза. Я представила им отца, велев приготовить для него комнату Сореля, затопить баню и подать обед чуть раньше обычного.
У лестницы нам встретился Фред, судя по тому, что он нисколько не удивился приезду своего бывшего хозяина, у меня мелькнуло подозрение, только ли я писала ему письма?
— Папенька, вы пока располагайтесь, а я уведомлю кухарку, что народа в гарнизоне прибавилось.
Оставив мужчин наедине, пологая, что им есть что обсудить, сама отправилась на кухню.
Мари поохала, но обещала что обеда хватит на всех. Эбби вызвалась ей помогать. А ещё, отозвав меня в сторонку, нянюшка шепнула, чтобы обедать садились без неё, мол, неудобно ей за один стол с бывшим хозяином.
Всё же как крепко засели в ней предрассудки. Я уже давно не считала её за прислугу, для меня она была кем-то вроде родной тётушки. Но понимая, что ей с нами будет некомфортно, согласилась.
В спешном порядке накрывали стол к обеду. К нам присоединились магистр Эванс, а так же Аделина и Августина. Девочки с живейшим интересом рассматривали новое лицо. Всё же гости у нас большая редкость.
Отец и магистр тут же нашли общие темы для разговора, девочки в присутствии незнакомого господина вели себя вполне примерно, а я радовалась, что у меня появился ещё один защитник. Теперь дядюшка Витольд не казался таким уж страшным.
Пообедав, я пригласила отца в сой кабинет. Разговор предстоял долгий, но сначала я попыталась выяснить, что он уже знает. Поэтому отбросив улыбки, я напрямую спросила, почему он приехал.
Отец тяжело вздохнул, удобнее устроился в кресле и начал свой рассказ.
— Я беспокоился за тебя, Элена. Только когда ты уехала, я понял как виноват перед тобой. Мне не следовало слушать Ингрид и отсылать тебя из дома. Да и когда случилось это твоё неожиданное замужество, я просто устранился, надеясь, что всё решиться само собой. Я так виноват перед тобой, дочка, — он снова тяжело вздохнул, помолчал, словно собираясь с мыслями, а потом продолжил.
— Когда случилась беда с Нариной, только ты поддержала свою непутёвую сестру.
— Кстати, как она?
— Как ты и посоветовала, я нанял ей компаньонку и отправил на воды. Твоя сестра стала совсем другой, возможно повзрослела, а может её изменило время, проведённое рядом с тобой.
— А как же мачеха?
— Ингрид? Я пообещал, что если не угомониться, отошлю её в дальнее поместье, то самое, куда она отправила тебя, когда ты была ещё совсем крошкой.
— Мне жаль, что всё так вышло.
— Тут нет твоей вины, это я пустил всё на самотёк за что и поплатился.
Отец вновь замолчал, ему явно тяжело было признаваться в своих слабостях. Он словно собирался с силами, чтобы продолжить разговор, так похожий на исповедь. Я терпеливо ждала, понимая, что ему нужно выговориться.
— Недели три назад в городе появился некий господин, который начал выспрашивать о тебе. Сначала он приставал к слугам, когда те ходили на рынок, но те ничего не знали, тогда он взялся за Ингрид. Это меня насторожило. Выяснилось, что тот человек работает на Витольда Тирсо. Тогда я поспрашивал знающих людей, они то и поведали, что твой новый родственник не такой уж безупречный, каким кажется.
А тут ещё письма, я понимал, что ты что-то недоговариваешь, но не всё можно доверить бумаге… те же люди поведали, что на южных границах сейчас неспокойно и у Витольда тут свои интересы.
Не став медлить, я собрал отряд наёмников. Эти люди уже работали на меня. Я нанимал их, когда правитель велел каждому дворянину послать от себя боевой отряд на ту войну. Так что я их всех знаю, да и опыт у них имеется.
— Опыт, это хорошо, верные люди никогда не помешают.
Теперь пришла моя очередь. Я рассказала отцу, что покушение на моего мужа организовал его родной дядя, из-за наследства. О том, что Анри чудом удалось выжить, и ещё большее чудо, что его занесло именно в этот замок.
Отец сначала даже не поверил, но я показала ему серебристую вязь брачной метки. Выслушала гневную тираду из заковыристых ругательств в сторону барона Витольда. Когда отец немного успокоился, продолжила свой рассказ, о том, что нам помогал агент Тайной службы, что его захватили в плен и что мой муж отправился его вызволять.
— А сегодня я получила письмо. Витольд в Лафкарде и хочет приехать в замок. Папа, я его боюсь!
— Нечего ему тут делать! — отец стукнул кулаком по столу так, что на пол слетели несколько лежащих на нём бумаг.
— Это его сильно насторожит. Он может натравить на нас свою банду. В сам замок им не пробраться, но мои деревни, овцы, поля… я должна защитить своих людей!
Отец хитро прищурился, а потом выдал:
— Так он в городе, говоришь? А что, если встретиться с ним там, на людях? И приличия будут соблюдены, и у него отпадёт надобность сюда ехать. Не будет же он настаивать, это покажется слишком неприличным. Да и меня поостережётся.
— Папа, ты гений! — я кинулась к нему на шею.
— Ладно тебе, ладно! — отец похлопал меня по спине, но выглядел при этом очень довольным.
Я села назад, на своё место, обдумывая предстоящую поездку.
— Вы заезжали в город? Много народа вас видели?
— Нет, я слишком спешил, в город мы не заезжали.
— Гонец ещё в замке, — я задумалась, — что если договорится с ним. Пусть скажет, что не застал госпожу баронессу дома, она де отправилась в город встречать отца. Хорошо ему заплатим, думаю, он согласится.
Поедем в город на заре, сделаем вид, что ты только прибыл. Я знаю один отличный постоялый двор, там и остановимся.
— Как складно ты всё придумала! — изумился отец.
— Я отдам распоряжения, нужно успеть всё подготовить.
— Подожди, не спеши, успеется, — осадил меня отец, — где мои, внуки? Хочу их видеть! До сих пор не верится, что я стал дедом!
Мы вышли из кабинета и направились в детскую. Малыши спали в своих кроватках, поэтому шторы были чуть приспущены, создавая в комнате уютный полумрак. Отдыхавшая на диванчике Луша, которая официально стала их няней, тут же подскочила, с испугом уставившись на своего прежнего хозяина. Но отец даже не глянул в её сторону, всё его внимание было направлено туда, к двум стоящим рядышком люлькам.
Я приложила палец к губам и махнула рукой нянечке, что она пока свободна, а сама тоже подошла к детским кроваткам.
— Это Анна, а это Александр, — я с улыбкой наблюдала, как отец рассматривает спящих малышей.
— Они замечательные! — тихонько выдохнул он. Морщинки лучиками собрались у его глаз, в которых светилась гордость вперемешку с радостью.
— Да, замечательные!
Отец постоял возле люльки Аннушки, любуясь своей внучкой, а затем повернулся к Сашеньке. Тут он стоял немного дольше, даже протянул руку, потом нерешительно замер, но всё же поправил сбившееся одеяльце. Мужчины всегда очень гордятся, если у них появляется сын или внук. Наследник.
— Настоящий богатырь!
— Весь в дедушку!
Отец невольно даже плечи расправил, вид у него был такой счастливый, мне показалось, что он даже выглядеть стал немного моложе.
Мы провели в детской ещё немного времени, после чего я отправила папеньку отдыхать с дороги, а сама пошла раздавать новые распоряжения, заодно велев пригласить на ужин господина капрала. Надо рассказать ему, что мы задумали.
Я сильно переживала, что мне придётся оставить детей одних в замке, но другого выхода не видела. Нужно предупредить капрала, что возможны провокации и чтобы он не оставлял крепость, даже если произойдёт нападение на одну из наших деревень. Бандиты могут попросту отвлекать внимание.

Глава 53

Снова у нас выдалась беспокойная ночь и, хотя вечером все довольно рано разошлись по своим комнатам, я долго не могла заснуть. Лежала и думала, прокручивала в голове различные варианты нашей встречи с кровожадным родственничком.
Признаться, я до жути боялась этой самой встречи, в память врезался рассказ Анри, как Витольд вложил ему в руку некий артефакт и тот потерял магию и чуть не простился с жизнью. Да и тот парёнёк, что был с Сорелем в плену, и сумел выбраться, тоже говорил, что весь их отряд внезапно потерял сознание, не помогло даже то, что с ними было три довольно сильных мага.
С помощью магических артефактов этот человек мог сотворить что угодно!
Это знатно нервировало!
Измученная своими мыслями, уснула под утро, и почти сразу почувствовала, как меня тихонько тормошит Груня.
— Леди Элена, пора вставать.
Встала я разбитая, с ноющей головной болью. Попросила Мари приготовить мне успокаивающий чай, покормила сына и дочку, быстро оделась. Лина буквально на ходу зашивала кружевные манжеты на моих запястьях. Для всех я по-прежнему вдова. Хотя срок моего траура уже прошёл, я всё так же носила платья отделанные черным кружевом, вплетая в волосы тёмные ленты.
Возле крыльца уже стояла дорожная карета, в которой прибыл отец, позади неё виднелась наша повозка с поднятым верхом. В этот раз со мной отправится только Груня и Фред, Эбби ни в какую не желала встречаться с моим папенькой. Может оно и к лучшему, поможет Луше присмотреть за малышами.
На улице было довольно прохладно, я зябко передёрнула плечами и плотнее закуталась в лёгкий плащ, забираясь к отцу в дорожную карету. Он настоял, чтобы я ехала с ним, уверяя, что так безопаснее. Груня, накинув капюшон плаща на голову, заняла место в повозке. Издалека её вполне можно было принять за меня.
Небо едва озарилось розовым, а мы уже тронулись в путь. Возле ворот к нам присоединились те шестеро наёмников, что прибыли с отцом. Всё должно быть достоверно. Ведь по нашей легенде они только сегодня утром прибудут в Лавкард.
Радуясь утренней прохладе, лошадки резво бежали вперёд, вскоре показались очертания городских окраин. Тут мы остановились, я пересела в повозку, а дорожная карета отправилась дальше. Мы решили, что первым на постоялый двор должен прибыть отец.
Фред пустил нашу лошадку шагом, а когда она несколько раз остановилась пощипать придорожной травки, терпеливо ждал, не понукая её. Солнышко уже взошло, сразу стало теплее, высохла роса на траве, тюльпаны приоткрыли свои бутоны и потянулись в сторону солнечных лучей. Неспешным шагом мы добрались до города, с того времени, как отец выехал вперёд, прошло не менее часа. Думаю, вполне достаточно, чтобы он успел снять комнату на постоялом дворе, теперь мой выход.
Меня ждали. Хозяева постоялого двора гордились тем, что баронесса Тирсо их постоянный гость. А при заселении папенька громогласно объявил, что приехал сюда к своей дочери, назвав моё имя.
Встречали меня на крылечке с кружкой так полюбившегося мне кисломолочного напитка. Кружку я приняла, заодно спросив, не приехал ли мой папенька. Хозяин тот час кинулся за только что заселившимся постояльцем, после чего мы с отцом, под умильные взгляды хозяев, изобразили бурную радость от нашей встречи.
Тут же накрыли стол для завтрака. Уговорили хозяев сесть рядом, заодно разузнав у них местные сплетни. Фред в это время отправился в город, от гонца, что привёз послание Витольда, мы знали, что тот остановился в самой богатой гостинице в центре города. Теперь нужно было тихонько разузнать его планы. Это совсем несложно, если дать несколько монет прислуге, можно многое узнать о постояльцах и их планах на день.
После завтрака отец расплатился с возницей дорожной кареты и тот отправился в обратный путь, а тут и Фред подоспел. От него мы узнали, что Витольд приглашён на обед в дом мэра. Мероприятие не запланированное, поэтому гостей будет немного. Что ж, это даже лучше чем я могла себе представить!
Попросив у хозяйки лист бумаги, я достала из сумочки свой карандашик и принялась сочинять послание к супруге мэра, госпоже Марисе. Помня, насколько она мне благоволит, я была уверена, что нас с отцом тоже пригласят на этот обед. Мариса просто не сможет упустить такой возможности заполучить в свой дом ещё двух, только что, прибывших в город дворян.
Записку в дом мэра отвёз Фред, это послание было слишком важным, чтобы доверять его в чужие руки. Уже скоро я держала конверт с приглашением, радуясь, что задумка удалась.
Груня быстро поправила мне причёску, приколов сверху украшение из чёрного кружева. Я нанесла на запястья по капельке лавандового масла и только после этого глянула в зеркало. Бессонная ночь не прошла даром, на меня смотрела бледная, уставшая девушка, под глазами залегли тени, скулы заострились — из-за постоянных нервов у меня совсем пропал аппетит. Лишь то, что я кормлю детей грудью, заставляло меня идти в столовую.
Чёрное кружево ещё больше подчёркивало эту бледность. Я усмехнулась: хороша! Может оно и к лучшему? Может, увидав эту бледную немочь, Витольд не станет принимать меня всерьёз?
Постучав в дверь, вошёл отец. Я не стала снимать комнату для себя, заняв его номер.
— Элена, ты готова?
— Да, можно выезжать. Но не будем спешить, пусть другие гости соберутся, нам нужно как можно больше свидетелей нашей встречи.
Груня осталась в комнате, а мы с отцом уселись в повозку. Фред дёрнул вожжи, лошадка махнула хвостом, отгоняя надоедливых мух, и неспешно двинулась в сторону центральной части города.
Как бы мне не хотелось прихватить с собой охрану отца, нам не стоит привлекать к себе излишнее внимание, хотя папенька шепнул мне, что двое из них отправились к дому мэра, обследовать обстановку, ну и подстраховать. Надеюсь, этого не понадобиться.
Когда мы добрались до места, на улице стояло несколько пустых экипажей, гости уже прибыли. Отец подал мне руку помогая выбраться из повозки. Мимо прошёл мужчина, чуть замешкавшись возле нас, он кивнул головой. Его лицо показалось мне смутно знакомым, лишь минуту спустя до меня дошло, что этот человек — наёмник из отряда отца.
— Витольд уже тут, — подтвердил папенька, — какие у тебя руки холодные!
Не смотря ни на что, я продолжала жутко нервничать.
— Всё будет хорошо, я тебя в обиду не дам! — отец сжал мою руку своей.
Мариса, по своему обыкновению, встречала гостей на крыльце. Только в этот раз она не стала долго расшаркиваться, тут же пригласив нас в гостиную. Подозреваю, супруга мэра решила сделать сюрприз, она громко объявила присутствующим наши имена, выглядела при этом чрезвычайно довольной.
Сюрприз удался. Окружённый местными дамами Витольд явно не ожидал увидеть тут свою родственницу, да ещё в компании отца. Если он действительно выспрашивал родительских слуг обо мне, те конечно же, рассказали, что ни папенька, ни мачеха ни пылали ко мне большой любовью.
Я видела этого человека впервые, в памяти Элены воспоминаний о нём не нашлось. На вид лет сорок, но думаю он много старше. Ухоженный, довольно симпатичный, в дорогом, пошитом по фигуре костюме. Южный загар говорит, что мужчина много времени проводит на улице, аккуратная бородка, твёрдо очерченные губы очень напоминают губы Анри, вот только глаза, серые, почти стальные, пронизывающие. От барона так и веяло опасностью, как от хищника, который только притворяется домашним.
Все дамы в гостиной не отводили от него своих взоров. Девочки во все времена любят плохих мальчиков. А этот к тому же богат, ещё и холост.
— Барон, не ожидала вас тут встретить! — я присела в реверансе.
— Я посылал гонца, сообщить, что нахожусь в Лафкарде.
— Вероятно, мы разминулись. Я выехала пораньше, чтобы встретить папеньку, — легкомысленно взмахнула рукой. — Мы не виделись целый год, я очень соскучилась!
Я прильнула к плечу отца, который поддерживал меня под локоток.
— Барон, что привело вас в эти места? — в разговор плавно влился голос отца.
— Торговые дела, — витиевато ответил Витольд.
— Напомните, чем вы занимаетесь? — не удержался отец.
— Папенька! Не будем о делах! — одёрнула я отца, уж больно скользкую тему он затронул, вдруг Витольд о чём-то заподозрит. Пусть лучше считает нас глупыми простачками.
— Элена! Милая! Я вижу, вы так и не сняли вдовий наряд?! — к нашему разговору присоединилась Мариса. — Вы ещё так молоды, вся жизнь впереди, не пора ли подумать о новом муже?
При этом она испытующе переводила взгляд с отца на Витольда, словно давая понять: эй, вы, мужчины! Ваша святая обязанность пристроить родственницу в хорошие руки!
Разговор тут же начал крутиться возле этой темы. К нам подтянулись и другие гости. Мариса пожаловалась, что в этих местах барышне очень трудно подыскать достойную кандидатуру. Отец заверил, что приехал как раз озаботиться моей дальнейшей судьбой.
— Барон, — обратился он к Витольду, — вы вхожи во дворец, вам ничего не стоит достать приглашение на ближайший бал для меня и Элены. Возможно, там моя дочь и ваша родственница, встретит своего будущего мужа!
Дамы тут же загалдели о королевском дворце и столичных балах и приёмах. Они тут же наперебой стали уговаривать Витольда раздобыть мне приглашение во дворец. Можно сказать, его загнали в ловушку и он нехотя согласился.
Мариса просто лучилась довольством, она просто обожала, когда в её доме происходили значимые события. Весь город будет судачить об этом не один день!
Наконец всех пригласили к столу. После обеда по давней традиции все вышли в сад. Потекли задушевные разговоры. Меня выспрашивали о детях, я старалась рассказывать так, чтобы не выдать их истинного пола, говорила: мои малыши, детки. Все были уверены, что у меня дочки, а я не переубеждала. Когда всё разъяснится, просто скажу, что мы не поняли друг друга.
Вскоре гости потянулись домой. Витольд отбыл в числе первых, объявив, что утром уезжает обратно в столицу. Это радовало, значит, он передумал отправляться в наш замок.
Мы с отцом задержались подольше. Отчасти, потому что мне не хотелось случайно пересечься с нежеланным родственничком, отчасти от того, что я ждала момента, чтобы предложить Марисе стать крёстной моей Аннушки.
Мариса была в восторге, хотя она явно ожидала от меня этого предложения. Папенька заявил, что с этим спешить не стоит, пусть малышка немного подрастёт. Лучше отложить важное мероприятие до осени, когда будет не слишком жарко.
В конце концов, мы распрощались с гостеприимным домом мэра, возвращаясь на постоялый двор. Расплатились с хозяевами за комнату и, погрузившись в повозку, отправились домой. Сопровождали нас четверо всадников. Двое так и остались в городе, чтобы проследить за Витольдом. Действительно ли он уехал из Лафкарда и в какую сторону направился.

Глава 54

Пока ехали домой, беседовали, обсуждая прошедшую встречу.
— К чему вся эта комедия представления меня королевскому двору. Новый муж мне даром не нужен, я ведь уже замужем!
Каждый день я по несколько раз проверяла свою брачную метку, та светилась ровным серебряным цветом, ни один завиток не погас, это давало надежду, что с Анри всё хорошо.
Отец только ухмыльнулся.
— Ну, почему же комедия?! Анри нужно же как-то легализовываться, трудно придумать лучшего места, чем королевский приём. Особенно если ко двору тебя представит сам Витольд, а ты появишься под руку с чудесным образом «воскресшим» супругом. Правителю всё можно будет объяснить сюрпризом.
— Не многовато ли сюрпризов последнее время, — вздохнула я.
Отец хохотнул.
— Думаю, вы произведёте настоящий фурор! А самое главное, Витольд уже ничего не сможет поделать. Если твой друг из Тайной канцелярии подсуетиться, то барона можно будет арестовать прямо в королевском дворце. Я слышал, там отличная охрана и пронести запрещённый артефакт не так-то просто!
— Но, ни Анри ни Сорель ещё не вернулись, мы не успеем толком подготовиться!
— Успеем! — заверил меня отец. — До ближайшего королевского приема ещё целый месяц. Начало лета правитель с детьми и супругой обычно проводят в загородной резиденции, возвращаясь только ко дню летостояния. Именно на это время приходится большая часть всех летних балов и приёмов.
— Только бы Анри поскорее вернулся! — шепнула я чуть слышно.
В замок мы вернулись ещё засветло, капрал Эрих отчитался, что никаких происшествий в наше отсутствие не случилось. У меня камень с души упал, я по-прежнему ожидала от Витольда какой-нибудь подлянки. Надеюсь, он просто не принял нас в серьёз. Всего лишь бедная родственница, мечтающая снова выйти замуж и её престарелый отец.
Умывшись с дороги, я первым делом направилась в детскую.
— Родные мои! Как же я по вам соскучилась!
С каждым днём мои малыши всё меньше спали и больше бодрствовали, с интересом изучая окружающий мир. Они уже могли сидеть, правда, пока ещё опираясь спиной о подушки, а Анна так и вовсе пыталась ползать. Эта непоседа быстро смекнула, что если немного похныкать, то её тут же возьмут на ручки и активно этим пользовалась.
Сынуля больше времени проводит разглядывая игрушки или свои пальчики, попутно пробуя всё на вкус. Плачет он редко, чаще, если чем-то недоволен, сын громко кряхтит, хмуря свой маленький лобик. А когда его берут на руки, он начинает перебирать пальчиками всё, до чего может дотянуться.
— Настоящий исследователь растёт! — заявляет папенька и по совместительству дедушка этих двух сорванцов.
Отец из комнаты Сореля переселился в собственные, приготовленные специально для него покои. Он заявил, что не уедет, пока не вернётся Анри и вообще, ему тут очень нравится!
Теперь и магистру Эвансу не скучно, есть с кем поговорить. Мужчины часто вместе пьют чай на открытой террасе. Но больше всего папа любит возиться со своими внуками. Ползает рядом с ними по расстеленному на полу шерстяному одеялу или катает коляску по двору, при этом он с ними не сюсюкается, разговаривая как со взрослыми.
Он сильно загорел, много времени проводя на улице, последний весенний месяц выдался довольно жарким, после промозглой зимы все с удовольствием проводили много времени во дворе или на огороде.
На грядках всё тянулось к солнышку и росло не по дням, а по часам. Мы уже весело хрустели первыми огурчиками, а парни из гарнизона приносили на кухню корзины со спелой, одуряющее пахнущей земляникой.
Меня за ворота по-прежнему не пускали. Даже с охраной. Да я и сама не рвалась, отлично понимая, что сейчас для меня дети на первом месте. Правда, душа болела за картофельное поле и молодой сад, но Клим, староста из Большого, наведывался пару раз в неделю, привозя с собой работников, которые умели обращаться с системой орошения и показывали солдатам, как правильно полоть картошку.
Именно Клим и сообщил нам, что в долине уже несколько раз видели чужаков. Похоже они обосновались в заброшенной деревне. Были ли это случайные люди или кто-то из банды Витольда мы не знали. Те двое наёмников, что оставались в городе, доложили о том, что барон Тирсо действительно направился в сторону столицы. Они незаметно проводили его до большого тракта, но это ничего не значит. Витольд мог запросто вернуться, а его банда прочно обосноваться в любой из деревень.
Ко всему прочему началась пора сенокоса. Теперь косарей тоже охраняли солдаты из гарнизона. Так же усилили охрану ценного поголовья тонкорунных овец.
Солнце жарило так, что тюльпаны очень быстро отцвели, уступая место разнотравью. Ромашка, шалфей, даже одиночные веточки лаванды спешили подставить лепестки солнечным лучам. Пора было собирать сырьё для приготовления эфирного масла, но я, бросая взгляды на раскинувшийся за пределами крепости разноцветный ковёр, как мантру повторяла:
— У меня дети, это главное!
Сбором ароматных трав занялась Груня. Для этого ей выделили женщин и детей из Ближнего, а так же вооружённого карабином солдата.
Год, на который я давала освобождение сельчанам от податей, закончился. Осенью крестьяне должны оплатить своё проживание на моей территории. Поэтому сельчане были рады такой подработке. В Ближнем почти не было ни садов, ни огородов, поголовье овец, конечно, выросло в два раза, но ими традиционно занимались мужчины.
Рано поутру Фред запрягал нашего ослика и Груня отправлялась в Ближнее. Там её уже ждали все свободные от работ женщины, дети и даже старики, все вместе они отправлялись на сбор соцветий шалфея или белоснежных головок ромашки. Ближе к обеду моя помощница возвращалась с полными корзинами ароматного сырья.
Пока Груня отдыхала, я загружала всё в перегонный куб, а дальше мы уже следили за процессом по очереди. Я натаскивала свою ученицу, понимая, что мне придётся уехать в столицу в самый разгар цветения лаванды, и Груне нужно будет справляться со всем этим самой.
Я сидела на лавочке и, щурясь от солнца, наблюдала как отец возиться с внуками, объясняя Аннушке, что нельзя колотить брата погремушкой по голове. Сегодня мы отлично поработали и у меня на полке появились ещё пара флаконов с ароматным маслом. Я размышляла, что его можно добавлять не только в мыло. Можно изготавливать ароматные свечи.
Нет, я не собиралась строить свой свечной заводик. Достаточно, так же как и с мылом, приобретать готовое сырьё и просто его дорабатывать. А если сделать фигурные формы и добавить красители… даже богачи, что могут позволить себе магические лампы, будут покупать свечи, заменяющие ароматизаторы воздуха.
В Тюрском княжестве для этого использовали палочки с благовониями, их можно встретить даже в Лафкарде, но севернее они не прижились, так что эта ниша оставалась свободной.
И уж чего тут действительно никогда не было — это шипящих гейзеров для ванн, их ещё называют бомбочками. Ооо, это будет настоящий эксклюзив!
Я сидела и мечтала о развитии собственного бизнеса, пока Луиза не позвала всех к ужину. Вот там капрал Эрих, который теперь часто проводил вечера в компании папеньки и магистра Эванса, поведал не очень приятную новость.
— За замком следят! Я не стал рассказывать об этом раньше, хотел удостовериться сам. Чужаков несколько раз видели на южном склоне, как раз между замком и Ближним. Оттуда открывается отличный вид на крепость.
— Всё же Витольд… — я до последнего надеялась, что в заброшенной деревне поселились обычные крестьяне, оставшиеся без крова или сборщики самоцветов, промышляющие незаконным сбором камней. — Удвойте охрану Груни и её сборщиц.
— Не думаю, что они нападут, скорее просто будут наблюдать. Судя по всему их немного, двое, может трое. Я немного прошёл по их следам. Передвигаются обычно пешком.
— Анри вот-вот должен вернуться, что если они его заметят?
— Ваш муж отличный солдат, баронесса! Думаю, он сумеет сделать так, чтобы остаться незамеченным. Скорее всего, барон вернётся в замок ночью.
Слова капрала оказались пророческими. Далеко за полночь в ворота тихонько постучали, в крепость проскользнули несколько всадников. Копыта их лошадей были обёрнуты мягкой тканью, оттого казалось, что в ночной тишине скользят лишь призрачные тени.
Мне не спалось, я сидела в своём кабинете, обдумывая идею создания шипучих гейзеров для ванн. Задумка была интересной, но всё упиралось в то, что эти самые ванны имелись только в богатых домах. Нужно было что-то этакое, что сподвигло бы богачей покупать мою продукцию.
В задумчивости я выводила на бумаге завитки и линии, не замечая, что дверь тихонько приоткрылась и за мной уже некоторое время наблюдают. Словно почувствовав направленный на меня взгляд, подняла глаза и, сметая со стола разложенные там бумаги, кинулась к двери.
— Анри! — я повисла на шее у мужа. — Анри, ты вернулся!
Он сильно загорел. И оброс. Тёмные усы и борода разительно поменяли его внешность. Пропылённая и пропахшая потом одежда больше подошла бы простолюдину, но это был он, живой и здоровый!
Некоторое время мы стояли просто обнявшись, наслаждаясь близостью друг друга. В этот миг все проблемы казались сущей ерундой.
— Элена! Как же я соскучился! — Анри уткнулся носом в мою макушку, шумно вдыхая аромат моих волос.
— Как ваша поездка? Удалась?
Я всё так же стояла, прижавшись головой к груди мужа, не хотелось разлучаться с ним даже на секунду.
— Было непросто, но мы их вытащили. Правда, ещё немного и вызволять было бы уже некого.
Как бы мне не хотелось размыкать объятия, но я отстранилась, поднимая голову и заглядывая мужу в глаза.
— Сорель? Он жив?
— Жив-то он жив… — Анри замялся.
— Что с ним? Договаривай!
— Он слишком долго носил антимагические кандалы, эти артефакты помимо магии блокируют и жизненную силу. Мы едва успели. Тюрские князьки вообще ненормальные, использовать мага на каменоломне как простого рабочего!
— Где он?
— Я велел разместить всех в комнатах для слуг, так за ними будет удобнее ухаживать.
— Я хочу его видеть.
Вместе мы спустились на первый этаж, на кухне уже суетились Мари и Луиза. Кухарка готовила свой знаменитый отвар, экономка помогала ей, раскладывая по тарелкам то, что осталось со вчерашнего ужина.
Вызвоненные из плена ребята лежали на кроватях по двое в каждой комнате.
— Всего четверо?
— Один не выжил, сама видишь, в каком они состоянии.
Выглядели парни просто ужасно, про таких говорят: краше в гроб кладут. Худые, измождённые тела, грязные свалявшиеся волосы, потрескавшиеся губы. На лице и руках синяки и покрытые заскорузлой коркой ссадины. Единственное что в них было живое — это глаза. Глаза безумно уставших, но несломленных людей.
— Антуан, мне так жаль! Это всё из-за меня!
— Полноте, Элена, я просто делал свою работу. Видимо не очень хорошо, — Сорель попытался улыбнуться, но скривился от боли в разбитых губах. От его былой красоты почти ничего не осталось.
Мы вышли из комнаты, там я держалась, как могла, но теперь глаза застилали едва сдерживаемые слёзы.
— Нужно послать за знахаркой. И разбудить магистра Эванса, может он подскажет что делать!
— Не суетись, родная, — Анри обнял меня, прижимая к своей груди, — им просто нужно поесть и как следует выспаться. — Они солдаты, им это не впервой.
— С ними точно всё будет хорошо? — я подняла на него полные слёз глаза.
— Точно! — он наклонился, поцеловав меня в кончик носа.
— Это ведь они из-за меня, из-за нас! Чтобы помочь тебе вспомнить и вернуть всё, что забрал Витольд. Ох! Анри, он же был здесь, мы виделись!
— Кто? Дядюшка?
— Да, Витольд прислал письмо, что он в Лафкарде и тогда мы с отцом, ой, ты же не знаешь, папенька приехал, мы с отцом поехали к нему навстречу, я чуть со страху не померла! А потом он уехал, и теперь за замком следят. Мы думаем, что это его люди!
— Стоп! Подожди, не части! Давай всё по порядку! А ещё я бы выпил горячего чаю и чего-нибудь съел!
Мы, держась за руки, вернулись на кухню и, наплевав на этикет, уселись прямо за большой кухонный стол. Мари тут же поставила перед Анри большую миску каши с мясом, блюдо с тонко нарезанным окороком и кусочками молодого козьего сыра, добавив исходящую паром кружку травяного чая. Передо мной она поставила кружку поменьше и снова занялась своими делами.
Сделав несколько глотков ароматного напитка, я почувствовала, как тревога отступает. Чуть успокоившись, я рассказала мужу всё, что случилось, пока его не было.
Потом Анри вкратце поведал о своей поездке, впрочем, подробности меня не интересовали, и так понятно, что там было столько нарушений закона, что лучше мне об этом не знать, главное, что все вернулись домой.
Было так хорошо сидеть вот так рядышком, но видимо в напитке Мари было что-то такое, отчего меня начало клонить в сон.
— Пошли отдыхать, — позвала я мужа.
— Подожди, дай мне сначала вымыться, не могу я в таком виде ложиться рядом с любимой женщиной.
От его слов стало так хорошо на душе, ведь муж только что признался мне в любви.
— Мари, найдётся у тебя пара ведер горячей воды? — обратился он к кухарке.
— Конечно, господин Анри, сейчас велю послать за Фредом, пусть наверх вам подымет.
— Не нужно ни за кем посылать! Я сам! Сполоснусь в помывочной для слуг.
— Я тебе помогу!
Мне не хотелось расставаться с мужем даже на эти несколько минут, поэтому в помывочную мы пошли вместе. Анри налил воду в большое корыто и принялся раздеваться. Я не сводила от него жадного взгляда. Как же он всё таки хорош! Широкие плечи, бугры мышц под загорелой кожей, плоский живот, тёмная дорожка волос уходящая ниже. Я непроизвольно сглотнула, а муж, как ни в чём не бывало, повернулся ко мне спиной, забираясь в корыто.
— А зад у него не хуже чем перед! — пронеслось у меня в голове.
— Потрёшь мне спинку? — на меня смотрели прищуренные озорные глаза.
— С удовольствием!
Я взяла кусочек холстины, заменяющий мочалку, и принялась намыливать его ароматным лавандовым мылом. Да, у нас в замке таким мылом пользовались все, даже слуги! Провела намыленной мочалкой по мужским плечам, спине, прикусила губу, едва сдерживаясь от шалостей. Промыла длинные тёмные волосы, достававшие мужу уже до плеч. Помогла ополоснуться и подала старую простыню, заменявшую слугам полотенце.
— Как думаешь, я сильно шокирую Мари, если появлюсь на кухне в таком виде?
Только сейчас до меня дошло, что никто из нас не позаботился о комплекте чистой одежды.
— Иди за мной, поманила я его и первой выглянула из помывочной.
На цыпочках мы прокрались до кухни, я заглянула туда, Мари была одна. Кухарка возилась с тестом для утренних пирогов.
— Я её отвлеку, а ты быстро пробежишь на ту сторону! — шепнула я Анри.
Приоткрыв дверь так, чтобы ему было видно большую часть кухни, я вошла внутрь.
— Мари, что ты готовишь? — встала так, что кухарке пришлось повернуться спиной к двери.
— Щавель снова поспел, вот хочу к утру пирогов напечь.
— Пироги это хорошо, но и отдыхать тоже нужно.
— Да какой там сон, вон переполох какой! — махнула она рукой, а я едва сдерживала смех, глядя, как за её спиной крадётся завёрнутый в кусок такани Анри. Муж при этом строил разные умильные рожицы, зазевался и наступил босой ногой на конец простыни. Послышался треск разрываемой материи.
— Что там такое? — кухарка прислушалась и начала разворачиваться.
— Где? Это, наверное, дрова в печи, — попыталась я её отвлечь, глядя как муж, сверкая голой попой сквозь появившуюся в простыне дыру, бежит к выходящей в коридор двери. Сдерживать смех стало ещё труднее, прикрыла рот ладонью, делая вид, что зеваю.
— Пойду и я отдыхать.
— Давно пора, — Мари вновь взялась за своё тесто, а я чуть ли не бегом, выскочила за дверь.
Анри уже успел добраться до лестницы, я догнала его, любуясь маячившей сквозь дыру пятой точкой своего супруга. Очень аппетитной пятой точкой! Не удержавшись, хлопнула её ладошкой. Хлопок получился на удивление громким, а Анри закрутился, пытаясь обернуться, только сейчас поняв, что тылы у него не прикрыты.
Не удержавшись, я рассмеялась. Путаясь в обрывках простыни, муж схватил меня за руку и побежал к спальне. Ворвавшись туда, мы кубарем повалились на кровать и уж тут дали волю нашему смеху.
— Что это было? — сквозь смех спросил Анри.
— Ткань очень старая вот и не выдержала твоего оттопыренного зада! — смеялась я.
— Моего оттопыренного зада? А кто только что на него пялился?
— Признаю, зад у тебя что надо!
Мы, смеясь, катались по кровати, и в процессе этого я даже не заметила, как избавилась от платья и другой одежды. Анри было проще, простыня давно уже валялась на полу. Наши тела льнули друг к другу, показывая, насколько мы соскучились.

Глава 55

Сорель и его ребята быстро шли на поправку. На следующий день они уже немного пришли в себя и могли встать с кроватей. Мы тут же натопили баньку и, заварив ромашку, отмыли от той грязи, что скопилась на их телах за время, проведённое в рабстве.
В остальном ребята ели и отсыпались. Гулять выходили только по ночам, опасаясь, что их заметят шпионы Витольда. Вот когда немного оклемаются, наденут военную форму и перейдут жить в гарнизон. Лиц с такого расстояния не разобрать, а в одинаковой одежде, как говорится — все друг на друга похожи.
Те, кто был без магии, восстанавливались намного быстрее, чем их товарищи с магической искрой. Сорель казался лишь тенью себя прежнего. Посовещавшись с магистром Эвансом, решили попробовать ланзаниты. Анри ведь они помогли.
Несколько дней Сорель вместе со своим товарищем магом спали, зажав в ладони голубые магические накопители. Оба сразу пошли на поправку. Магистр даже принялся писать новый научный труд о неизученном пока влиянии ланзанитов на здоровье магически одарённых людей. Для этого я выделила ему два ланзанитовых «гнезда» добытых нами в пещере. Для науки не жалко.
Некоторое время спустя Эванс заявил, что магия в наших кристаллах сильно отличается от той, которой заряжены накопители тех же самых магических ламп. Я призналась, что давно об этом знаю. Даже нарисовала для него схему кристаллической решётки кристалла из пещеры, того, что зарядила сама и совершенно пустого, бледно голубого ланзанита. Он долго носился с этой схемой, тряся ею в воздухе, со словами:
— Это настоящий прорыв! Элена, вы даже не представляете, что сейчас сделали! Мы сможем возвращать магию людям с перегоревшим или ослабленным магическим источником!
Ммм, да. Как бы ему помягче сказать, что для всех этой самой шахты с волшебными кристаллами как бы не существует! Да даже то, что мы имеем сейчас на руках будет крайне сложно легализовать. Это ещё одна головная боль — что делать с ланзанитовой пещерой?!
Время шло, Сорель и его товарищи пришли в себя, отъелись. Трое переселились в казарму, а Антуан занял свою комнату на третьем этаже. У нас там настоящий мужской клуб организовался.
Теперь мужчины собирались вместе и постоянно что-то обсуждали. Меня в свою компанию брали редко, да я и сама не стремилась влезать в их дела, мне и своих хватает! Мы с Груней практически не выходили из лаборатории. Ежедневно в замок привозилось по несколько корзин ароматного сырья, и его было нужно очень быстро переработать.
Ирвин частенько пропадал из замка и так же внезапно появлялся. Обычно после этого мужчины запирались в библиотеке, явно что-то планировали. Приближалось время празднования летостояния, а значит и наша поездка в столицу.
Отец убеждал меня, что выезжать нужно заранее, тем более что детей придётся взять с собой. Правитель явно потребует предоставить ему юного наследника рода Тирсо.
— Да и наряды нужно успеть пошить, ну ты сама в этом лучше меня разбираешься! — при этом отец витиевато крутил рукой.
— На наряды нужны деньги, да и поездка тоже дело не дешёвое. И где мы будем жить? Боюсь, в одном доме с Ингрид я не уживусь!
Я всерьёз опасалась, что мачеха может навредить мне или моим детям. До сих пор помню безумный взгляд и подушку в её руках.
— Доченька, мы тут немного посоветовались… Те ланзониты, что вы добыли в пещере, их придётся продать!
— Почему об этом говоришь мне ты, а не мой муж?
— Он сказал, что это твои камни и будет, как ты решишь.
— Выкрутился!.. Но это же слишком опасно, все сразу поймут, что камни, добытые на нашей земле намекают или на старую шахту или на новое месторождение. Представляешь, что тут сразу начнётся?!
— Ирвин сказал, что он всё уладит.
— Опять контрабанда? — я схватилась за голову. — Это же прямое нарушение закона? А если нас поймают?
— Не поймают! — самодовольно выдал отец. — У него знаешь, какие связи!
Теперь я поняла, почему гонцом ко мне послали именно отца, другим я сразу бы отказала, даже Анри. А папенька так тактично убедил меня, что это для дела нужно. Всё обдумав, я, в конце концов, согласилась.
— Это последний раз, для дела! — успокаивала я свою совесть, обещая, что часть вырученных средств пущу на благотворительность.
В ту же ночь из замка исчез Ирвин, прихватив собой Сореля и ещё одного спасённого из плена парнишку. Вместе с ними исчезли и два наполненные ланзанитами рюкзака. Сорель, зараза такая, даже не попрощался. Анри передал мне его слова благодарности за спасения и обещания, что мы встретимся в королевском дворце.
Через несколько дней Ирвин вернулся один и с целым мешком золотых монет. Прикинув вырученную за кристаллы сумму, я чуть снова не схватилась за голову, понимая, что там, в пещерах, скрывается огромное состояние, за которое нас запросто могут прихлопнуть словно муху.
Последние несколько дней в замке прошли в заботах. Нужно было собрать вещи для малышей, так чтобы дорога для них была более комфортной. Игрушки, матрасики, пледы, рожки для кормления.
Своих вещей у меня было немного, всё равно в городе придётся обновить весь гардероб. Анри и вовсе наденет форму стражника, сопровождать нас будут те самые шестеро наёмников, прибывшие вместе с отцом.
Ирвин поедет отдельно, но так, чтобы не упускать нас из виду. Он опытный следопыт, сразу поймёт, есть ли за нами слежка.
Эбби ехать отказалась, сославшись на возраст и здоровье. Поэтому детей будет сопровождать Луша, она же в случае надобности побудет моей горничной.
Отец уже отправил в столицу несколько писем, пообещав, что мы остановимся у одного его знакомого, сдающего за приемлемую плату довольно приличные апартаменты. Шиковать не будем, иначе Витольд может что-то заподозрить. Для него мы по-прежнему лишь бедные родственники.
Скрепя сердце я расставалась со своими воспитанницами, пообещав Аделине и Августине вернуться как можно скорее. Девчушки очень расстроились, узнав, что нам на время придётся расстаться.
— Мамочка, ты же не бросишь нас? Ты вернёшься? — Августина с надеждой заглядывала мне в глаза.
— Конечно, вернусь! — я поцеловала её в макушку, еле сдерживая набежавшие слёзы, ведь она впервые назвала меня мамой. — Каких гостинцев вам привезти? Ну ка, думайте! — я затормошила девчонок, вызывая на их грустных личиках робкие улыбки.
В городе уже заказана самая удобная дорожная карета. Внутри неё была оборудована настоящая жилая комната, но больше всего меня порадовали рессоры. Я прекрасно помнила поездку в старой тряской деревянной коробке.
Ну вот, сундуки загружены, в одном из них лежат несколько эксклюзивных наборов из лавандового мыла, мешочка, наполненного отборными свежее высушенными лавандовыми бутончиками, шипучего гейзера для ванной и ароматной свечи. Всё это упаковано в бумажные пакеты, перевязано лиловой ленточкой и украшено букетиком из сушёной лаванды. Я всё же надеялась завести в столице полезные знакомства, прихватив с собой образцы своего ручного труда.
Все обитатели замка высыпали на крыльцо, чтобы проводить нас в дальнюю дорогу. Даже Мари на время оставила свою обожаемую кухню. Роберто подслеповато щурился, часто моргая, явно сдерживая подступавшие слёзы. Не удержавшись, я от души обняла верного дворецкого, шепнув:
— Не переживай, Фред тебе поможет.
В который раз попросила Луизу присматривать за огородом. Груне говорить ничего не стала и я так вчера устроила девушке настоящий экзамен, с которым она справилась на отлично. С этого дня она полновластная хозяйка моей лаборатории.
Простившись со всеми, мы забрались в дорожную карету, где нас уже ждал Анри. Его пришлось проносить сюда в одном из сундуков. Может бандиты не рассмотрят лиц отъезжающих, но считать-то они точно умеют.
Решили не рисковать и купить Анри лошадь в одном из городков по пути следования, там же один из наёмников отстанет он нас, присоединяясь к Ирвину. Я очень надеялась, что бандиты последуют за нами в столицу и слежка за замком будет снята, а уж там пусть с ними Тайная канцелярия разбирается.
Возле ворот остановились, в карету заглянул капрал Эрих, пожелал нам хорошего пути и заверил меня, что долина остаётся под его чутким неустанным контролем.
Ворота закрылись, и карета, мягко покачиваясь, покатилась по просёлочной дороге в сторону большого тракта. Нам предстояла почти целая неделя пути. Что нас ждёт там, впереди. Я чувствовала, что сейчас, именно в эту минуту, прежняя жизнь закончилась, открывая новую главу.
Отогнула уголок шторы, глянув на раскинувшиеся вдоль дороги лавандовые поля. Сердце защемило от накатившей грусти. Долина стала моим вторым домом. Я впервые уезжаю отсюда так надолго.
Словно почувствовав моё настроение, Анри обнял меня за плечи и я, вернув шторку на место, положила голову ему на плечо. Карета мягко покачивалась, убаюкивая, внутри было сумрачно и тихо, закрыв глаза, я погрузилась в зыбкую дрёму.
Проснулась от того, что карета остановилась, на соседнем сиденье стояли корзины с крепко спящими детьми. Луша бодрствовала, но было видно, что её тоже клонит в сон.
— Папенька, почему мы остановились?
— Сейчас узнаю, — отец приоткрыл дверь, подозвав одного из стражников.
Оказывается, мы приехали в деревушку столяров, она располагалась как раз по пути следования в столицу. Ещё неделю назад Фред по моей просьбе заказал тут переносной манеж для наших малышей. Разборный, чтобы его можно было установить и в карете, и при желании вынести на улицу. Всё же малышам слишком трудно переносить дорогу сидя на руках, а так всем будет удобнее.
Анри остался в карте, а мы с отцом отправились принимать работу, и заодно расплатиться.
Мастер постарался на славу. Он хорошенько всё зашкурил, так чтобы малыши не нахватались заноз. Манеж быстро разбирался и собирался, но при этом был очень крепким и лёгким. Осталось только положить в него мягких одеял и подушек насыпать игрушек и можно запускать малышню.
Один из стражников помог нам загрузить манеж в карету, внутри сразу запахло свежим деревом. Пока Анри вместе с отцом собирали манеж, я решила пешком дойти до знакомого столяра, у которого обычно покупала игрушки и разборные формочки для своего мыла. Он на всю округу славился тонкой резьбой по дереву. Именно ему я заказала деревянное клише, нужное мне для дальнейшей работы.
Мастер оказался с фантазией, вместо одного клише он изготовил сразу три разных варианта. Я с интересом рассматривала его работу, проводя пальчиком по деревянным буковкам, которые складывались в надпись «Лавандовая долина».
— Как красиво! Сколько я должна?
Отдав за работу несколько мелких монет, я добавила парочку за усердие.
— Куда вы направляетесь да ещё с такой охраной? — поинтересовался мастер.
— В гости к батюшке, это его охрана, папенька любит путешествовать с комфортом. Да и времена сейчас неспокойные.
— Это вы верно подметили, госпожа, неспокойно нынче, а хотя глянуть, всё вроде бы и в порядке. Это оно как посмотреть.
— Что это у вас там? Праздник какой?
Меня привлёк шум и толпа народа.
— Да это хозяина продуктовой лавки на суд везут.
— Продуктовой лавки? А что он натворил? Обсчитал кого или плохой товар продал? — что-то крутилось у меня в голове, что-то связанное с хозяином местного продуктового магазинчика.
— Да если бы госпожа, к этому народ давно привычный, посудачил бы да забыл. Этот старый пень принялся наших девок портить. Позовёт замуж, свадебку справит, а на утро заявляет, что молодуха мол порченная! Он так за год аж на трёх женился. Только последняя не будь дурой, в день свадьбы тайком от жениха позвала аж двух повитух из разных деревень и те засвидетельствовали, что дева невинна. А когда её муженёк на утро объявил, что молодая жена была неверна до свадьбы всё, и открылось. Тут-то добрый люд и не сдержался. Помяли его тогда сильно, тем более от него аж три семьи пострадало. Это уж потом дознавателя из города вызвали, вот теперь на суд везут.
Вот теперь я вспомнила, что этот самый хозяин продуктовой лавки был мужем моей Лины. Это её он обесчестил и выгнал из дома.
— А что стало с первыми двумя его жёнами?
— Да первая в город подалась, видать там и сгинула, а вторые всей семьёй в другое место переехали, уж дюже свою дочку любили.
Вот так бесславно закончилась история сластолюбивого обманщика. Как вернусь домой, порадую Лину. Теперь она может навестить своих родителей. Если захочет.
Деревня столяров осталась позади, мы продолжили путь и скоро выбрались на широкий дорожный тракт. Движение тут было более оживлённое, повозки, дорожные кареты, арбы встречались уже намного чаще.
Обычно, завидев дилижанс в окружении шести стражников, нам старались поскорее уступить дорогу. Кони ещё не успели устать, поэтому мы довольно быстро добрались до следующего городка, где решили сделать небольшую остановку. Первым делом нужно было купить коня для Анри, всё же после того, как в карете установили манеж для малышей, внутри стало довольно тесно. И папенька, и мой супруг — оба мужчины не мелкие. Да и духота внутри была такая, что хотелось поскорее открыть окно, но пока нельзя было этого делать.
Пока Анри вместе с ещё двумя стражниками отправились на рынок, остальные расположились в одном из постоялых дворов. Комнату мы снимать не собирались, лишь заказали на всех обед.
Анри вернулся через два часа. За это время он успел приобрести себе лошадку и встретиться с Ирвином. От него мы узнали, что бандиты всё таки последовали следом, правда с большим опозданием, им ведь пришлось возвращаться в заброшенную деревню за своими лошадьми. Но теперь они точно нас нагонят.
И тут встал вопрос, знают ли эти люди Анри в лицо? Хорошо, что Ирвин посоветовал ему не сбривать пока усы и бороду, которые добавляли мужу лишний десяток лет. Большая, по южному широкополая, надвинутая на глаза шляпа дополняла его образ. А военная форма, такая же, как и остальных наёмников, что нас сопровождали, и вовсе превращала их в безликую массу. Издалека служивые были все на одно лицо.
И потянулись долгие однообразные дни. Мы часто останавливались, чтобы немного размять ноги, дать отдых лошадям и поиграть с малышами, которые уже начинали понемногу ползать, неустанно изучая окружающий мир.
Первые дни Анна и Александр всё больше спали, легкое монотонное покачивание кареты действовало на всех усыпляющее, но потом видимо привыкли и с удовольствием играли в манеже, а когда это им надоедало, просились на ручки. Меня радовало, что дети с лёгкостью переносят такую долгую дорогу.
На ночь останавливались в придорожных трактирах, а иной раз и просто сворачивали с дороги, находили более-менее удобное местечко, обычно возле реки или озера, и разбивали лагерь. Мы с Лушей и детьми располагались в карете, а мужчины разжигали костры и спали под открытым небом. Наёмники — люди привычные. Я немного переживала за отца, но ночи сейчас тёплые, да и в дорогу мы собирались основательно, так что он не жаловался. Кажется, ему все это нравилось, сейчас он чувствовал себя наравне с этими бравыми воинами.
Но всё когда-нибудь заканчивается, закончился и наш долгий путь до столицы. Анри пообещал, что уже сегодня к вечеру мы будем на месте.

Глава 56

Дом, который арендовал для нас отец, находился чуть ли не в пригороде. Небольшое двухэтажное строение пряталось в старом, довольно запущенном саду. Зато тут было тихо, а задний двор выходил в узкий, заросший кустами переулочек.
В доме было всего шесть комнат — слишком мало на всю нашу компанию. На верхнем этаже поселились мы с Анри, теперь ему придётся сидеть дома, ведь он запросто может столкнуться на улице со старыми знакомыми, Луша с детьми и отец.
Внизу располагался большой холл, кухня и столовая. Один из наёмников сразу отправился на кухню, оказалось, он неплохо готовит. При дальнейшем осмотре обнаружилась небольшая пристройка, в которой, видимо, обитали слуги. Внутри стоял шкаф и две кровати. Так прибавилось ещё два спальных места.
В дальнем углу сада нашёлся каретный сарай и конюшня, правда совсем крохотная, наш табун она явно не вместит. Часть лошадей придётся оставить в саду. Зато сарай был совершенно пуст и стражники тут же принялись оборудовать его под свой штаб. Собрали по углам ящики и бочки, натаскали сена, застелив его сверху своими походными одеялами.
По пропитанию я решила не экономить, теперь у нас на руках была достаточная сумма, чтобы наши люди обедали в харчевне. На завтрак можно заказывать свежую сдобу, а ужин готовить дома. Сейчас мне совсем не хотелось забивать голову хозяйственными делами.
Не успели мы распаковать вещи, как получили послание от дядюшки Витольда. Это подтверждало, что его люди следили за нами всю дорогу, до самой столицы. Но раз мы до сих пор ещё живы, значит, нам удалось обвести их вокруг пальца, Анри они не признали.
Дядюшка интересовался, не передумала ли я насчёт королевского приёма, вскользь добавил, что нужно соответствовать и не опозорить род Тирсо, приложив визитку дамского магазинчика.
— Он прав, — папенька покрутил визитку в руках, — тебе срочно нужно обзавестись нарядами. Чтобы Витольд ничего не заподозрил, закажем тут что-нибудь попроще. В этой лавке явно есть его соглядаи. Пусть думает, что мы слепо следуем его указаниям.
На том и порешили.
Ночью в дом пробрался Ирвин. Он рассказал, что бандиты, практически не таясь, проводили нас до самого дома. Один остался на страже, а остальные отправились на доклад к своему хозяину.
Мы показали ему записку Витольда, Ирвин покрутил в руках визитку, бросил её на стол, затем попросил карандаш и бумагу. Написав несколько строк, свернул письмо в трубочку.
— Неподалёку от этой лавки есть бутик моей хорошей знакомой, «Золотая лилия». Отдайте это письмо хозяйке, она вам поможет.
Поблагодарив Ирвина, я оставила мужчин одних, отправившись в свою комнату. Им явно есть о чём поговорить, я буду только мешать.
Заглянула в детскую, малыши и их няня уже спали. Поцеловала тёплые лобики, поправила одеяла, и вышла, тихонько затворяя за собой дверь. Нужно тоже поспать, думаю, завтрашний день будет очень насыщенным!
Сквозь сон я почувствовала, как кровать прогибается под тяжестью ещё одного тела, мужские руки подгребли меня ближе к своей горячей груди.
— Анри…
— Тссс, тише, спи родная…
Когда я проснулась, Анри в комнате уже не было, а за окном вовсю светило солнце. Мужа я нашла в детской, он вместе с детьми ползал по ковру, изображая лошадку.
— Как у вас тут весело!
Я опустилась на колени, Анна тут же поползла в мою сторону, эта егоза ни минуты не сидит на месте, даже боюсь представить, что будет, когда она начнёт ходить. Сын предпочёл мужскую компанию, молотя по полу деревянной погремушкой.
— Луша на кухне, готовит нам завтрак, — сообщил Анри.
— А кто-то получит завтрак прямо сейчас! — засмеялась я, подхватывая на руки нетерпеливую дочурку и прикладывая её к груди. Моим малышам уже полгода, оба пока с удовольствием кушают маму. Как только всё немного утрясётся, начнём переводить их на прикорм.
После завтрака мы с отцом вдвоём отправились по магазинам. Дорожная карета ещё вчера вечером, прихватив новых пассажиров, уехала обратно в Лафкард, поэтому нам пришлось ловить повозку.
Сначала мы отправились по адресу, что дал нам Ирвин. «Золотая лилия» оказалась модным бутиком, я даже поначалу решила, что на нас тут никто не обратит внимания, слишком стареньким и устаревшим был мой наряд. Но, не смотря на это, ко мне подошла одна из продавщиц и вежливо поинтересовалась, чем она может помочь. Я отдала записку, попросив передать её хозяйке.
Вскоре мы с папенькой сидели в кабинете хозяйки, больше смахивающем на дамский будуар и рассказывали, как поживает Ирвин и почему он, зараза такая, не заглянул сам.
Узнав, что мне нужен наряд для королевского приёма и это связано с работой Ирвина, хозяйка «Золотой лилии» развила бурную деятельность. Тут же в будуар набежали её помощницы, неся в руках охапки разноцветной ткани.
— Новый наряд пошить уже не успеем — слишком мало времени, но у меня всегда есть несколько заготовок. Так, вот это уберите, этот цвет не подходит для молоденькой барышни, а вот это оставьте!
Вскоре всё это было разложено на две кучки, после чего меня отвели за ширму, и началась примерка. Отобрали несколько вариантов. Два платья я смогу забрать прямо сегодня, нужно только чуть-чуть подогнуть подол. Ещё два требовали более тщательной доработки.
— Не то, всё не то! — Хозяйка раздражённо мерила шагами примерочную, потом вдруг остановилась, замерла, словно что-то вспомнила и велела помощнице: — Китти, принеси то, голубое!
Видимо девушка сразу поняла, о чём речь, вскоре она вернулась с очень необычным нарядом. Голубой шёлк, расшитый нитями серебристого стекляруса. Казалось, что платье покрыто крошечными льдинками, которые искрясь, покачивались при каждом движении.
— Какая красота! — выдохнула я.
— Его заказала одна иностранная особа, но потом случилась война и она была вынуждена спешно покинуть нашу страну, а платье вот осталось. У вас похожий размер, немного подогнать и будет впору!
— Оно, наверное, очень дорогое, — я заворожено смотрела на искрящуюся ткань.
— Мало кто из местных красавиц отважится надеть этот наряд, а вам он подходит по темпераменту. Можно сказать, вы оказываете мне услугу, покупая его, а как друзьям Ирвина, я сделаю хорошую скидку. Оно будет стоить для вас не дороже, вон того, чайного платья.
Хозяйка указала на самый дешёвый наряд из того, что мы отобрали. Оставалось только дождаться, когда его подгонят по моей фигуре. Пока мастерицы занимаются моим заказом, мы с отцом решили не терять времени и заглянуть в магазинчик, что посоветовал Витольд.
Вот тут нам явно были не рады, пришлось долго стоять, пока кто-то из продавщиц обратит на нас внимание. Только когда папенька упомянул, что магазин нам посоветовал барон Тирсо, одна из девушек повела меня в примерочную. Ничего не спрашивая, она предложила три варианта на выбор. Все платья были довольно симпатичными, но слишком вычурными, с огромным обилием оборок, рюшечек, бантиков. Они ни в какое сравнение не шли с элегантными нарядами из «Золотой лилии».
Надев это пенное кружево я стала похожа на фарфоровую куклу. Чтобы поддержать легенду о провинциальной простушке я попросила продавщицу сделать выбор за меня. Она ожидаемо выбрала самое пышное.
По цене оно тоже оказалось на порядок дороже, чем я рассчитывала, но папенька, не моргнув глазом, отсчитал нужную сумму. Забрать платье можно будет через два дня, а пока его подгонят под мои размеры, надеюсь, оборок больше не прибавится.
Прежде чем вернуться в «Золотую лилию», мы заглянули в небольшую чайную. Время близилось к обеду, на улице было слишком жарко и хотелось пить. Мы устроились возле окна, и тут я заметила, как та самая продавщица выскочила на улицу, махнула рукой извозчику, передав ему записку.
— За нами по-прежнему следят, — задумчиво произнёс отец, — знать бы ещё почему.
Меня это тоже беспокоило, оставалось надеяться, что дядюшка по своему заботиться о бедной родственнице, иначе мы попросту не добрались бы до столицы. Переживает, чтобы мой ненадлежащий вид не бросил тень на его персону.
Когда мы вернулись в «Золотую лилию» два моих платья были уже готовы. К ним подобрали бельё, ленты, заколки и даже сумочку. Пришлось всё это заново мерить. Хозяйка задумчиво рассматривала мой новый образ, потом указала на кружевные манжеты и бархотку.
— Интересные украшения, но цвет совершенно не подходит! — заявила она.
— Боюсь, я не могу пока их снять. Это… это связано с работой Ирвина. Об этом никто не должен знать!
Я отогнула край кружева на запястье, показывая брачную вязь татуировки.
— О, тайны, шпионы, как я это люблю! — хозяйка была в восторге. — Не переживайте милочка, никто ничего не узнает. Я лично пошью такое украшение к каждому вашему платью!
Расстались мы очень тепло, напоследок нам порекомендовали хорошую и недорогую обувную мастерскую. А ведь об обуви я даже не подумала! Ещё посоветовали купить широкополую шляпу, чтобы не выделяться из общей массы столичных дам, прячущих лица от горячего летнего солнца.
Примерки и походы по магазинам заняли почти весь день. Времени до королевского приёма оставалось слишком мало, сапожнику даже пришлось приплатить за скорость. Домой мы вернулись уставшими и очень голодными. А ещё было очень жарко, хотя за прожитый на юге год привыкла к жаре, но в большом городе такая погода доставляла массу неудобств.
Я заметила, что в столице очень мало зелени, особенно на тех улицах, где расположены различные лавки и магазинчики. Тут не было ни единого деревца, отбрасывавшего тень на раскаленные камни мостовой. Город пах конским навозом и испарениями разгорячённых людских и лошадиных тел. Нечистоты приходилось вывозить по ночам, иначе вовсе можно было бы задохнуться.
Меня спасало лавандовое масло. По капельке на запястье и на кружево декольте. Нежный аромат цветов словно дарил прохладу. Когда мы с папенькой решили прогуляться до очередного бутика пешком, встречные прохожие даже притормаживали, провожая нас взглядами. Я вспомнила, что духами и ароматными маслами могли позволить себе пользоваться только очень состоятельные барышни. А я в своём стареньком платье вызывала у них некоторый диссонанс.
Наконец все запланированные на сегодня дела были завершены и поймав повозку мы отправились домой. Чем дальше отъезжали от центра города, тем больше зелени нам встречалось, вскоре вовсе пошли дома, окружённые садами. И пахло тут по-другому: свежей травой и немного пылью.
Луша с детьми гуляли на свежем воздухе. Детский манеж вынесли на улицу и установили под дерево. Александр возился с игрушкой, то рассматривая её, то пробуя на зубок. А вот неугомонная Аннушка пыталась пролезть сквозь прутья манежа. Это у неё не получалось, тогда малышка принималась сердито молотить ладошками по деревянным прутьям.
Как же я по ним соскучилась! Так и хотелось подхватить и немного потискать! Но сначала нужно помыть руки, мы сегодня где только не были, и не везде там было чисто.
Вечер провели в тесном семейном кругу. Наёмники прочно обосновались в каретном сарае и после ужина в дом не заходили. Анри по прежнему носил их форму, так он мог ненадолго выходить из дома до конюшни и обратно. Делать это приходилось через кухню и пристройку для слуг, ведь за домом по-прежнему следили. Бандиты теперь даже не скрывались, сидели на лавочке за два дома до нашего. Через несколько дней я стала даже узнавать их по лицам.
Время шло, были пошиты мои наряды, папенька справил себе новый костюм, а одним ранним утром нам передали большой свёрток с одеждой для Анри. Даже малышня обзавелась красивой одёжкой.
До королевского приёма оставалось всего два дня, а мы так и не получили приглашения. Я уже было начала паниковать, что всё сорвётся, но заглянувший среди ночи Ирвин заверил, что если даже Витольд не пришлёт обещанное приглашение, то мы получим его совсем по другим каналам. Заодно посоветовав заранее пригласить в дом цирюльника и мастерицу дамских причёсок.
На следующий день в калитку постучали, нагло ощерившись, один из уже знакомых нам бандитов протянул белый конверт. В конверте нашлось приглашение в королевский дворец на две персоны и записка от Витольда, где он давал пространные инструкции о том, как нам с папенькой следует себя вести в высшем обществе.
Вот и всё, счёт пошёл на часы. Уже завтра всё решиться!
Вечером я долго не могла уснуть, накинула шаль и вышла на крыльцо. Подняла голову, луна сквозь ветви деревьев казалась полосатой, словно зебра. Анри тихонько подошёл сзади и обнял за плечи, зарываясь лицом в мои волосы.
— Тихо как…
Я откинулась назад, зная, что меня поддержат, не дадут упасть.
— Завтра всё изменится, я боюсь, Анри. За детей, за отца, за тебя.
— Не бойся, я с тобой!
Он поцеловал меня в макушку, увлекая в дом.
— Такой чудесный вечер, давай не будем его терять! — Анри подхватил меня на руки и взбежал вверх по лестнице, направляясь к нашей спальне.
Говорят, в преддверии неминуемой опасности все чувства обостряются, сейчас мы это и проверим!

Глава 57

Я ужасно нервничала, с утра обошла весь дом, запирая окна и двери. С десяток раз напомнила Луше, чтобы не выходила с детьми на улицу. Договорилась, что двое наёмников всё время будут дежурить в самом доме.
Анри как мог, успокаивал меня, а папенька только посмеивался над моим желанием контролировать всё и вся.
Приехал заказанный цирюльник, он сбрил Анри бороду и остриг волосы. Аннушка, увидев преобразившегося отца, не признала его и даже разревелась.
Следом за цирюльником прибыла мастерица дамских причёсок. Она сначала велела показать ей моё платье, долго с интересом рассматривала необычный наряд.
— Невероятно! Видела подобное, когда в столице гостила Таланская принцесса, все её наряды тоже были расшиты разноцветными бусинами и жемчугами. Мне довелось однажды увидеть её вблизи, когда одна из дам брала меня с собой во дворец, поправлять ей причёску. Но это платье… оно похоже на водопад!
— Благодарю, — я улыбнулась, для меня его пошила модистка из «Золотой лилии», ей доводилось шить наряды для принцессы.
— Да вы что? «Золотая лилия»… — она задумчиво повторила название дамской лавочки, надеюсь, реклама хозяйке обеспечена. Так я хоть немного отплачу за её доброту.
На причёску было потрачено почти два часа, я даже чуть не заснула, зато когда посмотрела на себя в зеркало, то долго не могла отвести взгляд. Мастерица заплела сотню мелких косичек, и перемежая их с накрученными локонами, уложила в виде цветов и бабочек, заколов шпильками с голубыми бусинами, под цвет платья. Создавалось впечатление, что у меня на голове летняя полянка, как раз подойдёт к «водопаду».
— Вижу, у вас нет горничной, я могу помочь вам надеть платье. Заодно посмотрю как оно сочетается с причёской. Возможно, что-то придётся поправить.
— Горничная сейчас в детской, но я буду рада вашей помощи.
Я могла позвать Лушу, но у меня создалось впечатление, что мастерице просто хочется ещё раз прикоснуться к платью.
Девушка явно не впервые оказывала такую услугу, она очень ловко помогла мне надеть ажурные чулки, закрепив их над коленом шёлковыми лентами. По мне очень неудобно, да ещё в такую жару, но с этикетом не поспоришь. Дамам часто приходиться приподнимать подол своего платья, а показывать голые ноги верх неприличия.
Затем последовала нижняя рубашка и специальные накладки, придававшие наряду нужную форму. И только потом широкая юбка и жёсткий шёлковый корсет, расшитый сотнями мелких сверкающих бусинок.
Мастерица сделала два шага назад, любуясь полученным результатом.
— Леди, могу с уверенностью сказать, вы намного красивее Таланской принцессы!
Не знаю, польстила ли она мне или действительно была под впечатлением от получившегося результата, но при расчёте я не поскупилась и добавила несколько монет сверху.
Когда девушка уехала, в комнату вошёл Анри. Всё это время он старался не попадаться ей на глаза.
— Ты такая красивая, что я даже боюсь к тебе прикоснуться, но кое-чего не хватает!
Он достал из сундука коробку со своим свадебным подарком и сам защёлкнул у меня на шее замочек колье. Я подошла к зеркалу, любуясь своим отражением, за моей спиной стоял Анри, и я видела неподдельное восхищение в глазах своего мужа.
Послышался стук в дверь и нетерпеливый голос папеньки.
— Элена, карета прибыла, пора отправляться!
— Уже иду!
Приподняла подол платья, всовывая ноги в атласные туфельки. Я целых два дня разнашивала их и теперь была полностью уверена в этой обуви. Последний штрих — несколько капель лавандового масла на запястья. Анри накинул мне на плечи тончайший шёлковый плащ, он был пошит в тон платью и нужен для того, чтобы никто раньше времени не увидел мой наряд. Ещё одной хитростью были накладные манжеты из голубого, расшитого бусинами кружева — хватало одного движения, чтобы от них избавиться.
Вот теперь я готова!
Анри помог мне спуститься по лестнице, отец уже дожидался у выхода из дома.
— Берегите её! — муж вложил мою руку в ладонь папеньки, а сам отошёл в тень так, чтобы его не было видно в открывающуюся дверь.
Витольд ещё раз расщедрился и прислал за нами карету. Не сказать чтобы прямо шикарную, но вполне приличную. Видать, хотел контролировать всё до последней минуты. Мы с отцом забрались внутрь, кучер окинул нас внимательным взглядом и закрыл дверцу. Карета покачнулась и тронулась с места.
Интересно, бандиты снимут наблюдение за домом? Анри придётся выбираться из него «огородами». Нам повезло, что со двора можно выйти неприметным переулком. Теперь мы встретимся только во дворце. Как он туда попадёт, мне не рассказывали, но думаю, у Тайной канцелярии везде есть свои люди, и попасть во дворец для них не проблема.
Карета последний раз качнулась и остановилась возле дворцовых ворот. Дверца открылась, и к нам заглянул страж в нарядном парадном мундире.
— Ваше приглашение!
Отец показал ему украшенную золотыми вензелями карточку.
Страж вслух прочёл приглашение, в котором значилось: баронесса Тирсо с отцом. Я была выше по титулу и поэтому значилась первой. А имя отца даже не сочли должным упомянуть.
— Проезжайте! — страж махнул кучеру рукой и закрыл дверцу кареты, пропуская нас в ворота.
Не верилось, что я нахожусь на территории королевской резиденции и вскоре увижу настоящего короля, правителя этой страны. Волнение снова нахлынуло, заставляя сильнее сжать мелко задрожавшие пальцы.
— Тихо, доченька, тихо! Я тоже первый раз во дворце и тоже очень волнуюсь! Зато потом будет о чём рассказать внукам! — он улыбнулся. — Ингрид всё бы отдала, чтобы попасть сюда хоть ненадолго, — он вдруг весело рассмеялся.
Я тоже заулыбалась, представляя, как мачеха будет рвать на голове волосы, узнав, что папенька побывал в королевском дворце со мной, а не с ней.
Дверца кареты снова отворилась, за ней показалось лицо королевского лакея, он подал руку, помогая нам выбраться. Карета тут же уехала, уступая место следующим гостям. Широкая ковровая дорожка устилала мраморные ступени, возле распахнутых дверей у нас ещё раз проверили приглашение и с поклоном пропустили внутрь.
До приёма оставалось ещё немного времени и, слившись с толпой приглашённых, мы переходили из залы в залу, с интересом рассматривая богатое убранство. Народа было очень много и, заметив в толпе дядюшку Витольда, я быстро увела отца в другую сторону.
Но вот толпа загудела, и хлынула в одну сторону, подхватив и нас. Возле широких двойных дверей все остановились. Мужчина в белоснежных, расшитых золотом одеждах, развернул свиток и передал его молоденькому пажу. Тот начал громко зачитывать имена, гости тут же организованно принялись выстраиваться в длинную очередь.
Двери распахнулись, глашатый в белых одеждах стукнул по полу длинной, похожей на посох палкой, громко объявив первого гостя.
Народ постепенно перетекал в тронный зал, вскоре мы услышали, как было названо имя Тирсо. Пришлось и нам вставать в очередь, тут-то мы нос к носу столкнулись с Витольдом. Он окинул нас внимательным взглядом и кажется, остался доволен.
— А это что? — указал он на плащ. — Снять!
Я принялась развязывать удерживающие плащ ленты, а сама не переставала озираться по сторонам. Со мной в тронный зал должен войти Анри и как это теперь сделать?
Паж услужливо подхватил соскользнувший с моих плеч плащ. В глазах Витольда отразилось неподдельное удивление, но он так ничего и не успел сказать, подошла его очередь.
— Барон Витольд Тирсо! — глашатый стукнул по полу своим жезлом, и дядюшке пришлось войти в зал.
В ту же секунду рядом с нами возникли два молодых мужчины.
— Антуан! — воскликнула я, увидев Сореля.
— Всё потом, Элена, потом! — он принялся что-то нашептывать глашатому, тот только кивал в ответ.
Папенька отошёл в сторону, уступая своё место моему мужу.
— Барон Анри Тирсо с супругой баронессой Эленой Тирсо! — громко объявил глашатый.
Анри сделал первый шаг, увлекая меня за собой. Наступила полная тишина, мы шли по залу провожаемые удивлёнными взглядами, за спиной нарастал гул голосов. Многие были знакомы с Анри и стразу же его узнали.
Я не смотрела по сторонам, только вперёд, где на небольшом возвышении стояли два кресла. Правитель, немолодой уже мужчина, подался вперёд, словно хотел приблизить нашу встречу. Анри поклонился, я присела в реверансе. Правитель всё же не сдержался, быстро преодолел те три ступени, что отделяли его от подданных. Подбежал к нам и, положив руки на плечи Анри, встряхнул его.
— Жив! Мальчик мой! А я говорил — не мог такой талантливый маг так просто сгинуть!
Пока мужчины обнимались, я нашла глазами Витольда. Его изумлённый вид и отвисшая челюсть стоили всех тех трудностей, что нам пришлось преодолеть.
— Что же случилось? Куда ты запропал на целый год? Мне сказали, что ты погиб, — правитель не унимался.
Тут я сделала то, что несколько раз репетировала перед зеркалом, одним точным движением развязала тесёмки, удерживающие на запястье кружевную ленту, открывая брачную татуировку. Это на тот случай, если кто-то вдруг усомнится в личности моего супруга или в том, что он жив.
— Долгая история, дядюшка постарался, чтобы меня никто не смог найти! — Анри кивнул в сторону ошалевшего от всего случившегося Витольда.
Тот попытался юркнуть в толпу, но у него за спиной уже стояли Сорель и Ирвин. Правитель кивнул, Витольда тот час скрутили подоспевшие стражи и вывели из зала.
— Хочу услышать всё первым! — правитель последний раз потрепал Анри по плечу, потом повернулся ко мне, приподнял пальцем за подбородок, улыбнулся и добавил. — Красивое платье! — после чего резво взбежал по ступеням и уселся в кресло рядом со своей супругой, которая с интересом наблюдала за всем происходящим.
Анри склонился в поклоне, я присела в реверансе, после чего мы заняли место возле трона Его Величества.
В зале слышались возбуждённые разговоры, никто уже не обращал внимания на остальных гостей, что подходили к трону правителя. Все обсуждали внезапное воскрешение барона Тирсо.
Потом был праздничный обед. Нас двоих отвели к столу правителя, где помимо его семьи находились главные министры и фрейлины королевы. После первых блюд правитель попросил Анри вкратце рассказать, что же с ним приключилось. Всех снедало неподдельное любопытство.
Королева оценила мой наряд и даже поинтересовалась, где его пошили. Я назвала «Золотую лилию». Фрейлины тут же зашушукались между собою, только сейчас я поняла, почему хозяйка дамской лавки уступила мне его по дешёвке. Расчёт оправдался, думаю, покупателей у неё прибавится.
Нас пригласили на чаепитие, которое состоится уже послезавтра. Кажется, меня приняли в высшее общество или дамам просто хочется узнать все подробности их первых уст. В любом случае теперь моя жизнь сильно измениться.
После обеда были танцы. Молодёжь кружилась под нежную, приятную мелодию, а люди постарше просто общались. Тут к нам присоединился папенька, его титула хватало, чтобы присутствовать на таком мероприятии. Правитель с супругой покинули нас минут через пятнадцать после начала, тут же королевский паж передал Анри, что король желает видеть его в своём кабинете.
— Отвезите Элену домой, — велел он отцу, — думаю, получаса хватит, чтобы соблюсти все условности. Велите лакею подать дежурную карету.
Муж сжал кончики моих пальцев и улыбнулся.
— Не переживай, я скоро вернусь!
Через мгновенье он скрылся в толпе.
К нам тут же начали подходить совершенно незнакомые люди, представляться, заводить разговоры. Некоторые пытались пригласить на танец, но я всем отказывала, сославшись на то, что танцую только со своим супругом.
В результате мы задержались больше, чем на полчаса. Когда нам всё же удалось ускользнуть от любопытной толпы, мы выбрались из бальной залы. Стоило нам выйти за дверь, как к нам подошёл знакомый паж. В руках он держал мой плащ, стало понятно, что ждал он именно нас.
Он же проводил нас до кареты и мы отправились в обратный путь. Добрались мы быстро. Возле калитки я остановилась, окидывая улицу внимательным взглядом, особенно облюбованную бандитами лавочку, но тех нигде не было.
На город уже давно опустилась ночь, все в доме мирно спали, только я ворочалась с боку на бок — сон не шёл. Анри до сих пор ещё не вернулся. И хотя я понимала, что правителю есть о чём с ним поговорить, как оказалось, до этого они были в прекрасных отношениях, меня терзало какое-то смутное беспокойство.
Он пришёл, когда за окном уже начала алеть утренняя заря, едва слышно разделся и тихонько скользнул ко мне под одеяло.
— Анри! — я обернулась и заключила мужа в объятья, утыкаясь носом в широкую мужскую грудь. — Анри… почему от тебя так несёт палёным?
Я приподнялась на локте и прищурившись окинула взглядом лежащего рядом со мной супруга. В утренних сумерках было трудно что-либо хорошо рассмотреть, но мне показалось, что его шевелюра стала ещё короче.
— Анри! Что случилось?! — повысила я голос.
— Ничего-то от тебя не скроешь! — жалостливо произнёс он.
— Рассказывай! Я всё равно теперь не усну! — и, взяв в руку кончик своей косы, пощекотала его по голым плечам.
— Пытки?! — Анри со смехом подмял меня под себя.
Когда мы немного успокоились, я, разомлев от ласки, положила голову ему на грудь, Анри начал свой рассказ.
Витольду всё же удалось пронести во дворец запрещённые артефакты. Все уже настолько привыкли, что он вечно ходит обвешанный амулетами, как новогодняя ёлка, что не особо-то и проверяли. Да и как тут проверишь, если десяток амулетов фонят магией так, что не разберёшь что там и зачем.
Пока Ирвин отдавал приказ схватить бандитов, которые следили за нашим домом, Сорель вместе с правителем шли в допросную. Никто даже не подозревал, что Витольд уже успел избавиться от охранявшей его стражи и собирался сбежать. Они столкнулись в коридоре, в нескольких шагах от комнаты, где его удерживали. В сторону правителя полетел один из запретных амулетов, именно в эту минуту их нагнал Анри.
— У меня за годы тренировок выработалось одно правило: если в твою сторону летит что-то непонятное, ставь щит! Тут и думать особо не нужно, всё получается само собой.
В общем, успел он как раз вовремя, накрыл правителя и Сореля защитным куполом. Амулет взорвался, коридор заволокло дымом, начался пожар. Анри удерживал щит до тех пор, пока не подоспела помощь. Витольд за это время, конечно же, успел скрыться.
Правителя отвели в покои, последствия пожара быстро устранили, коридор перекрыли, благо это было крыло, куда доступ посторонним закрыт. Во дворце продолжались танцы, никто даже не подозревал о случившемся.
— Нужно было срочно найти Витольда. Найти и обезвредить. Загнанный в угол он мог много чего натворить. Тем более я как никто другой знал о его коллекции запрещённых артефактов. Всё это я рассказал Сорелю. Тот тоже оказался не промах, при аресте умудрился навесить на дядюшку маячок. У них в Тайной канцелярии свои разработки, такой маячок просто так не снимешь, да и отследить его может только маг. А у Витольда из магии только его амулеты.
— Так вы всю ночь охотились на озлобленного преступника с кучей запрещённых артефактов? — ахнула я.
— Ну, мы не одни были. Антуан прихватил отряд своих парней.
— Что-то они ему в прошлый раз не особо помогли!
— Так они в этот раз подготовились, кучу всяких защиток нацепили и мне тоже выдали. Да и управились мы быстро, я же знал, где дядюшка держит свои сокровища, Сорель со своим маячком только подтверждал, что мы движемся в правильном направлении. А дальше всё быстро случилось, скрутили мы Витольда, все амулеты с него поснимали, пришлось его голышом в карету затаскивать.
Анри зевнул, как бы показывая, что ничего такого сложного в поимке особо опасного преступника не было — скукота. А у меня сразу зародились подозрения, что всё было совсем не так просто, не такой человек Витольд, чтобы так запросто сдаться.
— Где он сейчас? — задала я свой главный вопрос.
— Сорель его в свои подземные казематы утащил, оттуда ещё никто выбирался. Да и Витольд без своих амулетов никто — обычный человек. Можно теперь поспать, — Анри снова зевнул.
— Спи, спи родной!
Теперь, когда нам ничего не угрожает, я тоже смогла спокойно уснуть.

Глава 58

Следующий день был полон подведения итогов. Слишком много всего случилось, нужно было всё осмыслить, разложить по полочкам, поставить точку. Утром к нам приехал уставший, осунувшийся Сорель. Судя по пахнущей дымом помятой одежде, он не спал и даже не переодевался.
Первым делом я велела ему умыться, а потом посадила за стол, разрешив говорить только после того, как он поест. Друг не стал спорить, так часто работая ложкой, что все тарелки на столе вмиг опустели.
— Вот теперь можешь рассказывать!
Витольда поместили в подземелья Тайной канцелярии, Антуан подтвердил — оттуда ещё никто не сбегал. Сорель всю ночь проводил допрос и самое странное — дядюшка не стал молчать, он рассказывал о своих преступлениях подробно, смакуя детали.
Витольд Тирсо, младший брат отца Анри, не был обделён родителями и получил достаточно богатств, чтобы вести безбедную жизнь. Не получил он главного — магии и титула. Если первое он смог заменить амулетами и артефактами, второе мог получить, только устранив старшего брата и его наследников.
Как выяснилось, он же виноват в смерти отца Анри, Витольд обставил всё так, что никто ничего не заподозрил, решив, что старший Тирсо умер сам. Хотя он был ещё совсем не стар, это не вызвало вопросов — так бывает, люди умирают в любом возрасте.
Немного выждав Витольд взялся за Анри. Вот с племянником дело зашло в тупик, не помогли ни покушения, ни несчастные случаи, Анри спасала защитная магия.
Мало того, племянник несколько отдалился, в то время он много работал на правителя, и дядюшке пришлось затаиться. Витольд решил зайти с другой стороны, подослал к нему свою любовницу, певичку Тамарис. Той пришлось подпоить Анри, чтобы затащить в постель. Правда он просто отключился, и ничего не случилось, но Тамарис обставила всё так, словно близость была и мало того, она забеременела. На самом деле Аделина и Августина были дочерьми самого Витольда.
Анри так и не сблизился с Тамарис, но не бросал, обеспечивая её и девочек. Витольду снова пришлось взяться за покушения, терпя неудачу за неудачей. Но не зря его считали знатоком запретных артефактов. На один из них он потратил большую часть своего состояния, поэтому в тот раз решил действовать сам.
После смерти отца Анри был очень привязан к дяде, доверял ему, поэтому не задумываясь принял из его рук тот страшный артефакт, лишивший его магии.
Рассказал Витольд и о своей банде. Она собралась у него сама собой именно тогда, когда он начал собирать разные артефакты. Для этого частенько приходилось иметь дело с людьми определённого сорта, бандитами, торговцами краденым, контрабандистами. Витольд быстро находил с ними язык, видимо потому что сам был таким же как они.
Рассказал он и о том, как уже сформировавшаяся банда похищала людей, продавая их в Тюрское княжество. Там запретные артефакты разрешены, и Витольд выменивал живых людей на магические камни и амулеты.
Анри был не единственный, против кого были совершены покушения. Допросы будут продолжаться ещё несколько дней. Главное, Витольд выдал место нахождения своей банды. Совсем недалеко от нашей долины, на границе поместья Рауля Фабера. Его земли совсем захирели, старый барон был слишком слаб, чтобы следить за своими владениями, а Рауль отбывал срок за свои преступления.
Ирвин с отрядом уже выехал. С ним отправлены депеши всем владельцам соседних земель с просьбой содействия поимки особо опасных преступников. Вместо нас его получит комендант крепости.
А ещё Сорель привёз наказ правитель для Анри — явится во дворец.
— Будет суд, дело не быстрое, но итог и так понятен — баронский титул у Витольда отберут, незаконное наследование аннулируют. Думаю, правитель хочет, чтобы ты вернулся в свой дом. Как ни странно, Витольд не стал там жить, оставаясь в своём поместье. Вероятно потому, что именно там у него находилось хранилище запретных артефактов.
Антуан и Анри уехали во дворец, а я немного поиграла с детьми в саду, думая, какой станет наша жизнь, когда к мужу вернуться все его прежние богатства. Я так привыкла к жизни в Лавандовой долине, меня совершенно не привлекала душная и пыльная столица.
А ещё мне совсем не хотелось стать одной из тех аристократок, думающих только о балах и нарядах, исполняя декоративную роль при богатом муже. Мне хотелось заниматься своим делом, чувствовать себя значимой, добиться чего-то самой.
Ближе в вечеру доставили приглашение во дворец. Королева приглашала меня на завтрашнее чаепитие.
Вместе с Лушей мы подготовили один из моих новеньких нарядов, в этот раз традиционный, привычный для местной знати. Я задумалась — ведь там соберётся весь цвет столичной аристократии. Лучшего места для рекламы моей продукции просто не найти.
— Луша, где сундук с лавандовым мылом?
Я ещё раз перебрала заготовленные заранее подарочные наборы, размышляя, будут ли они достойны самой королевы? В бумажный пакет с логотипом «Лавандовая долина» я положила по кусочку ароматного лавандового мыла, флакончик лавандового масла, свечу с ароматом лаванды и шарик гейзера для ванной с подробной инструкцией по его использованию. Саше с лавандой — тканевые мешочки с сушеными лавандовыми бутонами тоже отправились в подарочный пакет, а с ними и пакетики чая с ромашкой и лавандой. Последним штрихом стали крошечные лавандовые букетики, которые можно было закрепить на корсаже платья в виде броши.
Полюбовавшись делом своих рук, перевязала каждый подарочный свёрток атласной лентой. Луша подобрала подходящую корзину, которую мы застелили куском светлой ткани, украсив по краям кружевом. Корзина получилась большая и увесистая, надеюсь, подарков хватит на всех. Я понятия не имела, сколько дам будет присутствовать на этом королевском чаепитии.
Вечер прошёл тихо. Папенька возился с внуками, Анри всё ещё не вернулся и я немного грустила. Снова пришлось ложиться в кровать одной. Муж заявился под утро, скользнул мне под бок, поцеловал в макушку, мгновенно засыпая.
За завтраком Анри подделся с нами новостями. Как и предполагалось, правитель заверил его в скорейшем аннулировании неправомерного наследования Витольдом имущества баронов Тирсо. В дом мы можем переехать хоть сейчас, но вот доступ к средствам на банковских счетах он получит только по окончании суда. Суд может продлиться несколько месяцев, а иные длятся годами. Все средства, полученные с земель Анри, тоже будут пока отправляться в банк.
Получается, что мы получили дорогую недвижимость, в придачу с новой головной болью. Дорогую — в смысле содержания. Большой дом требует постоянных денежных вложений, плюсом идёт оплата слугам.
Да уж, удружил правитель… Хорошо хоть землями заведует толковый управляющий, он же присматривает за загородным домом Тирсо и девяти деревеньками.
После завтрака Анри снова уехал, сегодня он даёт показания Тайной канцелярии, а затем опять отправится во дворец. Правителя очень заинтересовали найденные у Витольда артефакты, он пожелал перенести их в свою сокровищницу, а Анри единственный, кто более-менее знаком с коллекцией дядюшки. На это уйдёт несколько дней.
Супруг пообещал прислать за мной карету. В приглашении королевы значилось точное время, во сколько нужно прибыть во дворец, у меня оставалось время спокойно одеться и сделать причёску. Как бы это не было дорого, снова пришлось вызвать дамскую парикмахершу. Но я не так часто бываю во дворце, тем более, сегодня мне нужно произвести хорошее впечатление.
Вспомнив как хозяйка «Золотой лилии» сделала на мне рекламу, я решила подарить один лавандовый набор мастерице. Конечно, до этого я рассказала, зачем отправляюсь на приём к королеве, показав корзину с подарками. Взяла верхний свёрток и вручила его рассыпавшейся в благодарностях парикмахерше, рассчитывая, что она обязательно похвалится этим своим клиенткам.
Вскоре прибыла карета. Папенька отправился со мной, всё же по этикету я не могу разгуливать по городу одна. У ворот королевской резиденции у нас проверили приглашение, сегодня они были закрыты, пришлось ждать, пока страж отворить обе тяжёлые чугунные створки.
По уже знакомой мраморной лестнице мы поднялись к парадному входу. Там ещё раз проверили моё приглашение. Папеньку отправили в комнату для таких же как он сопровождающих лиц, а мне выделили молоденького пажа, который подхватив тяжелую корзину, показывал мне дорогу.
Как выяснилось, чаепитие проходила в саду. Под кроной могучего дуба были установлены плетёные столики и такие же кресла. На фоне зелёной лужайки дамы в своих нарядах казались яркими экзотическими цветами.
Увидев в руках пажа корзинку, меня тут же обступили фрейлины королевы, а когда узнали, что это подарки, поднялся такой гвалд! Первый пакет передали королеве, и уже потом принялись потрошить оставшееся. Я порадовалась, что двух десятков наборов хватило на всех. Один даже лишний остался. Королева забрала его себе, порадовать супруга. Её очень заинтересовал мой рассказ о шипучих гейзерах для ванны.
Когда слуги принесли подносы с чаем и сладостями, над полянкой витал нежный аромат лаванды. Дамы оценили мой подарок, особенно флаконы с лавандовым маслом. Так же я объяснила им, что мешочками с бутонами лаванды можно перекладывать одежду, тогда на ней долго сохраниться тонкий ненавязчивый цветочный аромат. Всё же для столицы это растение оставалось большой экзотикой. Холодные зимы не позволяли выращивать лаванду в достаточных количествах, разве что в зимних садах.
После чаепития королева захотела немного погулять по парку, все гости, конечно, же отправились с ней. Потом мы кормили уточек на пруду, правда, часть дам к этому времени уже отсеялась. Прошло несколько часов, пока ко мне подошла одна из фрейлин.
— Королева благодарит вас за визит, вас проводят до выхода, — сообщила она.
К тому времени гостей среди сопровождавших королеву дам почти не осталась. Я поняла, что так мне была оказана большая честь, с подачи правительницы меня приняли в высшее общество.
Папенька замучился ждать, в отличие от меня, чая ему не предложили и он был жутко голоден, хотя я тоже не отказалась бы от плотного обеда. Карету подали к крыльцу и вскоре мы благополучно добрались до дома.
На следующий день Анри выбрал несколько часов, чтобы познакомить меня с родовым поместьем баронов Тирсо. Дом располагался в богатом районе, неподалёку от королевского дворца. Он был большим, старым, с потемневшими от времени стенами и узкими стрельчатыми окнами. За домом раскинулся небольшой парк и несколько хозяйственных построек.
Слуги увидев Анри живым и здоровым испытали настоящий шок. Одна из особо впечатлительных горничных охнув, осела на пол. Но было видно, что они рады возвращению прежнего хозяина.
Анри представил меня слугам как свою супругу и хозяйку дома, попросив приготовить покои для нас и наших детей. Уже вечером мы переехали на новое место жительства. Я здраво рассудила, что не стоит платить за съём жилья, если есть своё собственное.
Больше всего слуги обрадовались, что у Анри появился наследник и что род Тирсо не оборвётся. Они были готовы нянчиться с Сашенькой и Аннушкой хоть целый день. Эх, чувствую, избалуют они мне детей!
Анри, по-прежнему, каждое утро уезжал то во дворец, то в Тайную канцелярию. Я потихоньку обживалась, просматривала хозяйственные и доходные книги. Расспрашивала о ведении дел дворецкого и экономку, вникая во все детали, чем вызвала их неподдельное уважение. И хотя по началу слуги относились ко мне настороженно, вскоре они меня приняли.
Спустя несколько дней папенька отбыл домой. Мне было грустно с ним расставаться, за это короткое время мы сумели по-настоящему сблизиться. С собой отец забрал и отряд наёмников, больше их услуги нам не нужны.
Так прошла ещё одна неделя, пока однажды днём на пороге дома не появился Сорель, со словами:
— Он сбежал!

Глава 59

Сегодня Анри впервые за последние дни остался дома. Мы сидели в гостиной, пили чай и разговаривали на всякие отвлечённые темы, решив устроить себе выходной. Именно туда вбежал запыхавшийся Антуан и с порога выкрикнул всего два слова:
— Он сбежал!
Я сразу заметила и оторванный рукав камзола, и растрёпанные волосы, и его слишком бледное лицо. Даже не называя имён, мы поняли, о ком он говорит.
— Как это случилось? Ты же уверял, что с казематов Тайной канцелярии сбежать невозможно! — Анри сжал кулак так, что аж пальцы побелели.
— Витольд рассказал, что у него есть ещё одно хранилище артефактов. Тайное, где находится, знает только он. Обещал показать. Я доложил правителю, ты же знаешь, как он любит всякие диковинки. Мы выехали рано утром, большой вооружённый отряд, несколько магов против одного закованного в кандалы преступника.
Перед выходом его ещё раз проверили, даже одежду выдали новую. Ничего лишнего у него при себе не было, кто же знал, что он превратил в артефакт собственное тело. Помнишь татуировки у него на руках?
— Дядя рассказывал, что сделал их в одном из путешествий по южным островам, — кивнул Анри.
— Когда мы приехали на указанное место, в заброшенную усадьбу графа Пороваева, Витольд заявил, что ему жарко и закатал рукава. Потом он сложил руки, соединяя рисунок в единое целое. Нас оглушило и ослепило ярчайшей вспышкой. Когда мы немного пришли в себя и восстановили зрение, Витольда и след простыл. Мы облазили все развалины, но так его и не нашли!
Чайная чашечка мелко задрожала в моей руке, я постаралась аккуратно донести её до стола, громко звякнув о блюдце.
— Дети, где они?
— Гуляют с няней в парке.
Мы с Анри переглянулись и оба сорвались с места. Но как бы быстро не бежали, мы опоздали.
Ещё издалека мы увидели двух сцепившихся между собой людей. Луша дралась как львица, она исполосовала лицо Витольда своими ногтями, целясь в глаза, но он всё же был сильнее, удар по голове и девушка бесформенным кулем оседает на землю.
Витольд обернулся, заметил нас, безумно оскалился и потянулся к сидевшим на траве малышам.
— Подойдёте ближе и я сверну им шеи! — заявил негодяй.
Аннушка заплакала, а Сашенька продолжал смотреть на него своими внимательными глазками. Мы с Анри замерли, боясь пошевелиться. Витольд дико захохотал и вновь потянулся к детям, но внезапно его рука наткнулась на невидимое препятствие.
Защитный купол — догадалась я.
— Это ты, — шепнула я мужу.
— Нет, слишком далеко, мне туда не достать.
А тем временем на полянке разворачивалось следующее: внезапно камни с мощёной дорожки поднялись вверх, закружились в воздухе и разом обрушились прямо на Витольда. Такого он точно не ожидал! Его голова не выдержала каменный водопад и он рухнул на землю.
— Аннушка! Сашенька! Вы целы? — кинулась к детям, по очереди обнимая и целуя их.
В это время Анри и Антуан откапывали Витольда из-под каменного завала. Вскоре к ним присоединились королевские стражи. Вскоре тело негодяя вытащили.
— Живой! В карцер его!
Обмякшее словно тряпичное тело подхватили под мышки и утащили за ворота. Стражи тоже ушли. Всполошившиеся слуги толпились в стороне, но ближе подходить не рисковали. Я сидела прямо на траве, держа детей на колени, Анри присел рядом, обняв нас всех разом.
— Кх, кх, — Сорель не спешил уходить, — я так понимаю, у ваших детей произошёл спонтанный выброс магии?!
Мы задумались, у матери Аннушки никогда не было магической искры, да и у отца похоже тоже. А вот наш сын… защитная магия это от Анри, а каменная похоже моя. И судя по всему, он сильнее нас вместе взятых.
— Пойдёмте в дом, нам нужно поговорить.
Я передала сына Анри, подозвала дворецкого, велев осмотреть Лушу и вызвать для неё лучшего столичного лекаря. Девушка уже пришла в себя, но была очень бледной.
Уложив детей в кроватку и оставив с ними сразу двух служанок, мы вернулись в гостиную. Опустившись в кресло, я заявила:
— Я возвращаюсь в Лавандовую долину, только там мы будем в безопасности.
Посмотрела на Анри, муж кивнул, соглашаясь.
— Но сначала я хочу встретиться с правителем и если возможно с его супругой. Нам нужно наладить добычу ланзанитов и лучшее что мы можем сделать, это заручиться поддержкой самого правителя!
Втроём мы сели составляли образец договора. Сорель был не в курсе, где находятся ланзанитовые шахты, но он ведь не дурак, Ирвин конечно же рассказал ему, что выкуп пришлось платить магическими кристаллами. Да и сам он давно сопоставил известные ему факты. Антуан прекрасно знал, что до этого я была несколько стеснена в средствах, а тут такое богатство.
Сорель вскоре ушёл, его снова ждала допросная и Казематы Тайной канцелярии, правда перед этим я заставила его поесть, уж больно мне не нравиться его болезненная худоба, живя на юге, он выглядел куда справнее.
Освободившись, велела слугам паковать вещи. Я не собиралась оставаться тут ни одного лишнего дня. Заглянула в детскую, поиграла немного с детьми, затем отправилась в комнату Луши, узнать, как чувствует себя девушка, решив, что обязательно отблагодарю её за преданность.
Утром Анри отправился во дворец и вскоре вернулся оттуда с пропуском для меня. Услышав про ланзанитовые шахты, правитель тут же назначил встречу.
Строгое платье, высокая строгая причёска, из украшений только чёрная бархатка на шее. Деловой стиль. Я хотела с порога показать, что меня интересуют только дела. Было бы проще, если бы земля принадлежала Анри, но хозяйка Лавандовой долины я. Право подписи на договоре имею только я.
В этот раз я не глазела по сторонам, меня больше не прельщали красоты королевского дворца, единственное, что я хотела, это поскорее завершить все дела и отправиться домой, в свой замок.
Нас с мужем приняли в большом, отделанном тёмным деревом кабинете. Сразу чувствовалось, что это мужская обитель.
Сорель уже был тут, как и сидевший за столом правитель. Небольшой обмен любезностями и я сразу приступила к делу, изложив своё предложение.
Предложив правителю партнёрство, обговорила детали. Я за свой счёт открываю ланзанитовую шахту, покупаю оборудование, нанимаю рабочих, провожу добычу. Охрана шахт и доставка груза лежит на королевских стражах. Прибыль делим так: сорок процентов в казну, шестьдесят мне и моим потомкам. Договор заключаем на двести лет — по закону максимально возможный срок.
Правитель внимательно меня слушал. Поставив локти на стол и сложив пальцы в замок, чуть подергивая бровью он посматривал то на Анри, то на Сореля.
— Есть ещё какие-либо условия?
— Помимо всего прочего прошу освободить всю мою семью от налогов, в том числе и на магию. Так же королевскому казначею следует рассчитать количество добываемых за год магических кристаллов, дабы не обрушить рынок.
Правитель удивлённо глянул на Сореля, тот только пожал плечами:
— Я вам говорил!
Правитель едва заметно улыбнулся.
— Анри, вам очень повезло с супругой! Кстати, леди Элена, меня впечатлили эти ваши гейзеры для ванны!
— Я очень польщена, Ваше Величество! — склонила голову, принимая похвалу. — Именно об этом я хотела побеседовать с Её Высочеством, если она соблаговолит уделить мне немного времени.
Правитель забарабанил пальцами по столу.
— Когда вы хотите приступить к добыче ланзанитов?
— Чем быстрее, чем лучше. Я хотела бы отправиться в долину сразу после подписания договора.
— Сорель, позовите ко мне казначея.
Антуан вскочил с кресла, поклонился и тут же скрылся за дверью.
— Леди Элена, пока мои люди подготавливают текст договора, вы можете пообщаться с моей супругой, она ожидает вас в персиковой гостиной.
В принципе я ожидала, что меня выставят за дверь, мужчинам проще обсуждать важные дела без женских ушей. Моим представителям остаётся Анри, ещё вчера ему строго настрого наказала не уступать ни единого пункта, я и так предложила правителю условия, от которых он просто не сможет отказаться. В любом случае, подписать договор смогу только я.
В кабинете появился молоденький паж, ему было велено отвести меня к королеве. Как и говорил правитель, она ждала меня в персиковой гостиной. Мы обменялись приветствиями, я выслушала похвалу фрейлин за мыло и, особенно за шипучие гейзеры для ванны, такой диковинки тут ещё не видели.
— Как ваши дела с Его Величеством? — поинтересовалась королева.
— Боюсь, это конфиденциальный разговор.
— Оставьте нас! — велена она.
Фрейлины, шурша юбками, послушно вышли за дверь. Проследив, когда последняя из них закроет за собой дверь, я продолжила:
— Мы пришли к выводу, что это соглашение принесёт нам обоюдную выгоду.
— Хмм, — королева прищурилась, — о чём же вы хотели поговорить со мной?
— Его Величество похвалил моё изобретение под названием шипучий гейзер для ванны, да и другим эта новинка пришлась по душе, не так ли?
— Вы правы, — королева настороженно кивнула.
— Я хотела предложить вам партнёрство. Модный бутик в центре столицы с эксклюзивным товаром. Лавандовое мыло для нежной кожи, свечи с лавандовым ароматом — для души. Мешочки с лавандовыми бутонами, кстати, помимо придания вещам нежного аромата, они защищают ткани от вездесущей моли. И напоследок гейзеры для ванны! Мне нужно помещение, отсрочка аренды на год и ваши рекомендации. А так же толковый управляющий.
Королева сидела и молчала, явно обдумывая моё предложение. Потом хлопнула в ладоши и велела:
— Принесите нам чай, карандаш и бумагу. И позовите ко мне господина Берга.
На столике как по волшебству тут же появились подносы с чаем и сладостями, а когда в гостиную явился пожилой полноватый господин, королева велела пересказать ему моё предложение.
Господин Берг выслушал меня, сделал пометки в своём блокноте и предложил королеве обсудить всё наедине. Я было хотела выйти из комнаты, но меня наоборот оставили, предложив полакомиться угощениями. Королева со своим секретарём ушли, оставив меня одну.
Время тянулось очень медленно. Я перепробовала все сладости. Выпила чашечку ароматного чая и подошла к окну. Смотреть в него было намного интереснее, чем просто сидеть на диване.
Господин Берг вернулся один. Он рассказал мне, что его племянница уже давно мечтает открыть собственный дамский магазин и так совпало, что он совсем недавно говорил об этом с королевой, зная, что у королевской семьи имеется в городе немало различных помещений.
Одно из них отдают нам с Марианной. Помещение передается нам в аренду сроком на год, ремонт за наш счёт. Взамен мы обязуемся ежемесячно поставлять во дворец продукцию вот в таком количестве.
Берг показал мне цифры. Я вздохнула, понимая, что придётся очень потрудиться, но магазин в центре столицы того стоит. Когда мой бренд будет уже всем известен, я смогу открыть другие магазины и даже в других городах.
Договорились, что завтра мы встретимся с Марианной, вместе посмотрим помещение, всё обговорим и уже тогда подпишем соглашение.
Едва успели обговорить все детали, как за мной явился королевский паж. В королевском кабинете по прежнему сидел правитель, Сорель и Анри. На столе лежало несколько бумаг, часть смятых листков валялось прямо на полу. Обсуждение явно было не из лёгких.
— Леди Элена, договор готов, осталось только подписать, — правитель кивнул на документы.
Я села в кресло, взяла в руки договор и углубилась в чтение. Не думают же они, что я подпишу всё это не глядя?
Послышались шепотки, мужчины обсуждали мой поступок, но я не отвлекалась, хотелось поскорее с этим покончить.
На удивление в договоре меня всё устраивало, вплоть до количества добываемых ланзанитов. Я покосилась на Анри, он выглядел слегка уставшим, видимо его пытались прогнуть, но это не удалось.
Взяв в руки специальный наполненный чернилами стилус, я поставила свою подпись сразу на двух экземплярах. Сорель встал и передал документы правителю, тот в свою очередь размашисто расписался, присовокупив к подписи оттиск королевской печати.
Теперь подошла очередь свидетелей. Свои подписи поставили Сорель и Анри.
Тут же правитель сообщил нам, что именно Сорель будет отвечать за охрану и поставку кристаллов в столицу.
— Раз уж у тебя там есть небольшие владения, тебе этим и заниматься! Будешь обо всём докладывать лично мне!
В принципе, в правителе я была уверена, моё предложение было не просто выгодным, а очень выгодным. Правитель ничего не терял, ему и делать ничего не приходилось, но в случае успеха он будет получать колоссальную прибыль.
А вот в королеве у меня такой уверенности не было, если бы не племянница Берга, вряд ли бы я её заинтересовала. Можно сказать — мне сильно повезло.
Домой мы с Анри вернулись уставшие, но довольные. Я написала несколько писем: одно папеньке, сообщив, что мы возвращаемся в Лавандовую долину, другое Фреду — попросив его скупить все запасы белого мыла, соды и другого нужного мне для производства сырья.
Время затишья закончилось, у меня прямо руки чесались взяться за дело!
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Племянница господина Берга оказалась миловидной дамой лет тридцати. Я уже была в курсе, что Марианна вдова, но её прежнее замужество оказалось не очень счастливым, поэтому снова замуж она не стремилась, чем сильно огорчала своего дядю. Он очень переживал, что племянница пропадёт без мужской поддержки, хотя она явно думала иначе.
Барышней Марианна оказалась хваткой, увидев перед собой молоденькую девушку, она тут же начала качать права, но я быстро поставила её на место, напомнив, что помещение выдано под мою продукцию, а она пока лишь наёмный персонал. Прежде чем стать моим компаньоном, ей придётся очень постараться и доказать, что она этого достойна.
Впрочем, мы довольно быстро поладили, поняв, что каждая из нас спец в своём деле. Я — в производстве элитных гигиенических и парфюмерных средств, она в продажах.
Крошечное помещение действительно располагалось практически в центре столицы, рядом с самыми роскошными бутиками. Две комнатки, одна чуть больше другой, отлично подходили для нашей задумки. В одной можно было расположить торговый зал, в другой — склад.
Раньше магазинчиком пользовался некий иностранный дипломат, торгуя тут специями, доставляемыми с его родины, но год назад он вернулся в свою страну, с тех пор помещение стояло закрытым, и было довольно сильно захламлено. Придётся потрудиться, чтобы привести тут всё в порядок.
Видимо прежний хозяин покидал страну в спешке, что впрочем, не мудрено, ведь начиналась война. На полках ещё стояли баночки и мешочки со специями, кое-что я решила забрать с собой и использовать в изготовлении мыла или свечей. Например, запасы ванили и гвоздики. Марианна не возражала — ведь это для дела.
Стеллажи были вполне крепкими, если их отмыть и перекрасить в более светлые тона, они ещё послужат. В обстановке я предложила использовать фиолетово-лиловые оттенки, разбавляя их серым. Эти цвета отлично гармонируют между собой. На стены можно повесить картины с изображением гор и лавандовых полей.
Обязательно нужно поставить диванчики и столик, где дамы смогут посплетничать и выпить чашечку чая. Я обещала сделать специальный сбор с ромашкой, лавандой и горным мёдом.
Для рекламы предложила использовать пробники мыла, их можно давать в подарок, а за большую покупку добавлять что-то посущественнее. Обязательно нужно пустить сплетни о наших чудодейственных средствах, возможно даже дать пару интервью в газете от лица довольных покупателей. Покупателям, конечно, придётся заплатить, но оно того стоит.
У меня в голове уже роилось масса новых идей, например, мыльные жемчужины, фигурное мыло в виде цветов или фруктов, жидкое мыло. Ох, от открывающихся возможностей захватывало дух!
Но сначала предстояло раскошелиться. Забыв про еду и отдых мы с Марианной засели за бумаги. Набросали план действий, обсчитали, сколько примерно это будет стоить. У Марианны были отложены некоторые средства и она предложила пустить их в дело. Я немного подумала и согласилась, всё же партнёр и наёмный персонал — это не одно и тоже. В случае провала она тоже сильно рискует, значит, будет стараться, чтобы получить максимальную прибыль.
Все расходы и доходы решили делить пополам, за вычетом моих затрат на изготовление продукции и доставку. Арендную плату королеве придётся платить той же продукцией, это тоже делим надвое. Первые месяцы будет очень непросто, поэтому Марианна уже завтра закажет вывеску и займётся ремонтом магазина, а я сразу же по возвращению в замок отправлю на продажу первую партию. На всё про всё уйдёт примерно две недели, нужно спешить, пока у фрейлин королевы ещё свежа память о моих подарках.
С названием решили не заморачиваться, «Лавандовая долина» — звучит красиво! Я оставила Марианне свою половину денежного взноса, деревянный логотип для оттисков на бумажных пакетах и остатки мыла, что у меня ещё нашлись.
Господин Берг заверил печатями заключённое между нами соглашение и перед самым отъездом привёз мне подписанной королевой экземпляр.
Анри тоже успел завершить в столице все свои дела, дав указания остающимся в доме слугам и попрощавшись с Сорелем, обещавшим держать нас в курсе дела, мы отправились домой, в Лавандовую долину.
Толи на радостях, толи дело становилось привычным, дорога уже не казалась такой тяжёлой. Даже Аннушка почти не капризничала, часами рассматривала с Сашенькой разноцветные камешки, которые сын собирал во время наших недолгих остановок. Обычно он показывал пальчиком на понравившийся камень и начинал что-то лепетать на своём, ещё непонятном нам языке. Иногда он просто притягивал себе эти камешки прямо в руки. В свои полгода он отлично управлялся со своей магией, удивляя нас своими способностями.
Утаить их мы так и не смогли, до правителя всё же дошёл слух о случившемся в нашем саду. Весть о младенце, обезвредившем опасного преступника, уже гуляла по столице. И мне и сыну пришлось срочно регистрироваться в магической гильдии. Там же я предъявила бумагу, освобождающую нас от государственных податей, так что они не смогли ничем поживиться. Анри только удивлялся моей предусмотрительности и гордился хозяйственной и бережливой женой.
Я отвечала, что многого не сумела бы без его поддержки, без его сильного мужского плеча. Мы так гармонично дополняли друг друга, что иной раз мне было удивительно, как я обходилась без этого раньше.
В удобной карете на мягком рессорном ходу, меняя лошадей по два раза в сутки, мы добрались до Лафкарда за четыре дня. Увидев горные вершины, вдохнув воздух, напоённый солнцем и ароматом цветущей лаванды, я поняла — мы дома!
Больше всего нашему возвращению радовались Аделина и Августина, девочки повисли на мне с двух сторон и не желали отпускать, даже когда я напомнила им о подарках: красивых фарфоровых куклах и новых платьях с кружевными оборками.
Роберто подслеповато щурился, словно не верил своим глазам, наверное, в душе он боялся, что мы останемся в столице и не захотим возвращаться в далёкую южную провинцию.
Луиза тут же развила бурную деятельность, велев натопить купальню и накрывать на стол. Все засуетились и было в этом что-то доброе, семейное. Эти люди стали для меня почти родными.
Малышей накормили и отправили их в детскую. Я решила, что с завтрашнего дня пора давать им полноценный прикорм, всё же им шёл уже седьмой месяц и одного материнского молока маловато, тем более, после магического всплеска Сашенька стал расти не по дням, а по часам. Кажется, скоро у магистра Эванса появится ещё один ученик.
Намывшись и отужинав в тесном семейном кругу, выслушали новости. Всё же нас не было почти целый месяц, много чего случилось. Очень хотелось подняться в лабораторию и узнать как дела у Груни, расспросить Фреда, выполнил ли он мои поручения, но я решила отложить все дела на завтра. Несколько лишних часов ничего не изменит, а мы все действительно соскучились.
После бурной встречи и раздачи подарков я наконец-то оказалась в своей постели. Удивительно, но только сейчас я поняла, насколько она удобная и уютная, особенно если рядом тихо сопит любимый муж.
Следующий день для меня начался с рассветом. Я тихонько, чтобы не разбудить Анри, вынырнула из-под одеяла. Прямо поверх ночной сорочки накинула длинный домашний халат и спустилась вниз. Мари возилась на кухне, на столе стояли противни с горячей выпечкой. Интересно, она вообще спит?
Взяв булочку и большую пузатую кружку, я через заднюю дверь вышла на внутренний двор. Там под апельсиновыми деревьями стоял небольшой стол и два плетёных из лозы кресла. Я пила чай и любовалась нашим огородом. Середина лета, самый пик урожая томатов, перцев и огурцов. Мари сейчас приходится нелегко — кормить такую ораву, и заниматься заготовками на зиму. Я давно обещала ей помощницу, пора исполнять обещанное.
Солнце золотило далёкие пики гор. Кое-где на них до сих пор лежал снег. Это хорошо, значит воды будет вдоволь. Я немного опасалась, что из-за оросительных каналов, подведённых к саду и картофельному полю наше крошечное озеро сильно обмелеет, а там ведь рыба. Нужно поговорить со старостой Большого и перенести часть мальков их деревенский пруд.
Наскоро позавтракав, я вернулась в комнату и, переоделась в скромное рабочее платье.
— Элена? — Анри приподнял голову с подушки.
— Спи, спи, ещё рано!
Поднялась в лабораторию. Груня была уже тут. Этот месяц не прошёл даром, моя помощница потрудилась на славу, половина полок была заставлена пузырьками и баночками с лавандовым маслом.
— Людей не хватает! — пожаловалась она.
Действительно, мужчины занимаются сенокосом, женщины работают в поле, получается сборщиков всего человек десять, а это очень мало. С этим нужно будет что-то придумать. Цвести лаванда будет ещё недели три и мне нужно выжать из этого времени всё, что смогу!
Груня переоделась в рабочий костюм, повязала голову косынкой и отправилась на сбор лаванды. Лучше делать это рано поутру, пока солнце не начало полить в полную силу. Вместе с ней я спустилась на первый этаж, где меня с докладом ждал Фред.
Ему удалось скупить всё белое мыло, что было на мыловаренной фабрике. На первый раз этого хватит, но я боюсь в дальнейшем или придётся искать новые места закупки сырья, или договариваться с хозяином мыловарни об увеличении мощностей.
Так же Фред закупил партию качественного воска для свечей, это оказалось намного дешевле, чем покупать готовые свечи, а потом переделывать их.
Так же он приобрёл соду и крахмал для шипучих гейзеров, а вот с лимонной кислотой были проблемы, её не производили в нужных мне количествах. Да и полученная из свежих лимонов кислота хоть и была натуральной, но намного слабее, чем нужна мне.
Впоследствии придётся озаботиться этим вопросом. Я помнила, что для производства лимонной кислоты нужна фруктоза или сахароза и особый вид плесневого грибка. При брожении и получается та сама привычная мне лимонная кислота. А пока придётся скупать лимоны, заодно и лимонное масло сделаю!
И снова всё упиралось в нехватку рабочих рук. Одна я просто физически не смогу наделать столько свечей и гейзерных шариков, сколько нам нужно для торговли в столице.
А я ведь ещё обещала правителю заняться ланзанитовыми шахтами! Ну, положим, за это возьмётся Анри, но нехватку рабочих это не отменяет. Кстати, а вот и он.
— Доброе утро, родная! — не стесняясь Фреда, муж чмокнул меня в щёку и уселся в свободное кресло. Как обычно вместо кабинета мы использовали библиотеку.
Я кратко обрисовала ему сложившуюся ситуацию. Он задумался.
— Мне пришла в голову одна мысль… ты рассказывала про Фабера, сам он отбывает срок, отец его болен, насколько я помню, на этих землях никогда ничего не выращивали, только пасли овец, а для этого народа много не надо. Сдаётся мне, что его крестьяне сейчас бедствуют. Как бы это узнать?
— Я займусь! — кивнул Фред, делая пометку в своём блокноте.
За последний год он из обычного неприметного слуги превратился в настоящего дельца, умного, внимательного, въедливого. Кажется, ему нравится то, чем он занимается намного больше охраны одной молоденькой барышни.
Пока мужчины обсуждали между собой где взять рабочих и что ещё потребуется для начала строительства шахты, я задумалась о т ом, что если мы увеличим количество собранного сырья, одного перегонного куба мне будет мало, нужно заказывать ещё один, а лучше два. Придётся мне вытащить золотые монеты из моего неприкосновенного запаса.
Деньги, оставшиеся после продажи ланзанитов стремительно таяли. Можно, конечно, ещё раз наведаться в пещеру, но если мы доставим первую партию кристаллов раньше, чем построим шахту — это вызовет массу вопросов, а ещё раз нарушать закон и продавать ланзаниты контрабандистам я не хотела. Оставим это на крайний случай.
Сейчас вся надежда на столичный магазинчик, он даст нам возможность продержаться на плаву.
Фред сгрёб свои бумаги и ушёл, через несколько минут будет завтрак. Наши малыши теперь уже проснулись, да и Аделина с Августиной скоро спустятся вниз. А ведь после того как узнали, что их отец не Анри, мы больше не возвращались к этой теме. Но с девочками нужно что-то решать, если все будут знать, что настоящий отец малышек преступник, это сильно ударит по их репутации. Никто не захочет взять такую девушку в жёны, да и дорога в высший свет для них будет закрыта.
Я поделилась с мужем своими опасениями.
— Что ты предлагаешь?
— Можно попросить Сореля, чтобы на суде не упоминалось о том, что Витольд отец Аделины и Августины? По мне, пусть лучше все думают, что они твои незаконнорожденные дочери, если ты не против, конечно.
— Я не против, — Анри улыбнулся, он давно уже пересел на подлокотник моего кресла и наматывал на свой палец локон моих волос. — Всё же в них течёт кровь Тирсо. После того, как всё немного поуляжется, мы даже можем признать их и дать свою фамилию.
— О, Анри! Это было бы так здорово!
Мы принялись обниматься и чуть не опрокинули кресло. Сквозь нашу возню послышался деликатный стук, и голос Роберто известил нас, что завтрак подан.

Глава 61

После завтрака поднялась в свой кабинет (Анри полностью уступил его мне, сказав, что ему вполне хватит библиотеки) и занялась зарисовкой макетов формочек для мыла, свечей и шипучих гейзеров. Завтра отправлюсь в город, закажу ещё два перегонных куба: малый и большой и заодно заеду в деревню столяров — мне нужно много форм! Может Лину с собой взять? Теперь она вроде как чиста и перед родителями, и перед сельчанами.
Но девушка ехать со мной отказалась. Слишком жива была не затянувшаяся рана в её душе. Возможно потом, когда немного остынет, она навестит свою мать. Весть о том, что её муженька-обманщика отправили под стражу, девушка выслушала молча, зато я заметила как расправились её вечно сгорбленные плечи и выпрямилась спина. Наконец-то она сможет оставить своё прошлое позади и двигаться дальше. Глядишь, и замуж выйдет. Я не раз видела, как солдатики засматриваются на молодую хорошенькую девушку.
Анри с Фредом навестили нашего соседа. Дела старого барона Фабера шли очень плохо, можно сказать он едва держался на плаву и вскоре его земли могут выставить на торги из-за огромных долгов. Но, не смотря на это, старик долго упирался и не хотел отправлять своих людей на заработки. Не знаю, что тому было виной: скверный характер или он по старости лет слегка вышел из ума, кто его знает.
В конце концов, его всё же удалось уломать, этому скорее поспособствовал управляющий, такой же древний, как и его хозяин. На наши земли прибыли тридцать соседских сельчан и тут встал вопрос об их размещении. Можно поселить их в Дальнем, там достаточно пустующего жилья, но слишком далеко добираться.
Этот вопрос разрешили сами селяне, заявив, что ночи сейчас тёплые, и им вполне хватит шалашей. Для этого нужны лишь палки и старая мешковина. Вскоре под стенами крепости вырос палаточный городок. Тут же устроили очаг для приготовления пищи, соорудили длинный деревянный стол и поставили лавки.
Но здесь остались преимущественно молодёжь и женщины. Мужчины посильней отправились с Анри копать шахту.
Солдат к этой работе мы не привлекали, им хватало сенокоса и прополки огорода. Да и охранять границы они теперь стали более тщательнее. Банду Витольда поймали, но кто даст гарантию, что кто-то из них не успел укрыться и рыскает сейчас на свободе?
В общем, жизнь в долине кипела. Стоило только солнечным лучам озарить землю, как сборщики выходили на работу. Я сама показала им, как правильно собирать сырьё и что обязательно нужно делать это очень аккуратно, не вырывая растения из земли. А ещё обязательно оставлять небольшие рядочки цветущих растений на семена. Так и шли: три метра в ширину срезали все лиловые головки, затем узкая полоска цветущей лаванды и снова три метра на срезку. За новичками присматривали наши, более опытные сборщики. Одну из женщин мы решили сделать главной, теперь Груня просто не могла успеть работать и на полях и в лаборатории.
Двух девушек из Ближнего я забрала в замок. Рядом с каретным сараем было несколько небольших пустующих помещений, именно тут мы оборудовали наш крохотный свечной заводик, сюда же перенесли цех по ароматизации мыла. Предварительно пришлось взять с работниц магическую клятву о неразглашении, я не хотела никому раскрывать секреты своего производства. Пока это наш единственный способ заработка.
До этого девушки работали сборщицами, Груня охарактеризовала их как ответственных и расторопных работниц. Сами они были очень рады такому повышению и очень старались.
Шарики шипучих гейзеров приходилось пока лепить самой. Слишком сложная рецептура, одна лишняя капля воды — и всё пойдёт насмарку!
Я очень спешила уложиться в отведённые сроки и последнее время почти не спала. Лаванды стали привозить в несколько раз больше, чем прежде, поэтому часть дня я проводила в лаборатории возле перегонного куба, он работал практически круглосуточно. Когда привезли второй, дело пошло ещё быстрее. Но я по-прежнему разрывалась между лабораторией, мыльной и свечной мастерской, а в перерывах лепила гейзерные шарики.
Иногда Анри вылавливал меня и насильно заставлял поесть или относил в кровать. У него дело медленно, но продвигалось. Наши предположения оказались верными, вход в тоннель оказался на склоне возле водопада. Он был тщательно засыпан камнями, но убирать их было всё же легче, чем прорубать новый тоннель.
Кстати, четверо из одиннадцати мужчин, что разбирали завалы, попросили разрешения занять дома в пустующей деревне и перевезти туда сои семьи. Жизнь во владениях барона Фабера была слишком тяжела, если летом ещё как-то сводили концы с концами, то зимой многие голодали. Платить подати своему барону было и вовсе нечем.
Мы были не против, тем более парни рассчитывали, что после открытия прииска смогут работать на добыче кристаллов. Это было нам на руку. Чем меньше людей знают о шахтах, тем лучше.
Вскоре ещё несколько семей выразили желание переехать в долину. Они хотели заработанными у нас деньгами расплатиться с долгами перед прежним хозяином и начать новую жизнь.
Жилья у нас было предостаточно, работы тоже. К тому же я пообещала, что для новичков первый год на моей земле будет без податей.
К концу второй недели мы отправили в столицу несколько ящиков готовой продукции. Мыло, свечи. Мешочки с ароматными бутонами и обещанный ромашково-лавандовый чай. В отдельном сундуке, под замком, ехали гейзерные шарики — самая секретная и надеюсь прибыльная статья нашего дохода. Повезло, что они понравились саму правителю. Для него я изготовила партию с разными ароматами, а в некоторые даже добавила лепестки роз, оборвав для этого два наши розовых куста.
К тому времени как мы отправили товар с почтовым дилижансом, я уже валилась с ног от усталости, работая на износ. Увидев, что я, качаясь на ходу словно привидение, снова направляюсь в лабораторию, Анри отругал меня и уговорил взять выходной.
— Дети уже забыли, как выглядит их мать, — выговаривал он, — да и я тоже! Никуда не денется твоё мыло!
Он прав, я разрывалась, пытаясь везде успеть и всё проконтролировать. Теперь у меня были рабочие руки, но катастрофически не хватало времени! Цветение лаванды уже постепенно сходило на нет. Чуть больше цветущих лиловых кустиков ещё оставалось на северных склонах гор. Я рассчитывала в скором времени перевести часть сборщиков на шалфей, ромашку и мяту, благо у меня теперь было два больших перегонных куба и в скором времени должны были привезти ещё один — малый. Его я собиралась использовать для сырья небольших объёмов, например апельсинового и пихтового масла.
Эти два аромата я хотела использовать для эксклюзивной новогодней коллекции, выпускаемой только к празднику.
Ещё через две недели мы получили из города несколько писем. Марианна писала, что открытие магазина имело огромный успех, потому что королева изъявила желание присутствовать на нём лично. Думаю, это заслуга господина Берга, так он позаботился о своей племяннице. Её Величеству ничего не стоило потратить несколько минут на то, чтобы заглянуть в магазинчик, а для нас это означало огромный успех в торговле.
Марианна приложила к письму газету со статьёй об открытии магазина и просила срочно прислать следующую партию товара, иначе она боялась вскоре остаться с пустыми полками.
Сорель писал, что суд над Витольдом откладывается, его заковали в железные наручни, которые закрывают всю магическую татуировку и держат на цепи. Так же он сообщал, что сумел уладить нашу просьбу, бумаги допросов с упоминаем родства Витольда с Августиной и Аделиной исчезли из дела. Оставалось надеяться, что сам Витольд не упомянет это на предстоящем суде.
Папенька писал, что очень скучает. После того, как мачеха узнала о визите отца в королевский дворец она объехала с этой новостью всех знакомых. Неожиданно все мои недостатки стали достоинствами, ведь меня обласкала своим вниманием сама королева.
Я сочувствовала папеньке, направить бы неуёмную энергию Ингрид на что-то хорошее. Может, открыть в их городке модную лавку с моим товаром? Но захочет ли мачеха стать управляющей магазина?
Взяла в руки грифельную палочку и принялась писать письмо отцу. Скоро весть о товаре из Лавандовой долины разнесётся по городам, и управляющие будут драться за возможность торговать нашей продукцией. Возможно, вернувшись из путешествия, Нарина станет помогать матери в развитии модной лавки, так они обе займутся делом и перестанут докучать отцу.
Время неслось вскачь, лето подходило к концу. Солнце уже не жарило как раньше, наступала долгожданная прохлада, а с ней и вторая, малая волна цветения ароматных растений. Часть сборщиков, получив оплату, вернулись назад во владения барона Фабера. Часть остались, заселив пустующие дома в Ближнем и Дальнем.
Работали теперь спокойно, без спешки. Мои мастерицы с каждым днём всё больше оттачивали своё мастерство. Мы дели мыло и свечи с разноцветными разводами, комбинируя по два, а то и три цвета. Большим подспорьем стали пряности, что я забрала из магазина. Свечи с ванилью шли нарасхват. Гвоздика тоже пошла в дело, как оказалось, её аромат отлично отпугивает назойливых насекомых, особенно комаров.
Но больше всего знати пришлись по душе шипучие гейзеры, всё же эта диковинка была тут в новинку. Некоторые толстосумы считали особым шиком бросить несколько таких шариков в наполненную водой чашу, чтобы позабавить гостей, так что цену на это изделие мы держали стабильно высокой.
Анна и Александр за лето сильно подросли и теперь шустро ползали, пытаясь сбежать от няни. Аделина и Августина часто приходили поиграть с ними, а я подумывала, что как только поднакопим немного денег, нужно будет прикупить в Лафкарде небольшой дом. Девочек скоро нужно будет выводить в свет, надо им привыкать к городу, учиться общаться с людьми, а то они у меня тут совсем одичают.
К концу сентября Анри наконец закончил расчистку прохода в шахту. К этому времени подоспел и Сорель с отрядом охраны. Стражи будут охранять прииск, и проживать в Дальнем, там по прежнему оставалось ещё много пустующих домов.
В самой шахте пока будут работать четыре человека. Анри сам станет за ними присматривать. Посмотрим на их производительность, ведь нам нужно качество, а не количество. И чтобы как можно меньше людей знали о том, что скрывается под сводами пещеры. Никто не должен знать, сколько ланзанитов прячется под каменными сводами. Ради безопасности было решено, что эти четверо тоже принесут магическую клятву о неразглашении, всё же на кону стоит слишком многое.
Осень вступала в свои права, яркие летние краски потихоньку тускнели, с неба всё чаще срывались тяжёлые дождевые капли. Пришло время подводить итоги. Год прошёл не зря, постарались мы на славу. В кладовых едва хватало места под наш богатый урожай. Картошка, морковь и капуста занимали большую часть подвала. Ровные ряды бочек с соленьями радовали глаз. Мешки с сушёными чайными листьями грели душу.
Благодаря защитной магии Анри одну из кладовок мы забили яблоками, грушами и апельсинами. Наш сад был ещё слишком молод чтобы плодоносить, но в деревнях с удовольствием делились своим урожаем — не бесплатно же!
Куры, которых так опекала Мари, вывели цыплят и теперь в курятнике бегали голенастые молодки и задиристые петушки. Да и коз стало на две больше. Жеребёнок подрос и скоро перегонит свою маму. Только ослик немного скучал в одиночестве, может раздобыть ему подружку?
Поголовье овец отлично перенесло жаркое лето и со дня на день отправиться в тёплые загоны. Благодаря новым удобным косам сена заготовили вдосталь и мы рассчитывали по весне получить богатый приплод.
Впервые за долгое время в деревнях не боялись зимы, люди знали, что мы их не бросим, все будут сыты.
Сорель по-прежнему часто бывал у нас, одна гостевая комната так и оставалась за ним. Мы уже отправили в столицу первую партию ланзанитов и получили оплату. Деньги были приличные, я чувствовала себя настоящей богачкой, планируя первым делом заказать побольше дров. Дети растут, им требуется тёплый дом, а не продуваемый сквозняками древний замок.
Недавно мы провели в храме обряд, очень похожий на крещение. Мариса, супруга мэра, стала крёстной Анны, а Сорель крёстным — Александру. По этому поводу Мариса закатила настоящий пир.
Вечерами мы так же собирались в гостиной возле камина, читали книги или рассказывали разные истории. В один из таких вечеров сынуля вдруг встал на ножки и чуть покачиваясь, пошлёпал в нашу сторону. Мы с Анри затаили, боясь пошевелиться и спугнуть первые шаги нашего малыша.
— Мама! — заявил он и раскрыл кулачок, показывая зажатый там камешек.
Я коснулась камня пальцем, хотя и так знала, что это.
— Гранит! — сказала я сыну.
Он задумчиво посмотрел на свою ладошку, кивнул и пошёл обратно к сестричкам, сидевшим на большом пушистом ковре.
— Наследник растёт! — Анри приобнял меня рукой за плечи.
— Серьёзный мужчина! — с улыбкой подтвердила я.

Эпилог

Мамуля, какая ты красивая!
Виктория, моя младшая дочка, крутилась неподалёку, пока я прихорашивалась к предстоящему празднику.
— Поможешь мне? — я открыла бархатный футляр, в котором хранилось то самое колье, свадебный подарок Элены.
Только подумать, с того дня прошло уже целых пятнадцать лет! Сегодня у нас с Анри очередной юбилей, по поводу которого в замок съехались только самые близкие: родственники и друзья. Всё же мы считали очередную годовщину нашей совместной жизни чисто семейным праздником.
Виктория пробежалась тоненькими пальчиками по сверкающим камням колье, после чего вытащила его из футляра, застёгивая золотой замочек у меня на шее. В зеркале отразился её восхищённый взгляд.
Вики всего десять лет, голубоглазая, белокурая она уже сейчас обещала стать настоящей красавицей. А ещё нашей младшенькой достался мой дар распознавания каменных пород, вот только её с детства всегда тянуло именно к драгоценным камням, или на худой конец — к самоцветам. Дочка безошибочно определяет чистоту камня, количество каратов и другие ювелирные особенности. Уже сейчас у неё подобралась неплохая коллекция, как драгоценностей, так и просто неогранённых камней.
С улицы послышался шум подъезжающего экипажа. Виктория бросилась к окну и тут же радостно завизжала и запрыгала:
— Дедуля приехал! Мамуля, я пойду?
— Беги, егоза, — улыбнулась я, зная, что отец снова привёз своим внукам кучу подарков.
Дверь хлопнула и я осталась в комнате одна. Подняла руку, пробежалась по колье кончиками пальцев, это простое движение всколыхнуло волну воспоминаний. Сколько всего случилось с тех пор, как я стала хозяйкой этого украшения и Лавандовой долины в придачу.
Улыбнулась, вспоминая, как впервые приехала в этот замок, как пыталась наладить тут жизнь, имея на руках малолетних детей и несколько золотых монет в кармане. Тогда у меня не было особого выбора, нужно было просто выжить. А когда осознала, что от меня зависит ещё жизнь замковых слуг, жителей двух крошечных деревень и гарнизона солдат, стало ещё труднее. Я не могла бросить всех этих людей, мы вместе пытались выживать и строить новую жизнь.
Сейчас даже смешно вспоминать крошечные мастерские в каретном сарае, где крестьянские девушки делали ароматное мыло и свечи, отправляя их в столицу, но именно они тогда помогли нам продержаться тот самый трудный год, пока Анри не пришёл в себя и не наладил добычу ланзанитов.
Сейчас наш прииск чуть ли не единственный в стране поставляет магические кристаллы прямо в королевскую сокровищницу. Всю торговлю ланзанитами правитель давно прибрал к своим рукам, контролируя весь рынок кристаллов. Нам это только на руку, ведь наша семья получает оплату золотом.
Суд над Витольдом длился целых два года, дознаватели рассчитывали узнать, нет ли у него других схронов с запрещёнными артефактами. Но после того как наш сын обрушил на дядюшку Витольда каменный водопад, тот больше не произнёс ни слова. Возможно, один из тех камней что-то повредил у него в голове, а может это всё природная вредность и так он пытался оттянуть неизбежное. Но, в конце концов, терпение суда закончилось, Витольда признали виновным и проговорили к казни. Ещё полгода ушло на восстановлении Анри в правах всего принадлежавшего ему имущества.
Все владения, которые когда-то принадлежали самому Витольду, было решено выделить в приданное его дочерям. Когда шумиха вокруг его казни немного поулеглась, Анри признал девочек, приняв их в род Тирсо.
Обе уже давно взрослые и не спешат вылетать из родительского гнезда, хотя на последнем балу Августина познакомилась с одним милым молодым человеком и вот уже почти месяц они ведут активную переписку. Мало того, вся семья баронета приглашена на сегодняшний праздник и отчего-то мне кажется, что помимо нашего юбилея, сегодня состоится празднование ещё и помолвки. Кто бы мог подумать, что скромная Августина первая станет невестой.
А вот Аделина совершенно не спешит замуж. Однажды в детстве она пробралась в мою лабораторию и с тех пор просто отказывается из неё выходить! Аделина увлеклась смешиванием ароматов и созданием духов. В умении дистилляции она уже давно превзошла и меня и Груню, которую зовут теперь не иначе, как Аграфена Прохоровна.
Я прекрасно помнила, что для меня сделала эта милая деревенская девушка и как только появилась возможность от души её отблагодарила. На полученные деньги Груня свободно могла купить дом в Лафкарде, но она наотрез отказалась уезжать из замка. Именно тогда пришло решение построить ещё одну деревню, а заодно перенести туда всё наше производство.
Неподалёку от замка, возле горного ручья, был построен небольшой каменный заводик. Внутри оборудовали цех по производству ароматного мыла, свечей и шипучих гейзеров. На протяжении всех лет эти три позиции так и оставались основными.
Лабораторию тоже перенесли на завод, рядом соорудили большой навес, куда свозилось сырьё для будущей дистилляции. Многократно выросшие объёмы сырья просто невозможно было таскать через весь замок в крошечную комнатку на гостевом этаже. Нет, моя домашняя лаборатория осталась на прежнем месте, там даже стоит малый перегонный куб, и в свободное время я колдую там над созданием очередного необычного аромата. Но основное производство мы перенесли в новую деревню, которую незамысловато прозвали Призамковой.
Вот рядом с этим заводом и построили дом для Груни, просторное двухэтажное строение, куда девушка вскорости перевезла своих родителей. Несколько лет спустя она вышла замуж за одного из солдат нашего гарнизона, имеет собственную выездную повозку и солидный счёт в банке Лафкарда. Именно Груня стала управляющей всем этим ароматным производством, став Аграфеной Прохоровной.
Со временем возле завода появилось ещё несколько домов, там проживают работницы со своими семьями. Все они хранят тайну производства и неплохо зарабатывают. Ведь марка «Лавандовая долина» стала самой узнаваемой в нашей стране. Сеть элитных магазинчиков давно распозлась по разным городам и приносит нам стабильную прибыль.
Многое с тех пор изменилось и в самой долине. Каждое лето, как только горные склоны покрываются лиловой дымкой, сюда стекаются десятки сборщиков лаванды. Два самых жарких летних месяца со всех окрестных земель к нам везут ароматные цветы. Больше всего лаванды сейчас доставляют с соседних владений барона Фабера. После смерти старого барона нам довольно быстро удалось договориться с его управляющим. Теперь крестьяне разводят и собирают лаванду на землях Фабера и продают её нам.
Как только возросло производство ароматного масла, нам понадобилось большее количество мыльной основы. Фред потратил немало времени и нервов чтобы договориться с хозяином мыловарни о увеличении производства белого мыла. Лишь когда он пригрозил построить рядом свой мыловаренный заводик, тот согласился, а я облегчённо вздохнула. Я совершенно не хотела влезать в сложное и трудоёмкое производство мыла с нуля, меня вполне устраивали полуфабрикаты, которые мы просто доводили до ума.
Ещё немало нервов Фред потратил, чтобы добиться от мыловаров лучшего качества. Зато теперь хозяин мыловарни стал довольно обеспеченным человеком, а в городе прибавилось новых рабочих мест.
Марианна, моя компаньонка по первому столичному магазинчику, стала управляющей всей нашей сети «Лавандовая долина». Не смотря на все старания своего дяди, господина Берга, она так и не вышла замуж, став настоящей бизнес леди. Да и зачем ей замуж, теперь она сама может выбирать, как ей дальше жить.
Второй статьёй дохода для нашей семьи стало поголовье тонкорунных овец. За эти годы жителям Большого удалось вывести свою особую породу с очень тонкой и длинной шерстью. Покупатели за год записываются, чтобы приобрести это поистине золотое руно.
Наш огромный фруктовый сад славится на всю округу, чего тут только нет! Зная о моём увлечении, семена и саженцы мне привозят со всех концов страны и даже из-за её пределов.
Ланзанитовый прииск сделал нашу семью чуть ли не самой богатой в стране. В шахте по-прежнему работает всего шесть человек: четверо добывают кристаллы, плюс бригадир и оценщик. Мы тщательно следим, чтобы ежемесячная добыча не превышала оговоренного в королевском договоре количества. Таким образом, кристаллов хватит не только нашим детям, но и внукам.
Сорель так и заведует охраной нашего прииска, а так же доставкой ланзанитов в королевскую сокровищницу и остаётся лучшим другом нашей семьи. Восемь лет назад он женился на младшей дочери мэра Лафкарда и часть времени, так же как и мы, живёт на своих землях по соседству с нашей долиной.
После возвращения Анри всех его бывших владений мы стали жить на два дома — летом на юге, а осенью и зимой перебираясь поближе к столице. Именно в это время там открываются бальные сезоны, заводятся полезные знакомства и сватаются к невестам.
Земли Анри обширны, большей частью крестьяне там занимаются земледелием и скотоводством. Наличие хорошего управляющего позволяет ему не вдаваться в детали, настолько хорошо там всё налажено. Хотя Анри время от времени объезжает свои земли с инспекцией, вводя новшества, вроде тех самых кос, чертёж которых я когда-то относила в кустарную кузнечную мастерскую.
Муж настоял на том, что не смотря на возврат всех его владений, Лавандовая долина по-прежнему остаётся моей собственностью. Он знает, как я люблю эти земли и всё, что с ними связано.
Я последний раз бросила взгляд в зеркало, поправила выбившийся из причёски локон и вышла из комнаты. На минуту задержалась на верхней ступеньке лестницы, окинув взглядом наше многочисленное семейство.
Августина в нежно розовом платье стоит рядом с симпатичным молодым человеком, возле него застыла немолодая пара, явно его родители. Аделина в ярко красном платье с небрежно рассыпанными по плечам смоляными кудрями, красивая и независимая, держится рядом с Груней, эти двое последнее время почти не вылазят из лаборатории, явно что-то затевают!
Аннушка, такая взрослая, ей уже четырнадцать, пока её кидает из крайности в крайность, она то подражает Аделине, собираясь стать бизнес леди, то хочет как Августина поскорее выйти замуж, а то просит капрала Эриха, который по-прежнему заведует нашим гарнизоном, взять её на охоту.
Александр, стройный и широкоплечий, как и его отец, светловолосый как я, выглядит намного старше своего возраста. Сын проходит обучение в столичной магической академии, но ради такого события взял академический отпуск и приехал повидать семью. Он уже сейчас считается одним из самых сильных магов страны и у правителя на него свои планы. На последнем приёме король познакомил его со своей внучкой и я думаю это не спроста.
Папенька постарел и погрузнел, но держится молодцом. Ингрид по-прежнему отказывается приезжать «в это захолустье», хотя в столице бывает посещает наш дом. Она сильно изменилась после того как отец подарил ей один из магазинчиков «Лавандовая долина». Это единственный магазин, который не входит в нашу сеть, всю прибыль получает сама мачеха. Никто не знает, что я частенько подкидываю на её счёт несколько золотых, теперь она с гордостью рассказывает своим подругам как тяжело женщине самой вести дела. Зато она больше не донимает капризами отца и оставила в покое Нарину.
Младшей сестры сегодня тут нет. Она вообще теперь подданная другой страны. Во время своего путешествия Нарина познакомилась с вдовствующим графом одного северного государства, и тот был настолько очарован её непосредственностью, что позвал замуж. Мы бывали у них в гостях, сестра совершенно счастлива. После того, как она подарила графу наследника, я аккуратно заводила с ней разговор о детях, но Нарина заявила, что детей больше не желает, да и с её сыном больше занимаются няньки и гувернёры, а сама Нарина посвящает своё время балам и нарядам. Поэтому я решила не раскрывай ей тайну рождения Аннушки, она всецело остаётся нашей, немного взбалмошной дочуркой.
Эбби сильно постарела, нянюшка почти не выходит из своей комнаты, передвигаясь на кресле с колёсами. Роберто и Лаура тоже не стали моложе, они уже отошли от дел и теперь живут в своё удовольствие, занимая один из домов в Призамковом. Бывший дворецкий уже несколько лет щеголяет в очках, заказанных мною у одного столичного умельца, и свободное время посвящает чтению.
Магистр Эванс за эти годы совсем не изменился. Дети давно называют его дедушкой, он продолжает год за годом обучать молодое поколение Тирсо, я думаю, что его и на наших внуков хватит!
Лина, наша швея, вышла замуж за капрала Эванса. У них дом в Призамковом и пара замечательных детишек. Девушка всё же набралась сил и съездила в свою родную деревню, не знаю, простила ли она своих родственников, продавших её престарелому сластолюбцу, но после этого она больше там не бывала.
Сорель со своей супругой и конечно Мариса с господином мэром, уж она ни за что не пропустит такое событие как наш юбилей. Иногда странно осознавать, что Антуан стал их зятем, но кажется, все счастливы.
Виктория, наша младшая непоседливая дочурка что-то шепчет на ухо деду, явно выспрашивает, что за подарок он привёз ей в этот раз.
Анри… мой муж… не всё в нашей жизни случалось гладко, но через все эти годы мы пронесли любовь и уважение друг к другу.
Не выдержав, я сбегаю вниз по ступенькам, сразу попадая в его крепкие объятья, слыша со всех сторон слова поздравления. Нам желают долгих лет жизни и счастья. И я знаю, что так и будет, наше счастье в наших руках!
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